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විගණකාධිපතිවරයාදේ වාර්තාව 

අමාත‍ාාංශයීය උය ේපද ශයීයක කාරක සවා වාර්තා 

දපෞ ගලිකව ෙැනුම් දීදමන් ඇසූ ප්‍රශයීයනනය   

ශ්‍රී  කා    ශටකොශ ්    තනත න ‍රතිව්‍යුහගත ත රීම      

වරප්‍රසාෙ   

 රු ඩන     ශේ  හගතත්මින 2022.12.08 දි  ප ර්කොශ  න්තුශේදී  ර  කද ‍ර   න 

ප්‍රශයීයනනවල  වාිකක ිළිතුරරු  

පාර්ලිදම්න්ුර මන්ත්‍රීවරයන්දේ සහ පාර්ලිදම්න්ුරදව වරප්‍රසාෙ කඩීමම සම්බන්ධාව විමර්ශයීයනය ිරීමම  සහ   සහහා ුදුසුද 

නිර්ද ශයීය ඉදිරිපත් ිරීමම සහහා වන විදශයීයේෂ කාරක සවාව 

ශ්‍රී ලාංකාදව ේසසන අධා‍ාපන අවසන ා ළුල් ක ිරීමම සහහා ුදුසුද නිර්ද ශයීය ඉදිරිපත් ිරීමම සහහා වන විදශයීයේෂ කාරක සවාව 
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පූ.වා. 9.30  පාර්ලිදම්න්ුරව රැසන විය.   

ක ානායකුරමා [ගරු මහින්ෙ යාපා අදේවර්ධාන මහතා] 

මූලාසනාරූඪ විය.  

பாராளுமன்றம் மு.ப. 9.30 மணிக்குக் கூடியது. 

சபாநாயகர் அவர்கள் [மாண்புமிகு மஹிந்த யாப்பா அலபவர்தன] 

தகலகம வகித்தார்கள். 

The Parliament met at 9.30 a.m., 
MR. SPEAKER [THE HON. MAHINDA YAPA 

ABEYWARDANA] in the Chair. 

 
විගණකාධිපතිවරයාදේ වාර්තාව 

கணக்காய்வாளர் அதிபதியினது அறிக்கக 
AUDITOR-GENERAL'S REPORT  

 

 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ශ්‍රී කා   ‍රජා ත න්්‍රි  ා  ජා්‍ දී ජා රජාශආ තඩුක්‍ර  

්‍ය්‍ාථා ශේ 14(()  ්‍ය්‍ාථා ්‍ ‍ර  ර්‍ 2021 ුදද්  ්‍ර්යන ාහහගත  

වි ණ  ධිපතිව්‍රන ශේ ්‍ ර්ත ශේ පළුද්‍ැනි   ඩුඩශආ XXIII 

ශ ්ටා, සිේ්‍ැනි   ඩුඩශආ XVI ශ ්ටා ාහගත හගතන්‍ැනි 

  ඩුඩශආ VI, VII, VIII, IX, X, XI, XII, XIII, XIV, XV, XVI 

හගත  XVII ශ ්ටාථ    ඉදිරිපත්  රමි. 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා නනාගරික සාංවර්ධාන හා 

නිවාස අමාත‍ සහ ණණ්ු  පාර්ශයීයනවද  ප්‍රධාාන 

සාංවිධාායකුරමා) 
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க - நகர அபிவிருத்தி மற்றும் 

வீடகமப்பு அகமச்சரும் அரசாங்கக் கட்சியின் முதற் 

லகாலாசானும்) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga - Minister of Urban 
Development and Housing and Chief Government Whip) 

 රු  ා   න තු නි,  රු ාභ   න තු   ශ්‍නුශ්‍න්    
"එකී ්‍ ර්ත ්‍ ුදද්‍රණන  ළ ුතතුන" ි  ශනෝජා    රමි. 

 

ප්‍රශයීයනනය විමසන ලදින්  සවා සම්මත විය. 
வினா விடுக்கப்பட்டு  ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Question put, and agreed to. 
 

වාර්තාව මුද්‍රණය ක  ුතුරයි  නිදය ග කරන ලදී. 
அறிக்கக அச்சிடப்படக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Ordered that the Report be printed. 

 

ලිිළ ද කඛනාදිය ිළිතගැන්ීමම 
சமர்ப்பிக்கப்பட்ட பத்திரங்கள் 

PAPERS PRESENTED 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු  ා   න තු නි, අග්‍ර   තය ාහගත ර ජාය පරිප ක , 
ාථ්‍ශේ   ටුතතු, පළ ත් ාභ  හගත  පළ ත් ප ක  අ  තයතු   
ශ්‍නුශ්‍න්    පහගතත ාහහගතන් ්‍ ර්ත  ඉදිරිපත්  රමි. 

(i) 2020 ්‍ර්යන ාහහගත     ්‍ ා  පත් ාා්‍ර්ධ න රීම ශ   ශ්‍රී 

කා   ජා තිව  ාභ ශේ ්‍ ර්ෂි  ්‍ ර්ත ්‍; ාහගත 

(ii) 2020 ්‍ර්යන ාහහගත  ශ්‍රී කා   ාා්‍ර්ධ  පරිප ක  

තනත ශආ ්‍ ර්ෂි  ්‍ ර්ත ්‍. 
 

ශ   ්‍ ර්ත  ර ජාය පරිප ක , ාථ්‍ශේ   ටුතතු, පළ ත් ාභ  
හගත  පළ ත් ප ක   ටුතතු පිළිබහ අ  තය ා  උන ේපශේ   
  ර  ාභ ්‍ ශ්‍ත ශන්ුද  ළ ුතතු නැි     ශනෝජා    රමි.  

 
ප්‍රශයීයනනය විමසන ලදින්  සවා සම්මත විය. 
வினா விடுக்கப்பட்டு  ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Question put, and agreed to. 

 
2020 ාහගත 2021 ්‍ර්ය ාහහගත  ශරජිාථට්‍ර ර් ජා ර ්  

ශදප ා ර්තශ  න්තුශේ   ර්න ා ධ  ්‍ ර්ත  හගත  ගිණු  .- [අග්‍ර   තය ාහගත 

ර ජාය පරිප ක , ාථ්‍ශේ   ටුතතු, පළ ත් ාභ  හගත  පළ ත් ප ක  

අ  තයතු   ශ්‍නු්‍ට  රු ‍රාන්  රණතුා   හගතත   

 
සවාදම්සය මත තිබිය ුතුරයි  නිදය ග කරන ලදී. 
சபாபீடத்தில் இருக்கக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Ordered to lie upon the Table. 

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු  ා   න තු නි, අග්‍ර   තය ාහගත ර ජාය පරිප ක , 

ාථ්‍ශේ   ටුතතු, පළ ත් ාභ  හගත  පළ ත් ප ක  අ  තයතු   

ශ්‍නුශ්‍න්    පහගතත ාහහගතන් නිශනෝ  ඉදිරිපත්  රමි. 
 

(i) 2002 අා  2( දර  සුබා ධ  ‍රතිවක භ ප ශත් (() , 8, 
10, 11 හගත  12 ්‍ න්තිව ාහගත ශ්‍රී කා   ‍රජා ත න්්‍රි  
ා  ජා්‍ දී ජා රජාශආ තඩුක්‍ර  ්‍ය්‍ාථා ශේ (((2  
්‍ය්‍ාථා ්‍ ා    රීනවින ුතා තු 2( ්‍ න්තිවන නටශත් 
සුබා ධ  ‍රතිවක භ ශ ීම   ා  බන්ධශනන් ජා  ධිපතිව්‍රන  
විසින් ා ද  කදු්‍, 2022 ඔක්ශතෝබර් 20 දි ැතිව අා  
2)02/2) දර  අතිව විශ ේය  ැාට්  පත්‍රශආ පළ 
 ර  කද නිශනෝ ; 

(ii) 2021 අා  11 දර   ශ ්ළඹ ්‍ර න   රන තර්ථි  
ශ ්මියන් ාභ ්‍ ප ශත් 2((1  හගත  (4 , 28(2  හගත  () , )(
(2  හගත  (0 ්‍ න්තිව ා   රීනවින ුතා තු (1 ්‍ න්තිවන 
නටශත් ශ ්ළඹ ්‍ර න   රන බක ‍රශේ ශආ හගත  එි  සිට 
්‍ය ප ර  ටුතත්තක් සිදු රීම  ට බකනකත් තැ ැත්ශත  
ශකා සුදුසු    කැබී  ා  බන්ධශනන් ශ ්ළඹ ්‍ර න 
  රන තර්ථි  ශ ්මියන් ාභ ශ්‍න් වි ා  ුදද් , 
තර්ථි  ාථා  උ රණ ාහගත ජා තිව  ‍රතිවපත්තිව අ  තය්‍රන  
විසින් ා ද  කදු්‍, 2022 ාැප්තැ  බර් 28 දි ැතිව අා  
2299/() දර  අතිව විශ ේය  ැාට් පත්‍රශආ පළ   ර   කද 
නිශනෝ ; ාහගත 

(iii) 2021 අා  11 දර   ශ ්ළඹ ්‍ර න   රන තර්ථි  
ශ ්මියන් ාභ ්‍ ප ශත් 2((1 , (1() (ඊ  හගත  (1(9  
්‍ න්තිව ා   රීනවින ුතා තු (1(1  ්‍ න්තිවන නටශත් 
ශ ්ළඹ ්‍ර න   රන තර්ථි  ශ ්මියන් ාභ ශ්‍න් 
වි ා  ුදද් , තර්ථි  ාථා  උ රණ ාහගත ජා තිව  ‍රතිවපත්තිව 
අ  තය්‍රන  විසින් ා ද  කදු්‍, 2022 ාැප්තැ  බර් 28 
දි ැතිව අා  2299/(( දර  අතිව විශ ේය  ැාට් පත්‍රශආ පළ 
 ර  කද නිශනෝ . 

 ශ   නිශනෝ  රජාශආ ුදද්  පිළිබහ   ර  ාභ ්‍ ශ්‍ත 
ශන්ුද  ළ ුතතු නැි     ශනෝජා    රමි.  

 

ප්‍රශයීයනනය විමසන ලදින්  සවා සම්මත විය. 
வினா விடுக்கப்பட்டு  ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Question put, and agreed to. 

887 888 



ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු  ා   න තු නි, අධය ප  අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    

2019 ්‍ර්යන ාහහගත  ජා තිව  ්‍ය ප ර  ළ     ම ත්්‍ තනත ශආ 

්‍ ර්ෂි  ්‍ ර්ත ්‍ ඉදිරිපත්  රමි. 

ශ   ්‍ ර්ත ්‍ අධය ප   ටුතතු පිළිබහ අ  තය ා  උන 

ේපශේ     ර  ාභ ්‍ ශ්‍ත ශන්ුද  ළ ුතතු නැි     ශනෝජා   

 රමි.  
 
 

ප්‍රශයීයනනය විමසන ලදින්  සවා සම්මත විය. 
வினா விடுக்கப்பட்டு  ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Question put, and agreed to. 

 
2020 ්‍ර්යන ාහහගත  ශ්‍රී කා   විභ   ශදප ා ර්තශ  න්තුශේ ්‍ ර්ෂි  

  ර්න ා ධ  ්‍ ර්ත ්‍.- [අධය ප  අ  තයතු   ශ්‍නු්‍ට  රු ‍රාන්  

රණතුා   හගතත   
 
 

 

සවාදම්සය මත තිබිය ුතුරයි  නිදය ග කරන ලදී. 
சபாபீடத்தில் இருக்கக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Ordered to lie upon the Table. 
 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු  ා   න තු නි, ‍ර්‍ හගත  හගත   හගත   ර්  අ  තය ාහගත 

ජා   ධය අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    (20) අධි  රන වූ  ශ ෝ ටර් 

්‍ හගත  ප ශත් 148 ්‍ න්තිවශආ (2  ාහගත ()  ේප්‍ න්තිව ා   

රීනවින ුතතු 2)( ්‍ න්තිවන නටශත් ‍ර්‍ හගත  හගත   හගත   ර්  

අ  තය්‍රන  විසින් ා ද  කදු්‍, 2022 ූලකො 0( දි ැතිව අා  

228(/28 දර  අතිව විශ ේය  ැාට් පත්‍රශආ පළ  ර  කද නිශනෝ  

ඉදිරිපත්  රමි. 

ශ   නිශනෝ  ‍ර්‍ හගත  හගත   හගත   ර්   ටුතතු පිළිබහ 

අ  තය ා  උන ේපශේ     ර  ාභ ්‍ ශ්‍ත ශන්ුද  ළ ුතතු 

නැි     ශනෝජා    රමි.  

 
ප්‍රශයීයනනය විමසන ලදින්  සවා සම්මත විය. 
வினா விடுக்கப்பட்டு  ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Question put, and agreed to. 
 

2021 ්‍ර්යන ාහහගත  ාුදප  ර ාා්‍ර්ධ  ශදප ර්තශ  න්තුශේ   ර්න 

ා ධ  ්‍ ර්ත ්‍.- [ රු  කොන් ‍ර  න්දු  හගතත    
 

සවාදම්සය මත තිබිය ුතුරයි  නිදය ග කරන ලදී. 
சபாபீடத்தில் இருக்கக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Ordered to lie upon the Table. 

 

 

අමාත‍ාාංශයීය උය ේපද ශයීයක කාරක සවා 
වාර්තා 

அகமச்சுசார் ஆலலாசகனக் குழு 

அறிக்கககள் 
MINISTERIAL CONSULTATIVE COMMITTEE 

REPORTS 

 
 

ගරු නසීර් අහමඩ් මහතා නපරිසර අමාත‍ුරමා) 
(மாண்புமிகு நஸீர் அஹமட் - சுற்றாடல் அகமச்சர்)  

(The Hon. Naseer Ahamed - Minister of Environment) 

Hon. Speaker, I present the Report of the Ministerial 
Consultative Committee on Environment on - 

(i) the Annual Report of the Geological Survey and 
Mines Bureau for the year 2016; 

(ii) the Annual Report of the Central Environmental 
Authority for the year 2016;  

(iii) the Annual Reports of the Geological Survey and 
Mines Bureau for the years 2017, 2018 and 2019; 

(iv) the Annual Reports of the GSMB Technical 
Services (Pvt.) Limited for the years 2015/2016, 
2016/2017 and 2017/2018; 

(v) the Annual Reports of the Central Environmental 
Authority for the years 2019 and 2020;  and 

(vi) the Annual Reports of the GSMB Technical 
Services (Pvt.) Limited for the years 2018/2019, 
2019/2020 and 2020 

 

which were referred to the Committee. 

 
සවාදම්සය මත තිබිය ුතුරයි  නිදය ග කරන ලදී. 
சபாபீடத்தில் இருக்கக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Ordered to lie upon the Table. 

 

ගරු නීතිඥ ලක්ෂනමන් ිරරිඇ කල මහතා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி லக்ஷ்மன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella, Attorney-at-Law) 

 රු  ා   න තු නි, ාථා ්‍ර නිශනෝ  2( (2  නටශත් 

‍ර ථ න අද  න් ්‍  ශන්ද  
 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

මූකො  ්‍ැඩ  ටුතතු ටි  අ්‍ාන් වුණ ට පසු්‍ ඒ ට අ්‍ාථා ්‍ 

ශද ්‍ . ත්‍ වි  ඩි 4ක් ඉන් ,  රු  න්ත්‍රීතු  . 

මීළ ට, ශපත්ා   පිළි ැන්ීම .  

 රු ශරෝි ත අශේගුණ්‍ර්ධ   හගතත  - [ාභ   ර්භන තුළ  ැත.  

 රු (තච ර්න  බන්දුක ගුණ්‍ර්ධ   හගතත  - [ාභ   ර්භන තුළ 

 ැත.  

 
ගරු නමහාචාර්ය) චරිත දහේරත් මහතා 
(மாண்புமிகு (லபராசிாியர்) சாித்த லஹரத்)  

(The Hon. (Prof.) Charitha Herath) 
 රු  ා   න තු නි, ශ   ්‍  විට රශට්  තු ශ්‍ක  තිවශබ  

ඉත   ්‍ැද ත් ‍ර ථ නක් ශ ශරි  ශ    රු ාභ ශේ අ්‍ධ  න 
ශන්ුද  ර්‍න්   ට වි  ඩි කීපනක් කබ  ශදන් . ඒ   රණන 
ත ි , ශප්ර ශදණින වි ථ්‍විදය කශආ  ව විදය ඥ ම  හගත ච ර්න අතුක 
ශාේ  රත්   හගතත් න ට පහගතර දීශ    සිේධින.  රු අධය ප  
ඇ තිවතු  ශ න් ත ි     ශ   ට පිළිතුරක් බක ශප්ශර්ත්තු 
ශ්‍න්ශන්. 
 

අශප් රශට් ඉත   ්‍ැද ත් ක්ශයේත්‍රනක් ්‍  අධය ප  ක්ශයේත්‍රන 
ශ   ්‍  විට  ්‍ද ටත් ්‍ඩ  ්‍ැඩි අර්බුදන ට   න්  රමින් 
සිටි ්‍ .  රු  ා   න තු නි, ශප්ර ශදණින වි ථ්‍විදය කන 
ඇතුශළේ ගුරු්‍රුත්, ශියයශනෝත් 12,000ක් විතර රීසි  
 ැටලු්‍රීන් ශත්ර්‍ ්‍ාර 40 ට ්‍ැඩි   කනක් තිවාථශාේ ඉහක  
තිවශබ ්‍ . ඒ රීසි  අ්‍ාථා ්‍  අපි ශ   ්‍ ශේ ‍ර ථ ්‍කට ුදුණණ 
දුන්ශන්  ැහගතැ.  හගත ච ර්න වි ථ්‍  ්‍ර්ණප ක,  හගත ච ර්න ශකාථකො 
ගුණ්‍ර්ධ  ්‍ ශේ ඇ තිව්‍රු ්‍ ශනන්  ටුතතු  රපු 
ශේ ප ක ඥ මශනෝත් වි ථ්‍විදය ක තුළ සිටින . ඒ ්‍ ශේ  
 හගත ච ර්න ශඩ්රික් ද සූා ,  හගත ච ර්න එච්.ඒ.ඩී.එාථ. ගුණශාේ ර 
්‍ ශේ ශ්    ්‍රු සිටින . ඒ අනශේ නි්‍ ා වි ථ්‍විදය කන ඇතුශළේ 

889 890 



2022  ශදාැ  බර්  1) 

තිවබුශඩු.  ුදත්, ඔවුන්  ්‍ද ්‍ත් ශ ්‍ැනි ‍ර ථ න ට ුදුණණ 
දුන්ශන්  ැහගතැ.  ඉාථාර පටු්‍ත විත    ැතිවතු   ඝ ත න වුණ . ඒ 
්‍ ශේ  ත්‍ත්   කන  ාථටැන්කො විශේසුන්දර  ැතිවතු   ඝ ත න 
වුණ .    ශ     ට්‍ත් ශචෝද    ර ්‍  ශ ්ශ්‍ි .   ුදත් ශ   
තත්ත්්‍න වි ථ්‍විදය ක ඇතුළත ඉත    ර  තත්ත්්‍නක් දක්්‍  
්‍ර්ධ න ශ්‍මින් තිවශබ ්‍ ,  රු  ා   න තු නි.    ශ   
  රණන අධය ප  ඇ තිවතු  , ේාාථ අධය ප  ර ජාය ඇ තිවතු   
ඇතුළු ්‍ රී්‍ ුතතු අනශේ අ්‍ධ  නට ශන්ුද  ර ්‍ . අපි 
 වුරුත් -ශදපැත්ශත්  අන- න   එ  ත ්‍ ට ඇවි් ක  ශ   
ා  බන්ධශනන්  ැදිහගතත් වුශඩු  ැත්   , වි ථ්‍විදය කනට 
ශියයශනෝ රීසිශ්‍ක් ශ ්එ  තැ ට, ශද ේපිශනෝ ත  දරු්‍න් 
වි ථ්‍විදය කනට එ්‍න්ශන්  ැතිව තැ ට, ඒ ්‍ ශේ  තච ර්න්‍රු 
රට අතහගතැර න  තත්ත්්‍නක් දක්්‍  ්‍ර්ධ න ශ්‍න්  පුළු්‍න්. 

අතුක ශාේ  රත්  රීනන්ශන්, කා  ශේ පිළි ත්  ව 

විදය ඥ මශනක්; geologist ශ ශ ක්. ඒ ්‍ ශේ  එතු   අශප් 

වි ථ්‍විදයකශආ  කොන් ි ටපු ේප කපතිව්‍රන . එතු  ට පහගතර 

දුන්  .    රීනන්ශන්, ශේ ප ක  ්‍ ශනන්  වුරු්‍ත් දඩමී   

 රශ  ,   ට්‍ත් පහගතර ශදන්  න  එ ක්  ැ  ශ ්ශ්‍ි . 

 ුදත්, ශ   සිේධින ා  බන්ධ්‍ අධය ප  ඇ තිවතු   ශ    රු 

ාභ ්‍ට විශ ේය ‍ර   නක් සිදු  ළ ුතතුි  රීනක     ශනෝජා   

 ර ්‍ . එතු  ට    ශ ෞර්‍ශනන් රීන  සිටි ්‍  ශ   ා  බන්ධ්‍ 

ශා්න  බකන්  රීනක . ඉදිරිශආදී වි ථ්‍විදය ක තුළ ශ ්‍ැනි 

තත්ත්්‍නක් ඇතිව ශ ්ශ්‍න්  ්‍ැඩ  ළ ුතතු ි . විශ ේයශනන්  

ශප්ර ශදණින රීනන්ශන් එක්තර  දුර ට අශප් රශට්  residential 

campuses්‍ක තර  භන තිවශබ  තැ ක්. ශ   වි ථ්‍විදය කන 

ඇතුශළේ අපි ශද්ශළ්ාථදහගතාක් විතර රීසි  අවුකක්,  ැටු ක්  ැතිව්‍ 

ි ටින .  ුදත් දැන් එරීශ    වි ථ්‍ ා  රන්ශන්  ැතිව තත්ත්්‍නට 

ඇවිත් තිවශබ ්‍ . ි ් ඩ  ඔශේශාේ ර   ක ්‍ පසුපා තිවශබ  ශ   

නි්‍ ාශආ මීට ශපර ි ටපු රීසි  ගුරු්‍රශනක් ශ   විධිශආ 

බකපෑ  ට, පහගතර දී  ට කක් වුශඩු  ැහගතැ. ඒ නිා     අධය ප  

ඇ තිවතු  ශ න් ඉත   ශ ෞර්‍ශනන් ඉ් ක  සිටි ්‍ , ශ   

ා  බන්ධ්‍ රටට පැහගතැදිකො අදහගතාක් ඉදිරිපත්  රන්  රීනක . 

ශ ් ද, ශ න වි ථ්‍විදය ක පේධතිවශආ ඇතිව වුණු අලුත් 

තත්ත්්‍නක්. ශ ශතක් ශියයනන්-ශියයනන් අතර  ැටු   ඇතිව වුණ . 

දැන් ශියයනන්-ගුරු්‍රුන් අතර  ැටු ක් බ්‍ට ශ    පත් ශ්‍මින් 

න ්‍ . විශ ේයශනන්  ශප්ර ශදණින Arts Faculty එශක් දැන් 

ඉන්  පීඨ ධිපතිවතු  ටත්, අශප් Arts Faculty  ැන්ටි  ඇතුශළේදී 

බරපතළ ‍ර ථ න ට ුදුණණ ශදන්  සිදු වුණ න රීනක  පු්‍ත් 

පත්්‍ක පළ වුණ .  අපි ාභ ්‍ක් විධිනට ශ   රශට් අධය ප න 

ශපෞේ ලී රණන රීම  ක්  ැ  ශ ්ශ්‍ි  ශ    ා   රන්ශන්. 

ශ   රශට් අධය ප න නි ථත ත  රන්      ශ ්‍ැනි අභයන්තරි  

 ැටු   ඇතිව ශ්‍  එ   ්‍ත්්‍න්  ඕ ෑ. ඒ නිා     නළිත් 

අධය ප  ඇ තිවතු  ශ න් ශ ෞර්‍ශනන් ඉ් ක  සිටි ්‍  ශ   

සිේධින පිළිබහ්‍ රටට ඉත  පැහගතැදිකො ‍ර   නක් සිදු  රන්  

රීනක .  

ාථතුතිවි ,  රු  ා   න තු නි.   

 

ගරු නණචාර්ය) බන්ුසල ගුණවර්ධාන මහතා නප්‍රවාහන හා 

මහාමාර්ග අමාත‍ සහ නනමාධා‍ අමාත‍ුරමා) 
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) பந்துல குணவர்தன - லபாக்குவரத்து 

மற்றும் தநடுஞ்சாகலகள் அகமச்சரும் தவகுசன ஊடக 

அகமச்சரும்) 

(The Hon. (Dr.) Bandula Gunawardana - Minister of 
Transport and Highways and Minister of Mass Media) 

 රු  ා   න තු නි, ඊශආ දි ශආදී  රු 

ජා  ධිපතිවතු  ශේත්,  රු අග්‍ර   තයතු  ශේත් ‍රධ  ත්්‍ශනන් 

 ැබි ට්  ඩුඩකන රැාථ වුණු අ්‍ාථා ශේදී ශප්ර ශදණින 

වි ථ්‍විදය කශආ ි ටපු ේප කපතිවතු  ට ාහගත එතු  ශේ දරු්‍ ට 

පහගතර දීක  නි්‍ාට වි  ක   ශකා අක භ රීම   -ශප්දු ශේපළට අක භ 

රීම  - ා  බන්ධශනන් දීර්ඝ ශකා ා  ච්ඡ  වුණ . 

ශ   සිේධින ජා  ධිපතිවතු  ට ්‍ ර්ත  වූ ාැණින්, ඒ පිළිබහ 

අපක්යප තී පම ක්යණනක්  රක  ්‍ ර්ත ්‍ක් ඉදිරිපත්  රන්  

රීනක  එතු   පැහගතැදිකෝ‍ ාහහගතන්  ළ . එතු   ඒ ා  බන්ධශනන් 

ශ්‍   විශ ේෂිත ්‍ ර්ත ්‍ක් ඉ් ක  තිවශබ ්‍ .  රු චරිත ශහගතේරත් 

 ැතිවතු   ාහහගතන්  ළ පරිදි, ඉතිවහගත ාන  ත්ත   ශ ්‍ැන් ක් සිදුවූ 

පළුද අ්‍ාථා ්‍ ශ න ශ ්්‍  බ්‍ අපි දන් ්‍ .  රු  න්ත්‍රීතු නි, 

ඔබතු   ශ   වි ථ්‍විදය කශආ ි ටපු විදය ර්ථිශනක් ශකා ශහගත්හට  

දන් ්‍ , පසුගින භීයණ ා ශආදී ශ ්ළඹ වි ථ්‍විදය කන තුළ 

 හගත ච ර්න ාථටැන්කො විශේසුන්දර  හගතත් න    ර  දැමීශ න් පසු 

‍රචඩුඩත්්‍න විසින් ශබ්ශහගතෝ වි ථ්‍විදය ක්‍ක තච ර්න, 

 හගත ච ර්න්‍රු ත න්ශේ   ාථත්‍රීන නිදහගතා  ැතිවශ්‍  ත  රනට ඒ 

   ර තුළ ි ර භ රනට ශ   තිවබුණු බ්‍.  

මීට  කොන් ේාාථ අධය ප  අ  තය ුරර දැූ   රු කක්යථ න් 

රීරිඇ් ක  න්ත්‍රීතු  ත්,  රු රවු ථ හගතකී    න්ත්‍රීතු  ත් 

පිළි න් ්‍  ඇතිව, ශ   රශට් වි ථ්‍විදය කන තුළ   ාථත්‍රීන නිදහගතා 

තිවශබන්  ඕ ෑ බ්‍. දරු්‍න්ට ්‍ ශේ , වි ථ්‍විදය ක අධයන , 

අ ධයන    ර්න  ඩුඩක්‍කට බිශනන් හගත  ාැ ශනන් ශත්ර්‍ 

වි ථ්‍විදය ක ඇතුශළේ  ටුතතු  රන්  අි තිවන  ැත්    

ශද ේපිශනෝ ඒ දරු්‍න්්‍ වි ථ්‍විදය කනට න්‍න්ශන්  ැහගතැ; 

තච ර්න්‍රු ේ න්්‍න්ශන්  ැහගතැ. තැතිව  න්ශන්  ැතිව්‍, භශනන් 

හගත  ාැ ශනන් ශත්ර්‍ අධය ප   ටුතතු රීම  ට සුදුසු පසුබි ක් 

වි ථ්‍විදය කන තුළ තිවශනන්  ඕ ෑ. රශට් ශප්දු තිතිවන, 

වි ථ්‍විදය කන තුළත් ශප්දු තිතිවන බ්‍ට පත් ශ්‍න්  ඕ ෑ. 

ි ාා න, ‍රචඩුඩත්්‍න පිටුදරී ,    ්‍ ි මි    සුරරී , 

  ාථත්‍රීන නිදහගතා තරක්ය  ශ්‍  පරිාරනක් ඇතිව රීම   ාහහගත  

ශේ ප ක  පක්ය, ප ට ශේදශනන් ශත්ර්‍ ්‍ රී්‍ුතතු 

ශේ ප ක  පක්ය ශකා, ප ර්කොශ  න්තු්‍ ශකා අපි එ තු ශ්‍ක  

 ටුතතු  රුද.   ත් ද්‍ර්‍ය -විශ ේයශනන් අි ාථ ාහගත අශ  ත්  ත් 

ද්‍ර්‍ය- වි ථ්‍විදය ක, ේාාථ අධය ප  තනත  හගත  ප ා්  තුළ පැතිවම  

න   ්‍ැළැක්ීම  ාහහගත  විශ ේය ජා  ධිපතිව   ර්න ා ධ  බක  නක් 

පිි ටුීම  පිළිබහ්‍ ශනෝජා  ්‍ ත් ඊශආ අපි ා   ත  රනු කැබු්‍ .  

 
 

ගරු නීතිඥ ලක්ෂනමන් ිරරිඇ කල මහතා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி லக்ஷ்மன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella, Attorney-at-Law) 

 රු  ා   න තු නි,  හගතනු්‍ර දිාථ්‍රික් න නිශනෝජා න 

 ර  ප ර්කොශ  න්තු  න්ත්‍රී්‍රන  හගතැටිනට    ශ   අ්‍ාථා ශේදී 

‍ර     රන්   ැ ැතිවි , ඒ සිේධින ා ගි ජා  බකශේ න 

තරශආ  ශහගතළ  දරී  බ්‍. අපි ඒ සිේධින රීසිශාේත්  අනු ත 

 රන්ශන්  ැහගතැ. ශ   ා  බන්ධශනන් තිතිවන ක්‍රින ත්    රන්  

රීනක  අපි ඉ් ලී ක්  ර ්‍ . ශ ් ද, වි ථ්‍විදය ක ශියයනන්ට 

අධයන   ටුතතු්‍ක නිනැලී  ාහහගත  වි ථ්‍විදය ක තුළ ා    මී 

්‍ ත ්‍රණනක් තිවශබන්  ඕ ෑ.  රු  ා   න තු නි, ඇත්ත 

්‍ ශනන්  ශප්ර ශදණින වි ථ්‍විදය කන පටන්  ත්ශත් Oxford-

Cambridge model එ ටි . ඒ  ැ  ඔබතු  ට  ත  ඇතිව ශන්. 

Oxford-Cambridge model එ ට ශ   නන්  ත ි  

බක ශප්ශර්ත්තු වුශඩු.  ුදත්, අ්‍ ා  ්‍ ට ඒ 

බක ශප්ශර්ත්තු්‍ ඉයථට ශ්‍ක   ැහගතැ. ශ ශාේ ශ්‍තත්, ‍ර  ද 

ශ්‍ක  දැන් ශහගතෝ අපි ශදශ ්් කන්  එ තු ශ්‍ක  ඒ 

ා  බන්ධශනන් ශ ් ්‍  ශහගතෝ ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක්  රන්  ඕ ෑ. 

එශහගත   ැත්   , අධය ප න ා  ර්ර්ණශනන්   ඩ  ්‍ැශට ්‍ . 

ඒ ‍රහගත රන අපි තරශආ  ශහගතළ  දරී ්‍ . 
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ගරු අදශයීය ක ප්‍රියන්ත මහතා නසනවද ශයීය ක ුතුර රාන‍ 

අමාත‍ුරමා) 
(மாண்புமிகு அலசாக்க பிாியந்த - உள்நாட்டலுவல்கள் 

இராஜாங்க அகமச்சர்) 

(The Hon. Ashoka Priyantha - State Minister of Home 
Affairs) 

 රු  ා   න තු නි, ඒ සිේධින අපි තරශආ ශහගතළ  දරී ්‍ . 

 ශ    ා ්‍ක් තිවශබ ්‍  ශන්, "න ඩ  ් කට ගු් ශකෝ  ැුණ්‍ ට 

පාථශාේ පන්  ් ක  ැ   ්‍ර  ා ද " රීනක . පසුගින   කශආ 

ශ   රශට් ජා  ධිපතිවතු   ඇතුළු  ැතිව ඇ තිව්‍රු  ණ  ්‍ ශේ 

ශ ්‍්  ගිනිබත්  ළ , අශප්  රු  න්ත්‍රී්‍රශන ශේ විවිතනක් 

අි මි වුණ . ඒ ශ ්ශහගත්ශත්ත් අපි ශ   විධිනට  ඩුඩ න ක් විධිනට 

එ තු වුණ     , ඒ අනට ා ධ රණනක්  ඉටු ්‍  අතශර් ා හගතර 

විට එතැනින් ඉදිරිනට ශ ්‍ැනි ක්‍රින   ර    සිදු ශ ්ශ්‍න් ත් 

ඉඩ තිවබුණ .  ශ     රණන     විශ ේයශනන් ශ    රු ාභ  ශේ 

අ්‍ධ  නට ශන්ුද  ර ්‍ . අදටත්  ට වි්‍ත් ශ්‍න්  ශ නක් 

 ැහගතැ. එ්‍ැනි තත්ත්්‍න ි     ඉන්ශන්. එ්‍ැනි  ැතිව ඇ තිව්‍රු 

 ණ  ්‍ක් ඉන් ්‍ . ඒ අන ශ්‍නුශ්‍නුත් ා ධ රණනක් ශ්‍න් , 

ශ    රුණු   රණ  සින් ක  ැ   ් ප    රක  අපි  ටුතතු 

 රශ   නන්  ඕ ෑ,  රු  ා   න තු නි.    

 
ගරු නීතිඥ අනුර ප්‍රියෙර්ශයීයන යාපා මහතා 
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி அநுர பிாியதர்ஷன யாபா)  
(The Hon. Anura Priyadharshana Yapa, Attorney-at-Law)   
 රු  ා   න තු නි, අපි හගතැ  ද   ශ ්‍ැනි සිේධි දරී ්‍ .  

එක්තර  විධින ට ඒ සිේධි්‍ක ේච්ච අ්‍ාථා ්‍ ට දැන් පැමිණ 

තිවශබ ්‍ .  

 ුදත්, ශ   පිළිබහ්‍ ක්‍රින    ර්   න් ්‍  රීනක  ාෑ  

ශ ්ශහගත්ත   රීේ්‍ත්, ‍රතිවාාාථ රණ්‍ දී ක්‍රින    ර්   න්  

 වුරු්‍ත් ා  බන්ධ වුශඩු  ැහගතැ. වි ථ්‍විදය කන ප්‍ත්්‍න්ශන් 

රජාශආ බදු ුදදකොන්. වි ථ්‍විදය ක ශියයශනෝ ඉශ    න්ශන් ශ   

රශට් ජා ත ්‍ ශ ්‍  බදු ුදද් ්‍කොන්. ප ර්කොශ  න්තුශේ ඉන්  

අපිත් බදු ශ ්‍  අන හගතැටිනට අපට ්‍ කී ක් තිවශබ ්‍ , අශප් 

වි ථ්‍විදය ක පේධතිවන ශකෝ ශආ දිුතණු වි ථ්‍විදය ක පේධතිවනක් 

බ්‍ට පත් ශ්‍ ්‍  ද,  ැේද රීන  ශා්න  බැලී ට. අද ශකෝ ශආ 

තිවශබ  හගතැ  වි ථ්‍විදය කන   ශ   රීන  විි ළු  ම  ‍රචඩුඩත්්‍න 

 ැහගතැ. ශ   තත්ත්්‍න    හගතරින්  තඩුක්්‍ක් ුණදු අ්‍ාථා නුකූක 

‍ර     රක  හගතරිනන්ශන්  ැහගතැ.  රු ඇ තිවතු නි, ඔන විධිශආ 

‍ර    අපි හගතැ  ද   ඔබතු න්ක ශ න් අහගතක  තිවශබ ්‍ . 

තඩුක්ශේ ඉන් ශ ්ට,  ැබි ට්  ඩුඩකශආ ඉන් ශ ්ට ඔන 

්‍ ශේ ‍ර    අපි අහගතක  තිවශබ ්‍ .  ුදත්, ඊට එහගත  ශ්‍ච්ච ශදනක් 

 ැහගතැ. එ  නිා  ශ   ්‍ රශආ ශ    ැ  ටි ක්  ් ප  ශ්‍න් 

ශත්රු   අරශ    ටුතතු  රන් . එශහගත   ැතිව වුශණ්ත් ශක්  

වි   නක් සිදු ශේවි. ශ ් ද, කා  ශේ  ැ්‍ත ාැරනක් වි  ක 

භීයණන ට අර අඳි  ාථ්‍ූ පනක්  ට ශපශ  ්‍ .  

 
ගරු සමන්ප්‍රිය දහේරත් මහතා 
(மாண்புமிகு சமன்பிாிய லஹரத்)  

(The Hon. Samanpriya Herath)  

 රු  ා   න තු නි,   රණ  කීපනක් රීනන්   ටත් 

වි  ඩිනක් ශදන් .  

ශ     රණන  ැ  අපි විශ ේය අ්‍ධ  න ශන්ුද  ළ ුතතුි .  

මීට  කොනුත් ශ   ්‍ ශේ සිේධි  ණ  ්‍ක් වුණ . හගතැබැි  

ප ර්කොශ  න්තුශේදී අපි  රන්ශන්, ඒ  ැ      ටු්‍ ‍ර    රීම   

ප ණි .  ුදත්, ශ ්‍ැනි සිේධි දිගින් දි ට  ්‍  ‍ර්‍ණත ්‍ක් 

ත ි  තිවශබන්ශන්. අශප් අශ ෝ  ප්‍රිනන්ත ර ජාය අ  තයතු   

රීේ්‍  ්‍ ශේ, ශ   ්‍ය්‍ාථා ද න න නිශනෝජා න  ර   න්ත්‍රී්‍රු 

((ශද  ශේ නි්‍ ා්‍කට එද  ගිනි තැබු්‍ .  

 රු  ා   න තු නි, ඊශආ සිේධිනක් ශ්‍ක  තිවශබ ්‍   ශේ 

තා ශආ.  කොන පිටින, බැමිණි ් ක පන්ාශ්  හගත ුදදුරු්‍න්ට 

  ට ප රක්  හගතක  තිවශබ ්‍ . වි ථ්‍විදය ක ශියයශනක් ත ි  

 හගතක  තිවශබන්ශන්. අද ේ ත්  ි , බුේධි ත්  ි  රීනන්ශන් 

ශද ක්.  අද ශ ්‍ැනි තැ  ට ශ   ා  ජාන පරි්‍ර්ත න ශේ   

න ්‍ . ශ න ඉත  ශ ෝචතින තත්ත්්‍නක්. ශ   ා  බන්ධශනන් 

ශ ෝ න ‍ර     රක ්‍ත්,     ටු්‍ ‍ර     රක ්‍ත් ්‍ැඩක් 

 ැහගතැ.  රු  ා   න තු නි, ශ   ා  බන්ධ්‍ අපි දැඩි ශකා 

 ැදිහගතත් වින ුතතු ශ්‍ ්‍ . ශ   ා  බන්ධශනන් අ්‍ධ  න ශන්ුද 

 රන්  රීනක  ්‍ රී්‍ ුතතු  අා ්‍කොන් අපි ඉ් ක  සිටි ්‍ .  

 

ගරු ඩී.බී. දහේරත් මහතා නපශු සම්පත් සාංවර්ධාන රාන‍ 

අමාත‍ුරමා) 
(மாண்புமிகு டீ.பீ. லஹரத் - கால்நகட வளங்கள் அபிவிருத்தி 

இராஜாங்க அகமச்சர்)  

(The Hon. D.B. Herath - State Minister of Livestock 
Development) 

  රු  ා   න තු නි, ශ   රශට් ශ ්‍ැනි බරපතළ සිදුීම ක් 

වුණු පළුද්‍ැනි අ්‍ාථා ්‍ත්, අ්‍ා   අ්‍ාථා ්‍ත් ශ න බ්‍ට අපට 

ාහගතතිව  ශ්‍න්  බැහගතැ. රශට් ේත්තම තර තනත න 

ප ර්කොශ  න්තු්‍ි . තිතිව ා  ප ද න රීම  , පරිප ක න ඇතුළු 

සින් ක සිදු ්‍න්ශන් ප ර්කොශ  න්තුශ්‍න්. ශ   ්‍ ශේ තත්ත්්‍න ට 

රට පත් වුණ   ඒ ා  බන්ධ බරපතළ ්‍ කී ක් ශ   ේත්තම තර 

ප ර්කොශ  න්තු්‍ටත් තිවශබ ්‍  රීන     වි ථ්‍ ා  ර ්‍ .  

ශ   රශට් ා    ය පුර්‍ැසිශන ට නිදහගතශාේ වි්‍ත් ශ්‍න්  ඉඩ 

ාැකැාථීමශ   ්‍ කී  අපට තිවශබ ්‍ . එ    කනක් ේ තුන්, 

බුේධි තුන්  හගත ප ශර්  ර  ද  ්‍ , ර්ජා  පක්යන ඝ ත න 

 ර ්‍  අපි දැක්  . ඊට පාථශාේ තරුණශනෝ වි  ක ්‍ ශනන් 

ඝ ත න වුණ . ශ   රශට්  ෑත භ  ශආදී ශේ ප ක ඥ මශනෝ 

ඉකක්   රශ   ශ ්‍්  වි  ක ‍ර  ණන ට ගිනි තැබු්‍ ; 

 න්ත්‍රී්‍රු  හගත   දි   ැරු්‍ . ඊළ ට, ේාාථ අධය ප න කබ  ශද  

වි ථ්‍විදය ක්‍ක න   න   තත්ත්්‍ ඇතිව ශ්‍ ්‍ .  ශප්ර ශදණින 

වි ථ්‍විදය කන  ත්ත  ,  කොන් එි    ාථත්‍ර පීඨශආ පීඨ ධිපතිවට 

තර්ජා න  ළ . ශ   ්‍ත ශේ එ  වි ථ්‍විදය කශආ ි ටපු 

ේප කපතිවතු  ට තර්ජා න  ර ්‍ . වි්‍ත්ීමශ   අි තිව්‍ සි   

ේ් කාඝ න ීම ක් ත ි  ශ   සිනලු ශේ්‍් ්‍කොන්    දරීන්ශන්. 

ශ   රශට් මිනිසුන්ට නිදහගතශාේ වි්‍ත් ීම ට ඇතිව ්‍ ත ්‍රණන, 

අි තිවන ශ   ්‍  විට  ැතිව ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ .  ශ න    ්‍ ි මි    

ේ් කාඝ න රීම  ක්. අද ුණ ක් ේදවින    ්‍ ි මි    පිළිබහ්‍ 

 ා   ර ්‍ .    ්‍ ි මි    බරපතළ ශකා ේ් කාඝ න ීම ක් 

ශ   රට තුළ සිේධ ශ්‍ ්‍ . අපි ේ තුන්, බුේධි තුන් බිි   ර  

තැ  ශ ්‍ැනි සිදුීම   ශ්‍ ්‍      ඒ  බරපතළ අපර ධනක්; 

කේජා ්‍ට   රණ ්‍ක්.  රු  න්ත්‍රීතු න්ක  රීේ්‍  ්‍ ශේ, ශ   

ශ්‍ක ශේදී ශ   සිදුීම   පිළිබහ ශ ෝ න ‍ර     රක ,     ටු්‍ 

‍ර     ළ ට  ශ   ශේ්‍්   තර ශ්‍න්ශන්  ැහගතැ රීන  එ  

ශත්රු    න්  ඕ ෑ. රශට් බරපතළ අර්බුදනක් තිවශබ ්‍ . ශ   

්‍ ශේ සිදුීම   නිර්  ණන ්‍  ාථා  නක් ශ ්ශහගතේ ශහගතෝ ඇතැි  

රීන     ි ත ්‍ .  

ප ාථ  ඉරු දි  ‍රහගත රශආ  හගත ශ ්ළ රු පිළිබහ්‍ අපි  ා  

 ළ . හගතැබැි , කා  ්‍ පුර  සිදු ්‍  ශ   එරීශ   සිදුීම  ්‍ක 

ා    බ්‍ක් තිවශබ ්‍ . ඒ සිදුීම  ්‍කට අද ළ ාැකසු   ශ   විධිනට 

නිර්  ණන ්‍න්ශන් ශ ්තැනින්ද රීන  ශා්න  බක  එන ශ   

ා  ජාශනන් ඉ්‍ත් රීම ශ   ්‍ කී ක් අපට තිවශබ ්‍ .  රු 

 ා   න තු නි,    ඒ   රණන ඔබතු  ශේ අ්‍ධ  නට ශන්ුද 

 ර ්‍ . කා  ශේ වි්‍ත් ්‍  ේ තුන්, බුේධි තුන්, දුප්පතුන් 

ඇතුළු ාෑ  ක්ශයේත්‍රන   අනට, එ    ශදශ ෝටි විසිපන්කක්යනක් 

්‍  ජා ත ්‍ට -ඒ හගතැ  ශ   ට - නිදහගතශාේ අදහගතාථ ‍ර     රක  

වි්‍ත් ශ්‍න්  පුළු්‍න් පසුබි ක් ාෑදී  ශ   ප ර්කොශ  න්තු්‍ට 
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පැ්‍රුණු ්‍ කී ක්. එන ඉටු ශ ් ර ්‍     , තඩුක් පක්යශආ, 

විපක්යශආ ප ණක් ශ ්ශ්‍ි , ශ   ප ර්කොශ  න්තු්‍ නිශනෝජා න 

 ර  හගතැ ශද   විත්තිව කූක්්‍ට  ැඟින ුතතුි  රීන    රණ ්‍ත් 

    තක්  ර ්‍ ,  රු  ා   න තු නි.   
 
 

ගරු දමොහමඩ් මුසම්මි ක මහතා 
(மாண்புமிகு தமாஹமட் முஸம்மில்)  

(The Hon. Mohamad Muzammil) 

 රු  ා   න තු නි,- [බ ධ  රීම  ක්   
 

 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

රීනන් ,  රු  න්ත්‍රීතු  . 
 
 

ගරු දමොහමඩ් මුසම්මි ක මහතා 
(மாண்புமிகு தமாஹமட் முஸம்மில்)  

(The Hon. Mohamad Muzammil) 

 රු  ා   න තු නි, ශ    තු ශ්‍ච්ච   රණන ඉත  ්‍ැද ත් 

එ ක්. ශ    ැ  මීට ශපරත් ශ   ප ර්කොශ  න්තුශේදී  ා   ළ . ඒ 

සිදුීම  ා  බන්ධශනන් පම ක්යණන ත්  ළ . ප ර්කොශ  න්තු 

 න්ත්‍රී්‍රුන් ්‍ ශනන් අපටත්, ශ   රශට්  හගත ජා ත ්‍ටත් ඒ 

පම ක්යණශආ ්‍ ර්ත ්‍  ැ  දැ  ැතිශ   අි තිවනක්  තිවශබ ්‍ . 

ශ ් ද, එ  සිදුීමශ  දී එ  පැත්තරීන් අශප්  න්ත්‍රී්‍රන ට 

විවිතන අි මි වුණ  . ත්‍ත් පැත්තරීන්, වි  ක පිරිා ශේ නි්‍ ා 

අි මි වුණ . එප ණක් ශ ්ශ්‍ි , එ  සිදුීම  ශ   රශට් 

‍රජා තන්ත්‍ර්‍ දනට එ් ක  රපු දරුණුත  පහගතරක් වුණ . එි දී 

තරක්ය  අා ්‍ක ක්‍රින   රිත්්‍න, ඒ සිදුීම   පිටුපා ි ටපු ුදද්  දීපු 

 ඩුඩ න   ශ ් ්‍ ද, ඒ සිදුීම   පිටුපා ි ටපු බකශේ  ශ ් ්‍ ද 

න    රණ  පිළිබහ්‍ ප ර්කොශ  න්තු්‍  ්‍ ශේ  ා  ජානත් දැනු්‍ත් 

ීම  අතිව ි න් ්‍ැද ත්. ඒ නිා  ඒ සිදුීම  පිළිබහ්‍  රපු 

පම ක්යණශආ ්‍ ර්ත ්‍ ්‍හගත   ශ   ප ර්කොශ  න්තු්‍ට කබ  ශදන්  

රීන ත්, ශ   රශට්  හගත ජා ත ්‍ට ඒ පිළිබහ්‍ පුළු්  ‍රච රනක් කබ  

ශදන්  රීන ත් අපි ඉ් ක  සිටි ්‍ ,  රු  ා   න තු නි.  

ශ ් ද, ශත්රතුරු දැ  ැතිශ   අි තිවන නටශත් ජා ත ්‍ට 

ශත්රතුරු දැ  න්  අද පුළු්‍න් නැි  රීේ්‍ ට, ා හගතර ශේ්‍්  

 ැ  ප ර්කොශ  න්තු  න්ත්‍රී්‍රුන් ්‍  අපි්‍ත් දන්ශන්  ැහගතැ. 
 
 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ඉක් න්  රන් ,  රු  න්ත්‍රීතු  . අද ්‍ ත   පිළිතුරු 

අශප්ක්ය   ර  ‍ර ථ  40ක්  න්  තිවශබ ්‍ . 

 
ගරු දමොහමඩ් මුසම්මි ක මහතා 
(மாண்புமிகு தமாஹமட் முஸம்மில்)  

(The Hon. Mohamad Muzammil) 

ඒ නිා  අපි ඉත    රුණි ්‍ ඔබතු  ශ න් ඉ් ක  සිටි ්‍ , 

ඔබතු    ැදිහගතත් ශ්‍ක  ඒ ශ්‍නුශ්‍න් ක්‍රින ත්   ශ්‍න්  රීනක .  

[බ ධ  රීම  ක්  

 
ගරු ගුණතිලක රානපක්ෂ මහතා 
(மாண்புமிகு குணதிலக ராஜபக்ஷ)  

(The Hon. Gunathilaka Rajapaksha) 

 රු  ා   න තු නි,  ටත් ශප්ඩි ශ්‍ක ්‍ක් ශදන් .  

ශප්ර ශදණින වි ථ්‍විදය කශආ ඇතිව වූ එ  සිේධින    තරශආ 

ශහගතළ  දරී ්‍ . ඒ සිේධින ඇතිව ශ්‍ක  තිවශබන්ශන් අර ළශනන් 

පසු්‍ි . අර ළශනන් පසු්‍ ත ි  ශියයනන් ඒ ‍රචඩුඩත්්‍න අතට 

 ත්ශත්. ශ   ට ශ ළින්  ්‍ රීනන්  ඕ ෑ, ජාවිශප ාහගත 

ශපරටු  මී ා  ජා්‍ දී පක්යන. ඒ පිළිබහ්‍    ඔබතු  ශේ දැඩි 

අ්‍ධ  න ශන්ුද  ර්‍ ්‍ . තිතිවනට අනු්‍, ශප්ර ශදණින 

වි ථ්‍විදය කශආ ි ටපු ේප කපතිවතු  ට  රදර  රපු අන අත් 

අඩාගු්‍ට  න්  රීනක     ඔබතු  ශ න් ඉත  ශ ෞර්‍ශනන් 

ඉ් ක  සිටි ්‍ . 

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු  ා   න තු නි, ශප්ර ශදණින වි ථ්‍විදය කශආ ඇතිව වූ 

සිේධින ා  බන්ධශනන් අද ශ   ප ර්කොශ  න්තුශේ ා  ච්ඡ  වුණ . 

පක්ය ශේදනරීන් ශත්ර්‍ අපි සිනලුශද   ඒ ක්‍රින ්‍ විශේච න 

 ර ්‍ ; ශහගතළ  දරී ්‍ . ඒ ්‍ ශේ  අපි ඉ් ලී ක්  ර ්‍ , ශ   

ා  බන්ධශනන් තිතිවන හගතරිනට  ක්‍රින ත්    රන්  රීනක .  

 රු  ා   න තු නි, ශ ්‍ැනි ශේ්‍්  ා  බන්ධශනන් තිතිවන 

ක්‍රින ත්    රන්  න ශ ්ට ශ   ප ර්කොශ  න්තු්‍ නිශනෝජා න 

 ර  ා හගතර ශේ ප ක  පක්ය්‍ක අන  රීන ්‍ , "ශියයනන් අත් 

අඩාගු්‍ට  න් ්‍ , ඒ  ්‍ැරැදිි , ශ    ‍රජා තන්ත්‍ර්‍ දී  ැහගතැ" 

රීනක . එ්‍ැනි ශදබිඩි  ා  රීනන්  එප  රීන     ඉ් ක  

සිටි ්‍ .  රු  ා   න තු නි,  ැි  9්‍  ද ට පසු්‍ පැ්‍ැතිව 

ප ර්කොශ  න්තු රැාථීම   ද්‍ා     රීේ්‍ , වි ථ්‍විදය ක 

ශියයනන්ශේ හගතැසිම   හගත  තච ර්න- හගත ච ර්න්‍රුන්ශේ හගතැසිම   

පිළිබහ්‍. ඊට පාථශාේ Facebook හගතරහගත   ට  ැුණ්‍ . එ්‍ැන් ක් 

බක ශප්ශර්ත්තුශ්‍න් ත ි     ඒ   රණන රීේශේ.    හගත ා දන 

ා ක්ෂිනට අනු්‍  ා   ර   නුාථාශනක්. එද     රීේ්‍ , ඒ 

විධිනට ශ ්‍්  ගිනි තිවනන් , ළ ි න් ේසි  න්්‍න්   ටුතතු  ළ 

අන අතශර්  හගත ච ර්න්‍රුත් සිටි බ්‍.  

සිනලුශද   ශ ්ශ්‍ි ,  රු  ා   න තු නි. න   
 ඩුඩ න ක් ප ණි . ශේ ප ක  පසුබි ක් තිවශබ  න   
 ඩුඩ න ක්, න     ක සී  ්‍ක් තුළ ශ   රශට් ‍රචඩුඩත්්‍න ඇතිව 
 රන් , ත්‍රාථත්‍ දන ඇතිව  රන්   ටුතතු  රශ   ත්‍ . ඒ  
 ැහගතැ රීනන්  බැහගතැ. ඒ්‍  ශ ශහගතන්‍පු  හගත ච ර්න්‍රුත් සිටින . 
ා හගතර  හගත ච ර්න්‍රු ශ ්‍්  ගිනි තිවනන් ත්  ගින . ඒ තත්ත්්‍න 
‍ර  නුකූක්‍ ්‍ර්ධ න ශ්‍ක  ඒ අනශේ  තනට ඇුණ   න් 
ශ ්ශද , එ   ශ ්්‍  තච ර්න  හගත ච ර්න්‍රුන්ට ි රිහගතැර 
 ර  තතත්්‍නට ත්‍ .  

අද ශ   රශට් අි ාා  දරුශ්‍  වි ථ්‍විදය කනට නන්  බනි . 
ශ ් ද, වි ථ්‍විදය ක්‍ක ශියය ි ාා න සිදු ශ්‍ ්‍ . අද රජාශආ 
වි ථ්‍විදය ක පේධතිවශනන් එළිනට එ  ළ ි  ශපෞේ කො  
තනත ්‍ක රැරීන ්‍කට  න්   ැ ැතිව  ැහගතැ. අද ශපෞේ කො  
අා ශආ පුරප්ප ක්්‍කොන් සිනනට 90 ට අද ළ්‍ බහ්‍   න්ශන් 
ශපෞේ කො  වි ථ්‍විදය ක්‍ක දරු්‍න්. ඇි  ඒ  රජාශආ 
වි ථ්‍විදය ක්‍කට න  දරු්‍න් පිළි ැති ක්  ැතිව තත්ත්්‍නට පත් 
ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . එන ඒ වි ථ්‍විදය ක තුළින්  ඇතිව  ර න්   
තත්ත්්‍නක්.  

 රු ශ ්හගත ඩ් ුදා  මි්   න්ත්‍රීතු   රීේ්‍ , අතුශ ෝරක 
 න්ත්‍රීතු  ශේ ඝ ත  සිේධින පිළිබහ පම ක්යණ  මිටුශේ ්‍ ර්ත ්‍ 
කබ  ශදන්  රීනක . අපි  රු ජා  ධිපතිවතු  ශ නුත් ඉ් ක  
සිටි ්‍  ඒ ්‍ ර්ත ්‍ ශ   ප ර්කොශ  න්තු්‍ට ඉදිරිපත්  රන්  
රීනක . ශ   රශට් සිනලුශද   දැ  ත ුතතුි , ඒ සිදුීම  ්‍ක 
පසුබිශ   ඉන්ශන්  වුද රීනක . න   න   ශේ ප ක  පක්ය ඒ 
දරු්‍න්ට අි ාථ  ත්ද්‍ර්‍යන කබ  දීක , විය ්‍ර්  දීක  ඒ අනශේ 
  ාථ වි  තිව  රක  තිවශබන්ශන්. ා හගතර තච ර්න 
 හගත ච ර්න්‍රුන්  ටුතතු  රන්ශන්ත් දරු්‍න්ශේ   ා වි  තිව 
 ර   ත්‍ දන  ඉහශ  ි . ඒ ා හගතර අන  ා   රන්ශන්, 
" හගතපිනේ!  රපිනේ!" රීනක . ශ   විධිනට  ගිශන්ත් වි ථ්‍විදය ක 
පේධතිවන   ඩ ශ   ්‍ැශට ්‍ ,  රු  ා   න තු නි.  
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

මීළ ට, ාථා ්‍ර නිශනෝ  2( (2  නටශත් ‍ර ථ න.  
 

 

ගරු නීතිඥ මධුර විතානදේ මහතා 
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி மதுர விதானலக)  

(The Hon. Madhura Withanage, Attorney-at-Law) 

 රු  ා   න තු නි,  ට වි  ඩිනක් ශදන් . 
 
 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

අශන්,  රු  න්ත්‍රීතු  , අද ‍ර ථ  40ක්  තිවශබ ්‍ . [බ ධ  
රීම  ක්  සිනලුශද    ැඟිට  ැඟිට  ා   ළත්  වුරුත් එ   

ශදනක් ශන් රීනන්ශන්. 

   
ගරු නීතිඥ මධුර විතානදේ මහතා 
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி மதுர விதானலக)  

(The Hon. Madhura Withanage, Attorney-at-Law)  

 රු  ා   න තු නි, ඔබතු  ශ න් ඉ් ලී ක්  රන් ි     

 ැඟී සිටිශආ. පසු ගින   කන පුර  වි ථ්‍විදය ක්‍ක ා හගතර ශියය 

  න ශනෝ රීේ්‍ , තඩුක්‍ර  ්‍ය්‍ාථා ්‍ පිළි න්ශන්  ැහගතැ 

රීනක . ඕ ෑ        ඔබතු  ට ඒ  රුණු ඉදිරිපත්  රන්   . ඒ 

අන ශප්කොාථ මූකාථා  න ඉදිරිපිටදී රීේ්‍ , "ශ   තඩුක්‍ර  

්‍ය්‍ාථා ්‍ ්‍ැඩක්  ැහගතැ. අශප් ශ්‍   ‍ර ශේදනක් තිවශබ ්‍ . ඒ 

අනු්‍ ත ි  අපි රට ප ක න  රන්ශන්" රීනක . 

විශ ේයශනන්  ශ   ශපරටු  මීන්  ඩුඩ න  අද බරපතළ 

ශකා වි ථ්‍විදය ක පේධතිවන ත‍ර ණන  ර තිවශබ ්‍ . පසුගින 

ද්‍ා  ගුරු විදය කශආත් ශක්  ‍ර ථ නක් වුණ . ඒ ්‍ ශේ, අද 

ශක් ්‍ට  තිතිවශආ තධිපතයන  ඩ  ්‍ට්ට  තැ ට පත්ශ්‍ක  

තිවශබ ්‍ . තිතිවශආ තධිපතයනට අියශනෝ   ර , තඩුක්‍ර  

්‍ය්‍ාථා ්‍ පිළි න්ශන්  ැහගතැ රීන  ත්‍රාථත්‍ දී  ඩුඩ න  ්‍කට 

විරුේධ්‍  දැඩි ක්‍රින    ර්   ැති ට ප ර්කොශ  න්තු්‍ විධිනට අපි 

 ටුතතු  රන්  ඕ ෑ. ශ ් ද, ශ   ශේ්‍්  අපි ශහගතළ  දැ ක  

විතරක්  ්‍ැඩක්  ැහගතැ,  රු  ා   න තු නි. ඒ ාහහගත  අ්‍ ය 

ක්‍රින    ර්   න්  රීනක     ඔබතු  ශ න්    ඉ් ක  සිටි ්‍ . 
 

 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

මීළ ට, ාභ ශේ අ්‍ාරන ඇතිව්‍ ාථා ්‍ර නිශනෝ   2((2  

නටශත් ‍ර ථ න. 

 රු ාජිත් ශ‍රේ ද ා  ැතිවතු  . 

 
 

ගරු සජිත් දප්‍රේමොස මහතා නවිරු ධා පාර්ශයීයනවද  

නායකුරමා)  
(மாண்புமிகு சஜித் பிலரமதாஸ - எதிர்க்கட்சி முதல்வர்) 

(The Hon. Sajith Premadasa -Leader of the Opposition) 

 රු  ා   න තු නි, ාථා ්‍ර නිශනෝ  2((2  නටශත් 

‍ර ථ න ඉදිරිපත් රීම  ට ශපර, ්‍ැද ත්   රණ ්‍ ට    

ඔබතු  ශේ අ්‍ධ  න ශන්ුද  ර්‍න්   ැ ැතිවි . විශ ේයශනන්  

ප ර්කොශ  න්තු   ර්න  ඩුඩක ා   ජි නන් විශ්‍ර   න   

ා  බන්ධශනන් Staff Advisory Committee එ  රැාථශ්‍ක  අපි 

තීන්දු්‍ක්  ත්ත ,  රු  ා   න තු නි. ඔබතු  ත් ඒ ට අත්ාන් 

තැබු්‍ ;   ත් අත්ාන් තැබු්‍ ;  රු සුසි්  ශ‍රේ ජානන්ත 

ඇ තිවතු  ත් අත්ාන් තැබු්‍ .  ුදත්,  හගත  භ ඩුඩ   රශආ 

නිශනෝජිත්‍රන  හගතැටිනට රාජිත් සිනඹක පිටින ර ජාය ඇ තිවතු  ට 

භ ඩුඩ   රශආ  තන පරිදි ඒ ට අත්ාන් තබන් ට බැරිශ්‍ක  

තිවශබ ්‍ .  රු  ා   න තු නි,    ශ   ඔබතු  ට රීනන්  

නන්ශන්, ර ජාය ශාේ්‍ශආ විශ්‍ර   ්‍නා අවුරුදු )4 සිට අවුරුදු )0 

රීම   තුළ ඇතිවීම තිවශබ  ශේද්‍ ච ශආ ‍රතිවලක  ැ ි .  රු 

 ා   න තු නි, මීට  කොන් ර ජාය ශාේ්‍ න  විශ්‍ර   ගිශආ ්‍නා 

අවුරුදු )0න් ශන්. පසු්‍ එ   විශ්‍ර   ්‍නාථ සී  ්‍ අවුරුදු )4ක්  ළ . 

ඊට පාථශාේ, අශප් ර ජාය ශාේ්‍ශආ නිකධ රින්  ණ  ්‍ක් 

බැා ්‍කට ගිි න් ණන අරශ   තිවශබ ්‍ .  

ශ   ප ර්කොශ  න්තු   ර්න  ඩුඩකශආ  ාහගත  ර   හගත ප ක  

එ  .ඩී. ශපශර්ර   හගතත් න  රුපින්  කක්ය 18  ණනක් අරශ   

තිවශබ ්‍ . තහගත රප    ළ    රු ශර්ඩ්රිගු  හගතත් න   කක්ය 

14  ණනක් අරශ   තිවශබ ්‍ . ශජායයථඨ ප ර්කොශ  න්තු ශාේ්‍  

ාහගත න  ශක්.පී.ඊ.  න්දශේ්‍  හගතත් න  කක්ය 22  ණනක් 

අරශ   තිවශබ ්‍ . ඔවුන් ඒ ණන  ත්ශත් විශ්‍ර   න  ්‍නා 

අවුරුදු )4 දක්්‍  දීර්ඝ  රපු නිා . දැන් ඒ ශ ්් කන්ට රීන  

තිවශබ ්‍ , ශ   අවුරුේශේ ශදාැ  බර් )1්‍  ද  ්‍ ශ ්ට  ත්ත 

ණන ඔක්ශ ෝ  පින්‍න්  රීනක .  රු  ා   න තු නි, 

ශ ්ශහගත් ද ඒ   රන්ශන්  ඒ  නිා  අපි තීන්දු්‍ක්  ත්ත , ඒ 

අනශේ ශාේ්‍    කන ්‍ාරරීන් දීර්ඝ  රන් .    ඔබතු  ශ න් 

ඉ් ලී ක්  ර ්‍ ,  රුණ  රක  ඒ  ක්‍රින ත්    රන්  

ඔබතු    ටුතතු  රන්  රීනක .    ශ   රාජිත් සිනඹක පිටින 

ර ජාය ඇ තිවතු  ට ශචෝද    ර ්‍  ශ ්ශ්‍ි .  රු ර ජාය 

ඇ තිවතු නි, ඔබතු  ටත් සිදු ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ , භ ඩුඩ   රශආ 

නිශනෝජිත්‍රන  - Treasury Representative - හගතැටිනට 

භ ඩුඩ   රශආ  තන පළ  රන් . ශ   අනශේ ශාේ්‍    කන 

්‍ාරරීන් දීර්ඝ රීම   තුළින් ප ර්කොශ  න්තු්‍ට අ තර පිරි්‍ැනක් 

දරන්  ශ්‍න්ශන්  ැහගතැ. ඇි , ඒ   රන්ශන්  ැත්ශත්  ශ   

මිනිසුන්ශේ විවිත වි    ශ්‍ ්‍  ශන්. ශ ්ශහගත් ද ඒ මිනිාථසු 

ශදාැ  බර් )1්‍  ද  ්‍  ශ ්ට දාකක්ය  ණන් ුදද්  

පින්‍න්ශන්   ි තක්, පපු්‍ක් තිවශබන්  ඕ ෑ ශන්. ඒ  නිා     

ඉ් ලී ක්  ර ්‍ , Staff Advisory Committee එශක් තීන්දු්‍ 

ක්‍රින ත්    රන්  රීනක .  

 
ගරු රාංජිත් සියඹලාිළටිය මහතා නමුෙ ක රාන‍ අමාත‍ුරමා) 
(மாண்புமிகு ரன்ஜித் சியம்பலாபிடிய - நிதி இராஜாங்க 

அகமச்சர்) 

(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya - State Minister of 
Finance )  

 රු  ා   න තු නි,  රු විපක්ය   න තු   රීන  

  රණ ්‍ ප ර්කොශ  න්තු්‍ පැත්ශතන්  ත්ත   ඇත්තක්. 

ශාේ්‍ නන් 18 ට ශහගතෝ 20 ට ඒ ‍ර ථ නට ුදුණණ ශදන්  

සිදුශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . හගතැබැි ,  රටක් ්‍ ශනන්  ත්ත  , විශ්‍ර   න  

්‍නා ශකා අවුරුදු )4  සී  ්‍ක් දීක   ැ්‍තත් එන ්‍නා අවුරුදු 

)0ට කඝු රීම  ත් එක්  එ ්‍ර විශ්‍ර   න  ශාේ්‍ නන් 24,000ක් 

ඉන් ්‍ ,  රු  ා   න තු නි.  ඒ සිනලුශද  ට ශ   ‍ර ථ න 

බකප  ්‍ .  හගත  භ ඩුඩ   රනට ශ   ‍ර ථ න දිහගත  බකන්  සිදු 

ශ්‍ක  තිවශබන්ශන් ා ාථත රශට්  ‍ර ථ නක් හගතැටිනට මිාක් එ  

තනත න  ‍ර ථ නක් විධිනට ශ ්ශ්‍ි .   

ඒ නිා  ශප්දු තීරණන ට එ ්‍  හගතැශරන්   රන්  ශදනක් 

 ැහගතැ.   ත් ශ   ප ර්කොශ  න්තුශේ අවුරුදු 22ක් ඉහක  තිවශබ ්‍ .  

විශ්‍ර   න  ශ   සිනලුශද     ශේ මිත්‍රශනෝ. ඔවුන්ශේ ප ණක් 

දුක් ැ වි් ක බකන්  පුළු්‍න් තැ   අද  හගත  භ ඩුඩ   රන  

 ැහගතැ. ඊට ්‍ඩ  ශ්‍ ාථ ‍රතිවපත්තිව තරක්ය  රීම ශ   තත්ත්්‍න ට 

 හගත  භ ඩුඩ   රන පත් ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . ඒ ි    රණන. අප 

ඒ  අ්‍ශබෝධ  ර  ත ුතතුි ,  රු  ා   න තු නි. 
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2022  ශදාැ  බර්  1) 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ප ර්කොශ  න්තු්‍ ාථ්‍ ධී  තනත නක් රීනක ත් ඔබතු   

අ ත   රන්  එප . 

 

ගරු රාංජිත් සියඹලාිළටිය මහතා  
(மாண்புமிகு ரன்ஜித் சியம்பலாபிடிய) 

(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya)  

 රු  ා   න තු නි, ාථ්‍ ධී  තනත නක් වුණත් ජා ත ්‍ 

ශ    දිහගත  බකන්ශන් එ   ඇහගතැරීන් ශ   ‍ර ථ නට  ුදුණණ දීක . 

විපක්ය   න තු   රීේ්‍   ්‍ ශේ, ්‍නා අවුරුදු )0 සී  ්‍ අවුරුදු 

)4  ළ   හගතැ  ශ ශ    ඒ   කනට ්‍ැඩාටහගත ක් හගතද   ත්ත , 

 ැ්‍ත ණන අරශ   විනද   හගතද  ශ  . ඒ  ත  රනට විශ්‍ර   න  

ශාේ්‍ නන් 24,000ක් ඉන් ්‍ . එශහගත      ඒ අන ා  බන්ධශනන් 

ශ   රශට් ශප්දු තීරණන ට එන්  ඕ ෑ රීන  තැ ි   හගත  

භ ඩුඩ   රන ඉන්ශන්. එශහගත   ැත්    අපි 224ශද  ට ්‍ ශේ  

ප ර්කොශ  න්තුශේ ශාේ්‍   ඩුඩකනටත් ශචෝද  ්‍ක් එි , අපට 

අ්‍ ය තිතිව අප   හගතද   න් ්‍  රීනක . ඒ ාථ්‍ ධී ත්්‍න අපි 

‍රශේ ශ න් රැ   ත ුතතුන රීන ි   හගත  භ ඩුඩ   රන ශනෝජා   

 රන්ශන්,  රු  ා   න තු නි. 
 

ගරු සජිත් දප්‍රේමොස මහතා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிலரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
 රු  ා   න තු නි, විශ්‍ර   ්‍නා අවුරුදු )0, අවුරුදු )4 

රීම  , ඊට පාථශාේ අවුරුදු )4 ත්‍ත්  ණ ක්  ර  ඒ 

ශේද්‍ ච නට -ඒ ්‍ැරැදි තීන්දු්‍කට- ශ    න්ත්‍රී්‍රු 

224ශද  ශ න් අපි හගතවු්   ැහගතැ. ඒ  තඩුක් ප ර් ථ්‍න  ත්ත 

අවු්  ාහගත ත තීන්දු්‍ක්. එ්‍ැනි අවු්  ාහගත ත තීන්දු අරශ   ර ට  

අවු්   රක , දැන් මිනිාථසුන්ශේ විවිතත් අවු්   රක  තිවශබ ්‍ . 

ශප්ඩ්ඩක් ඔබතු   ි තන් ශ ෝ, ශ   මිනිාථසු ණන ශ ්‍න්ශන් 

ශ ්ශහගත් ද රීනක .    අහගත  ‍ර ථ න ේත්තර ශදන් ශ ෝ. ශ    

ා ධතින,   නුෂීන ‍ර ථ නක්. 
 

 

ගරු ප්‍රමිත බණ්ඩාර දතන්නදක න් මහතා නණරක්ෂක 

රාන‍ අමාත‍ුරමා) 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னலகான் - பாதுகாப்பு 

இராஜாங்க அகமச்சர்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon - State Minister of 
Defence) 

 රු  ා   න තු නි, විපක්ය   න තු   හගතැ ද   ාථා ්‍ර 

නිශනෝ  2((2  න ටශත් ‍ර ථ නට අ්‍ාථා ්‍ අරශ   ශ්‍  ශ්‍  

  රණ   ා   ර ්‍ . අප්‍  ්‍ත්්‍ ්‍  ්‍ ශේ  ඔබතු   

 රුණ  රක  විපක්ය   න තු  ්‍ත්  ්‍ත්්‍න් .  රුණ  රක  

අපි  ාථා ්‍ර නිශනෝ  අනු්‍  ප ර්කොශ  න්තුශේ  ටුතතු  රුද. 

 

ගරු සජිත් දප්‍රේමොස මහතා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிலரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
 රු  ා   න තු නි,    අශප් ‍රමිත බඩුඩ ර 

ශතන් ශ ෝන් ළ  බ ක ඇ තිවතු  ට රීනන්   ැ තිවි , ත්‍ ශප්ඩි 

  කනක් ශ    රු ාභ ශේ ඉහක  ා  ‍රද න ඉශ    න්  රීනක . 

එතු  ශේ   න   ි න්ද ර ජාපක්ය  ැතිවතු  ත් විපක්ය 

  න ්‍රන  හගතැටිනට ි ටශ   එතු  ශේ අිය තන පරිදි වි යනනන් 

 ණ  ්‍ක් පිළිබහ්‍  ා   ළ . එතු  ට ඒ අිය තන තිවබුණ ; ඒ 

ා  ‍රද නන තිවබුණ . ඔබතු   ශ ්දන් ්‍     , Parliamentary 

customs and conventions පිළිබහ්‍ දැ   ැති ට Erskine May 

රීන්‍ක  බකන් ; එශහගත   ැත්    Kaul and Shakdher ශේ 

"Practice and Procedure of Parliament" රීන්‍ක  බකන් .  

[බ ධ  රීම  ක්    

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 රු රාජිත් සිනඹක පිටින  ැතිවතු  . [බ ධ  රීම  ක්  
 රුණ  රක  ඔබතු න්ක  ්‍ දන ට නන්  එප .  

 

ගරු රාංජිත් සියඹලාිළටිය මහතා  
(மாண்புமிகு ரன்ஜித் சியம்பலாபிடிய) 

(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya) 

 රු  ා   න තු නි,     ැ්‍ත රීනන්ශන් ශ   ි . විපක්ය 
  න තු   ශ    රු ාභ ශේදී තුන් ්‍ත ්‍ක් ශ   ‍ර ථ න පිළිබහ්‍ 
 ා   ළ . ඒ නිා   රුණ  රක  ශ    ‍රතිවපත්තිව න ‍ර ථ නක් 
බ්‍ට පරි්‍ර්ත න  ර  න් . ප ර්කොශ  න්තුශේ ‍ර ථ නක් 
ශ ්ශ්‍ි , ශ   . ශ   රශට් අද තිවශබ  තත්ත්්‍න අප අ්‍ශබෝධ 
 ර  ත ුතතුි .  

විපක්යනත් ඒ  අ්‍ශබෝධ  ර  ත ුතතුි . විපක්ය 
  න තු  ත් ඒ  අ්‍ශබෝධ  ර  ත ුතතුි . එ   ඩුඩ න  ට, 
රීි පශදශ  ට ‍රතිවපත්තිව ශ්‍ ාථ  රන්  පුළු්‍න් තැ   අද 
ශ   රට  ැහගතැ,  රු  ා   න තු නි. 

 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ප ර්කොශ  න්තු නිකධ රින් ඒ  තනට නටත් ශ්‍න්ශන්  ැහගතැ. 
 

ගරු රාංජිත් සියඹලාිළටිය මහතා  
(மாண்புமிகு ரன்ஜித் சியம்பலாபிடிய) 

(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya)  

 හගත  භ ඩුඩ   රන ශ තැ දී අ  නුෂි ්‍ හගතැසිරික   ැහගතැ. 

 හගත  භ ඩුඩ   රනට පුළු්‍න්    , ඒ අවුරුදු 4  දීර්ඝ  රන් ත් 

 ැ ැතිවි , ශ   රටට .  ුදත් අපි ඉන්  තත්ත්්‍නත් එක්   හගත  

භ ඩුඩ   රනට සිදු ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ , හගතැ  තනත නක් 

ශ්‍නුශ්‍න්  ත න්ශේ ‍රතිවපත්තිව තරක්ය   රන් .  
 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

විපක්ය   න තු  , ාථා ්‍ර නිශනෝ  2( (2  නටශත් 

ඔබතු  ශේ ‍ර ථ න අහගතන් , ඉක්  ට. 
 

ගරු සජිත් දප්‍රේමොස මහතා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிலரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
   ‍ර ථ න අහගතන්   ,  රු  ා   න තු නි.    එ  ශදනි  

රීනන්ශන්. 
 

 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ඔබතු   ා ධ රණ්‍ ි තන් . අද ්‍ ත   පිළිතුරු අශප්ක්ය  

 ර  ‍ර ථ  40ක් අහගතන්  තිවශබ ්‍ ,  රු විපක්ය   න තු නි. 
 

ගරු සජිත් දප්‍රේමොස මහතා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிலரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
 රු  ා   න තු නි, ඔබතු  ත්,   ත්, සුසි්  ශ‍රේ ජානන්ත 

 ැතිවතු  ත්, රාජිත් සිනඹක පිටින  ැතිවතු  ත් Speaker's Office 
එ  ළ  තිවශබ  meeting room එශක්දී එ   වුණ . අපි 
හගතතරශද    එ   වුණ  රීනන්ශන්, එශහගත      අපි ඒ 
එ  ත ්‍ට අත්ාන් තබන්  ඕ ෑ.  රු රාජිත් සිනඹක පිටින 
ර ජාය ඇ තිවතු නි, ඔබතු   එශහගත      ඒ ශ ්ශහගත්ශත් රීනන්  
ඕ ෑ, ශ     රන්  බැහගතැ රීනක .  ට ඔබතු   එක්  
ශපෞේ කො  ‍ර ථ නක්  ැහගතැ. 

899 900 



ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ගරු රාංජිත් සියඹලාිළටිය මහතා  
(மாண்புமிகு ரன்ஜித் சியம்பலாபிடிய) 

(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya)  

 රු  ා   න තු නි, විපක්ය   න තු  ශ න්    ඉ් ක  

සිටි ්‍ , ඒ ා  ච්ඡ  ාටහගත  බකන්  රීනක .    ඒ 

ා  ච්ඡ ශේදීත් ඉත  පැහගතැදිකෝ‍ රීේ්‍ , ශ    ‍රතිවපත්තිව න 

‍ර ථ නක් රීනක . අවුරුදු )4, )0 ශකා ශ්‍ ාථ රීම   නිා  එ ්‍ර 

විශ්‍ර   න  ට නිනමිත ත්‍ත් වි  ක පිරිාක් ශ   රශට් ඉන් ්‍ . ඒ 

නිා   හගත  භ ඩුඩ   රශආ  තන ශ   ට ශ්‍ ාථ රීනක     ඉත  

පැහගතැදිකෝ‍ රීේ්‍ , අශ ක් සිනලුශද   ඉන්  අතශර්.  ඒ ා  ච්ඡ  

ාටහගත  බකන්  රීනක     ඔබතු  ශ න් ඉ් ක  සිටි ්‍ ,  රු 

විපක්ය   න තු නි. 
 

 

ගරු ප්‍රමිත බණ්ඩාර දතන්නදක න් මහතා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னலகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 රු  ා   න තු නි, ප ර්කොශ  න්තුශේ සින් ක දන්  , 

ශජායයථඨ, පරිණත " හගත දැ ුදත්ත " විපක්ය   න තු  . එතු  ට 

එ  ද්‍ාක් ා  ර්ර්ණශනන් ශ්‍න්  රන් , ාථා ්‍ර නිශනෝ  2( 

(2  නටශත් ඕ ෑ ‍ර ථ නක් අහගතන් .  
 
 

ගරු සජිත් දප්‍රේමොස මහතා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிலரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
 රු  ා   න තු නි,  ට කැබුණු, " හගත දැ ුදත්ත " රීන  

   බු    න  ැ   ට ාතුටුි . හගතැබැි     රීනන්   ැ ැතිවි , 

   " ැර දැ ුදත්ත "     ශ ්ශ්‍ි  රීනක . දඹු් ශ්  " ැර 

දැ ුදත්ත "     ශ ්ශ්‍ි ,   .  දඹු් ශ්  මිනිසුන්ට හගත නි  රපු,  

ජා  විවිතන වි     ළ " ැර දැ ුදත්ත "    ශ ්ශ්‍ි . ඕ ෑ 

   , "මිති  රු ුදත්ත " රීන  එ ත්  හගත න්  පුළු්‍න්. ත න්ට. 
 
 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ඔබතු  ශේ ‍ර ථ න ඉදිරිපත්  රන් , විපක්ය   න තු  . 
 

 

ගරු ණර්.එම්. රාංජිත් ම ුසම බණ්ඩාර මහතා  
(மாண்புமிகு ஆர்.எம். ரஞ்ஜித் மத்தும பண்டார) 

(The Hon.  R.M. Ranjith Madduma Bandara) 
 ක් තිවශබ ්‍ , ශ ්ඩක්. 

 

දපෞ ගලිකව ෙැනුම් දීදමන් ඇසූ ප්‍රශයීයනනය 
தனி அறிவித்தல் மூல வினா 
QUESTION BY PRIVATE NOTICE 

 

ශ්‍රී ලාංකා ද ලිදකොම් ණයතනය ප්‍රතිවයුහගත ිරීමම 
ஸ்ரீ லங்கா தடலிதகாம் நிறுவனத்கத மறுசீரகமத்தல் 

RESTRUCTURING OF SRI LANKA TELECOM 
 
ගරු සජිත් දප්‍රේමොස මහතා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிலரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
 රු  ා   න තු නි, ප ර්කොශ  න්තුශේ ාථා ්‍ර නිශනෝ  2( 

(2  නටශත්    පහගතත ාහහගතන් ‍ර ථ න ඉදිරිපත්  ර ්‍ . 

 රු  ා   න තු නි, රශට් ‍රුදතත  ාන්නිශේද  ශාේ්‍  

ාපනන්   ශ්‍රී කා   ශටකොශ ්   තනත නි . පසුගින 2020 ාහගත 

2021 ්‍ාර 2 තුළ ප ණක් ශ්‍රී කා   ශටකොශ ්   තනත න 

පිළිශ්‍ළින් රුපින්  මිකොන  1,8)2ක් ාහගත රුපින්  මිකොන  )4(ක් 

්‍ ශනන් රජානට බදු ශ ීම   සිදු  ර තිවශබ ්‍ . එශාේ  එ  

්‍ාර්‍ක බදු ශ ීමශ න් පසු පිළිශ්‍ළින් රුපින්  මිකොන  (,881ක් 

ාහගත රුපින්  මිකොන  12,1)1  ක භනක් ඉපැ උ ට ශ්‍රී කා   

ශටකොශ ්   තනත න ා ත් ීම තිවශබ ්‍ . මීට අ තර්‍, ශ්‍රී කා   

ශටකොශ ්   තනත න ාතු්‍ ප්‍තිව  බුේධි න ශත්රතුරු ාහගත 

ජා තිව  ්‍ැද ත්  රීන් ුතතු ශත්රතුරු  බඩ ්‍ ර ජාය අා ශආ 

්‍ කී ට නටත්්‍ පැ්‍තිවන ුතතු ක්ශයේත්‍රනක් ශ්‍ ්‍  .  

එශාේ වු්‍ද, තඩුක්්‍ ශ ්‍ර ඉදිරිපත්  ර  කද 202) අන ්‍ැන 

 ගින් ශ්‍රී කා   ශටකොශ ්   තනත න ද ‍රතිව්‍යුහගත ත රීම  ට 

ශනෝජා    ර තිවශබ ්‍ . ශ ්‍න් ක භද  උ තනත  ‍රතිව්‍යුහගත ත 

රීම  ට තඩුක්්‍  ටුතතු රීම    ැටලු ාහගත ති . ක භ කබ  ර ජාය 

තනත   ණුශ ්් ශකට වි ණ  දැමීශ   ශ   ‍රතිවපත්තිවනට අපි 

තරශආ  විරුේධි . එප ණක් ශ ්්‍, ශ්‍රී කා   ශටකොශ ්   

තනත න ‍රතිව්‍යුහගත ත රීම  ට ාැරසී  ශ රට ජා තිව  තර්ථි නට 

ශ න්  ජා තිව  තරක්ය ්‍ටද ‍රබක තර්ජා නක් ශ   ශදනු 

කබ ්‍ .  

එබැවින්, සිනලු ක්ශයේත්‍ර ශ ශරි  ජු  බකපෑ ක් එ් ක  රනු 

කබ  ශ රට ශත්රතුරු ත ක්යණ ාහගත ාන්නිශේද  ශාේ්‍ ශේ 

‍රුදතන  ්‍  ශ්‍රී කා   ශටකොශ ්   තනත න රැ   ැති  අප 

ාැ ශේ  ්‍ කී ක් ශ්‍ ්‍ . ඒ නිා  ශ     රණ ්‍ ජා තිව  

්‍ැද ත්  රීන් ුතතු   රණ ්‍ක් හගතැටිනට ාක   බක     ශ   

‍ර ථ  රජාන ශ්‍ත ඉදිරිපත්  රන්  බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ . 

 

01. ශ්‍රී කා   ශටකොශ ්   තනත න ශහගතෝ එි  ප කොත ා      
න   ත  රන  ‍රතිව්‍යුහගත ත රණන ට, එශහගත   ැත්    
ශපෞේ ලී රණන ට කක්  රන්ශන්ද  ශ   
ා  බන්ධශනන්  ර්ර්්‍  අධයන නක් රජාන විසින් 
සිදු  ර තිවශේද  ‍රතිව්‍යුහගත ත රණන තීරණන රීම  ට 
පද    වුණු  රුණු  ්‍ශර්ද  ශ නට තඩුක්්‍ 
නිශනෝජා න  ර  ‍රධ   ප ර් ථ්‍ එ  ද  නන් ත් ශ   
ාභ ්‍ට දැනු   ශද ්‍ ද   

02. ශ   තනත න ‍රතිව්‍යුහගත ත රීම  ට රජාන අනු   න 
 රනු කබ  ‍ර ශේදන   ක්ද  ශ ශකා 
‍රතිව්‍යුහගත ත රණනක් තුළින් තඩුක්්‍ අශප්ක්ය   රනු 
කබ  තර්ථි  න  ‍රතිවක භන   ක්ද  ඒ රීනන්ශන් 
ශ ්ච්චර  ණ  ටද, ක භ කබ  ශටකොශ ්   එ  
වි ණන්  නන්ශන්   

03. ඉන්දින ්‍, ත ි කන්තන,  කන සින ්‍, බාේක ශේ න, 
ඇ් විරින ්‍, ‍රා න, ප රීාථත  න, ාවුදි අර බින, ඉත කොන, 
සිා ප්ර්රු්‍, ඕ   න,  ට ර්, මිනන්  රන ්‍ැනි රට්‍්  න  
 ර  SEA-ME-WE ( ාහගත 4 න  ජා තයන්තර ුදුණදු ාාද   
පේධතිවන ශ්‍රී කා   ශටකොශ ්   තනත න ාතු්‍ තිවශබ ්‍ . 
එශ න් , ශ රට National Backbone Network - NBN - 
ශකා ාැකශ   ශටකොශ ්   ාතු්‍ රශටි  ්‍ැද ත් 
ශත්රතුරු - බැා , බුේධි ශාේ්‍ , ්‍ය ප රි  - ාි ත Tier 3 
ජා තයන්තර ‍රමිතිව ත, විශ ේය තරක්ෂිත ‍ර  ාි ත පිටිප  
රහගතාථ දත්ත  බඩ   ධයාථා  න  ද - Data Centre එ  ද - 
ප්‍තිව ්‍ . 

 ශ   පේධතිව ි මි  රිත්්‍න රජාශනන් බ ි ර ා    ක් ාතු 
ීම  හගතරහගත  රශට් ජා තිව  තරක්ය ්‍ට ්‍  බකපෑ ට  න්   
පින්‍ර   ක්ද  ශ   ා  බන්ධශනන් රජාන, තරක්ය  
අ  තය ා න ශහගතෝ ශ්‍ ත් ්‍ රී්‍ ුතතු තනත නරීන් 
්‍ ර්ත ්‍ක් කබ ශ   තිවශේද  එශාේ  ැතශහගත්ත් රජාන 
විසින් එි  ්‍ කී   නු කබන්ශන්ද  

04. ශ්‍රී කා   ශටකොශ ්   තනත න ාතු ්‍ත්    ‍ර  ණන 
ශ ්ප ණද  ශටකොශ ්   තනත න නටශත් ඇතිව එක් එක් 
ප කොත ා     ්‍ක ප්‍තිව  ්‍ත්    ‍ර  ණන ශ ්ප ණද  

901 902 



2022  ශදාැ  බර්  1) 

ශ   ප කොත ා     ්‍කොන්  ්‍රක් ශහගතෝ ාතු්‍ ඌ  
ේපශනෝජිත ්‍ත්    ඇතිව බ්‍ හගතඳු  ශ   තිවශේද  එශාේ 
   , එ  ඌ  ේපශනෝජිත ්‍ත්    ශ ් ්‍ ද ාහගත එි  
්‍ටි     ශ    ාභ ්‍ට ඉදිරිපත්  රන්ශන්ද  එ  
්‍ත්    ා  බන්ධශනන් රජාන ශ   ්‍  විට ශ   ඇතිව 
ක්‍රින   ර්  ශ ් ්‍ ද  ඒ ා  බන්ධශනන් ඉදිරිනට  තහගතැරී 
ක්‍රින   ර්  ා  බන්ධශනන්  ප ර්කොශ  න්තු්‍ දැනු්‍ත් 
 රන්ශන්ද  

05. ශ්‍රී කා   ශටකොශ ්   තනත න ශ්‍තිවන් භ ඩුඩ   රන 
ශ්‍ත පසුගින ්‍ාර 4 තුළ ශ තර   ුදද්  ‍ර  ණනක් 
ක භ ා  ාහගත බදු ශකා කැබී තිවශේද  ශ   ක භ ා  ත්‍ 
දුරටත්  ශ ්කැබී   ත ර ජාය මූකය තත්ත්්‍නට ්‍  
බකපෑ  වි ථශ් යණන  ර තිවශේද  

06. ‍රතිව්‍යුහගත ත රීම ශ  දී ශ්‍රී කා   ශටකොශ ්   ශාේ්‍  
අි තිව්‍ සි    ාහගත ශාේ්‍ නන්ශේ රැරීන ්‍කට ්‍  බකපෑ  
රජාන අධයන න  ර තිවශේද  එි දී න   ශාේ්‍ න ශේ 
රැරීන  අි මි ීම ක් සිදුශේද  එශාේ වු්‍ශහගත්ත්, එ  
ශාේ්‍ නන්ශේ සුබා ධ න ශ්‍නුශ්‍න් රජාන ක්‍රින ත්   
 ර  ාැකසු   ්‍ශර්ද  

 රු  ා   න තු නි, ශ   ර ජාය තනත  ශපෞේ ලී රණන 

 රන්  ශ   ජා  ධිපතිව්‍රන ට ්‍ර  ත්  ැහගතැ, ශ   රජානට 

්‍ර  ත්  ැහගතැ රීන  එ     ශබ්ශහගත්  අ්‍ා ්‍ අ්‍ධ රණන 

 රන්   ැ ැතිවි . එශහගත  ්‍ර ක් 2019 ජා  ධිපතිව්‍රණශනන් 

කැබුශඩුත්  ැහගතැ, 2020 අශ ෝාථතු   ාශආ කැබුශඩුත්  ැහගතැ. 

්‍ර ක් ශ ් ැතිව්‍, ක භ කබ  තනත  ‍රතිව්‍යුහගත ත  රන් , 

ශපෞේ ලී රණන  රන්  ශ   තඩුක්්‍ට තිවශබ  අි තිවන 

ශ ් ක්ද  එ  නිා  ඉහගතත ‍ර ථ ්‍කට පැහගතැදිකො පිළිතුරු    

රජාශනන් බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ .  

ාථතුතිවි . 

 
ගරු දශයීයහාන් දසේමසිාංහ මහතා නමුෙ ක රාන‍ අමාත‍ුරමා) 
(மாண்புமிகு தசஹான் லசமசிங்க - நிதி இராஜாங்க அகமச்சர்) 

(The Hon. Shehan Semasinghe - State Minister of Finance) 

 රු  ා   න තු නි, විපක්ය   න තු   විසින් 

විශ ේයශනන්  ශ්‍රී කා   ශටකොශ ්   තනත න ා  බන්ධශනනුත්, 

ඒ ්‍ ශේ  මීට ශපර ශ්‍රී කා   රක්යණ ාාාථා ්‍ ා  බන්ධශනනුත් 

ාථා ්‍ර නිශනෝ  2((2  නටශත් ‍ර ථ  ඉදිරිපත්  ළ . මීළ  

ප ර්කොශ  න්තු රැාථීම   දි ශආදී අපි එ  ‍ර ථ  ාහහගත  දීර්ඝ පිළිතුරක් 

කබ  ශද ්‍ .  

 රු විපක්ය   න තු නි, ඔබතු  ට ශ     රණ  පිළිබහ්‍ අපි 

දීර්ඝ පිළිතුරක් කබ  ශද ්‍ . ඔබතු   ජා තිව  තරක්ය ්‍ 

ා  බන්ධ්‍ රීේ්‍ . ජා තිව  තරක්ය ්‍ට බකපෑ ක් ඇතිව ්‍  රීසිදු 

ත  රශආ ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළ ට රජාන   න්  රන්ශන්  ැහගතැ.  

ශද්‍ැනි   රණන ශ   ි . ර ජාය තනත  ‍රතිව්‍යුහගත ත රණන 

ා  බන්ධශනන් දැ ට ුදද්  අ  තය ා න නටශත් ශ්‍   

restructuring unit එ ක් පිි ටු්‍  තිවශබ ්‍ . ශ   ‍ර ශේදන ාහගත 

්‍ැඩ පිළිශ්‍ළ අපට තීන්දු  රන්  පුළු්‍න් ශ්‍න්ශන් ශ   unit එ  

විසින් කබ  ශද  ්‍ ර්ත ්‍ අනු්‍ි .  රු  ා   න තු නි, අපි 

දීර්ඝ පිළිතුරක් කබ  ශද ්‍ ,  රු විපක්ය   න තු  ට. 

‍රතිව්‍යුහගත ත රීම ශ   ‍ර ශේදන තීරණන  ළ ට පාථශාේ එනට 

 ැළශප  ‍ර ාථත   ර්න  ඩුඩකනක් ප්‍ත්්‍  ශ   නෑ  ාහහගත  

දැ ට ශාේ්‍ශආ ශනදී සිටි  අනට රීසිදු ත  රනරීන්්‍ත් අ තිව  මී 

ශ ්්‍  පින්‍ර  ැති ට ත ි  රජාන බක ශප්ශර්ත්තු ්‍න්ශන්, 

 රු විපක්ය   න තු නි. ඔබතු  ට ඊළ  ප ර්කොශ  න්තු ද්‍ශාේ 

ශ     රණ  ශද  ා  බන්ධශනන් අපි දීර්ඝ පිළිතුරක් කබ  

ශදන්   .  

ගරු සජිත් දප්‍රේමොස මහතා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிலரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි,    ඔබතු  ට ාථතුතිව්‍න්ත ශ්‍ ්‍ . 

ඔබතු  ශේ දීර්ඝ පිළිතුර අපි බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ . ඔබතු   

ශබ්ශහගත්  ්‍ැද ත්   රණ ්‍ක් ශ    රු ාභ ්‍ට රීේ්‍ . ඒ 

රීනන්ශන්, රීසි  ශාේ්‍ ශන ශේ ශාේ්‍  අි තිවන අි මි ්‍  

විාඳු  ට ඔබතු න්ක  නන්ශන්  ැහගතැ රීන  එ . ඒ  

ශබ්ශහගත්  පැහගතැදිකොි . ඒ  ශබ්ශහගත්  ශහගත්හ ශදනක්. හගතැබැි , ඒ 

 රන්   වූ ‍රතිව්‍යුහගත ත රීම ශ   ‍ර ශේදන පිළබහ්‍ 

ප ර් ථ්‍ රු්‍න් - stakeholdersක  - එක්   ා   රන්  රීනක  

   ඉ් ලී ක්  ර ්‍ .  ට ි ශතන්ශන් අද ඉදිරිපත්  ළ 

‍ර ථ නට ඔබතු   පැහගතැදිකො ේත්තරනක් දුන්   රීනක ි . රක්යණ 

ාාාථා ්‍, ශටකොශ ්   තනත න, ඒ ්‍ ශේ  අශ  ත් ක භ කබ  

තනත  ්‍ ශේ  ක භ ශ ්කබ  තනත ්‍කත් ශාේ්‍  අි තිවන 

තරක්ය   රශ    ර  ‍රතිව්‍යුහගත ත රීම    පිළිබහ අපිත් 

ා ධතින ශකා බකන් ට සූද    .  

 

ගරු දශයීයහාන් දසේමසිාංහ මහතා 
(மாண்புமிகு தசஹான் லசமசிங்க) 

(The Hon. Shehan Semasinghe) 

 රු  ා   න තු නි, ‍රධ   ්‍ ශනන් රජානට ්‍ කී ක් 

තිවශබ ්‍  ශ   රශට් තර්ථි න ාථා ්‍ර රීම ශ   ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළ 

 ඩි මින් ක්‍රින ත්    රන් . ඒ ්‍ ශේ  ඔබතු    තු  ළ, 

ජා  ධිපතිවතු  ට ්‍ර ක්  ැහගතැ රීන  එ ටි , රජානට ්‍ර ක් 

 ැහගතැ රීන    රණනටි  අපි එ   ශ්‍න්ශන්  ැහගතැ, විපක්ය 

  න තු නි. ්‍ත් න් ජා  ධිපතිවතු  ත් ශ   රශට් තඩුක්‍ර  

්‍ය්‍ාථා ්‍ අනු්‍ පත් වුණු ජා  ධිපතිව්‍රශනක්. ඒ ්‍ ශේ  ශ   

රජානත් ්‍ය්‍ාථා නුකූක්‍ පත් ශ්‍ච්ච රජානක්.  ුදත් ඔබතු    තු 

 රපු   රණ ශේදී අපි ශ   රශට් ජා ත ්‍ට ාාශේදීි . ඒ නිා  ශ   

unit එ  ඒ  රුණු අධයන න  රක  අපට අ්‍ ය ්‍ ර්ත ්‍ කබ  

දුන්  ට පාථශාේ ඒ පිළිබහ ප ර්කොශ  න්තු්‍ දැනු්‍ත් රීම  ක් 

 ර ්‍ . ඒ ්‍ ශේ  විපක්ය   න තු නි, අපි  න්  න  පින්‍ර 

පිළිබහ්‍ ප ර්කොශ  න්තු්‍ දැනු්‍ත්  රක  ත ි  අපි ඒ ්‍ැඩ  ටුතතු 

 රන්ශන්.  
 

ගරු සජිත් දප්‍රේමොස මහතා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிலரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
 රු  ා   න තු නි, අ්‍ා   ්‍ ශනන්  ැ්‍ත ්‍රක් අපි 

ශබ්ශහගත්  ාාශේදී්‍ ඔබතු  ශේ අ්‍ධ  නට ශන්ුද  ර ්‍ , අශප් 

ප ර්කොශ  න්තුශේ   ර්න  ඩුඩකශආ ‍ර ථ න පිළිබහ්‍. ඔබතු   

එන ඉක් නින්  විාහන්   ටුතතු  රන් . 

 අශප් ේ ත්,  රු ශ හගත න් ශාේ සිාහගත ර ජාය ඇ තිවතු  ට    

රීනන්   ැ ැතිවි , constitutionality රීනන්ශන් එ ක්, 

legitimacy රීනන්ශන් ත්‍ත් එ ක් බ්‍. අපි පිළි න් ්‍ , 

්‍ය්‍ාථා  න ක්‍රින ද  න follow  රක  ත ි  ශ   ජා  ධිපතිව්‍රන  

පත් ශ්‍ක  තිවශබන්ශන් රීනක .  ුදත් whether it is legitimate or 

not රීන  එ , එි  legitimacy එ  තීන්දු ශ්‍න්ශන් through 

people's sovereignty; ජා ත  පර  ධිපතයන ාහගත ජා ත  

ාථව්‍ම ත්්‍න හගතරහගත . 
 

ගරු දශයීයහාන් දසේමසිාංහ මහතා 
(மாண்புமிகு தசஹான் லசமசிங்க) 

(The Hon. Shehan Semasinghe) 

Constitutionality ාහගත legitimacy රීන  ශද  ාාාන්ද න 
 ර බැලු්‍  , ශ   Government එ ත් legitimate 
Government එ ක්; this is, of course, a legitimate 
Government. You might not agree, you might disagree, 
but this is a legitimate Government. Also, you may 
remember that when the President was elected in 

903 904 



ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

Parliament, you supported one candidate. If that candidate 
won, what would have been the situation? Then, would it 
be legitimate?  

 

ගරු සජිත් දප්‍රේමොස මහතා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிலரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
Hon. State Minister, what I was trying to say is that - 

the Parliamentary procedures were followed; the 
procedures were followed as stipulated in the Constitution 
- if one said that this administration was legitimate, you 
had lost that legitimacy through the resignation of the 
President who received a mandate of 6.9 million votes. 
That President has gone home; that President was thrown 
out of power. That was done through people’s power. 
Please understand that all these powers are subservient to 
the  power of the people of this land. That is why the then 
Finance Minister had to go home, the then Prime Minister 
had to go home and the then President had to go home. 
Do remember, former President His Excellency Gotabaya 
Rajapaksa, who received a mandate of 6.9 million, had to 
go home. That is why I say that - Constitutional 
procedures would have been followed, that is a different 
matter - you all do not have legitimacy.   

 

ගරු දශයීයහාන් දසේමසිාංහ මහතා 
(மாண்புமிகு தசஹான் லசமசிங்க) 

(The Hon. Shehan Semasinghe) 

 රු  ා   න තු නි,    ශ    වි්‍ දනක් බ්‍ට පත්  ර 

 න්ශන්  ැහගතැ.  

 රු විපක්ය   න තු නි, අ්‍ා   ්‍ ශනන්  ට රීනන්  
තිවශබන්ශන් ශ ච්චරි . ඔබතු   රීනපු   රණන අපි පිළි න්ශන් 
 ැහගතැ; අපි එ   ශ්‍න්ශන්  ැහගතැ. Also, at the same time, 
Hon. Leader of the Opposition, President Gotabaya 
Rajapaksa walked out without killing a single innocent 
person in this country. But, we have seen in the past that 
there had been Presidents who remained in power by 
killing thousands and thousands of innocent youth in this 
country. So, if you talk about legitimacy, we have a 
legitimate President and a legitimate Government. On the 
other hand, Hon. Leader of the Opposition, I do not think 
your position is also legitimate because you can see that a 
number of Members who are with you now in the 
Opposition were never with you then. So, those Hon. 
Members who were with the President who had a 
mandate of 6.9 million are now in the Opposition. In that 
case, you also do not have a legitimate power from the 
people to sit in that seat.  

However, first of all, let us restore this economy.  
 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

Hon. State Minister, let us stop this debate now. 
 

ගරු දශයීයහාන් දසේමසිාංහ මහතා 
(மாண்புமிகு தசஹான் லசமசிங்க) 

(The Hon. Shehan Semasinghe) 

The problems you raised now have arisen because our 
economy is weak. So, let us restore our economy. Then, 

we will go for elections and the people can elect whoever 
they want to rule this country. But, first, let us restore this 
economy. Hon. Leader of the Opposition, you were 
offered the responsibility by the former President; you 
were offered the chance of being appointed as Prime 
Minister. But, for whatever reasons, you did not accept it. 
Now, I urge you, please let us restore this economy. 
People are suffering at the moment. The painful reforms 
brought in have affected the people of this country. So, let 
us get together and restore our economy. If the economy 
is not restored, there would not be people to vote for any 
of the parties contesting. So, let us restore this economy. 
Then, we will deal with the rest of the matters you were 
talking about.  

 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

Please stop at that.  

ගරු සජිත් දප්‍රේමොස මහතා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிலரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
Hon. Speaker, I just want to make a correction. You 

do not "re-store" an economy, you "restore" an economy. 
I just want to correct that.  "Re-store" රීනන්ශන්, තපුණ 
ාථශටෝරු ත  ර ්‍ . But, you "restore" an economy. - 
[Interruption 

 

ගරු රාංජිත් සියඹලාිළටිය මහතා  
(மாண்புமிகு ரன்ஜித் சியம்பலாபிடிய) 

(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya)  

 රු  ා   න තු නි, විපක්ය   න තු  ,- 
 

ගරු සජිත් දප්‍රේමොස මහතා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிலரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 

The other thing is, you asked - [Interruption.] No, I 

have not finished. Do not cut me off, Sir. 
 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

ශහගත්හි , විපක්ය   න තු    ා   රන් . අද දි ශආදීත් ශ   

්‍  විට වි  ඩි (4    කනක්  ත ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ .  
 

ගරු සජිත් දප්‍රේමොස මහතා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிலரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
Hon. Semasinghe, you asked the question why I did 

not take the responsibility by becoming the Prime 
Minister. I did not want to be sworn in front of an 
illegitimate President rejected by the people. That is the 
reason; I have explained my position.  But, what I am 
trying to tell you is -  

 

ගරු දශයීයහාන් දසේමසිාංහ මහතා 
(மாண்புமிகு தசஹான் லசமசிங்க) 

(The Hon. Shehan Semasinghe) 

Sir, he is also going to violate the Constitution of this 
country. You have - [Interruption.] 

 

ගරු සජිත් දප්‍රේමොස මහතා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிலரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
No, I have never ever violated - 
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ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

Please stop this debate now. There is no more time for 
this. Forty-five minutes have already been taken for this. 
Please stop this. -[Interruption.] You had better stop this.  

 
ගරු සජිත් දප්‍රේමොස මහතා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிலரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
So, I do not get a chance to reply. Is it? 

 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

Please, Hon. Leader of the Opposition. 
 
 

ගරු සජිත් දප්‍රේමොස මහතා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிலரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
The State Minister is bigger than the Leader of the 

Opposition. 

 
ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

Please, stop this. You have taken enough time. - 
[Interruption.] 

 
ගරු සජිත් දප්‍රේමොස මහතා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிலரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
It does not matter, Hon. Speaker. I know that in the 

security of the four walls of this House, the Government 
side thinks that everything is fine, everything is hunky-
dory, that all the 22 million people are happy and they are 
trying to reclaim that they are legitimate. 

 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

Please, let us stop there. 

 

ගරු සජිත් දප්‍රේමොස මහතා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிலரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
Okay. The best way to restore legitimacy is to go for 

an election. 

තුදන්  න්ශාේක ට ජා ත  පර  ධිපතයන පිළිබහ්‍, 

ාථව්‍ම ත්්‍න පිළිබහ්‍ වි ථ්‍ ානක් තිවශබ ්‍      

 ැතිව්‍රණන ට නන්  රීනක     රීන ්‍ ; අලුත් ජා  ්‍ර ක් 

 නිුද. අපි ඒ ට සූද    .    

 

ගරු රාංජිත් සියඹලාිළටිය මහතා  
(மாண்புமிகு ரன்ஜித் சியம்பலாபிடிய) 

(The Hon. Ranjith Siyambalapitiya)  
 රු  ා   න තු නි, ශ   තනත  ‍රතිව්‍යුහගත ත රීම    පිළිබහ 

ශනෝජා  ්‍ අන ්‍ැන ශ් ත ශආ ා   ත වූ ශනෝජා  ්‍ක්. විපක්ය 

  න තු   අහගත  ‍ර ථ න ඉත  ්‍ැද ත්. හගතැබැි , ශ නට ඉත  

ා    ‍ර ථ නක්  රු අතුරකොශආ රත  ාථ්‍ මීන් ්‍හගතන්ශාේත් 

ඇුණ්‍ . ේන්්‍හගතන්ශාේ ශ්‍රී කා   ශටකොශ ්   තනත න ාහගත කා   

විදුකොබක  ඩුඩකන  ැ ි  වි සුශේ.    ඒ පිළිබහ දීර්ඝ පිළිතුරක් 

පසුගින 8්‍  ද  කබ  දුන්  .     රු විපක්ය   න තු  ශ න් 

ඉ් ක  සිටි ්‍ , ඒ පිළිතුරත් පරිශීක න  රන්  රීනක . ශ   

පිළිබහ ත්‍ත් විාථතර ත්   පිළිතුරක් අශප් ාශහගතෝදර අ  තයතු   

කබ  ාතිවශආදී කබ  ශේවි.  
 

ගරු දශයීයහාන් දසේමසිාංහ මහතා 
(மாண்புமிகு தசஹான் லசமசிங்க) 

(The Hon. Shehan Semasinghe) 
 රු  ා   න තු නි,  හගතජා   න්ත්‍රීතු න්ක ට ඔවුන්ශේ 

‍රශේ ්‍ක තිවශබ  ‍ර ථ  ඉදිරිපත්  රන්  අ්‍ාථා ්‍ කබ  දී  

ාහහගත  ්‍ ත   පිළිතුරු අශප්ක්ය   ර  ‍ර ථ  ඇසී  ශ්‍නුශ්‍න් 

ද්‍ාක්  කබ  දී  පක්ය   න ි න් ාහගත ඔබතු    ත්ත ඉත  

්‍ැද ත් තීන්දු්‍ක්.  ඒ ්‍ ශේ     ශනෝජා    ර ්‍ , ාථා ්‍ර 

නිශනෝ  2((2  නටශත් විපක්ය   න තු  ට අහගතන්  තිවශබ  

‍ර ථ  ටි  අහගතන් ත් ා  ර්ර්ණශනන් දි නක් ශ්‍න්  රන්  

රීනක . එතශ ්ට එතු   අ         රීන්‍න්ශන්  ැතිව්‍, ඒ 

  රණන  ැ  විතරක්  ා   ර වි.  
 

ගරු සජිත් දප්‍රේමොස මහතා  
(மாண்புமிகு சஜித் பிலரமதாஸ) 

(The Hon. Sajith Premadasa) 
 රු  ා   න තු නි, ශ ්  පිාථසු  ා ්‍ක් ද ඒ  

 

ගරු එසන.බී. දිසානායක මහතා 
(மாண்புமிகு எஸ்.பி. திசாநாயக்க) 

(The Hon. S.B. Dissanayake) 
Sir, I rise to a point of Order. 
 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 
 රු එාථ.බී. දිා   න   න්ත්‍රීතු  , ඔබතු  ශේ ම තිව ‍ර ථ න 

ශ ් ක්ද  
 

ගරු එසන.බී. දිසානායක මහතා 
(மாண்புமிகு எஸ்.பி. திசாநாயக்க) 

(The Hon. S.B. Dissanayake) 
 රු  ා   න තු නි, වි  ඩින    කනක් ප ණි     

 න්ශන්.  

ශපශර්ද  දි ශආදී ශප්ර ශදණින වි ථ්‍විදය කශආ ඉත  

අ්‍ ා  ්‍න්ත සිේධිනක් සිදු වුණ . කා  ශේ ප ණක් ශ ්ශ්‍ි , 

තසින ශේ  ඉත   ශ ෞර්‍තින තත්ත්්‍නට පත්  ව විදය ඥ මන  

ශකා ාක  , ි ටපු ේප කපතිව  හගත ච ර්න අතුක ශාේ  රත්  

 හගතත් න ට ඉත  අ  නුෂි  ශකා පහගතර දී තිවශබ ්‍ . පහගතර දුන්   

විතරක් ශ ්ශ්‍ි , එතු  ්‍ ඇදශ  ත් ගින . ශ   ේත්තම තර 

තනත ශආ අ්‍ධ  න ශ   ශ ශරි  ශන්ුද ශ්‍න්  ඕ ෑ. ශ ් ද, 

198(දී  හගත ච ර්න ාථටැන්කො විශේසුන්දර  හගතත ්‍ ඝ ත න  ළ . 

198(දී   හගත ච ර්න පටු්‍තවිත    ටුබැේශේ ි ටපු 

ේප කපතිව්‍රන  ඝ ත න  ළ .  ඒ  ශ ළ්‍ර වුශඩු අසූදහගතා  

විතර  හගත  මිනිාථ ඝ ත නරීන්.     රීනන්   ැ ැතිවි , දැන් ශ   

සිේධිනට ජා ත  විුදක්තිව ශපරුදණත්, ශපරටු  මී ශියය 

ාාවිධ  නත් ා  බන්ධි , ශියය ාා  ශආ ාභ පතිවත් ා  බන්ධි  

රීන  එ . ශ   පිළිබහ්‍ අපි   ශේත් අ්‍ධ  න ශන්ුද  රක  ඒ 

අද ළ අනට ේපරි  තිතයනුකූක දුව්‍  කබ  දින ුතතුි ,  රු 

 ා   න තු නි.  
 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

මීළ ට,  රු ුදජිබුර් රුණ  න්  න්ත්‍රීතු   ශේ ්‍ර‍රා ද ‍ර ථ න. 

907 908 



ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

වරප්‍රසාෙ  ගරු ඩයනා ගමදේ මහත්මිය 
2022.12.08 දින පාර්ලිදම්න්ුරදවදී  

කරන ලෙ ප්‍රකාශයීයය 
சிறப்புாிகம: 2022.12.08ஆம் திகதி 

மாண்புமிகு (திருமதி) டயனா கமலக 

பாராளுமன்றத்தில் ஆற்றிய உகர 
PRIVILEGE: STATEMENT MADE BY HON. (MRS.) 
DIANA GAMAGE ON 08.12.2022 IN PARLIAMENT 

 
ගරු මුජිබුර් රහුමාන් මහතා  
(மாண்புமிகு முஜிபுர் ரஹுமான்) 

(The Hon. Mujibur Rahuman) 

 රු  ා   න තු නි, පසුගින දි ්‍ක පැ්‍තිව ප ර්කොශ  න්තු 

අන ්‍ැන වි්‍ දශආදී, අධි රණ, බන්ධ    ර  ටුතතු හගත  

තඩුක්‍ර  ්‍ය්‍ාථා  ‍රතිවාාාථ රණ අ  තය ා ශආ ්‍ැන ශීර්යන 

වි්‍ දනට  ත් දි ශආ, එ    2022.12.0( දි     විසින්, 

2021.12.14්‍  ද ා  ත    හගත  වි    ශදප ර්තශ  න්තුශේ 

අධයක්ය ජා ර ් ්‍රන , තරක්ය  අ  තය ා ශආ ශ්      ශ්‍ත 

ේපශදාථ පතමින් නැවූ කොපිනක් ාභ  ත  ශළමි. ඒ තුළින්    

අ්‍ධ  න ශන්ුද  ර්‍  කේශේ, ශ    රු ාභ ශේ විශේශි ශනක් 

සිටි   බ්‍ටි .  

 රු  ා   න තු නි, 2022.12.08 ්‍  දි  ඩන     ශේ 

 න්ත්‍රීතුමින විසින්   හගතට "ශ ්ළඹ  ක්  රනන් තරක්ය   ර  

ුදජිබුර්  රුණ  න්  න්ත්‍රීතු  " නනුශ්‍න් බැණ ්‍ැදිණි.  රු 

 ා   න තු නි,    විසින් කොපිනක් ාභ  ත  ශළේ, ශ   

ේත්තම තර ාභ ශේ අප සිනලුශද    එ තු ීම ා   ත  ර  ත් 

තිතිව්‍කට පටහගතැනි්‍ ශ    රු ාභ ශේ ශ ශ   සිටි  බ්‍ 

ඔබතු  ශේ අ්‍ධ  නට ශන්ුද රීම  ටන. එශාේ ශ ් ැතිව්‍, රීසිදු 

ේශේ ාහගත ත අර්ානරීන් ශ ්ශේ. ශ   ේත්තම තර ාභ ශේ 

ශ ෞර්‍න හගත  ජා ත  පර  ධිපතයන රැ   ැති  ශ   ාභ ශේ 

සිටි  සිනලුශද    ාතු්‍ තිවශබ  ්‍ කී රී.    එ  කොපින 

ාභ  ත  ශළේ, එ්‍ැනි ත ් පනක්    සිත තුළ තිවබූ බැවිනි. 

එශ න් , ශ   ේත්තම තර තනත න නිශනෝජා න  ර  

 න්ත්‍රී්‍රශනක් හගතැටිනට    දන්   ශේ ාභ ශේ අ්‍ධ  නට ශන්ුද 

රීම  ටන. දැන් ඒ පිළිබහ්‍ තීන්දු  ැති  ශ   ාභ ්‍ට භ ර  රමි.  

Hon. Speaker, my father served as a teacher in the 
Public Service and also in the Ministry of Foreign Affairs 
under former Ministers of Foreign Affairs, the Hon. 
A.C.S. Hameed and the Hon. Lakshman Kadirgamar. My 
mother was a housewife. I have two brothers and a sister. 
One brother is an engineer while the other serves as a 
Chartered Accountant. After passing the GCE (A/L) 
Examination in 1994, I entered the Open University of Sri 
Lanka to pursue an LLB Degree. However, I could not 
complete the degree due to my entry into active politics. 
Sir, I consider that those baseless allegations and false 
accusations will bring disrepute to my parents also, who 
are no longer living.  

 රු  ා   න තු නි,    ශ   ාභ ශේ සිටි  ශජායයථඨ 

ශේ ප ක    න ි න් රීි පශද   ා   ශ න්  ්‍ත් න් 

ජා  ධිපතිව්‍රන  ා  ද ශේ ප ක න  ළ ශ ශ රී.  අවුරුදු 

21 ට ප ණ  කොන්, 2001දී චන්ද්‍රි   බඩුඩ ර  න   ැතිවනිනශේ 

ප ක    කන තුළදී සිදු වුණු න   සිදුීම ක් ා  බන්ධ්‍ TNL 

ූ ප්‍ ි ති   ළි  ශේ "ජා හගතඬ" ‍රසිේධ ්‍ැඩාටහගත  ට    

ාහගතභ ගි වූශනමි. එද  ශප්දුජා  එක්ාත් ශපරුදශඩු නි ශනෝජිතන  

හගතැටිනට ඔබතු   ද ඒ ජා ප්‍රින ්‍ැඩාටහගත ට ාහගතභ ගි වින.    ද 

ශ්‍ ත් ශේ ප ක  ‍ර්‍ හගතනක් නිශනෝජා න  රමින් එනට ාහගතභ ගි 

වින. අනුර දිා   න   න්ත්‍රීතු  ත්, ඉ  තිවන ාථ බ කීර්     ර් 

 න්ත්‍රීතු  ත් එද  2001දී එ  "ජා හගතඬ" ්‍ැඩාටහගත ට ාහගතභ ගි වින. 

2005දී    එක්ාත් ජා තිව  පක්යන ා   එ තු ීම ශේ ප ක  

  ශන් ඉදිරිනට තශ්‍මි. 2009 දී පැ්‍ැතිව පළ ත් ාභ  

 ැතිව්‍රණශආදී ඡන්ද 24,000ක් කබ ශ      බාථ  ි ර පළ ත් 

ාභ ්‍ට ශත්ම  පත් වින. 201(දී ඡන්ද (),000ක් කබ ශ      

ශ ්ළඹ දිාථ්‍රික් ශනන් තුන්්‍  තැ ට පත් වින. 2014 දී පැ්‍ැතිව 

 හගත  ැතිව්‍රණනට ඉදිරිපත් ීම ඡන්ද 82,000ක් කබ   නිමින්    

ශ ්ළඹ දිාථ්‍රික් ශනන් හගතත්්‍  තැ ට පත් වින. 2020 දී පැ්‍ැතිව 

 හගත  ැතිව්‍රණනට ා ගි ජා  බකශේ න පක්යශනන් ඉදිරිපත් ීම 

ඡන්ද 8(,000ක් කබ   නිමින්    ශ ්ළඹ දිාථ්‍රික් ශනන් තුන්්‍  

තැ ට පත් වින. එ්‍ැනි ශේ ප ක     ක් තුළින් ද්‍සින්-ද්‍ා 

ජා ත ්‍ශේ වි ථ්‍ ාන දි    ැති ට   හගතට හගතැරී වින.  රු 

 ා   න තු නි, එශාේ රීම  ට හගතැරී ීම තිවශබන්ශන්, රීසිදු ක භ 

අශප්ක්ය ශ්‍න් ශහගතෝ ශ්‍ ත් පටු පර  ර්ා ශ්‍නුශ්‍න්    

ශේ ප ක න ශ ් ළ බැවිනි. එශ න්     ා  ජා විශරෝධීන් හගත  

අපර ධ  රි න් ශ්‍නුශ්‍න් රීසිදු ශප්ලීසින ට ශහගතෝ තරක්ය  

අා  ශ්‍ත ශපති ශ ්සිටි බ්‍ත් තරශආ ‍ර     රමි. 

    ශ   රජානට දැඩි්‍ ‍රහගත ර එ් ක  ර   න්ත්‍රී්‍රන  නිා  

ශ ෝඨ භන ර ජාපක්ය ි ටපු ජා  ධිපතිව්‍රන  බකනට පත් වූ ද  සිට 

බුේධි අා  නිකධ රින්  ශේ ්‍ැඩ  ටුතතු පිටුපා හගතඹ  තශේන. 

 ශේ දුර ා  විාථතර කබ ශ   ඒ්‍  ද පම ක්ය   ර  බ්‍ 

දැ ට   ා 10 ට ශපර ශ   ාභ ්‍ට    දැනු   දුන් බ්‍  තක් 

 රමි. එ්‍ැනි පම ක්ය ්‍ ට කක් ීම සිටි     ා  ජා විශරෝධී 

ක්‍රින   ම න්ට ාහගත න කබ  ශද  ශ ශ ක්     අද සිටින්ශන් 

ප ර්කොශ  න්තුශේ ශ ්්‍  බ්‍ රී්‍ ුතතුන. 

 රු  ා   න තු නි, එබැවින් ශ   ේත්තම තර ාභ ්‍ 

නිශනෝජා න  ර   න්ත්‍රී්‍රන  හගතැටිනට   ශේ  රුණු ඉදිරිපත් 

රීම   ්‍කට ේත්තර ශ ්දී,  ඩ  ා  හගත  අාතය ශචෝද   ඉදිරිපත් 

රීම   ්‍කොන්    හගතඬ  තර  ළ ශ ්හගතැරී බ්‍ රී්‍ ුතතුන. එශ න් , 

එ්‍ැනි ‍ර    හගතැන්ා ඩ් ්‍ ර්ත ්‍කොන් ඉ්‍ත්  ර  ශ න් ද, 

ඉදිරිශආදී එ්‍ැනි ‍ර   ්‍කට ඉඩ කබ  ශ ්ශද  ශකා ද 

ඔබතු  ශ න්  රුණ ශ්‍න් ඉ් ක  සිටිමි.  

ශබ්ශහගත්  ාථතුතිවි . 

 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

‍රධ   ්‍ැඩ ටුතතු.  

්‍ ත   පිළිතුරු අශප්ක්ය   ර  ‍ර ථ . 

 
ප්‍රශයීයනනවල  වාිකක ිළිතුරරු 

வினாக்களுக்கு வாய்மூல விகடகள் 
ORAL ANSWERS TO QUESTIONS 

 
ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

‍ර ථ  අා  1 -2)90/2022- (2 ,  රු ්‍ සුශේ්‍     නක්  ර 

 හගතත  - [ාභ   ර්භන තුළ  ැත.  

‍ර ථ  අා  2 -2)04/2022- (1 ,  රු අශ ෝක් අශේසිාහගත  හගතත  

- [ාභ   ර්භන තුළ  ැත.  
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2022  ශදාැ  බර්  1) 

බුන්වත් දසන්ට්‍ර ක ඉන්දවසන්මමන්්ම ඇන්ඩ් 

ෆි නෑන්සන පීඑ කසී  තැන්පුරකරුවන්  මුෙ ක දගීමම 
கடனிறுக்க வககயின்கமக்குள்ளான வ/ப தசன்ரல் 

இன்தவஸ்ட்மன்ட் அன்ட் கபனான்ஸ்: 

கவப்பாளர்களுக்குப் பணம் தசலுத்துதல்   
 BANKRUPT CENTRAL INVESTMENTS AND FINANCE PLC: 

PAYMENT OF MONEY TO DEPOSITORS  
 

2724/2022 

3.  ගරු දමොහමඩ් මුසම්මි ක මහතා 
(மாண்புமிகு தமாஹமட் முஸம்மில்)  

(The Hon. Mohamad Muzammil) 

ුදද් , තර්ථි  ාථා  උ රණ ාහගත ජා තිව  ‍රතිවපත්තිව 

අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (2 :  
 

(අ  (i) සී  ාි ත ශාන්ට්‍ර්  ඉන්ශ්‍ාථට් න්ට් ඇන්ඩ් 

 ි  ෑන්ාථ (Central Investment and Finance 
PLC -CIFL)  මින් වූ මූකය තනත නක් ාහහගත  
්‍යප රි   ටුතතු සිදු රීම  ට ශ්‍රී කා    හගත බැා ්‍ 
විසින් අ්‍ාරනක් කබ  දී තිවබුශඩුද; 

 (ii) එ  තනත න විසින් සින තැන්පත් රු්‍න්ශේ 
ුදද්   ැ්‍ත ඔවුන්ට ශ ්‍  ශ ් ැතිව බ්‍ 
දන්ශන්ද; 

 (iii) එ  තනත න බුන්්‍ත්ීම  ා  බන්ධශනන් ශ්‍රී 
කා    හගත බැා ්‍ විසින් පම ක්යණනක් සිදු  රනු 
කැබුශේද; 

 (iv) එ  පම ක්යණ ්‍ ර්ත ශේ නිර්ශේ  ා  බන්ධශනන් 
ශ   ඇතිව ක්‍රින   ර්   ්‍ශර්ද; 

 (v) ඉහගතත තැන්පත් රු්‍න්ශේ ුදද්   ැ්‍ත කබ  දී ට 
පින්‍ර  න්ශන්ද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ත  ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද  

 

நிதி, தபாருளாதார உறுதிப்பாடு மற்றும் லதசியக் 

தகாள்கககள் அகமச்சகரக் லகட்ட வினா: 

( அ) (i )  வகரயறுக்கப்பட்ட தசன்ரல் இன்தவஸ்ட்மன்ட் 

அன்ட் கபனான்ஸ் (Central Investments and 

Finance PLC - CIFL) எனும் தபயாிலான நிதி 

நிறுவனதமான்றுக்கு வர்த்தக நடவடிக்ககககள 

லமற்தகாள்வதற்கு இலங்கக மத்திய வங்கி 

அனுமதி  வைங்கியிருந்ததா; 

 ( i i )  லமற்படி நிறுவனம் அதன் கவப்பாளர்களின் 

பணத்கத அவர்களுக்கு மீளச்தசலுத்தவில்கல 

என்பகத அறிவாரா; 

 ( i ii )  லமற்படி நிறுவனம் கடனிறுக்க வககயின்கம 

க்கு உள்ளாகியகம ததாடர்பில் இலங்கக 

மத்திய வங்கி விசாரகண லமற் தகாண்டுள்ளதா; 

 ( i v )  லமற்படி விசாரகண அறிக்ககயின் விதப் 

புகரகள்மீது லமற்தகாள்ளப்பட்டுள்ள நடவடிக் 

கககள் யாகவ; 

 ( v )  லமற்படி கவப்பாளர்களின் பணத்கத மீளச் 

தசலுத்துவதற்காக நடவடிக்கக லமற்தகாள்ளப் 

படுமா; 

 என்பகத அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

( ஆ) இன்லறல், ஏன்? 
 

asked the Minister of Finance, Economic Stabilization 
and National Policies: 

 

(a) Will he inform this House - 

 (i) whether permission had been granted to a 
financial institution known as Central 
Investments and Finance PLC - CIFL - by 
the Central Bank of Sri Lanka to engage in 
business activities; 

 (ii) whether he is aware that money has not 
been paid back to the depositors by that 
institution; 

 (iii) whether the Central Bank of Sri Lanka 
conducted an investigation over the 
bankruptcy of that institution; 

 (iv) the measures that have been taken in 
relation to the recommendations of that 
report; and 

 (v) whether steps would be taken to pay the 
money back to the above depositors? 

(b) If not, why? 

 
ගරු දශයීයහාන් දසේමසිාංහ මහතා 
(மாண்புமிகு தசஹான் லசமசிங்க) 

(The Hon. Shehan Semasinghe) 

 රු  ා   න තු නි, ුදද් , තර්ථි  ාථා  උ රණ ාහගත 

ජා තිව  ‍රතිවපත්තිව අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර 

කබ  ශද ්‍ .  
 

(අ  (i) ශාන්ට්‍ර්  ඉන්ශ්‍ාථට් න්ට් ඇන්ඩ්  ි  ෑන්ාථ 
කොමිටඩ් (ශපර පීඑ් සී  තනත න 2011 අා  (2 
දර  ුදද්  ්‍ය ප ර ප ත නටශත් බකපත්‍රක භී 
ුදද්  ා    ක් වින. ඒ අනු්‍ ඉහගතත කී ප ශත් 
‍රතිවප ද  නටශත් තනත න ශ්‍ත ුදද්  ්‍ය ප ර 
 ටුතතු ප්‍ත්්‍ ශ   න  ට අ්‍ාර කබ  දී තිවබුණි. 

 (ii) ඔේ. ශාන්ට්‍ර්  ඉන්ශ්‍ාථට් න්ට් ඇන්ඩ්  ි  ෑන්ාථ 
කොමිටඩ් තනත න 201) ්‍ර්යශආ සිට එි  
තැන්පතු රු්‍න් ාහහගත  තැන්පතු ුදද්  ාහගත 
ශප්කොන ශ ීම ට අා ත් ීම ඇත. ශ්‍රී කා    හගත 
බැා ශේ ුදද්   ඩුඩකන විසින් ශ   තනත න 
ුදුණණ දුන්  ැටලු විාඳීශ   අරුදණින් ක්‍රින    ර්  
 ණ  ්‍ක් ක්‍රින ්‍ට     ඇතිව අතර, එ  ක්‍රින  
  ර්  අතර  ළ    රණ නිශනෝජිතශන  පත් 
රීම  ,  ළ    රණ නිශනෝජිත හගතරහගත  ්‍ය ප ර 
‍රතිව්‍යුහගත ත ාැකැාථ ක් ා ාථ රීම   ාහගත 
‍ර ේධ න ශනදීම ට අ්‍ ය තශනෝජා නන් 
ශා්න   ැති ට ාහගත න දී  ්‍ැනි ක්‍රින    ර්  ද 
ප්‍තී. ශ ශාේ වු්‍ද, තනත න නා  තත්ත්්‍නට 
පත්  ර  ැති ට ‍රනත්   ණ  ්‍ක් දැරු්‍ ද එ  
රීසිදු ක්‍රින    ර් නක් ඔාථශාේ ශ   තනත න 
 ැ්‍ත නා  තත්ත්්‍නට පත්  ර  ැති ට 
ශ ්හගතැරී වින. 

  තනත න විසින් එි   ැටලු විාඳී ට අා ත් ීම  
ශහගතේතුශ්‍න් ශ්‍රී කා    හගත බැා ශේ ුදද්  
 ඩුඩකන විසින් 2018   ර්තු 4 ්‍  දි  සිට 
ක්‍රින ත්   ්‍  පරිදි ශාන්ට්‍ර්  ඉන්ශ්‍ාථට් න්ට් 
ඇන්ඩ්  ි  ෑන්ාථ කොමිටඩ්  තනත න ශ්‍ත නි ත් 
 ර තිවබූ බකපත්‍රන අ්‍කාගු රීම  ට තීරණන  ර  
කදී. 
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

 (iii) ශ්‍රී කා    හගත බැා ශේ ුදද්   ඩුඩකන විසින් කබ  
දුන් නිශනෝ ්‍කට අනුකූක්‍ KPMG (Klynveld 
Peat Marwick Goerdeler) වි ණ ්‍රු විසින් 
ශ   තනත ශආ  ටුතතු ා  බන්ධශනන් 
විාථතර ත්   ශ්‍ෝහගත රි  හගත  මූකය වි ණ නක් 
සිදු  ර  කදී. 

  (iv) KPMG වි ණ ්‍රුන්ශේ විාථතර ත්   
ශ්‍ෝහගත රි  හගත  මූකය වි ණ ශආ අ  ්‍රණන වූ 
 රුණු පද     ර නිමින් බැා  ශ ්්‍  මූකය 
තනත  අධීක්යණ ශදප ර්තශ  න්තුශේ අධයක්ය 
විසින් 201) ඔක්ශතෝබර් 02 හගත  201(  ැි  )0 
දි ්‍කදී අපර ධ පම ක්යණ ශදප ර්තශ  න්තුශේ 
පැමිණිකො ශද ක් ශ ්නු  ර ඇත.  

  ශ   අනු්‍ අපර ධ පම ක්යණ ශදප ර්තශ  න්තු්‍ 
 ඟින් ශ ්ළඹ  ශහගතාථත්‍ර ත් අධි රණශආ  ක් 
අා  B 9111/01/13 නටශත් ශ ්නු  ර ඇතිව  ක්්‍ 
ඔාථශාේ ශ   තනත ශආ සිදු ීම ඇතැි  වි ථ්‍ ා 
 ර  ්‍ාචනි   නුශදනු ා  බන්ධශනන් 
ත්‍දුරටත් වි ර්  න  රනු කබි . 

 (v) ශ්‍රී කා    හගත බැා ශේ ාථා පිත ශ්‍රී කා   තැන්පතු 
රක්යණ හගත  ද්‍ර්‍ශීකත  තධ ර  ‍ර න  ඟින් 
Central Investments and Finance (Pvt.) 
Limited තනත ශආ තැන්පතු රු්‍න් ාහහගත  එක් 
තැන්පතු රු්‍  ශ්‍ත ේපරි  රුපින්  
1,100,000.00ක් (රුපින්  මිකොන  1.1  දක්්‍  ්‍න්දි 
ුදද්  ශ ්‍  ඇත. ශ   අනු්‍ 2022 ජා ්‍ රි )1 දි ට 

 Central Investments and Finance (Pvt.) 
Limited තනත ශආ තැන්පතු රු්‍න් ),(44ක් 
ාහහගත  ශ්‍රී කා   තැන්පතු රක්යණ හගත  ද්‍ර්‍ශීකත  
තධ ර  ‍ර න  ඟින් රුපින්  මිකොන  1,808.12ක් 
්‍න්දි ්‍ ශනන් ශ ්‍  ඇත.  

  ශ   තනත ශආ ඉතිවරි තැන්පතු ුදද්  ාහගත 
අශ  ත් ශ වින ුතතු ්‍ කී  , තනත න  ණන් 
ශේර   ්‍ා  දැමීශ   ක්‍රින ්‍කොශආදී එි  ප්‍තිව  තිතිව 
හගත  විධ  නන්ට අනුකූක්‍ පින්‍  ැතිශ   
තිතයනුකූක ‍ර ශේදනක් ප්‍තී. ශ   තනත න 
 ණන් ශේර  ්‍ා  දැමී  ාහහගත  අ්‍ාර කබ  
 ැතිශ   අරුදණින්   ක් අා  CHC/91/2019 CO 
නටශත් ශ ්ළඹ ්‍ ණිජා  හගත ධි රණශආ  ක්්‍ක් 
ශ ්නු  ර ඇත.  

  ශ ශාේ වු්‍ද, ඊට ා   මී්‍ ශ්‍රී කා    හගත බැා ශේ 
ුදද්   ඩුඩකන විසින් Central Investments and 
Finance (Pvt.) Limited තනත න ද ඇතුළත්්‍ 
අශ  ත් අා ර්ා  මූකය ා      පු ර්වි්‍ න 
රීම ශ   හගතැරීන ්‍ පිළිබහ ශා්න  බැලී  ාහහගත  
ේපශේ    මිටු්‍ක් ද පත්  ර ඇත. එ  නිා  ශ   
ා  බන්ධශනන් එ  ේපශේ    මිටුශේ අ්‍ාන් 
තීරණන කැශබ  තුරු ශ   තනත න  ණන් 
ශේර  ්‍ා  දැමීශ   ක්‍රින ්‍කොන ත ්‍  කො ්‍ 
අත්ි ටු්‍  ඇත.  

(ත  පැ  ශ ් ඟී. 
 

ගරු දමොහමඩ් මුසම්මි ක මහතා 
(மாண்புமிகு தமாஹமட் முஸம்மில்)  

(The Hon. Mohamad Muzammil) 

 රු ර ජාය අ  තයතු නි,  ට අතුරු ‍ර ථ  ශද ක් අහගතන්  

තිවශබ ්‍ . පළුද්‍  අතුරු ‍ර ථ න ශ නි .  

 රු ර ජාය ඇ තිවතු  , 201)දී ත ි  ශ න සිදු වුශඩු.  දැන් 

අවුරුදු 9ක් තිවාථශාේ එ  තනත ශනන් ත  ුදද්  කැබුශඩු  ැතිව 

වි  ක පිරිාක් ඉන් ්‍ . අශප් රශට්  හගත බැා ්‍ කබ ශද  

ාහගතතිව න  ත ත ි  මිනිසුන් ගිි ් ක  ඒ තනත ්‍ක ුදද්  

තැන්පත්  රන්ශන්. ‍රීමණ ක්‍රි ට් ‍රීඩ ශනෝ, ‍රීමණ 

  ධයශේදිශනෝ ගිි ් ක  ශ   Central Investments and Finance 

(Pvt.) Limited තනත ශආ advertisements  ර ්‍     දැක්  . 

[බ ධ  රීම       ෑ  හගත ්‍  ශන්,  රු  ා   න තු නි. [බ ධ  
රීම       

 
ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 රු  න්ත්‍රීතු න්ක  නි ථ ේද ශ්‍න් . [බ ධ  රීම      රු 

රාජිත්  ේදු  බඩුඩ ර  න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු  ශේ ඔන රැාථීම  

එළිනට ශ   ගින      ශහගත්හි .  
 

ගරු දමොහමඩ් මුසම්මි ක මහතා 
(மாண்புமிகு தமாஹமட் முஸம்மில்)  

(The Hon. Mohamad Muzammil) 

 හගත බැා ්‍ කබ  ශද  වි ථ්‍ ාන  ත ත ි  තැන්පතු රු්‍න් 

ඒ තනත ්‍ක ුදද්  තැන්පත්  රන්ශන්.  ුදත්, අද ඒ වි ථ්‍ ාන 

 ඩ ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ .  
 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

 රු තුය ර ඉඳුනි්  අ රශාේ   න්ත්‍රීතු නි,  රු ශහගතක්ටර් 

අප්පුහගත මි  න්ත්‍රීතු නි  රුණ  ර ත  ත න්ශේ තා ්‍කට 

ගිි න් ඉහ න් . [බ ධ  රීම      රුණ  ර තා ්‍කට ගිි ් ක  

ඉහ න් . [බ ධ  රීම     

 

ගරු දමොහමඩ් මුසම්මි ක මහතා 
(மாண்புமிகு தமாஹமட் முஸம்மில்)  

(The Hon. Mohamad Muzammil) 

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, ඒ වි ථ්‍ ාන දැන්  ඩ ශ්‍ක  

තිවශබන්ශන්. ශ   රීන  CIFL තනත න ප ණක් ශ ්ශ්‍ි , 

එ්‍ැනි ත්‍ත් තනත   ණ  ්‍ක් තිවශබ ්‍ ,  හගත බැා ්‍ විසින් 

ාහගතතිව  දීපු.  හගත බැා ්‍ විසින් පිළි ත් තනත  ත ි  මිනිසුන්ට 

ශ ශහගත  ශප්් ක තිවනක  පැ ක  ගිි න් තිවශබන්ශන්. එශහගත     , 

 හගත බැා ්‍ ඇතුශළේ ශ ් ක් ශහගතෝ ‍ර ථ නක් තිවශබ ්‍ .  හගත 

බැා ශේ ඒ ‍ර ථ න විාහන්ශන්  ැතු්‍ ශ ් ක්ද  රන්ශන්  ශ   

ා  බන්ධශනන්  ක්්‍ක් රීන ්‍ . ඒ  ක්්‍ දැන්  අවුරුදු 20ක්, 

)0ක් තිවාථශාේ ඇදශ   න ්‍ . ඒ  ක්්‍ අ්‍ාන් ශ්‍ේදී ඒ 

තනත ශආ ුදද්  තැන්පත්  ළ මිනිසුන් වි්‍තුන් අතරත්  ැතිව 

ශ්‍ි . අශ ක් තනත  ා  බන්ධ්‍ත් ශ     ත ි   රන්ශන්. ශ   

නිා   හගත බැා ්‍ මිනිසුන්ට ුදද්  තැන්පත් රීම   පිළිබහ කබ  

ශද  ඒ ාහගතතිව න ා  බන්ධශනන් බරපතළ ශකා වි ථ්‍ ාන 

 ඩීම ක් දැන් සිදු ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ .    ශ   ‍ර ථ නට  ත්‍ත් 

ශ ්ටාක් එ තු  රන්   . අශප් රට බාශ ් ශක්ත් රීනක   හගත 

බැා ්‍ ඒ  ප ර් ථීමන්‍ තීරණන  ළ . තඩුක්‍ර  ්‍ය්‍ාථා ශේ 

1(8්‍  ්‍ය්‍ාථා ්‍ නටශත් ප ර්කොශ  න්තු්‍ට ුදද්  බකන තිවබුණ ට 

ඒ තීරණන  ැ  අපි දන්ශන්ත්  ැහගතැ.  රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, ඒ 

නිා     ඔබතු  ශ න් අහගතන්ශන්, ඒ තැන්පතු රු්‍න්ට ඔවුන්ශේ 

ා  ර්ර්ණ ුදද්  කබ  ශද  අ්‍ා   දි නක් තිවශබ ්‍ ද, ඒ්‍  කබ  

ශදන්ශන්  ්‍ද ද, ඒ කබ   ශද  ‍ර ශේදන ශ ් ක්ද රීනක ි .  හගත 

බැා ශේ පරණ ‍ර ශේදන අනු්‍ ශ   ්‍ ශේ මූකය තනත ්‍ක 

සුරක්ෂිතභ ්‍න තහගතවුරු  රන්  බැරි නිා  න   වි ් ප 

‍ර ශේදනක්  ැ  ඔබතු න්ක  ා  ච්ඡ ්‍ට ශ   තිවශබ ්‍ ද 

රීන  ‍ර ථ නත්    ඔබතු  ශ න් අහගත ්‍ ,  රු ර ජාය 

ඇ තිවතු නි.  
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[ රු ශ හගත න් ශාේ සිාහගත   හගතත   



2022  ශදාැ  බර්  1) 

ගරු දශයීයහාන් දසේමසිාංහ මහතා 
(மாண்புமிகு தசஹான் லசமசிங்க) 

(The Hon. Shehan Semasinghe) 

 රු  ා   න තු නි, ශ   ්‍ ශේ තනත  රීි පන  ශ   

ත  රශආ මූකය  ැටලු ඇතිව ශ්‍ක  තැන්පතු රු්‍න් අසීරුත ්‍ට 

පත් වුණු අ්‍ාථා  ්‍ ර්ත  ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ .  රු  න්ත්‍රීතු නි, ඒ 

ුදද්  කබ ශද  නි ථත ත දි නක් පිළිබහ්‍  ට ශ   ශ ්ශහගත්ශත් 

‍ර   නක් කබ   ශදන්  බැහගතැ. ඒ ට ශහගතේතු කීපනක් තිවශබ ්‍ . ශ   

්‍ ශ ්ට ඒ ා  බන්ධශනන් අපර ධ පම ක්යණ 

ශදප ර්තශ  න්තු්‍ත් ක්‍රින ත්   ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . ඒ ්‍ ශේ , ශ   

ා  බන්ධශනන් අධි රණශආත්  ක් රීි පනක් ප්‍තිව ්‍ .  

ඒ ්‍ ශේ  ා හගතර තනත  ාහහගත  ශ   ්‍ ශ ්ට 

තශනෝජා නන් ඉදිරිපත් වුණු අ්‍ාථා  තිවශබ ්‍ .  රු 

 ා   න තු නි, තැන්පතු රු්‍න්ශේ  ාහගතශනෝ න ඇතිව්‍ 

තශනෝජා නන් ඉදිරිපත් ශ්‍ච්ච අ්‍ාථා ්‍කදී තිතිව න  ටුතතු සිදු 

්‍  අතරතුර වි ථ්‍ාතිනත්්‍ශනන් ුතතු්‍ අද ළ  රුණු 

අධි රණනට ්‍ ර්ත   රන්  ඔවුන්ට පුළු්‍න්    , ඒ 

ා  බන්ධශනන්  හගත බැා ්‍ ශහගතෝ රජාන පැත්ශතන් කබ  දින ුතතු 

ාහගතශනෝ නක් තිවශබ ්‍      ඒ ාහගතශනෝ න කබ  ශදන්  අපි 

සූද    . අපි පිළි න් ්‍ , ශ   විධිනට තැන්පතු රු්‍න් 

අපහගතසුත ්‍ට පත් වුණ   ත   ැටලු නිර  රණන  ර ැතිශ  දී 

ඔවුන්ට විවිධ දුයථ රත  ඇතිව ්‍  බ්‍. ඒ ි න්ද   ශ   

ා  බන්ධශනන් ්‍   හගත බැා ශේ අධීක්යණන ශ්‍ ද ට ්‍ඩ  ්‍ැඩි 

 ර තිවශබ ්‍ .    රීනන්ශන්  ැහගතැ, එන ‍ර ්‍ත් රීනක .  ුදත්, 

ශ   තත්ත්්‍න නි ථත ත්‍ හගතඳු  ශ    ටුතතු  රන්  තීන්දු  ර 

තිවශබ ්‍ .  

ශ   තනත   ැ  විතරක් ශ ්ශ්‍ි , විශ ේයශනන්  ක්ෂුද්‍ර 

මූකය තනත   ැ ත්    රීනන්  ඕ ෑ,  රු  ා   න තු නි. 

ඒ තනත  තැන්පතු භ ර ශ ් ත්ත ට ඔවුනුත් ජා ත ්‍ට මූකය 

පහගතසු    කබ  දී  සිදු  ර තිවශබ ්‍ . ඒ්‍ ශආ නින   න මීට ්‍ඩ  

 ක්තිව ත්්‍ සිදු වින ුතතුි . ඒ ාහහගත  අ්‍ ය තිතිව ර ුද්‍  ක්තිව ත් 

රීම   ාහගත අ්‍ ය අණ ප ත් ප ර්කොශ  න්තු්‍ට ඉදිරිපත් රීම  ත් 

දැන් සිදු ශ්‍ ්‍ . ශ    ැටලු්‍ නිර  රණන  රන්  රජාන 

පැත්ශතන් රීසි  බ ධ ්‍ක්  ැහගතැ. ඒ ාහහගත  අ්‍ ය ේපරි  

ාහගතශනෝ න අපි කබ  ශද ්‍ . 

 

ගරු දමොහමඩ් මුසම්මි ක මහතා 
(மாண்புமிகு தமாஹமட் முஸம்மில்)  

(The Hon. Mohamad Muzammil) 

 රු  ා   න තු නි,  ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න  රු ජානන්ත 

ා රීමර  න්ත්‍රීතු   අහගත ්‍ . 

 
ගරු නයන්ත සමරීමර මහතා 
(மாண்புமிகு ஜயந்த சமரவீர) 

(The Hon. Jayantha Samaraweera) 
 රු  ා   න තු නි,  ් බදු ා     ්‍කොන්  ් බදු 

පහගතසු    නටශත් ්‍ හගත  ාහගත ශේපළ  ත් අනට ඒ ා  බන්ධශනන් 
ශ වින ුතතු ්‍ රි  ශ ්‍   ැති ට ශ ්හගතැරී වුණ , ශ ්විඩ් 
්‍ාා තන පැ්‍ැතිව   කන තුළ ඇතිව ශ්‍ච්ච තර්ථි  අ්‍ප තනත් 
එක් . ඒ ්‍ ශේ  බැා ්‍කොන්  ත් ණන පහගතසු   ්‍කට අද ළ 
්‍ රි ත් ශ ්‍   ැති ට ශ ්හගතැරී වුණ . විශ ේයශනන්   ් බදු 
ා     ්‍කොන්  ් බදු පහගතසු     ත කබ  ත් ්‍ හගත  ාහගත 
ශේපළ්‍කට අද ළ ණන ්‍ රි  ශ ්‍   ැති ට ශ ්හගතැරී ීම  නිා  
න   න   සිදුීම   ඇතිව ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . Seizersක  ද ක , එ  එ  
 ැර  ඩුඩ න   ද ක  ්‍ හගත  ාහගත ශේපළ අත්පත්  ර ැතිශ   
ක්‍රින ්‍කොනක් මීට ශපරත් තිවබුණ . ශ ්ට්ට ්‍ ‍රශේ ශආ ඇතිව ශ්‍ච්ච 
එ්‍ැනි සිේධිනරීන් අ තුරු්‍ එ්‍ැනි ශේ  රන්  එප  රීන ා  
 ැාට් නිශේද න ත්    දන්   තරමින් ‍ර   නට පත් ශ්‍ක  
තිවශබ ්‍ . ්‍ රි  ශ ්ශ ීම   ත අද ළ ශේපළ අත්පත් 

 ර න් ්‍     , ශප්ලීසිශආ පැමිණි් කක් ද ක , ශප්කොාථ 
තරක්ය ්‍ නටශත් ඒ අත්පත්  ර  ැති    ළ ුතතුි . ඒ 
‍ර ශේදනත් පැහගතැදිකො  ර තිවශබ ්‍ . එශාේ  ළ ුතතු්‍ තිවබිනදීත් 
ඇතැ    ් බදු ා     , ඇතැ   මූකය ා     , ඇතැ   බැා  
විසින් ණන ්‍ රි  ශ ්‍   ැති ට ශ ්හගතැරී අන -ණන රු්‍න්-, 
 ්  බදු පහගතසු    නටශත් ්‍ හගත  ාහගත ශේපළ  ත් අන ්‍ ශේ  
මූකය ා     ්‍කොන් ණන පහගතසු     ත් අන එ  තනත ්‍ක 
 ළ    රු්‍න් අබිනාට ශ  ැ් ක  තර්ජා න  ර  සිේධි 
රීි පනක් අපි පසුගින ද    ධය තුළින් දැක්  .  

ඊට අ තර්‍, ඉහගතත කී පරිදි ත්‍ ත්  ැර  ඩුඩ න   ශන්ද්‍  

්‍ හගත  ඇතුළු ශේශප්ළ පැහගතැර  ැති   සිදු  ර ්‍ ,  රු ර ජාය 

ඇ තිවතු නි. විශ ේයශනන්  අප ශ්‍ශා  ‍රශේ ශආ ාාච ර  

්‍ය ප රශආ ශනශද  අන  ් බදු ා     , මූකය ා      ාහගත 

බැා ්‍කොන් ණන පහගතසු    කබ ශ   තිවශබ ්‍ . එ්‍ැනි 

පැහගතැර ැති   සිදු  රන්ශන් ශපෞේ කො  මූකය ා     , 

ශපෞේ කො   ් බදු ා      ාහගත ඇතැ   ශපෞේ කො  බැා  

ප ණි . ර ජාය බැා  ශ  ්‍ ට ා  බන්ධ  ැහගතැ.  

ශ   පිළිබහ්‍  ට එ  අත් දැකී ක් තිවශබ ්‍ . පසු ගින 04්‍  

ද   ළුතර ‍ර ශේශීන ාභ ශේ  න්ත්‍රීතුමිනක් ්‍ ා ේදූ්‍ ශප්කොාථ 

ාථා  ශආ පැමිණි් කක් ද   තිවශබ ්‍ . එතුමින කබ  ත් 

ශ ෝටර්ාි  කන ට අද ළ ණන ්‍ රි  ශ ්‍   න්  ශ ්හගතැරී 

ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . ශ ්‍   න්  තැ  ත් තිවබික   ැහගතැ. ඒ 

 න්ත්‍රීතුමිනශේ   , කාන්තිව ශහගතේ   කො. එතුමිනශේ ශ දරට 

හගතත්අටශදශ  ශේ  ැර  ඩුඩ න ක් ඇවි් ක  ඒ බි සි කන 

පැහගතැරශ   නන්ශන් ඇනට පහගතර දීක ි . දැන් ඒ පිළිබහ්‍ ප  දුර 

 ශහගතාථත්‍ර ත් අධි රණශආ  ක්්‍ක් විභ   ශ්‍ ්‍ . "අබ න්ාථ" 

රීන   ් බදු ා     ත ි   ැර  ඩුඩ න ක් එ්‍ක  ශ   

  ර්නන  රන්ශන්.  රු ර ජාය අ  තයතු නි,    ඔබතු  ට ඒ 

රීේශේ එ  ේද හගතරණනක්, එ  අත්දැකී ක් ප ණි .    ශ   

ා  බන්ධශනන් ඔබතු  ශ න් ඉ් ලී ක්  ර ්‍ .  ් බදු 

ා     ්‍කට, මූකය ා     ්‍කට, ඇතැ   බැා ්‍කට ණන ශ ්‍  

 න්  ජා ත ්‍ට ශ ්හගතැරී වුශඩු ශ   තිවශබ  තර්ථි  අ්‍ප ත 

තත්ත්්‍න නිා ි . අපිත්, ඔබතු න්ක ත් ඒ බ්‍ ඉත  ශහගත්ඳින් 

දන් ්‍ . එ්‍ැනි තත්ත්්‍නක් ඇතුශළේ ණන ශ ්‍   ැති ට 

ශ ්හගතැරී වුණු අනට, ්‍ රි  ශ ්‍   න්  ශ ්හගතැරී වුණු අනට 

ාහගත නක් ාකාන්  රීන ත්,  ැර  ඩුඩ න   ශන්ද්‍  ඒ ශේශප්ළ 

අත්පත්  ර  ැතිශ   ක්‍රින ්‍කොන ්‍හගත    ්‍ත්්‍න්  රීන ත්, අර 

නි ථත ත   රණනට අද ළ්‍, එ    අබ න්ාථ ා     විසින්  ර  

කද පැහගතැර  ැති ට අද ළ්‍ ඒ ා    ට විරුේධ්‍  හගත බැා ්‍ට 

 ත හගතැරී තිතයනුකූක පින්‍ර  න්   ශකාත්    ඉත  ඕ ෑ මින් 

ඉ් ක  සිටි ්‍ . ශ   පිළිබහ්‍ ඔබතු   දක්්‍  ‍රතිවච රන 

දැ  න් ත්     ැ ැතිවි .  

 
ගරු දශයීයහාන් දසේමසිාංහ මහතා 
(மாண்புமிகு தசஹான் லசமசிங்க) 

(The Hon. Shehan Semasinghe) 

 රු  ා   න තු නි,   රු ජානන්ත ා රීමර  න්ත්‍රීතු   
රීේ්‍  ්‍ ශේ  ශ   රශට් ඇතිව ශ්‍ක  තිවශබ  තර්ථි  තත්ත්්‍න 
තුළ, ඉහගතත කී පරිදි අසීරුත ්‍න්ට ුදුණණ දී ට ජා ත ්‍ට සිදු 
ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ .  රු  ා   න තු නි, ශ    ැටලු්‍කට තිවශබ  
එ   විාඳු  ත ි , නහගතපත් තර්ථි නක් ශ   රට තුළ නිර්  ණන 
 ර ැති .  ුදත්, ඒ ාහහගත   න     කනක්  ත ශ්‍ ්‍ . ඒ 
අතරතුර,  ැර  ඩුඩ න   ශන්ද ශ    ් බදු ා      සිදු  ර  
ශ   ක්‍රින ්‍කොන ා  බන්ධශනන්  හගත බැා ්‍ත්,  හගතජා  තරක්ය  
අ  තය ා නත් එක්  ා  ච්ඡ   රක  අ්‍ ය තිතිව න පින්‍ර 
 න්   ටුතතු  රන්   .  

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ා හගතර බැා   නුශදනු රු්‍න් එක්  ණන 

‍රතිව්‍යුහගත ත රණනට එ   ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . ඔබතු   රීේ්‍  
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

්‍ ශේ, ත්‍ත් ත්‍ත් ා හගතර  නුශදනු රු්‍න්ට බැා  ා   

ා  ච්ඡ   රක  ත  ණන ‍රතිව්‍යුහගත ත රණන  ර න්  බැරි 

ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ .  රු  ා   න තු නි, එශාේ  ර න්  බැරි 

අ්‍ාථා ්‍කදී ාහගතන ීම  පිණිා  හගත බැා ්‍ විසින් ශ්‍   නි ථත ත 

ශදප ර්තශ  න්තු්‍ක් ාථා ප න  ර තිවශබ ්‍ .  

එ  ශදප ර්තශ  න්තු්‍ට ත න්ශේ අියන ච න ශහගතෝ 

දුක් ැ වි් ක ශහගතෝ ඉදිරිපත්  ශළ්ත්, ශ්‍රී කා    හගත බැා ්‍ ඒ 

ාහහගත  ්‍   ැදිහගතත්ීම  සිදු  ර ්‍ .   රු  ා   න තු නි, ඒ 

්‍ ශේ  දැ ට  ුදුණණ දී තිවශබ  ශ   අර්බුදශනන් මිදී ට අපි සිදු 

 ර  ශ   ‍රතිවාාාථ රණ ාහගත   ධය  ලී , දිගු  ලී  ්‍ැඩ 

පිළිශ්‍ළ ේප  ම  ශ්‍ි  රීනක  අපි ි ත ්‍ . ඒ තුළින් ඒ  ැටලු්‍ 

නිර  රණන  ර  න්  පුළු්‍න් ශේවි රීන  අපි වි ථ්‍ ා  ර ්‍ . 

හගතැබැි , ්‍ර්ත   ශආ ශ ටි   ලී ්‍ ශ   අර්බුදන විාඳී  ාහහගත  

 හගත බැා ්‍ත්, ුදද්  අ  තය ා නත්  ැදිහගතත්ීම    ළ ුතතු්‍ 

තිවශබ ්‍     , ඒ  ැදිහගතත්ීම    රන්  අපි සූද    . 

 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

‍ර ථ  අා  ( -)08(/2022- (1 ,  රු තිවා ට්ටි තරච්ත   හගතත  - 
[ාභ   ර්භන තුළ  ැත.  
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3662/2022 
5.  ගරු යොමිණී ගුණවර්ධාන මහතා 

(மாண்புமிகு யதாமிணீ குணவர்தன)  

(The Hon. Yadamini Gunawardena)  

ත ක්යණ අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (1 : 

 

(අ  (i) ශ්‍රී කා  ශේ ශත්රතුරු ත ක්යණ ා ක්යරත ්‍ 
ා  බන්ධශනන් ජා තිව  නිර්්‍ච නක් ා ාථ  ර 
තිවශේද; 

 (ii)  එශාේ    , එ  නිර්්‍ච න  ්‍ශර්ද; 

 (iii) ශ ්එශාේ    , එ  නිර්්‍ච න ා ාථ රීම   ාහහගත  
අ්‍ ය  රනු කබ    කන ශ ්ප ණද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ත  (i) ශ්‍රී කා  ශේ ශත්රතුරු ත ක්යණ ා ක්යරත  
අ නන් ජා තිව , දිාථ්‍රික්  හගත  ‍ර ශේශීන ශ්     
ශ ්ට්ඨ ා  ට්ට  අනු්‍ ශ්‍න් ශ්‍න් ්‍ ශනන්  
කබ  දින හගතැරීද;  

 (ii) ශ ්එශාේ    , ශත්රතුරු ත ක්යණ ා ක්යරත  
අ නන්  ඉහගතත එක් එක්  ට්ට  අනු්‍  ැනින හගතැරී 
‍ර ශේදනක් ා ාථ  ළ හගතැරී ත  රන  ්‍ශර්ද; 

 (iii) ශත්රතුරු ත ක්යණ ා ක්යරත ්‍ ඉහගතළ  ැාීම  
ාහහගත  ශ   ්‍ විට ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් ක්‍රින ත්   
්‍න්ශන්ද;    

  (iv) ශ ්එශාේ    , ශත්රතුරු ත ක්යණ ා ක්යරත ්‍ 
ඉහගතළ  ැාීම  ාහහගත   ත හගතැරී ක්‍රින   ර්   ්‍ශර්ද; 

 නන් ත් එතු   ශ   ාභ ්‍ට  දන්්‍න්ශන්ද  

(ඇ  ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද    

ததாைில்நுட்ப அகமச்சகரக் லகட்ட வினா:  

( அ) (i )   இலங்ககயில் தகவல் ததாைில்நுட்பக் கல்வி 

யறிவு ததாடர்பில் லதசிய வகரவிலக்கண 

தமான்று உருவாக்கப்பட்டுள்ளதா என்பகதயும்; 

 ( i i )  ஆதமனில், அவ்வகரவிலக்கணம் யாததன் 

பகதயும்; 

 ( i ii )  இன்லறல், அத்தககய வகரவிலக்கணத்கத 

உருவாக்குவதற்குத் லதகவப்படும் காலப்பகுதி 

யாததன்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

( ஆ) (i )  இலங்ககயின் தகவல் ததாைில்நுட்பக் கல்வியறி 

வின் தபறுமதிககளத் லதசிய, மாவட்ட மற்றும் 

பிரலதச தசயலகப் பிாிவு மட்டங்களின் அடிப் 

பகடயில் தவவ்லவறாக வைங்க முடியுமா 

என்பகதயும்; 

 ( i i )  இன்லறல், தகவல் ததாைில்நுட்பக் கல்வி 

யறிவின் தபறுமதிககள லமற்படி ஒவ்தவாரு 

மட்டத்தின் அடிப்பகடயில் அளவீடு தசய்யக் 

கூடிய முகறயியதலான்கறத் தயாாிக்கக்கூடிய 

விதம் யாததன்பகதயும்; 

 ( i ii )  தகவல் ததாைில்நுட்பக் கல்வியறிகவ லமம் 

படுத்துவதற்காக இன்றளவில் யாலதனும் 

லவகலத்திட்டம் நகடமுகறயிலுள்ளதா 

என்பகதயும்; 

 ( i v )  இன்லறல், தகவல் ததாைில்நுட்பக் கல்வியறிகவ 

லமம்படுத்துவதற்காக லமற்தகாள்ளக்கூடிய 

நடவடிக்கககள் யாகவ என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(இ) இன்லறல், ஏன்? 

 
asked the Minister of Technology:  

(a) Will he inform this House - 

 (i) whether a national definition has been 
formed in relation to the Information 
Technology literacy in Sri Lanka; 

 (ii) if so, the said definition; and 

 (iii) if not, the time that will be required to 
formulate the said definition? 

(b) Will he also inform this House - 

 (i) whether there is a possibility to provide the 
figures of Information Technology literacy 
in Sri Lanka based on national, district and 
Divisional Secretary's Division levels, 
separately; 

 (ii) if not, the manner in which a methodology 
can be drafted to measure the Information 
Technology literacy rates depending on 
each of the above levels; 

 (iii) whether a methodology is implemented at 
the moment to increase the Information 
Technology literacy; and 
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 (iv) if not, the measures that could be taken to 
increase the Information Technology 
literacy? 

(c) If not, why? 
 

ගරු කනක දහේරත් මහතා නතාක්ෂණ රාන‍ අමාත‍ුරමා) 
(மாண்புமிகு கனக லஹரத் - ததாைில்நுட்ப இராஜாங்க 

அகமச்சர்) 

(The Hon. Kanaka Herath - State Minister of Technology)  

 රු  ා   න තු නි,  ත ක්යණ අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    

එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර කබ  ශද ්‍ . 
 

(අ  (i) ඔේ. 

  ජා ශ් ත  හගත  ාාතය ශ් ත  ශදප ර්තශ  න්තු්‍ 
විසින් පරි ණ  ා ක්යරත ්‍ හගත  ඩිජිට්  
ා ක්යරත ්‍ ාහහගත  නිර්්‍ච නන් ා ාථ  ර ඇතිව 
අතර, එ  නිර්්‍ච  භ විත ශ ශර්. 

 (ii) (ජා  ශ් ත  හගත  ාාතය  ශ් ත  
ශදප ර්තශ  න්තු්‍ විසින් පරි ණ  ා ක්යරත ්‍ 
හගත  ඩිජිට්  ා ක්යරත ්‍ ශ ශාේ නිර්්‍ච න  ර 
ඇත.  

  පරි ණ  ා ක්යරත ්‍ 

  ්‍නා අවුරුදු 4 -)9 අතර පුේ කශන ට තනි්‍  
පරි ණ නක් භ විත  ළ හගතැරී     පරි ණ  
ා ක්යරත ශ්‍න් ුතත් පුේ කශන  ශකා ාැකශක්. 
නිදසු ක් ්‍ ශනන් අවුරුදු 4  දරුශ්‍ ට 
පරි ණ  ‍රීඩ ්‍ක්  ළ හගතැරී වු්‍ද ඔුණ/ඇන 
පරි ණ  ා ක්යරත ්‍ශනන් ුතත් පුේ කශන  
ශකා ාැකශක්. 

  ඩිජිට්  ා ක්යරත ්‍ ඇතිව පුේ කන  

  ්‍නා අවුරුදු 4-)9 අතර පුේ කශන ට 
පරි ණ න, කැප්ශට්ප්, ටැේකට්, ශහගතෝ ාථ  ර්ට් 
ජාා   දුර ා න භ විත  ළ හගතැරී    , ඔුණ/ඇන 
ඩිජිට්  ා ක්යරත ශ්‍න් ුතත් පුේ කශන  ශකා 
ාක නු කැශේ. 

  මූක  න - ජා  ශ් ත  හගත  ාාතය  ශ් ත  
ශදප ර්තශ  න්තු්‍ 

 (iii) අද ළ ශ ්ශේ. 

(ත  (i) ඔේ. 

  ජා ශ් ත  හගත  ාාතය ශ් ත  ශදප ර්තශ  න්තු්‍ 
‍රසිේධ ශ ්ට ඇතිව 2021 ්‍ර්යශආ අද ළ දත්ත 
්‍ ර්ත ්‍ අනු්‍ ශ්‍රී කා  ශේ පරි ණ  ා ක්යරත ්‍ 
ජා තිව   ට්ටමින් සිනනට )(.)ක් ්‍  අතර, ඩිජිට්  
ා ක්යරත ්‍ සිනනට 4(.2රී. ශ   පරි ණ  හගත  
ඩිජිට්  ා ක්යරත  අ නන් පළ ත්  ට්ටමින් ද කබ  

දින හගතැරී න.  එ  ්‍ ර්ත ්‍  සවාගත*  රමි. 

  (ii) ඉදිරි ාමීක්යණ/ ාා ණ ්‍කදී එකී දත්ත දිාථ්‍රික් 
හගත  ‍ර ශේශීන  ට්ටමින් ‍රසිේධ රීම  ට ජා  ශ් ත  
හගත  ාාතය  ශ් ත  ශදප ර්තශ  න්තු්‍ ා   
ා  බන්ධී රණන  රනු කැශේ. 

 (iii) ඔේ. 

  ශ්‍රී කා  ශේ ඩිජිට්  ා ක්යරත ්‍ ඉහගතළ  ැාීම  
ාහහගත  ත ක්යණ අ  තය ා ශආ    ශපන්ීම  
නටශත් ශ්‍රී කා   ශත්රතුරු හගත  ාන්නිශේද  
ත ක්යණ නිශනෝජිත නත න විසින් ්‍ැඩාටහගතන් 
ක්‍රින ත්    ර ඇතිව අතර, ා  ජාශආ ‍රුදත 
ක්ශයේත්‍රනන් ත්‍රණන ්‍  පරිදි විවිධ 
 ට්ට  ්‍කොන් එ  ්‍ැඩාටහගතන් ක්‍රින ත්   ශේ. 

"Lighting Digital" ්‍ැඩපිළිශ්‍ළ නටශත් ශ්‍රී 
කා  ශේ රජාශආ ශාේ්‍ නන්, තබ ධ ාි ත 
පුේ කනන්,   න්ත ්‍න්, ග්‍ර මීන ‍රජා ්‍, ප ා්  
සිසුන් ඉකක්   රමින් ක්‍රින ත්   ්‍  එ  
්‍ැඩාටහගතන් තුළින් ශ්‍රී කා  ශේ ඩිජිට්  
ා ක්යරත ්‍ ්‍ර්ධ න  ර  ැති ට 
බක ශප්ශර්ත්තු ශේ. 

 (iv) අද ළ ශ ්ශේ. 

(ඇ  අද ළ ශ ්ශේ. 

 

ගරු යොමිණී ගුණවර්ධාන මහතා 
(மாண்புமிகு யதாமிணீ குணவர்தன)  

(The Hon. Yadamini Gunawardena)  

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, පිළිතුර කබ  දී  පිළිබහ්‍ ඔබතු  ට 

ාථතුතිව්‍න්ත ශ්‍ ්‍ .    පළුද්‍  අතුරු ‍ර ථ න අහගත ්‍ . 

‍රා ශනන්    ඔබතු  ට සුබ පත ්‍ . පසුගින ද  ාබර ුද්‍ 

පළ ත් අධය ප  ශදප ර්තශ  න්තු්‍ නිශනෝජා න  රමින් අශප් රට 

ශ්‍නුශ්‍න් ාහගතභ ගි වූ නිකධ රින්  ඩුඩ න ක් 2022 තසින  

 ැසිපික් ශත්රතුරු ත ක්යණ තර  ්‍කොශආ - APICTA - රන් 

ා     න දි  ශ   තිවශබ ්‍ . ශ   ශ ්‍ලු   ර ජාය ත ක්යණි  

අා න  ඟින් හගතදක  ා  ජා ත  රන්ශන්  ැත්ශත් ඇි ? ඒ  

 රන්  තිවශබ  බ ධ ්‍ ශ ් ක්ද? ශ   applications, mobile 

apps ප විච්ත   රක  ා ක්යරත ්‍ ‍ර්‍ර්ධ න  රන්  ර ජාය අා න 

 ැළි ්‍න්ශන් ඇි   ඊශආ-ශපශර්ද  ශ   ා     න දි පු 

 ඩුඩ න  ර ජාය තනත නක් හගතරහගත  ා  ජානට ඒ අ්‍ යත ්‍ ඉටු 

 රන්  බක ශප්ශර්ත්තුශ්‍න් ඉන් ්‍ . ශ ් ද, ශ    ඔවුන්ශේ 

ේත්ා හගතශනන්  රපු ්‍ැඩක්.  ුදත්, ශ   ාහහගත  ජා තිව  

්‍ැඩාටහගත ක් ත්‍  ාැකසු    රක   ැත්ශත් ඇි  රීන  එ  

ත ි     පළුද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න විධිනට අහගතන්ශන්. 
 

ගරු කනක දහේරත් මහතා 
(மாண்புமிகு கனக லஹரத்) 

(The Hon. Kanaka Herath) 

 රු  ා   න තු නි, ර ජාය අා ශආ ඩිජිට්  රණ 

්‍ැඩාටහගත  පසුගින   ක්‍ ්‍ නු්‍ තුළදී  ක්‍රින ත්   ශ්‍ක  

තිවශබ ්‍ . ඒ ්‍ැඩාටහගතන් එරීශ  ට අනුබේධ රීම ශ   

්‍ැඩාටහගත  ත ි  ත්‍ ත් ක්‍රින ත්   ශ ්ීම තිවශබන්ශන්. ා හගතර 

තනත ්‍ක ශහගත්හ ත  රශනන් ඩිජිට්  රණන ක්‍රින ත්   ශ්‍ක  

තිවශබ ්‍ . විශ ේයශනන්  ජා ත ්‍ට අ්‍ ය  ර  ශාේ්‍  

සින් කක්  ශත්රතුරු ත ක්යණන තුළින් කබ  ශදන් ත්  ටුතතු 

 රක  තිවශබ ්‍ . කබ  ්‍ර්යශආදී අ  තය ා ශආ ‍රධ  ත  

  ර්නනක් හගතැටිනට ර ජාය අා න ඩිජිට්  රණන රීම ශ   - e-

Government - ්‍ැඩාටහගත    ර්නක්ය ්‍ ඉත   ඩි මින් 

ක්‍රින ත්   රීම   ාහහගත ත්, ඒ  බේධ රීම   ාහහගත ත්  ටුතතු 

 ර ්‍ . විශ ේයශනන්  අපි ප ර්කොශ  න්තුශේ  ඊ-ප ර්කොශ  න්තු 

ශාේ්‍ ්‍  ක්තිව ත් රීම ශ   ්‍ැඩාටහගත   ඩි මින් නි   රන්  

බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ . 
 
ගරු යොමිණී ගුණවර්ධාන මහතා 
(மாண்புமிகு யதாமிணீ குணவர்தன)  

(The Hon. Yadamini Gunawardena)  

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි,  ශේ ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න ශ නි . 
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————————— 
*  ළුසනතකාලද  තබා ඇත. 
*  நூனிகலயத்தில் கவக்கப்பட்டுள்ளது. 

*  Placed in the Library. 



ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

   ේද හගතරණනක් හගතැටිනට අවිාථා ශේ් ක තා න ට අද ළ 
දත්ත, ශත්රතුරු ටි   න්   . අවිාථා ශේ් ක තා ශආ ළ ි න් 
23,000රීන් ‍ර ශේශීන ශ්     ශ ්ට්ඨ ා ශද   ළුදන් 
1,000 ට විතර ත ි  ICT ඉශ    න්  පහගතසු    තිවශබන්ශන්. 
ා    යශනන්  එ  තා  ශආ ප ා් ්‍කට ශ   ා  බන්ධ ගුරු්‍රු 
)0ශදශ ක්, (0ශදශ ක් ත ි  ශ්‍න්ශ්‍ක  තිවශබන්ශන්. එතශ ්ට 
ඉදිරිපත්  රපු ජා තිව  දත්ත ාාතය ශ් ත ්‍ත්, ශ   රීන  ර ජාය 
්‍ැඩාටහගත ්‍ත් ශ   පළ තට  ත්‍  ඇවි් ක    ැහගතැ. ඔබතු   ශ   
 ැ  දන් ්‍ , ශ ් ද ඔබතු  ශේ දිාථ්‍රික් නට   ි    ්‍  
පළ තක් නිා . ශ   ි  ඇත්ත තත්ත්්‍න. ශ   ාහහගත  
SLASSCOM, ICTA ාහගත පරි ණ  පේධතිව ා  බන්ධ ත්‍ත් 
වි  ක ාමිතිව ා     , ාාවිධ   ර ශිනක් තිවශබ ්‍ . ශ   
ා  බන්ධශනන් අක්   ණශන් එ  අධය ප   ක පනක් භ ර 
අරශ  , එශහගත   ැත්    adopt  රශ    ර  ‍ර ශේදන ට 
ගිශන්ත් මීට ්‍ඩ  ශේ ශනන් ශ   ්‍ැඩාටහගත  ඉදිරිනට අර ශ   
නන්  පුළු්‍න් ශන්ද   

 හගතන්සි වුශණ්ත්, සිනනට )4ක් ශකා තිවශබ  ඉකක් න කබ  
්‍ාර තුළ ඔබතු  ශේ  ැපීම  අනු්‍ සිනනට 40 පසු රක  
ශේ ශනන් නන්  පුළු්‍න්. ශ   ශ්‍ ශ ්ට  ඒ අා  ා   ඒ 
ා  බන්ධ්‍ ා  ච්ඡ  ්‍ක්  රක  තිවශබ ්‍ ද  ඒ අා ්‍ක 
ා ක්යරත ්‍ දිුතණු  රන්  ත ක්යණ අ  තය ා න පැත්ශතන් 
 ත්ත පින්‍ර ශ ් ක්ද  අධය ප  අ  තය ා නට ්‍ඩ  ත ක්යණ 
අ  තය ා නට  ඒ ට  ර තිවනන්  පුළු්‍න්. ඒ ා  බන්ධශනන් 
ඔබතු   කබ ශද  පිළිතුර ශ ් ක්ද,  රු ර ජාය ඇ තිවතු නි   

 

ගරු කනක දහේරත් මහතා 
(மாண்புமிகு கனக லஹரத்) 

(The Hon. Kanaka Herath) 

 රු  ා   න තු නි, ඒ පිළිබහ්‍ දැනු්‍ත් රීම    ැ   රු 
 න්ත්‍රීතු  ට    ාථතුතිව්‍න්ත ශ්‍ ්‍ . විශ ේයශනන්  ශ   පිළිතුශර්  
ාහහගතන්  ළ ්‍ැඩාටහගත  ප ණක් ශ ්ශ්‍ි , ඒ ාහහගත  ්‍ැඩාටහගතන් 
ර ශිනක් ක්‍රින ත්   ශ්‍ ්‍ . අධය ප  අ  තය ා ය  ඟින්  ්‍ 
ඩිජිට්  රණන ාහහගත  Digital Transformation Policy එ ක් අද 
නිර්  ණන  රමින් සිටි ්‍ . කබ  ්‍ර්යශආ ඉහක  අශප්ා 
ා    ය ශපළ වියන නිර්ශේ නට එන ඇතුළත්  රන්  අධය ප  
අ  තය ා න බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ .  ඒ ්‍ ශේ  AI භ විතන 
ප ා් ්‍කට හගතඳුන්්‍  දීශ   ්‍ැඩාටහගත  ප ා්  පේධතිවන  ඟින් 
ක්‍රින ත්   ශ්‍ ්‍ . ඊට අ තර්‍, ප ා්  හගතැර ගින තරුණ 
තරුණිනන් ශත්රතුරු ත ක්යණනට ශන්ුද රීම ශ   ්‍ැඩාටහගතන් 
ර ශින ත් දැ ට ත් ක්‍රින ත්   ශ්‍ ්‍ . ඒ ්‍ ශේ   ර ජාය 
ශාේ්‍ශආ නිුතතු සිනලු ශද  ට ශත්රතුරු ත ක්යණ දැනු  කබ දී  
ාහගත ශත්රතුරු ත ක්යණ භ විතන පිළිබහ පුුණණු ්‍ැඩාටහගතන් 
දැ ට ත් තර  භ  ර ක්‍රින ත්   ශ්‍මින් ප්‍තිව ්‍ . කබ  
්‍ර්යන ශ්‍ ශ ්ට ර ජාය නිකධ රින්ශ න් (0,000 ට පුුණණු්‍ 
කබ  ශදන්   ටුතතු  ර ්‍ . අ්‍ා   ්‍ ශනන් අවුරුදු ශද ක් 
ඇතුළතදී ර ජාය ශාේ්‍ නන් කක්යන ට පුුණණු්‍ කබ  ශදන්  අපි 
බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ . ඊට අ තර්‍ ත්‍ ්‍ැඩාටහගතන් ර ශිනක් 
ප ා්   ට්ටමින් ක්‍රින ත්    ර ්‍ . ඒ ්‍ ශේ  ශත්රතුරු 
ත ක්යණන ප ා්  1,000 ට කබ  ශදන්  අපි  ටුතතු  ර ්‍ . ඒ 
සින් ක තුළින් ඉදිරි ්‍ර්ය රීි පන තුළදී අපට ා ක්යරත ශ්‍න් 
ඉදිරිනට නන්  හගතැරීන ්‍ තිවශබ ්‍ . අපි බැලුශ්‍්ත්, පසු ගින 
අවුරුදු 4 , )    කන තුළදී ශත්රතුරු ත ක්යණ ා ක්යරත ්‍ 
ඉදිරිනට ගිි න් තිවශබ ්‍ . ශ ටි   කනක් තුළ ඒ  ශදගුණනක් 
 රන් ත් අපි බක   ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ .  

 

 

 

ගරු ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Speaker) 

Order, please! The Hon. Deputy Speaker will now 
take the Chair. 

අනුරරුව ගරු ක ානායකුරමා මූලාසනදයන් ඉවත් වූදයන්  
නිදය න‍ ක ානායකුරමා [ගරු අජිත් රානපක්ෂ මහතා] 
මූලාසනාරූඪ විය. 

அதன்பிறகு, மாண்புமிகு சபாநாயகர் அவர்கள் அக்கிராசனத் 

தினின்று அகலலவ, பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள் [மாண்புமிகு அஜித் 

ராஜபக்ஷ] தகலகம வகித்தார்கள். 

Whereupon THE HON. SPEAKER left the Chair, and DEPUTY 
SPEAKER [THE HON. AJITH RAJAPAKSE] took the Chair. 

 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

‍ර ථ  අා  ) -2421/2022- (1 ,  රු තුය ර ඉඳුනි්  අ රශාේ  

 හගතත .  
 
 

ගරු ුරෂාර ඉඳුනි ක අමරදසේන මහතා 
(மாண்புமிகு துஷார இந்துனில் அமரலசன) 

(The Hon. Thushara Indunil Amarasena) 

 රු  නිශනෝජාය  ා   න තු නි,    එ  ‍ර ථ න අහගත ්‍ .  
 
 

ගරු ප්‍රමිත බණ්ඩාර දතන්නදක න් මහතා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னலகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, තරක්ය  ඇ තිවතු   

ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර කබ   දී  ාහහගත   ාතිව ශද   

  කනක්  ඉ් ක  සිටි ්‍ . 

 
ප්‍රශයීයනනය මුර දිනකදී ඉදිරිපත් ිරීමම  නිදය ග කරන ලදී. 
வினாகவ மற்தறாரு தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Question ordered to stand down. 
 
 

ගරු ුරෂාර ඉඳුනි ක අමරදසේන මහතා 
(மாண்புமிகு துஷார இந்துனில் அமரலசன) 

(The Hon. Thushara Indunil Amarasena) 

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි,    අහගතක  තිවශබන්ශන් ප ාථ  ‍රහගත රන 
හගත  ා  බන්ධ ‍ර ථ නක්. කබ  අශ‍රේ්    ාන ශ්‍ ශ ්ට ශ   
රශට් ප ාථ  ‍රහගත රන සිේධ ශ්‍ක  අවුරුදු (ක් ශ්‍ ්‍ . ඉතිවන්, 
ශ ්‍ැනි ‍ර ථ නක් අහගත ශ ්ටත් ඔබතු න්ක  ත්‍ත් ාතිව 2ක්  ්  
ඉ් ක ්‍ , පිළිතුර  ශදන් . හගතැබැි , අද ්‍ ත   පිළිතුරු අශප්ක්ය  
 ර  ‍ර ථ  ශ්‍නුශ්‍න්  ශ්‍න්  ළ දි නක්. අපි ශ    රු 
ාභ ්‍ට ඇවි් ක  ඉන්ශන් දුර බැහගතැර ඉහක . [බ ධ  රීම  ක්   
ශප්ඩ්ඩක් ඉන් ,    ඉ්‍ර  ැහගතැ. ජා තිව  තරක්ය ්‍ 
ා  බන්ධශනන්  රු ජා  ධිපතිවතු   ඇතුළු තුදන්  න්ශාේක ශේ 
රජාන අද ශ්‍ ශ ්ට ශබ්ශහගත්  ේ න්දු බ්‍ ඔබතු  ත් දන් ්‍ , 
 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි. හගතැබැි , රනි්  වි‍ර සිාහගත 
ජා  ධිපතිවතු  ශේ ඉහක  සිනලුශද    ජා තිව  තරක්ය ්‍ 
ා  බන්ධශනන් ්‍හගතසි බාථ, ශ ්ශනක්  ා  ශද්ඩ්‍ ්‍ .  රු 
නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ශ   ශ්‍ ශ ්ට ශියය ාාවිධ   
විසින් වි ථ්‍විදය ක තුළදී ේප කපතිව්‍රුන්ට පහගතර ශද  
තත්ත්්‍න ත් ඇතිව ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ .    ි ත  විධිනට ඒ ත් 
තරක්ය ්‍ හගත  ා  බන්ධ   රණනක්.  

අනික්   රණන ශ නි . රනි්  වි‍ර සිාහගත ජා  ධිපතිවතු  ට 
්‍ ශේ  ව ත්‍රීප ක සිරිශාේ  ි ටපු ජා  ධිපතිවතු  ට ශචෝද   
 රන් ත් තුදන්  න්ශාේක ශේ ඔන තඩුක් පක්යන  මීට  කොන් 
"ප ාථ  ‍රහගත රන" රීන    රණන ශබ්ශහගත්  බරපතළ                  
විධිනට ප විච්ත   ළ . රනි්  වි‍ර සිාහගත ජා  ධිපතිවතු   
තුදන්  න්ශාේක ශේ පැත්තට ඇවි් ක  සුරක්ෂිත්‍ දැන් ඉන්  
නිා ත්, ව ත්‍රීප ක සිරිශාේ   ැතිවතු   ත්‍දුරටත් ත න්ශේ 
ශේ ප කනි  හගතතුශරක් ශ්‍  නිා ත් ශ   ‍ර ථ න ත්‍ත් දික් 
 ාථා ්‍ ද රීනන්   ට ශත්ශරන්ශන්  ැහගතැ. හගතැබැි ,  
තුදන්  න්ශාේ  ශේ ‍ර ථ නට පිළිතුරු ශදන්  ාතිව 2    කනක් 
 ්  ඉ් ලී  ා  බන්ධශනන්        ාෑහී  ට පත් ශ්‍න්ශන් 
 ැහගතැ.   
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[ රු  නද මිණී ගුණ්‍ර්ධ    හගතත   



2022  ශදාැ  බර්  1) 

ගරු ප්‍රමිත බණ්ඩාර දතන්නදක න් මහතා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னலகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ඒ ට ේත්තර දී ට  ට 

අ්‍ාථා ්‍ කබ  ශදන් .  රු  න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු   ශ   ‍ර ථ න 

ඉදිරිපත්  රක  තිවශබන්ශන් ප ාථ  ඉරිද  ‍රහගත රන ා  බන්ධශනන් 

ශ ්ශ්‍ි . ඔබතු   ශ   ‍ර ථ ශනන් අහගතක  තිවශබන්ශන් තරක්ය  

 වුන්ාකනට ාහගතභ ගි වුණු අන හගත  එ  දි  ්‍ ්‍ නු  ැ ි . ඒ 

ා  බන්ධශනන් පුළු්  පම ක්යණනක්  රක  ත ි     ඔබතු  ට 

පිළිතුරු කබ  ශදන්  ඕ ෑ. ඊට අද ළ ුණ ක් ාාතය  ශ් ත  අප 

ළ   ැහගතැ. ඒ නිා     ි තුශේ ඔබතු  ට ා ධ රණනක්  රන් ි . 

ශ   ‍ර ථ නට  ට කබ  දී තිවශබ  පිළිතුර  ැ     ාෑහී  ට පත් 

ශ්‍න්ශන්  ැහගතැ. ඒ  ත ි  ශ   ‍ර ථ නට පිළිතුර කබ  ශදන්  

 ්   න්  පළුද්‍  ශහගතේතු්‍.  

ශද්‍    රණන ශ නි . ප ාථ  ඉරිද  සිේධින ශ්‍ේදි රශට් 

ජා  ධිපතිව, තරක්ය  ඇ තිව, ශාේ  ධි   න න , ශප්ලීසින වියන 

භ ර ඇ තිව එ  පුේ කශනක්. ඒ, ව ත්‍රීප ක සිරිශාේ  ි ටපු 

ජා  ධිපතිවතු  . එතු  ට ඒ ්‍ කීශ න් බැහගතැර ශ්‍න්  පුළු්‍න් 

රීනක  අපි එද  ි තුශේත්  ැහගතැ; අද ි තන්ශන්ත්  ැහගතැ. ඒ  ත ි  

අශප් ාථා ්‍රන.     රු  න්ත්‍රීතු   එක්  වි්‍ දන ට 

පැටශකන්ශන්  ැහගතැ. අ්‍ ය ශත්රතුරු ්‍ැද ත් හගත  පුළු්  විධිනට 

ඔබතු  ට කබ  ශදන්     ශප්ශර්න්දු ශ්‍ ්‍ .    ඊශආත් 

ශ තු  ට දුර ා  ශනන්  ා   රක  රීේ්‍ , ශ   ‍ර ථ නට 

ේත්තර ශදන්  ාතිව 2ක්  ්   න් ්‍  රීනක ,  රු නිශනෝජාය 

 ා   න තු නි. එතු  ත් දුර බැහගතැර ඉහක  ශ    රු ාභ ්‍ට 

එන්  ඕ ෑ ශන්. එතු  ට ා ධ රණනක් ඉයථට සිේධ  රන්  ත ි  

   ශ   විධිනට  ටුතතු  ශළේ. 
 

ගරු ුරෂාර ඉඳුනි ක අමරදසේන මහතා 
(மாண்புமிகு துஷார இந்துனில் அமரலசன) 

(The Hon. Thushara Indunil Amarasena) 

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, ව ත්‍රීප ක සිරිශාේ   ැතිවතු   

දැන් ඉන්  රනි්  වි‍ර සිාහගත ජා  ධිපතිව්‍රන  ඒ   කශආ 

අ  ැතිව්‍රන . එතු  ත් ශ   සිේධිනට අද ළ චූදි තන  හගතැටිනට ත ි  

තුදන්  න්ශාේක       ශළේ.  හගත බැා  බැඳු   ර  නුශදනු්‍ 

ා  බන්ධශනනුත් දැන් ඔබතු න්ක ට තිවශබන්ශන් ඔන ්‍ ශේ 

දින රු ේත්තරනක්ද  
 
 

ගරු චමින්ෙ වි දේසිරි මහතා 
(மாண்புமிகு சமிந்த விலஜசிறி)  

(The Hon. Chaminda Wijesiri) 

Sir, I rise to a point of Order. 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ්‍ ත   පිළිතුරු අශප්ක්ය  

 ර  ‍ර ථ ්‍කට ශ්‍   දි නක් නින   රමින් ශප්දු තීන්දු්‍ක් 

 ත්ත , අානු කබ  සිනලු ‍ර ථ ්‍කට පිළිතුරු ශදන්  එ  ි  

රීනක .  ශේ ‍ර ථ න තිවශබන්ශන්  ය න පත්‍රශආ ((්‍  ‍ර ථ න 

විධිනටි .  ට දැන් රීනන් , ඒ ‍ර ථ නට පිළිතුරු ශද ්‍ ද,  ැේද 

රීනක . ශ   ‍ර ථ නට පිළිතුරු ශද  තුරු    අද හගත්‍ාථ ශ්‍     

ශ    රු ාභ ශේ ඉන්  එප  නැ. ඔබතු   අද ළ පක්ය   න  

රැාථීම  ්‍ක ාටහගතන් අරශ   බකන් . තඩුක් පක්යශආ ‍රධ   

ාාවිධ න තු  , ාභ   න තු   ශප්ශර්න්දු ශ්‍ක  ත ි , ශ   

තීරණන අරශ   තිවශබන්ශන්. ‍ර ථ ්‍කට පිළිතුරු කබ  දී ට 

තිතයනුකූක්‍  ්   න්  පුළු්‍න්. හගතැබැි , රුපින්  කක්ය 90ක් 

විනද    රක , අද ශන්ද  ශ   තිවශබන්ශන් ශ්‍   අතිවශර්  

ද්‍ාක් හගතැටිනටි .   

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  ශේ ‍ර ථ නට පිළිතුරු 

කැශබ  තුරු    හගත්‍ාථ ශ්‍     ශ    රු ාභ ශේ ඉන්  ඕ ෑ. 

හගත්‍ාථ ශ්‍ තුරු    ශ    රු ාභ ශේ ඉහක   ශේ ‍ර ථ නට 

පිළිතුරු කබ  ශදන්  ාතිවනක්  ්   න් ්‍  රීේශ්‍්ත්,  ට 

නි     නන්  ශ්‍ ්‍ . ඒ නිා   ශේ ‍ර ථ නට පිළිතුරු කබ  

ශද ්‍ ද,  ැේද රීනක   ට දැන් රීනන් .  ශේ ‍ර ථ නට පිළිතුරු 

කබ  ශද ්‍       රු ාභ ශේ    රැඳී ඉන්   . 
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

ශහගත්හි ,  රු  න්ත්‍රීතු නි. ඒ  ැ  දැනු   ශදන්   . 
 

ගරු ප්‍රමිත බණ්ඩාර දතන්නදක න් මහතා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னலகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ශ    රු ාභ ශේ 

්‍ැඩිශනන්    කන    දැ  ශ    වුද රීනක  අපි ේශේ ඉහක  

දැක්  . ඒ නිා  ඒ ා  බන්ධශනන් අපි ්‍ දන ට ශ ්න  ඉඳිුද. 
 

නාතික ණරක්ෂක විෙ‍ායතනය  අ‍රමිකතා 
லதசிய பாதுகாப்புக் கல்லூாி: முகறலகடுகள் 
NATIONAL DEFENCE COLLEGE: IRREGULARITIES  
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7. ගරු කුමාරසිරි රත්නායක මහතා 
(மாண்புமிகு குமாரசிறி ரத்னாயக்க)  

(The Hon. Kumarasiri Rathnayaka) 

තරක්ය  අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (2 : 

(අ  (i) ්‍ර්ය 2014 සිට 2019 දක්්‍  ජා තිව  තරක්ය  
විදය නත ශආ න   අ‍රමි ත ්‍ක්, අනා  
පත්ීම ක්, දූයණ ක්‍රින ්‍ක් ශහගතෝ තිතිව විශරෝධි 
ක්‍රින ්‍ක් සිදු ීම තිවශේද; 

 (ii) එශාේ    , ඒ්‍  ශ්‍න් ශ්‍න් ්‍ ශනන්  ්‍ශර්ද; 

 (iii) ඉහගතත ාහහගතන් එක් එක්  රුණ ශහගතේතුශ්‍න් රජානට 
අි මි ීම ඇතිව මූකය, ශේපළ හගත     ්‍ ා  පත්්‍ක 
්‍ටි     ශ්‍න් ශ්‍න් ්‍ ශනන් ශ ්ප ණද; 

 නන්  එතු   ාහහගතන්  රන්ශන්ද  

(ත  (i) ඉහගතත (අ  (i)ි  ාහහගතන් ක්‍රින  ාහහගත  ්‍  රී්‍ ුතතු 
නිකධ රින් හගතඳු    ැති ට වි ර්   සිදු  ර 
තිවශේද; 

 (ii)  ්‍  රී්‍ ුතතු නිකධ රින් හගතඳු   ශ   ඇත්   , 
ඔවුන්ට එශරි ්‍ ශ   ඇතිව ක්‍රින   ර්   ්‍ශර්ද; 

 (iii) ඔවුන්ට එශරි ්‍ ක්‍රින   ර්  ශ   ශ ් ැතිව    , 
ඊට ශහගතේතු  ්‍ශර්ද; 

 (iv) ඉදිරිශආදී ඔවුන්ට එශරි ්‍ ක්‍රින   ර්   නු 
කබන්ශන්ද;  

 (v) ඉදිරිශආදී  සිදු වින හගතැරී ශ ්‍ැනි ක්‍රින  ්‍ැළැක්ීම  
ාහහගත   නු කබ  ක්‍රින   ර්   ්‍ශර්ද; 

 නන් ත් එතු   ාහහගතන්  රන්ශන්ද  

(ඇ   ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද    
 

பாதுகாப்பு அகமச்சகரக் லகட்ட வினா: 

(அ) (i) 2015ஆம் ஆண்டு ததாடக்கம் 2019ஆம் ஆண்டு 

வகர லதசிய பாதுகாப்புக் கல்லூாியில் ஏலதனும் 

முகறலகடு, முகறயற்ற நியமனம், லமாசடி 

அல்லது சட்டவிலராதச் தசயல் இடம்தபற் 

றுள்ளதா என்பகதயும்; 

 (ii) அவ்வாறாயின், அகவ தவவ்லவறாக யாகவ 

என்பகதயும்; 
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

 (iii) லமற்படி ஒவ்தவாரு விடயம் காரணமாக 

அரசாங்கம் இைந்துள்ள நிதி, தசாத்து மற்றும் 

மனித வளங்களின் தபறுமதி தவவ்லவறாக யாது 

என்பகதயும்; 

 அவர் குறிப்பிடுவாரா? 

(ஆ) (i) லமற்படி (அ)(i)இல் ததாிவிக்கப்பட்டுள்ள தசயல் 

களுக்குப் தபாறுப்புக்கூறலவண்டிய அலுவலர் 

ககள இனங்காண விசாரகணகள் லமற்தகாள் 

ளப்பட்டுள்ளனவா என்பகதயும்; 

 (ii) தபாறுப்புக்கூறலவண்டிய அலுவலர்கள் இனங் 

காணப்பட்டிருப்பின், அவர்களுக்கு எதிராக 

எடுக்கப்பட்டுள்ள நடவடிக்கககள் யாகவ என்ப 

கதயும்; 

 (iii) அவர்களுக்கு எதிராக நடவடிக்கக எடுக்கப்பட 

வில்கலதயனின்,  அதற்கான காரணங்கள் 

யாகவ என்பகதயும்; 

 (iv) எதிர்காலத்தில் அவர்களுக்கு எதிராக நட 

வடிக்கக எடுக்கப்படுமா என்பகதயும்; 

 (v) எதிர்காலத்தில் இடம்தபறக்கூடிய இத்தககய 

தசயல்ககளத் தடுப்பதற்காக எடுக்கப்படும் 

நடவடிக்கககள் யாகவ என்பகதயும்; 

 அவர் குறிப்பிடுவாரா? 

(இ) இன்லறல், ஏன்? 

 

asked the Minister of Defence: 

(a) Will he state - 

 (i) whether any irregularity, irregular 
appointment, any act of corruption or any 
illegal activity has taken place in the 
National Defence College during the period 
from year 2015 to 2019; 

 (ii) if so, separately the nature of such acts that 
have taken place at the aforesaid College; 
and 

 (iii) separately, the value of the financial, 
property and human resources that the 
Government has lost due to each of the 
aforesaid act? 

(b) Will he also state - 

 (i) whether investigations have been carried 
out to identify the officers who are 
responsible for the acts mentioned in (a) (i) 
above; 

 (ii) if the responsible officers have been 
identified, the action that has been taken 
against them; 

 (iii) if no action has been taken against them, the 
reasons for that; 

 (iv) whether action will be taken against them in 
future; and 

 (v) the measures that will be taken to prevent 
the occurrence of such acts in future? 

(c) If not, why? 

ගරු ප්‍රමිත බණ්ඩාර දතන්නදක න් මහතා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னலகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, තරක්ය  අ  තයතු   

ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර කබ  ශද ්‍ . 

(අ   (i)  ැත . 

 (ii) පැ  ශ ් ඟී. 

 (iii) පැ  ශ ් ඟී.  

(ත   (i) පැ  ශ ් ඟී.  

 (ii) පැ  ශ ් ඟී.  

 (iii) පැ  ශ ් ඟී.  

 (iv) පැ  ශ ් ඟී.  

 (v) පැ  ශ ් ඟී.  

(ඇ  අද ළ ශ ්ශේ. 

 

ගරු කුමාරසිරි රත්නායක මහතා 
(மாண்புமிகு குமாரசிறி ரத்னாயக்க)  

(The Hon. Kumarasiri Rathnayaka) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  ශේ පළුද්‍ැනි අතුරු 

‍ර ථ න ශ නි .  

 රු ර ජාය අ  තයතු නි, සිවි්  තරක්ය  ශදප ර්තශ  න්තු්‍ට 

අනුුතක්ත්‍ ශාේ්‍න  ර  සිවි්  තරක්ය  භට පිරිාථ ඒ ඒ 

දිාථ්‍රික් ්‍ක විවිධ   ෂි   ර්මි  ්‍ය ප තිව ක්‍රින ත්    ර ්‍ . 

2019-2020 ්‍ාර්‍ක  න් ්‍කදීත්, ඒ ්‍ ශේ  2020-2021 

්‍ාර්‍ක  න් ්‍කදීත් ශ     ෂි   ර්මි  ්‍ය ප තිව ඒ ඒ 

දිාථ්‍රික් ්‍ක ක්‍රින ත්   වුණ .  විශ ේයශනන්  ාථ්‍ භ වි  ශහගතේතු, 

ශාේ   දළඹු්‍ ශ න් ්‍  හගත නින ාහගත රා නනි  ශප්ශහගත්ර 

ශ ් ැතිව   ්‍ැනි ශේ්‍්  නිා  ශ     ෂි   ර්මි  ්‍ය ප තිව්‍කොන් 

අශප්ක්ෂිත ‍ර  ණශනන් අාථ්‍ැන්  කබ   න්  ඒ 

 ඩුඩ න  ්‍කට පුළු්‍න්  ක් කැබුශඩු  ැහගතැ.  ුදත්, ඒ 

ා  ර්ර්ණ අාථ්‍ැන්  ශදප ර්තශ  න්තු්‍ බක ශප්ශර්ත්තු වුණ . 

එශහගත  බක ශප්ශර්ත්තු වුණත්, ඒ අනට ශදන්  පුළු්‍න් වුශඩු, 

කැබුණු අාථ්‍ැන්  විතරි . පසු්‍ පම ක්යණ  ඩුඩකනක් විසින් ි   

‍ර  ණන ඇාථතශ  න්තු  ළ . ශ   ශ්‍ ශ ්ට ඒ අනශේ 

්‍ැටුශපන් ඒ අද ළ ුදදක අන  ර ්‍ . ශ    අා ධ රණි ,  රු 

ර ජාය අ  තයතු නි. රශට් ප්‍තිව  තර්ථි  අර්බුද එක්  සිවි්  

තරක්ය  නිකධ රින්ටත් කැශබ  ්‍ැටුප වි්‍ත්ීම ට ‍ර  ණ්‍ත් 

 ැහගතැ. ඒ නිා  ඒ අනශේ ්‍ැටුශපන් එ  ුදදක අන රීම    තර 

 රන්  රීන     ඉ් ලී ක්  ර ්‍ . ඒ ්‍ ශේ  ශ   

ා  බන්ධශනන් ඔබතු  ශේ අ්‍ධ  න ශන්ුද  ර ා ධ රණනක් 

ඉයථට  රන්  රීන ත්    ඉ් ක  සිටි ්‍ . 

 

ගරු ප්‍රමිත බණ්ඩාර දතන්නදක න් මහතා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னலகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ශ තු   ඉදිරිපත්  ළ 

‍රධ   ‍ර ථ ශනන් අා  තිවශබ    රණ  ාහගත දැන් අතුරු 

‍ර ථ ශනන් ඇසූ   රණ  එරීශ  ට ශ්‍ ාථ. එතු   අා  තිවශබ  

ුද්  ‍ර ථ නට අද ළ ශ්‍න්ශන්  ැහගතැ, එතු   අහගතපු අතුරු ‍ර ථ න. 

 රු  න්ත්‍රීතු නි,  ශ ශාේ ශ්‍තත් ශ   ා  බන්ධශනන් පම ක්යණ 

 ඩුඩකනරීන් සිදු  රනු කබ  ා ධ රණ, අපක්යප තී 

පම ක්යණනරීන් පසු්‍ අාථ්‍ැන්  අක්ීම ට ශහගතේතු වුණු  රුණු 

  රණ  ාැකරී් කට අරශ   ත ි  ශ ්‍ැනි තීරණනක් 

ා    යශනන්  න්ශන්. එශහගත   ැතු්‍ ශ   තනත  ක්‍රින ත්   

 රන්  බැහගතැ. ශ ් ද, රජාන විසින් සිනලු විනි නද   දර ්‍ , ඒ 

ශ ්විශප්ළ්‍්  ප්‍ත්්‍  ශ   නන්  . ඒ නිා  ඒ තත්ත්්‍න  ැ ත් 
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[ රු    රසිරි රත්  න    හගතත   



2022  ශදාැ  බර්  1) 

බක , ඔබතු   රීන  ‍ර ථ න  ැ ත් අ්‍ධ  න ශන්ුද  ර    

 ැ්‍ත ඔබතු  ට පිළිතුරක් කබ  ශදන්  බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ .  

 

ගරු කුමාරසිරි රත්නායක මහතා 
(மாண்புமிகு குமாரசிறி ரத்னாயக்க)  

(The Hon. Kumarasiri Rathnayaka) 

ශබ්ශහගත්  ාථතුතිවි .  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ශද්‍ැනි 

අතුරු ‍ර ථ න ඇසී ට  රු ශ‍රේ    ත් සී. ශද්ක්‍ත්ත  න්ත්‍රීතු  ට 

   අ්‍ාථා ්‍ කබ  ශද ්‍ . 

 

ගරු නීතිඥ දප්‍රේම්නාත් සී. දෙොලවත්ත මහතා 
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி பிலரம்நாத் சி. ததாலவத்த) 
(The Hon. Premnath C. Dolawatte, Attorney-at-Law)  

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න 

ඇසී ට ශපර    ාහහගතන්  ළ ුතතුි ,  රු චමින්ද විශේසිරි 

 න්ත්‍රීතු   ඉදිරිපත්  ශළේ ඉත  ්‍ැද ත්,   ශකෝත ත ශනෝජා  ්‍ක් 

බ්‍.  ුදත්, ප ර්කොශ  න්තු  ටුතතු ාහහගත  දි  ට ්‍ැන ශ්‍  ුදදක 

 ැ  එතු   රීනපු   රණ  ා  බන්ධශනන්    එ   ශ්‍න්ශන් 

 ැහගතැ.  ඇ තිව්‍රු අද දි ශආ පිළිතුරු කබ  ශද  ‍ර ථ  ශ ් ්‍ ද 

රීන  අපට  කොන් දැ   න්  පුළු්‍න් වුණ     , අශ ක් අද ළ 

්‍ැඩ  ටුතතු්‍කට නන්  අපට පුළු්‍න්   කැශබ ්‍ .  එශහගත  

 ර ්‍     , එන ඉත  ශහගත්හ ශදනක් බ්‍   ත් රීන ්‍ . 

අ  තය්‍රු පිළිතුරු ශදන්ශන් ශ ්  ‍ර ථ ්‍කටද, පිළි තුරු 

ශ ්ශදන්ශන් ශ ්  ‍ර ථ ්‍කටද රීන  එ  දැ   ැති ට අක් 

තරමින් එදි  ේශේට්‍ත් අපට පුළු්‍න්      න්ත්‍රී්‍රුන්ශේත් 

ශ්‍ක ්‍ ඉතුරු ශ්‍ ්‍ .  
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

ඔේ,  රු  න්ත්‍රීතු නි.     හගත ශ්    තු  ට දැනු   දුන්  , 

‍ර ථ  40ක් අා  ද්‍ාට අපි ඒ  ැ  අ්‍ධ  න ශන්ුද  ර න   

්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් ා ාථ  රුද රීනක . 
 

ගරු නීතිඥ දප්‍රේම්නාත් සී. දෙොලවත්ත මහතා 
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி பிலரம்நாத் சி. ததாலவத்த) 
(The Hon. Premnath C. Dolawatte, Attorney-at-Law)  

පිළිතුරු ශදන්ශන් ශ ්  ‍ර ථ ්‍කටද, පිළිතුරු ශ ්ශදන්ශන් 

ශ ්  ‍ර ථ ්‍කටද රීන  එදි  ේශේ ප ර්කොශ  න්තු්‍ රැාථ ශ්‍ක  

පළුද වි  ඩි )0 ඇතුළත දැ   න්  පුළු්‍න්     ශහගත්හි . එශහගත  

වුශණ්ත් අපි හගතැශ ෝශ     කන ඉතිවරි ශ්‍ ්‍ . 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  රු    රසිරි රත්  න  

 න්ත්‍රීතු   ඇසූ ‍ර ථ නට අද ළ්‍ ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න ඇසී ට 

 ට අ්‍ාථා ්‍ කබ  දී  පිළිබහ්‍    එතු  ට ාථතුතිව්‍න්ත ශ්‍ ්‍ . 

   අහගත  අතුරු ‍ර ථ න ශ   ි . 

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, සිවි්  තරක්ය  භටනන් පසුගින 

  කන පුර ්‍ට  රශට් ාා්‍ර්ධ   ටුතතු ාහහගත  අ්‍ ය ද න ත්්‍න 

වි  ක ්‍ ශනන් කබ  දුන් බ්‍ අපි දැක්  .    ශ   රීනන්ශන් 

2014ට  කොන් පැ්‍ැතිව තත්ත්්‍න  ැ . හගතැබැි , ා හගතර අ්‍ාථා ්‍ක 

ශේ ප ක  ාටන් ප ඨ්‍කදී රීනැවුණ , එ  නිකධ රින්  හගත    

ද  ්‍  ්‍ ශේ   රණ . හගතැබැි , අද ශ්‍ ශ ්ට බිශ   නා ර්ානක් 

ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ , ඒ ්‍ ශේ  අපි  වුරුත් පිළි න් ්‍ , ශ   අන 

රශට් ාා්‍ර්ධ  ්‍ය ප තිව ාහහගත  ශන්ද   ැති  අතය්‍ යි  රීනක . 

අශප් රශට් රණවිරුශ්‍ෝ ත්‍දුරටත් රශට් ාා්‍ර්ධ න ාහහගත  ශ ්  

්‍ ශේ ත  රනටද  ැදිහගතත් ශ්‍ක   ටුතතු  රන්ශන්, අද 

ශ්‍ ශ ්ට ඒ ා  බන්ධශනන් ඔබතු න්ක ශේ අ  තය ා න තුළ 

න   ‍ර්‍ර්ධ  ක්‍රින ්‍කොනක් තර  භ  ර තිවශබ ්‍ ද, එශහගත  

 ැත්    ඒ සිේධ ශ්‍    ර්නශආ ශ   ශ්‍ ශ ්ට තිවශබ  

තත්ත්්‍න ශ ් ක්ද රීන     ඔබතු  ශ න් දැ   න්  

 ැ ැතිවි . 

ගරු ප්‍රමිත බණ්ඩාර දතන්නදක න් මහතා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னலகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  රු    රසිරි රත්  න  

 න්ත්‍රීතු   ඉදිරිපත්  ළ ‍රධ   ‍ර ථ ශනන් අා  තිවබුශඩු ජා තිව  

තරක්ය  විදය නත න පිළිබහ්‍ි .  ුදත්, ශ තු   අතුරු ‍ර ථ  

අහගතන්ශන් සිවි්  තරක්ය  බක  න ා  බන්ධශනන්.  ශ ්ශහගත්  

වුණත්,    ඔබතු  ට පිළිතුරක් කබ  ශදන්   ,  රු  න්ත්‍රීතු නි. 

ඔබතු න්ක ත් දන්   පරිදි, සිවි්  තරක්ය  බක  න දැ ට ත් 

ශ   රශට් තහගත ර නියථප ද න ාහහගත  ඉත  ්‍ැද ත්   ර්න භ රන  

නිරත ශ්‍ක  සිටි ්‍ . ඊට අ තර්‍ ශපර ප ා්  ප්‍ත්්‍  ශ   

නෑ  ්‍ැනි ශ ්ශනක් ්‍ය ප තිව්‍කට ා  බන්ධ්‍ත් සිවි්  තරක්ය  

ශදප ර්තශ  න්තුශේ භටනන්  ටුතතු  ර ්‍ . ඒ ්‍ ශේ  අ ්‍ ය 

ශේ්‍් ්‍කත් ඔවුන් නිනැළී ඉන් ්‍ .  

ඒ ත්    රීනන්  ඕ ෑ.    ශ     රණන ශ තැ දී ාහහගතන් 

 රන්ශන්  ැහගතැ.  ුදත් අශප් ්‍ැන බර ශබ්ශහගත්  බරි . එ  නිා  

අපි කබ  ්‍ාර ශ්‍ ශ ්ට ශහගතමිි ට ඒ ා  බන්ධශනන් න   න   

ක්‍රින   ර්   න්  බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ . 

 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

‍ර ථ  අා  8,  රු  නන්ත දිා   න   න්ත්‍රීතු  . 

 

ගරු මයන්ත දිසානායක මහතා 
(மாண்புமிகு மயந்த திசாநாயக்க) 

(The Hon. Mayantha Dissanayake) 

ි ටපු ේප කපතිව  හගත ච ර්න අතුක ශාේ  රත්   ැතිවතු  ට 

පහගතර දීශ   සිේධින    තරශආ ශහගතළ  දරී ්‍ ,  රු නිශනෝජාය 

 ා   න තු නි.  

   8්‍  ‍ර ථ න අහගත ්‍ . 

 
මහනුවර  මාතද ක සහ නුවරඑිතය අධි අවොනම් 

කලාපවල පදිාංික පවු ක  දවනත් සන ානවල පදිාංික 

ිරීමම 
கண்டி, மாத்தகள மற்றும் நுவதரலியாவில் அதிக 

ஆபத்துள்ள வலயங்களில் வசிக்கும் குடும்பங்கள்: 

இடமாற்றம் 
FAMILIES RESIDING IN HIGH RISK ZONES IN KANDY, 

MATALE AND NUWARA ELIYA: RELOCATION   
 

3171/2022 

8.  ගරු මයන්ත දිසානායක මහතා 
(மாண்புமிகு மயந்த திசாநாயக்க) 

(The Hon. Mayantha Dissanayake) 

තරක්ය  අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (1 : 

(අ  (i)  ්‍ර්ය 2014 සිට ශ   දක්්‍   හගතනු්‍ර,   තශ්  ාහගත 
නු්‍රඑළින න  දිාථ්‍රික් ්‍ක ප්‍තිව  අධි අ්‍ද     
නි්‍ ා ාාතය ්‍ ශ ්ප ණද; 

 (ii) එ  නි්‍ ා්‍ක පදිාත  රු්‍න් ශ්‍ ත් ාථා  ්‍ක 
පදිාත   රීම  ාහහගත  ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් ා ාථ  ර 
තිවශේද; 

 (iii) ඔවුන්ට කබ  ශදනු කබ  ‍රතිවක භ ‍ර  ණ්‍ත් 
ශ ්්‍  බ්‍ පිළි න්ශන්ද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද   

(ත  ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද  

927 928 



ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

பாதுகாப்பு அகமச்சகரக் லகட்ட வினா:  

(அ) (i )   2015 ஆம் ஆண்டு முதல் இதுவகர இனங் 

காணப்பட்டுள்ள கண்டி, மாத்தகள மற்றும் 

நுவதரலியா ஆகிய மாவட்டங்களில் அகமந் 

துள்ள அதிக அபாயத்கதக்தகாண்டுள்ள வீடு 

களின் எண்ணிக்கக எத்தகன என்பகதயும்; 

 ( i i )  லமற்படி வீடுகளின் குடியிருப்பாளர்ககள லவறு 

இடங்களில் குடியமர்த்துவதற்கான லவகலத்திட் 

டதமான்று தயாாிக்கப்பட்டுள்ளதா என்பகதயும்; 

 ( i ii )  அவர்களுக்கு வைங்கப்படும் அனுகூலங்கள் 

லபாதுமானதல்ல என்பகத ஏற்றுக்தகாள்வாரா 

என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

( ஆ) இன்லறல், ஏன்? 

 

asked the Minister of Defence: 
 
(a) Will he inform this House - 

 (i) the number of houses situated in high risk 
zones of Kandy, Matale and Nuwara Eliya 
Districts from the year 2015 to date;  

 (ii) whether a programme has been 
implemented to relocate the families 
residing in the aforementioned houses; and  

 (iii) whether he admits that the benefits granted 
to them are inadequate? 

(b) If not, why?  

 
ගරු ප්‍රමිත බණ්ඩාර දතන්නදක න් මහතා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னலகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, තරක්ය  අ  තයතු   

ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර කබ  ශද ්‍ . 

(අ  (i) 

    

 (ii) ඔේ. 

    නනෑශ   අධි අ්‍ද    ශහගතේතුශ්‍න් පදිාත  
ාථා  ශනන් ඉ්‍ත්  ර ශ්‍ ත් සුරක්ෂිත 
ාථා  න  පදිාත   ළ ුතතු ශකා ජා තිව  
ශ ්ඩ ැඟිකො පර්ශආයණ ාාවිධ  න විසින් හගතඳු   
 න්   කද පවු්  එ  සුරක්ෂිත ාථා  නන්ි   ්‍ 
නි්‍ ා ඉදි ර  ැ්‍ත පදිාත   රීමශ   
්‍ැඩාටහගත ක් අ ප අා  1(/121)/(14/01( හගත  
201(.0).2( දි ැතිව අ  තය  ඩුඩක තීරණන ාහගත 
අ ප අා  1(/2)(0/(14/01(-I හගත  201(.10.2( 
අ  තය  ඩුඩක තීරණන  ඟින් කබ  ශද  කද 
අනු ැතිවනන් අනු්‍ 201( ්‍ර්යශආදී තර  භ  ර 
ඇත. 

දිසනත්‍රික්කය නායයෑම් අධි අවොනම් නිවාස 

සාංඛ‍ාව 

  තශ්  1,279 

නු්‍රඑළින 2,089 

 හගතනු්‍ර 2,001 

  ඒ අනු්‍ තපද   ළ    රණ වියන භ ර 
අ  තය ා න, ජා තිව  ශ ්ඩ ැඟිකො පර්ශආයණ 
ාාවිධ  න හගත  ජා තිව  තපද  ාහගත  ශාේ්‍  
 ධයාථා  න එක්්‍ ශ   ්‍ැඩාටහගත  බදු් ක, 
නු්‍රඑළින,  හගතනු්‍ර,   තශ් ,  ෑ ් ක,  ළුතර, 
  තර, රත් පුර, හගත  බන්ශත්ට,   ් ක, ශ ්ළඹ, 
   පහගත,  රුණෑ ක හගත  ශ ්ණර  ක න  
දිාථ්‍රික් නන්ි  දිාථ්‍රික් ශ්    ්‍රුන්ශේ හගත  
‍ර ශේශීන ශ්    ්‍රුන්ශේ අධීක්යණන නටශත් 
ක්‍රින ත්    රමින් ඇත.  

 (iii) 2017 ්‍ර්යශආ සිට 2021 ්‍ර්යශආ  ැද භ  න 
දක්්‍  ඉඩ ක් මිකදී  ැති  ාහහගත  කබ  දුන් 
රුපින්  මිකොන  0.(  ුදදක ාහගත එ  ඉඩශ ි  
නි්‍ාක් ඉදිරීම   ාහහගත  කබ  දුන් රුපින්  මිකොන  
1.2  ුදදක එ    ර්නනන් ාහහගත  ‍ර  ණ්‍ත් වින. 
 ුදත්, රට තුළ ප්‍තිව  ්‍ර්ත    තර්ථි  හගත  
ා  ජා උන තත්ත්්‍න තුළ ශ ්ඩ ැඟිකො ඉදිරීම    
ද්‍ර්‍ය, ේප රණ හගත      රු  ලී   ාථතු තදිශආ 
ශ්‍ශළහ ශප්ළ පිරි්‍ැන ඉහගතළ නෑ   ත ශ්‍න් ර 
ඇතිව ුදදක ‍ර  ණ්‍ත් ශ ්්‍  බ්‍ නිම ක්යණන 
ශේ. 

  ශ   පිළිබහ්‍ අධයන නක් සිදු ශ ්ට, ඒ අනු්‍ 
අ්‍ ය ඉදිරි පින්‍ර  ැති  ාහහගත  අ  තය 
 ඩුඩකන ශ්‍ත ්‍ ර්ත  රීම  ට තපද  
 ළ    රණ අා නට අනත් සිනලු  තනත  
නිශනෝජා න ්‍  පරිදි  මිටු්‍ක් පත්ශ ්ට 
 ටුතතු සිදු  රමින් ප්‍තී. 

  ත්‍ද, ශ   අියශනෝ    හගතර්‍   ැති  ාහහගත   
ා   ‍රද ි   ‍රශ ෝප නනන්ශ න් බැහගතැර්‍ 
පිරි්‍ැන ලකද  උ වි ් ප නි්‍ ා ඉදිරීම  ට හගත  
 ැ්‍ත පදිාත   රීමශ  දී ප්‍තිව  ඉඩ   ි  ත ්‍ 
  හගතර්‍   ැති ට  හගත්  නි්‍ ා ඉදිරීම   ්‍ැනි 
්‍ය ප තිව ාහහගත  අ්‍ධ  න ශන්ුද ීම ඇත. 

(ත  අද ළ ශ ්ශේ. 

 

ගරු මයන්ත දිසානායක මහතා 
(மாண்புமிகு மயந்த திசாநாயக்க) 

(The Hon. Mayantha Dissanayake) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  ශේ පළුද්‍ැනි අතුරු 

‍ර ථ න ශ නි . 

අපි ශ   රශට් සු  මින ට ුදුණණ දීක  තිවශබ ්‍ . ඒ ්‍ ශේ  

 ෑත   කශආදී ඉන්දින ශේ ඇතිව වූ  ැටලු්‍ක් නිා  අශප් රශට්ත් 

්‍ ුත දූයණන පිළිබහ්‍ ‍ර ථ නක්  තුශ්‍ක  තිවශබ ්‍ .  රු ර ජාය 

ඇ තිවතු නි, එ්‍ැනි ශේ්‍්  ා  බන්ධශනන් ජා ත ්‍ දැනු්‍ත් 

රීම   ාහහගත  අශප් රශට් න  රීසි නන්ත්‍රණනක් තිවශබ ්‍ ද  අපි 

දන් ්‍ , ජාප  න ්‍ ශේ රට්‍්      න   රීසි  ැටලු්‍ක්, 

තපද ්‍ක් ශ්‍න්  ඉාථශා් ක  ත ක්යණන ප විච්ත   රක  ඒ 

ජා ත ්‍ දැනු්‍ත්  ර  බ්‍.  රු ඇ තිවතු නි, අශප් රශට් 

තපද ්‍ක් ශ්‍න්  ඉාථශා් ක  ඔබතු  ශේ අ  තය ා න හගතරහගත  

 න්   ක්‍රින   ර්  ශ ් ්‍ ද රීනක     දැ  න්   ැ ැතිවි . 

 

ගරු ප්‍රමිත බණ්ඩාර දතන්නදක න් මහතා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னலகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, සිදු ්‍  තපද  ා  බන්ධශනන්, තපද  

 ළ    රණ  ධයාථා  න නිරන්තර අ්‍ධ  ශනන් ඉන් ්‍ . 

එ   ධයාථා  න,   කගුණ විදය  ශදප ර්තශ  න්තු්‍, ඒ ්‍ ශේ  

ජා තිව  ශ ්ඩ ැඟිකො පර්ශආයණ තනත න රීන  තනත  තු  

ඒ  බේධ්‍ ත ි  ශ    ටුතත්ත  රන්ශන්. අපට දැ ට තිවශබ  

929 930 

[ රු  නන්ත දිා   න    හගතත   



2022  ශදාැ  බර්  1) 

‍රධ   ‍ර ථ න ශ   ි . ශකෝ නත් එක්  ාාාන්ද න  රේදී අශප් 

  කගුණ විදය  ශදප ර්තශ  න්තු්‍ ඉන්ශන් අවුරුදු 20ක් විතර 

පිටුපසින්. අ්‍ ය ත ක්යණන අශප් රශට් තිවශබන්ශන් පසු  මී්‍ි . 

එ  නිා  ඒ ා  බන්ධශනන් ශකෝ  බැා ්‍ත් ා   ා  ච්ඡ  

 රක  අපි CRes MPA රීන  ්‍ැඩාටහගත  තර  භ  රන්  

බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ . ඒ ්‍ ශේ  ඒ ාහහගත  ඇශ රි  නු 

ශඩ්කර් මිකොන  40ක් තශනෝජා න  රන් ත් බක ශප්ශර්ත්තු 

ශ්‍ ්‍ . තපද   ළ    රණ  ධයාථා  න, ජා තිව  

ශ ්ඩ ැඟිකො පර්ශආයණ තනත න, ඒ ්‍ ශේ    කගුණ විදය  

ශදප ර්තශ  න්තු්‍ න ්‍ත්  ලී  රීම   ත ි  ශ  ශ න් 

බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍න්ශන්. විශ ේයශනන්  තපද  ා  බන්ධශනන් 

ශහගත්හ ්‍ැඩාටහගත ක්, ශහගත්හ ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් දැ ට ත් අශප් රට 

තුළ ක්‍රින ත්   ශ්‍ ්‍ . එශාේ  ුදත්, ශකෝ ශආ අශ  ත් 

රට්‍්  භ විත  ර  ත ක්යණන භ විත  රක    කගුණ විදය  

ශදප ර්තශ  න්තු්‍ න ්‍ත්  ලී  රීම   තුළින්   කගුණන 

ා  බන්ධශනන් අදට ්‍ඩ  ශහගත්හ පුශරෝ ා නක් එ  

ශදප ර්තශ  න්තු්‍ට කබ  ශදන්  හගතැරීන ්‍ කැශබි  රීනක  අපි 

වි ථ්‍ ා  ර ්‍ . ශ   හගතරහගත    ෂි   ර්මි   ටුතතු්‍කට, 

බක ක්තිව ක්ශයේත්‍රනට, ධී්‍ර  ර්  න්තනට සුවිශ ේෂි ්‍ ශනන්  

ද න ත්්‍නක් කබ  ශදන්  අපට පුළු්‍න් ශ්‍ි  රීනක     

ි ත ්‍ .  

 
ගරු මයන්ත දිසානායක මහතා 
(மாண்புமிகு மயந்த திசாநாயக்க) 

(The Hon. Mayantha Dissanayake) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ නත්    

අහගත ්‍ . කා  ශේ තපද ්‍ට කක් වින හගතැරී  ක ප,  ැත්    high 

risk zones හගතඳු  ශ   තිවශබ ්‍ ද  ඒ  ක ප්‍ක ජා ත ්‍ ඉ්‍ත් 

රීම  ට ශ ටි   ලී ,  ධය   ලී  ාහගත දිගු   ලී  ාැකසු   

හගතද ශ   තිවශබ ්‍ ද  

 
ගරු ප්‍රමිත බණ්ඩාර දතන්නදක න් මහතා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னலகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 
ඔබතු   ඉදිරිපත්  ළ ‍ර ථ ශආ  පිළිතුර තිවශබ ්‍ ,  රු 

 න්ත්‍රීතු නි. ඒ ාහහගත  ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් තිවශබ ්‍ . තනත  

රීි පනක් ඒ ාහහගත  ්‍ැඩ  ර ්‍ .   න නෑ   ා  බන්ධශනන් 

ජා තිව  ශ ්ඩ ැඟිකො පර්ශආයණ තනත න  - NBRO එ  - 

 ටුතතු  ර ්‍ . ඒ ා  බන්ධශනන් අපි red zones හගතඳු  ශ   

තිවශබ ්‍ . ඒ අ්‍ද     ාි ත බ්‍ අපි ඒ ‍රශේ ්‍ක පුර්‍ැසිනන්ට 

දැනු   දීක  තිවශබ ්‍ . ඊට අ තර්‍ අද ශ   රශට් තිවශබ  ‍ර ථ නක් 

ත ි   ඳු පහගතත් ීම . අපි පුශරෝ ා න  ර ්‍  ඉදිරි   කශආදී 

ඉත  ශීඝ්‍රශනන් ඉදි්‍  ශ ්ඩ ැඟිකො පහගතත් ීම ත් අපට එක්තර  

විධින  ‍ර ථ නක් ශ්‍ි  රීනක . ඒ තත්ත්්‍න ත්‍ අවුරුදු තිවහගත 

හගතතළිනරීන් අශප් රට තුළ ඇතිව ශ්‍න්  පුළු්‍න් රීනක  අපි 

පුශරෝ ා න  ර ්‍ . ඒ ා  බන්ධශනනුත් ජා තිව  ශ ්ඩ ැඟිකො 

පර්ශආයණ තනත න -NBRO එ  -  ටුතතු  ර ්‍ . ශ   ්‍ාශර් 

අලුත් ්‍ය ප තිවනක් විධිනට high-rise buildings, high-occupancy 

buildings ා  බන්ධශනන් න   රීසි තිතිව ම තිව, අණප ත් 

ශ  ැ් ක  ඒ්‍ ශආ න   රීසි ‍රමිතිවනක් ඇතිව  රන් ත් අපි 

බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ .   

 

ගරු මයන්ත දිසානායක මහතා 
(மாண்புமிகு மயந்த திசாநாயக்க) 

(The Hon. Mayantha Dissanayake) 
දැ ට එ  ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළ  රශ   න ්‍ ද  ඒ  ට්ටින 

දැනු්‍ත්  රක  compensation ශහගතෝ ශ ් ක් ශහගතෝ දීක  ඒ නි්‍ ා 

ි මිනන්්‍ ඉ්‍ත් රීම ශ   ්‍ැඩාටහගත ක් තිවශබ ්‍ ද  ශ ් ද, 

‍ර ථ නක් වුණ ට පාථශාේ ත ි  අපි ා    යශනන් ඒ ට ුදුණණ 

ශදන්  කෑාථතිව ශ්‍න්ශන්.     රු ර ජාය ඇ තිවතු  ශ න් ඉ් ක  

සිටි ්‍ , එශහගත   රන්ශන්  ැතිව්‍  රුණ  රක  දැන්  ඒ ්‍ැඩ 

පිළිශ්‍ළ ක්‍රින ත්    රන්  රීනක .  

 

ගරු ප්‍රමිත බණ්ඩාර දතන්නදක න් මහතා 
(மாண்புமிகு பிரமித்த பண்டார ததன்னலகான்) 

(The Hon. Premitha Bandara Tennakoon) 
 රු  න්ත්‍රීතු නි, අපට ඒ ාහහගත  ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් තිවශබ ්‍ . 

 ුදත් අශප් රශට් system එ  හගතැදික  තිවශබන්ශන් තඩුක්්‍  හගතැ  

ශදනක්   රන්  ඕ ෑ රීනක ි . ඉඩ , ශ ්ඩ ැඟි් ක, ඒ ාහහගත  

න  විනද  තදි සිනලු පිරි්‍ැන තඩුක්ශ්‍න්  දරන්  සිදු ශ්‍  

තත්ත්්‍නක් ත ි  තිවශබන්ශන්. එශහගත   ැත්    ඒ පුේ කනන් 

එතැනින් ඉ්‍ත් ශ්‍න්   ැ ැත්තක් දක්්‍න්ශන්  ැහගතැ. ඕ ි  

තත්ත්්‍න. ඉතිවන්, ා හගතර ඉඩ  ්‍කට අි තිවන  ැහගතැ. ා හගතර 

ශ ්ඩ ැඟිකො ඉදිරීම  ට ‍රා  ඒ්‍ ට අද ළ අනු ැතීන් කබ ශ   

 ැහගතැ. හගතැබැි , ශ ් ්‍  ශහගතෝ ‍ර ථ නක් වුණ   ා  ර්ර්ණ බර 

රජාන විසින් දරන් ත් ඕ ෑ. ශ    අපට ාෑහී  ට පත් ශ්‍න්  

පුළු්‍න්   රණ ්‍ක් ශ ්ශ්‍ි . ඉතිවන්, ඒ ා  බන්ධශනනුත් අපි 

තිතිව ම තිව ශේන්  ඕ ෑ. දැ ට අපිට ශ   ුදද්  ‍ර  ණන ත ි  

තිවශබන්ශන්. ඔබතු   අහගතපු ‍ර ථ ශආ අා  තිවශබ ්‍  ඒ ුදද්   ැ  

ාෑහී  ට පත් ශ්‍න්  පුළු්‍න්ද රීනක . ුදද්  ‍ර  ණන     

දැ ට තිවශබ  තත්ත්්‍න අනු්‍  දි. ුදද්  කැශබ  ‍ර  ණන අනු්‍, 

්‍ර්ත    තර්ථි  තත්ත්්‍න අනු්‍ ත ි  අපට  ටුතතු  රන්  

සිේධ ශ්‍න්ශන්.  
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 
‍ර ථ  අා  9 -24))/2022- (2 ,  රු තිතිවඥ ම  ුරර විත  ශේ 

 හගතත  - [ාභ   ර්භන තුළ  ැත.  

‍ර ථ  අා  10 -2))2/2022- (1 ,  රු ශ ෝරීක  ගුණ්‍ර්ධ  

 හගතත්මින - [ාභ   ර්භන තුළ  ැත.  
 

 

 ක්දෂේත්‍ර නිලධාාරින් ප ාත් පාලන මැතිවරණවල  

තරග ිරීමම   සීමා පැනීමම  
தவளிக்கள அலுவலர்கள் உள்ளூராட்சித் 

லதாோ்தல்களில் லபாட்டியிடுதல்: கட்டுப்பாடுகள் 
FIELD OFFICERS  CONTESTING  LOCAL GOVERNMENT 

ELECTIONS: RESTRICTIONS 

     

   1514/2022 
11.ගරු නගත් කුමාර ුදමිත්‍රාණරචිික මහතා 

(மாண்புமிகு ஜகத் குமார சுமித்ராரச்சி)  

(The Hon. Jagath Kumara Sumithraarachchi) 

අග්‍ර   තය ාහගත ර ජාය පරිප ක , ාථ්‍ශේ   ටුතතු, පළ ත් ාභ  

හගත  පළ ත් ප ක  අ  තයතු  ශ න් ඇසු ‍ර ථ න - (2 : 
 

(අ  (i) 2018 පළ ත් ප ක   ැතිව්‍රණන පැ්‍ැත්ීම ට ශපර 
පළ ත් ප ක  තනත ්‍ක ාිය නන් ශකා 
 ටුතතු  ර  කද ක්ශයේත්‍ර නිකධ රින් ාාතය ්‍ 
ශ ්ප ණද; 

 (ii) එ  එක් එක් නිකධ රින  ශාේ්‍න  ර  කද 
තනත න ශ්‍න් ශ්‍න් ්‍ ශනන්  ්‍ශර්ද; 

 (iii) ඔවුන් අතරින් ාභ පතිව/ේප ාභ පතිව/  ර ධිපතිව/
ේප   ර ධිපතිව ශකා  ටුතතු  ර  කද ාාතය ්‍ 
හගත  එ  පළ ත් ප ක  තනත   ්‍ශර්ද; 

 (iv) ඉහගතත (i) ි  ාහහගතන් නිකධ රින් අතරින් පළ ත් 
ප ක  තනත ්‍ක ාිය නන් ශකා  ටුතතු  ර  
කද ා  ේධි ාා්‍ර්ධ  නිකධ රින් ාහගත   ෂි 

931 932 



ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

පර්ශආයණ හගත  නියථප ද  ාහගත  ර නිකධ රින් 
ාාතය ්‍ ශ ්ප ණද; 

 (v) ඔවුන් අතරින් ාභ පතිව/ේප ාභ පතිව/  ර ධිපතිව/
ේප   ර ධිපතිව ශකා  ටුතතු  ර  කද ාාතය ්‍ 
හගත  එ  පළ ත් ප ක  තනත   ්‍ශර්ද; 

 නන්  එතු    ාහහගතන්  රන්ශන්ද  

(ත   (i) ක්ශයේත්‍ර නිකධ රින්ට  ැතිව්‍රණනට ඉදිරිපත් ීම  
තහගත     රමින් එ්‍ ට රජාන ශ   ත තිතිව 
ශහගතේතුශ්‍න් (අ (iv)ි  ාහහගතන් නිකධ රින්ට 
අා ධ රණනක් සිදු වූ බ්‍ පිළි න්ශන්ද; 

 (ii) එශාේ    , එන නි්‍ැරදි රීම  ට  නු කබ  පින්‍ර 
 ්‍ශර්ද; 

 (iii) ඊට අද ළ ප ත ාාශ ෝධ න රීම  ට  ටුතතු 
 රන්ශන්ද; 

 (iv) එ  දි න  ්‍ශර්ද; 

 නන් ත් එතු    ාහහගතන්  රන්ශන්ද  

(ඇ  ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද  

 

பிரதம அகமச்சரும் தபாது நிர்வாக, உள்நாட்டலுவல்கள், 

மாகாண சகபகள் மற்றும் உள்ளூராட்சி அகமச்சருமான 

வகரக் லகட்ட வினா: 

(அ) (i )  2018 உள்ளூராட்சித் லதாோ்தல் நடாத்தப்பட 

முன்னர், உள்ளூராட்சி மன்றங்களின் உறுப் 

பினர்களாகச் தசயற்பட்ட தவளிக்கள அலுவலர் 

களின் எண்ணிக்கக யாது என்பகதயும்; 

 (ii) லமற்படி ஒவ்லவார் அலுவலரும் லசகவயாற்றிய 

நிறுவனம் தனித்தனிலய யாததன்பகதயும்; 

 (iii) அவர்களில் தவிசாளர்/துகணத் தவிசாளர்/மாநகர 

முதல்வர்/ மாநகர துகண முதல்வர் களாகச் 

தசயற்பட்டவர்களின் எண்ணிக்கக மற்றும் 

ததாடர்புகடய உள்ளூராட்சி மன்றங்கள் 

யாகவதயன்பகதயும்; 

 (iv) லமலல (i ) இல் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள அலுவலர் 

களில் உள்ளூராட்சி மன்றங்களின் உறுப்பினர் 

களாகச் தசயற்பட்ட சமுர்த்தி அபிவிருத்தி 

அலுவலர்கள் மற்றும் கமத்ததாைில் ஆராய்ச்சி 

மற்றும் உற்பத்தி உதவியாளர்களின் எண்ணிக் 

கக யாது என்பகதயும்; 

 (v) அவர்களில் தவிசாளர்/துகணத் தவிசாளர்/மாநகர 

முதல்வர்/ மாநகர துகண முதல்வர் களாகச் 

தசயற்பட்டவர்களின் எண்ணிக்கக மற்றும் 

ததாடர்புகடய உள்ளூராட்சி மன்றங்கள் யாகவ 

என்பகதயும்; 

 அவர் குறிப்பிடுவாரா? 

(ஆ) (i) தவளிக்கள அலுவலர்கள் லதாோ்தலில் லபாட்டி 

யிடுவகதத் தகடதசய்து அப்லபாகதய 

அரசாங்கம் தகாண்டுவந்த சட்டங்களின் காரண 

மாக (அ)(iv ) இல் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள அலுவலர் 

களுக்கு அநீதி இகைக்கப்பட்டது என்பகத 

ஏற்றுக்தகாள்வாரா என்பகதயும்; 

 (ii) ஆதமனில், அதகனச் சீர்தசய்வதற்கு லமற் 

தகாள்ளப்படும் நடவடிக்கக யாது என்பகதயும்; 

 (iii) ததாடர்புகடய சட்டத்கதத் திருத்துவதற்கு 

நடவடிக்கக லமற்தகாள்ளப்படுமா என்பகதயும்; 

 ( i v )  அத்திகதி யாது என்பகதயும்; 

 அவர் குறிப்பிடுவாரா? 

(இ) இன்லறல், ஏன்? 

 

asked the Prime Minister and Minister of Public 
Administration, Home Affairs, Provincial Councils and 
Local Government: 

(a) Will he state - 

 (i) the number of field officers who served as 
members of the local government 
institutions before holding the Local 
Government Election in 2018; 

 (ii) the institutions in which each officer 
served, separately; 

 (iii) out of them, the number of officers who 
served as Chairman/Vice Chairman/Mayor/
Deputy Mayor and the names of those local 
government institutions; 

 (iv) out of the officers mentioned in (i) above, 
the number of Samurdhi Development 
Officers and Agriculture Research and 
Production Assistants who served as 
members of local gGovernment 
institutions; and 

 (v) out of them, the number of officers who 
served as Chairman/Vice Chairman/Mayor/
Deputy Mayor and the names of those local 
government institutions? 

(b) Will he also inform this House - 

 (i) whether he admits that the officers 
mentioned in (a) (iv) above faced an 
injustice owing to the laws formulated by 
the then Government banning the field 
officers from contesting elections; 

 (ii) if so, the steps that would be taken to rectify 
that; 

 (iii) whether arrangements would be made to 
amend the Act relating to that; and  

 (iv) the date on which it would be done? 

(c) If not, why?  

 
ගරු නානක වක්කුඹුර මහතා නප ාත් සවා හා ප ාත් 

පාලන රාන‍ අමාත‍ුරමා) 
(மாண்புமிகு ஜானக வக்கும்புர - மாகாண சகபகள் மற்றும் 

உள்ளூராட்சி இராஜாங்க அகமச்சர்) 

(The  Hon. Janaka Wakkumbura - State Minister of 
Provincial Councils and Local Government) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, අග්‍ර   තය ාහගත ර ජාය 

පරිප ක , ාථ ්‍ශේ   ටුතතු, පළ ත් ාභ  හගත  පළ ත් ප ක  

අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර කබ  ශද ්‍ .  
 

(අ  (i) 2((රී.  

 (ii) ඇුදණුශ ි  ශද්‍  තීරුශ්‍ි  දක්්‍  ඇත.  
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[ රු ජා ත්    ර සුමිත්‍ර තරච්ත    හගතත   



2022  ශදාැ  බර්  1) 

 (iii) ාභ පතිව   - 40  

  ේප ාභ පතිව   - 21   

    ර ධිපතිව   -  ැත 

  නිශනෝජාය    ර ධිපතිව  -  ැත 

 ඇුදණුශ ි  ශද්‍  තීරුශේ දක්්‍  ඇත. 

 ඇුදණු  සවාගත*  රමි. 

 (iv) ා  ේධි ාා්‍ර්ධ  නිකධ රින්           - 138  

    ෂි පර්ශආයණ නිකධ රින්           - 39  

  නියථප ද  ාහගත  ර නිකධ රින් ාාතය ්‍  - 10    

 (v) ා  ේධි ාා්‍ර්ධ  නිකධ රින්  

  ාභ පතිව   - 22  

  ේප ාභ පතිව   - 21   

    ර ධිපතිව   -  ැත 

  නිශනෝජාය   ර ධිපතිව  - 03   

   ෂි පර්ශආයණ නිකධ රින් 

  ාභ පතිව   - 08  

  ේප ාභ පතිව   - 03  

    ර ධිපතිව   -  ැත 

  නිශනෝජාය   ර ධිපතිව  - 01  

 නියථප ද  ාහගත  ර නිකධ රින් 

  ාභ පතිව    - 01  

  ේප ාභ පතිව   - 02  

    ර ධිපතිව   -  ැත 

  නිශනෝජාය   ර ධිපතිව -  ැත 

(ත   (i)  2017 අා  1) දර  පළ ත් ප ක  තනත  ඡන්ද 
වි සී   (ාාශ ෝධ   ප ත  ඟින් ක්ශයේත්‍ර 
නිකධ රින්ට  ැතිව්‍රණනට ඉදිරිපත් ීම  තහගත    
 ර  ැත. 

   රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ඒ රීනන්ශන් 
ඔුණ ඡන්දන ඉ් ක  ‍ර ශේශීන ාභ  සී  ශේ 
ක්ශයේත්‍ර නිකධ රින  හගතැටිනට  ටුතතු  ර ්‍      
ඔුණට එ  ‍ර ශේශීන ාභ ්‍ තුළ ඡන්දන ඉ් කන්  
බැහගතැ.  ඒ ‍ර ශේශීන ාභ  බක ‍රශේ ශනන් පිට 
ක්ශයේත්‍ර නිකධ රින  හගතැටිනට ශාේ්‍න  ර ්‍      
ඔුණට ඡන්දන ඉ් කන්  පුළු්‍න්.    

 (ii)  පළ ත් ප ක  තනත  ඡන්ද විමසීම (ාාශ ෝධ   
ප ශත් 9 ්‍ න්තිවශආ (1  (ඈ  ේප ්‍ න්තිවශආ (iv) 
(අ  ශේදශනි  ාාශ ෝධ නක්  ඟින් ප්‍ත්   සී   
රීම    ඉ්‍ත් රීම  ට අ  තය  ඩුඩකන  ඟින් 
අනු ැතිවන ඉ් ක  ඇත.  

 (iii) අා  PA/PCLG/-08/19/2022 ාහගත 2022.08.2) 
දි ැතිව අ  තය  ඩුඩක ාාශේ න ාහහගත  
අ ප/22/1)21/)04/009 හගත  2022.09.12 දි ැතිව 

අ  තය  ඩුඩක තීරණන පරිදි පළ ත් ප ක  
තනත  ඡන්ද වි සී   තඥ ම ප ත ාාශ ෝධ න 
රීම  ට ‍රතිවපත්තිව න ්‍ ශනන් අනු ැතිවන කැබී 
ඇත. 

  ඒ අනු්‍ පළ ත් ප ක  තනත  ඡන්ද වි සී   
තඥ ම ප ත ාාශ ෝධ න රීම   ාහහගත  තිතිව 
ශ ටු  පත් ා  ප ද  විසින් ා ාථ  ර  කද ප ත් 
ශ ටු  පත ප ර්කොශ  න්තු්‍ ශ්‍ත ඉදිරිපත් රීම   
ාහහගත  අ  තය  ඩුඩකශආ අනු ැතිවන කබ   ැති  
පිණිා 2022.11.28 ්‍  දි  අ  තය  ඩුඩක 
  ර්න කන ශ්‍ත ශන්ුද  ර ඇත. 

 (iv) අද ළ ශ ්ශේ. 

(ඇ  අද ළ ශ ්ශේ.  

 

ගරු නගත් කුමාර ුදමිත්‍රාණරචිික මහතා 
(மாண்புமிகு ஜகத் குமார சுமித்ராரச்சி)  

(The Hon. Jagath Kumara Sumithraarachchi) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  ශේ පළුද්‍  අතුරු 

‍ර ථ න ශ නි .  

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, ා  ේධි ාා්‍ර්ධ  නිකධ රින්ට හගත  
  ෂි පර්ශආයණ නිකධ රින්ට අ තර්‍ ඔබතු   "නියථප ද  
ාහගත  ර නිකධ රින්" රීනක  ශ්‍   පිරිාක්  ැ  රීේ්‍ . ඒ අන 
 වුද, රීනක  පැහගතැදිකො  ැහගතැ. එතැ   ැටලු්‍ක් තිවශබ ්‍ . ඒ 
්‍ ශේ , ඔබතු  ශේ ේත්තරශනන්  පැහගතැදිකොි , ඒ  ැතිව්‍රණ 
ාාශ ෝධ ශනන් ා  ේධි ාා්‍ර්ධ  නිකධ රින්ට ාහගත   ෂි 

පර්ශආයණ නිකධ රින්ට -200 ට තාන්   ණ ක්, ්‍ැඩි 
‍ර  ණනක් ි ටිශආ ඒ අන-  ඡන්දන ඉ් ලී ට වි  ක බ ධ ්‍ක් ත්‍  
රීන  එ . ඒ රීනන්ශන්, ත න්ශේ පළ ත් ප ක  ශ ්ට්ඨ ාන 
තුළ ර ජා  රි  රපු අනට ඉ් කන්  අ්‍ාථා ්‍ කැබුශඩු  ැහගතැි  
රීන  එ . ඒශ න් ්‍ැඩිශනන්  අා ධ රණනක් සිදු වුශඩු 
ා  ේධි ාා්‍ර්ධ  නිකධ රින්ට හගත    ෂි පර්ශආයණ නිකධ රින්ට.  

ශ   ්‍  විට පළ ත් ප ක   ැතිව්‍රණනක්  ැ   ා  ශ්‍ ්‍ . 
පක්ය කි  කි ශආ ඒ ාහහගත  සූද     ශ්‍ ්‍ .  රු ර ජාය 
අ  තයතු නි,    දැ   න්   ැ ැතිවි , ඒ  ැතිව්‍රණනට ශපර 
අ්‍ ය ාාශ ෝධ  ශ  ැවිත් ඒ  ටුතතු  ර ්‍ ද රීනක . 
ශ ් ද,  රු අග්‍ර   තයතු   ේපශේ     ර  ාභ ශේදීත් රීේ්‍ , 
ප ත ාාශ ෝධ න  ර ්‍ , එන ාාශ ෝධ න  රන්  දැන් 
 ැබි ට් තීන්දු්‍ කැබී තිවශබ ්‍  රීනක .  රු ර ජාය ඇ තිවතු නි,  
තරුණ නි ශනෝජා නක් අ්‍ යි  රීනක ත් ා  ජාශආ  තනක් 
තිවශබ ්‍ . එතශ ්ට තරුණ නිශනෝජා න ා  බන්ධශනන් 
  රණන ්‍ ශේ   ැතිව්‍රණ ප තට න   ාාශ ෝධ නක් 
ශ  ැ් ක   ැතිව්‍රණශආදී ුදද්  ප විච්ත න සී    රන්  අ්‍ ය 
බ්‍ත් රීේ්‍ . ඒ රීනන්ශන්,  ළු ා් කො, ශහගත්ර ා් කො, දූෂිත ා් කො 
 ැතිව්‍රණනට වි  ක ්‍ ශනන් ප විච්ත   රක  ්‍ැරදි විධිනට 
ඡන්දන  න් ,    ප  න්   ටුතතු  ර  අ්‍ාථා  තිවශබ ්‍ .  
ඒ  ප ක න  රන් ත් ාාශ ෝධ නක් ශ ශ  ්‍  රීේ්‍ . ඒ 
්‍ ශේ , ා  ේධි ාා්‍ර්ධ ,   ෂි පර්ශආයණ නිකධ රින් ඇතුළු 
ක්ශයේත්‍ර නිකධ රින්ට අද ළ පළ ත් ප ක  ශ ්ට්ඨ ාන තුළ ඡන්දන 
ඉ් කන්  තිවශබ  අි තිවන ා  බන්ධශනන් ‍රතිවපත්තිව න තීන්දු්‍ 
 ත්ත      ඒ ත් ක්‍රින ත්    රන් . ඒ  ටුතතු ශ   
 ැතිව්‍රණනට ඉාථශා් ක  සිදු  ර ්‍ ද රීනක     දැ   න්  
 ැ ැතිවි . 

 

ගරු නානක වක්කුඹුර මහතා 
(மாண்புமிகு ஜானக வக்கும்புர) 

(The  Hon. Janaka Wakkumbura) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු   රීන    රණ ්‍කට අද ළ  ප ත් 

ශ ටු  පත් ශද ක් දැ ට ශ  ැ් ක  තිවශබ ්‍ . තරුණ 

නිශනෝජා න කබ   ැති ට අද ළ ාාශ ෝධ න කබ  04 ශ්‍නිද  

935 936 

————————— 
*  ළුසනතකාලද  තබා ඇත. 
*  நூனிகலயத்தில் கவக்கப்பட்டுள்ளது. 

*  Placed in the Library. 



ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ඉදිරිපත්  ර ්‍ . ඒ ්‍ ශේ ,  ැතිව්‍රණ විනද    ළ    රණන 

ා  බන්ධශනන් ්‍  ප ත් ශ ටු  පතත් ශ  ැ් ක  තිවශබ ්‍ . 

ඔබතු   ඉදිරිපත්  ළ ප ත් ශ ටු  පතත් අපි තිතිවපතිව 

ශදප ර්තශ  න්තු්‍ට න්‍  තිවශබ ්‍ , ඒ ාහගතතිව න  න් . ඒ 

ාහගතතිව න කැබුණු   න්  අපි ඒ ප ත් ශ ටු  පතත්  ැබි ට් 

 ඩුඩකශආ අනු ත  රක  ශ   ප ත් ශ ටු  පතත් ඉදිරි දි   

ශ    රු ාභ ්‍ට ශ ශ න්  අපි බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ .  රු 

නිශනෝජාය  ා   න තු නි, න   රීසි   කනක් අ්‍ ය ශ්‍ ්‍  ඒ 

ප ත් ශ ටු  පත් ා   ත  රක  ශදන් . ඊට ඉාථශා් ක  

 ැතිව්‍රණනක් පැ්‍ැත්වූශ්‍්ත් ශ   ප ත් තිතිවනක් බ්‍ට පත් වුශඩු 

 ැත්    ඉදිරි  ැතිව්‍රණනට ශ    ්‍කාගු ශ්‍න්ශන්  ැහගතැ. 

ඔබතු     කනක් තිවාථශාේ ඉ් කපු   රණ ්‍ක්, ශ   . අපි 

පිළි න් ්‍  එද  -2018 දී- ශ   පු ප ත නිා  ි ටපු ‍ර ශේශීන 

ාභ   න්ත්‍රී්‍රු වි  ක පිරිා ට  ැතිව්‍රණනට ඉදිරිපත් ශ්‍න්  

ශ ්හගතැරී්‍ ඔවුන් වි  ක අා ධ රණන ට කක් වුණු බ්‍.  ශ න 

නි්‍ැරදි  රන් ි  අපි ශ   ේත්ා හගතනක්  න්ශන්. ඒ නිා   ඊළ  

ප ර්කොශ  න්තු්‍ට එන ඉත  ඉක් නින් ශ ශ න්  අපි 

බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ . 
 

ගරු නගත් කුමාර ුදමිත්‍රාණරචිික මහතා 
(மாண்புமிகு ஜகத் குமார சுமித்ராரச்சி)  

(The Hon. Jagath Kumara Sumithraarachchi) 

 රු ර ජාය අ  තයතු නි,  ශේ ශද්‍  අතුරු ‍ර ථ න ශ නි .  

දැන් ඔබතු    රීන ්‍ , ඊළ   ැතිව්‍රණනට ශපර ශ   
ාාශ ෝධ  ඉදිරිපත්  ශළේ  ැතිව වුශණ්ත් ‍ර ථ නක් ශ්‍ ්‍  
රීනක . ශ   ශ්‍ ශ ්ට  ැතිව්‍රණ ශ ්මිා  රීන ්‍ , 
 ැතිව්‍රණන ප්‍ත්්‍න්  රුපින්  ශ ෝටි 1,000ක් ඕ ෑ රීනක . ඒ 
්‍ ශේ , වි  ක විනද ක් දරමින්  ැතිව්‍රණන ාහහගත  සූද     
ශ්‍ ්‍ . වි  ක විනද ක් දරමින්  ැතිව්‍රණන ප්‍ත්්‍  ඊට පසු්‍ 
ශ   ාාශ ෝධ  සිදු  ශළ්ත් ඒ  ‍ර ශනෝගි  ශ්‍න්ශන්  ැහගතැ. 
එතශ ්ට ාිය ශනෝ වි  ක ‍ර  ණනක් ඉන්  එ  තුළත්  ැ්‍ත 
වි  ක  ැටලු්‍ක්  තු ශ්‍ ්‍ . අනික් පැත්ශතන්, තරුණ 
නිශනෝජා න  ැතිව එ   ැ ත්  ැටලු්‍ක්  තු ශ්‍ ්‍ . ඒ ්‍ ශේ , 
ක්ශයේත්‍ර නිකධ රින්ට -ා  ේධි ාා්‍ර්ධ  නිකධ රින්ට,   ෂි 
පර්ශආයණ නිකධ රින්ට-  රපු අා ධ රණනත් එශහගත   තිවබිනදී 
 ැතිව්‍රණන ට ගිශන්ත් ඒ ත් ‍ර ථ නක් ශ්‍ ්‍ . ඒ නිා  අපි 
ඉ් ක ්‍ ,  ැතිව්‍රණනට  කොන් එළශඹ  පළුද අ්‍ාථා ශේ  
ඉක් නින් ශ   ාාශ ෝධ  ශ   එන්  රීනක . ඒ ්‍ ශේ , ඒ ට 
   ත්‍ත් ශනෝජා  ්‍ක් එ තු  ර ්‍ . පළ ත් ප ක  
 ැතිව්‍රණන ශ ්ශහගත්  පැ්‍ැත්වු්‍ත්, ඒ  ැතිව්‍රණශනන් ා ධ රණ 
විධිනට  න්ත්‍රී්‍රශනක් ශ ්ට්ඨ ාන ට -ඒ ‍රශේ නට- පත් වුණත්, 
ඔුණට ‍රතිවප ද  ශ්‍න් රීම ශ  දී ා හගතර ශ්‍ක ්‍ට ාභ පතිව්‍රන ශේ 
ශහගතෝ   ර ධිපතිව්‍රන ශේ ප ක නට නට ශ්‍න්  සිේධ ශ්‍ ්‍ . 
ප ර්කොශ  න්තුශේ ාහගත පළ ත් ාභ ්‍ක  හගතජා  නිශනෝජිතනන්ට 
්‍ ර්ෂි ්‍ න   ‍ර  ණන  ‍රතිවප ද  ශ්‍න්  ර  ‍ර නක් 
තිවශබ ්‍ . ඒ විධිනට  පළ ත් ප ක  තනත ්‍කත් තිවශබ  ුදද්  
‍ර  ණන අනු්‍ ාිය නන්ට න   ුදද්  ‍ර  ණනක් ශ්‍න් රීම  ට 
තිතයනුකූක ‍ර නක් හගතැදුශ්‍්ත් ත ි  ඒ ාිය නන්ට -
 න්ත්‍රී්‍රුන්ට- ා ධ රණනක් ඉයථට ශ්‍න්ශන්. ඉදිරිශආදී ප ත් 
ාාශ ෝධ  සිදු  ර ශ ්ට ඒ ා  බන්ධ්‍ත් ඔබතු න්ක ශේ 
අ්‍ධ  න ශන්ුද  රක , ඒ  ටුතතු  ඩි මින්  රන්  රීන ත්    
ඉ් ක  සිටි ්‍ . 

 

ගරු නානක වක්කුඹුර මහතා 
(மாண்புமிகு ஜானக வக்கும்புர) 

(The  Hon. Janaka Wakkumbura) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු   රීනපු   රණ  සින් ක  ඉයථට 

 රන්  ත ි  අපි බක ශප්ශර්ත්තුශ්‍න් ඉන්ශන්. ශ   

 ැතිව්‍රණනට තිතිවශනන්  ැටලු්‍ක් තිවශබ ්‍ ,   ර්තු   ාශආ 

20්‍  ද ට ඉාථශා් ක   ැතිව්‍රණන ප්‍ත්්‍න්  ඕ ෑ රීනක . 

ඒ ට  ැතිව්‍රණ ශ ්මිා ට බකන කැබී තිවශබ ්‍ . ශහගත්හ ප ත් 

ශ ටු  පත් ටි ක් ත ි  ශ   ඉදිරිපත් ශ්‍ක  තිවශබන්ශන්. ශ ් ද, 

ශ   රශට් ඕ ෑ  දුප්පත් ශ ශ  ට වුණත්  ැතිව්‍රණන ට 

ඉදිරිපත් ශ්‍ක  ජානග්‍රහගතණන  රන්  පුළු්‍න්, අශප් අධි රණ 

ඇ තිවතු   විසින්  ැතිව්‍රණ විනද   නින   න රීම ශ   ප ත් 

ශ ටු  පත ඉදිරිපත්  ළ නිා . ඒශ න් විනද   සී  ්‍ක් ප ්‍  

තිව ශබ ්‍ . ශ ෝටිපතිවශනක් ඡන්දන ඉ් ලු්‍ත් විනද  සී    රක  

තිවශන ්‍ . ඒ  ා ධ රණ, ශහගත්හ ශනෝජා  ්‍ක්. 2018දී තරුණ 

නිශනෝජා න අි න්  ළ . දැන් ඒ   ැ්‍ත ශ  ැ් ක  තිවශන ්‍ . 

ඒ ත් ශහගත්හ ශනෝජා  ්‍ක්. 199(දී    ‍ර ශේශීන ාභ ්‍ට තර  

 ශළේ තරුණ නිශනෝජිතශනක් හගතැටිනටි . ප ර්කොශ  න්තු්‍ට 

තශේත් ඒ තුළින්.  රු  න්ත්‍රීතු නි, ශ   ඔක්ශ ්    රණ  

 රන්  ශප්ඩි   කනක් ත ි  තිවශබන්ශන්. අපි ඒ ාහහගත  ේත්ා හගත 

 න් ්‍ . ප ර්කොශ  න්තුශේ හගතැ  ශද  ශේ  එ  ත ්‍ 

කැබුශණ්ත් පක ත් ප ක  ඡන්දනට ඉාථශා් ක  ශ   ශහගත්හ ප ත් 

ශ ටු  පත් සින් ක  අපට ා   ත  ර න්  පුළු්‍න්.  

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ජා ්‍ රි   ාශආ ඉහක  

දරු්‍න්ශේ ේාාථශපළ විභ  න පැ්‍ැත්ශ්‍ ්‍ . දපබරවාරි 

මාසද  23 ්‍ැනිද  ත ි  එන අ්‍ාන් ශ්‍න්ශන්. ශ   , දරු්‍න් 

440,000ක් ප ණ විභ  නට ඉදිරිපත් ්‍  ශ්‍ක ්‍ක්. ඒ  ැ ත් 

 ් ප    රක  ශ    ැතිව්‍රණන ප්‍ත්්‍න්  රීනක  අපි 

 ැතිව්‍රණ ශ ්මිා ටත් දැනු   ශද ්‍ .  ශ ටි   කනක් 

කැබුශණ්ත් ශ   ශහගත්හ ප ත් ශ ටු  පත් තු  ා   ත  ර  න්  

පුළු්‍න්. ඒ ්‍ ශේ , පළ ත් ප ක  තනත ්‍ක  න්ත්‍රී්‍රු 

ාාතය ්‍ අක්  රන්  පුළු්‍න්     ශ   ශ්‍ක ශේ රටට ශහගත්හි . 

ශ ්ි  ඇ තිව්‍රන  ි ටිනත් අවුරුදු (ක්  ත වුණ   එතු  ට 

තිතිවශනන් ත්‍ අවුරුේදක් දීර්ඝ  රන්  පුළු්‍න්. අවුරුදු 4ක් 

ඕ ෑ  පළ ත් ප ක  තනත නක් ක්‍රින ත්   ශ්‍ ්‍ . ශ   ්‍ැඩි 

වුණු  න්ත්‍රී්‍රු ාාතය ්‍ ඉාථාරහගතට ශ   නන්  රුපින්  කක්ය 

40,000ක් විතර ්‍ැන  ර ්‍ . රටට අ  රු ශ්‍ක ශේ ඒ ත් අක් 

 ර  න්  පුළු්‍න්. ඔක්ශ ්   ැ ැතිව     ශ න්  ශ   දි ශආ 

ඡන්දන ප්‍ත්්‍ ්‍  රීනක  නි ථත ත දි නක් දීක , ඒ දි නට ශපර 

ශ   ටි  ඔක්ශ ්  ඉ්‍ර  රන්  පුළු්‍න්      ශහගත්හි . 

ප ර්කොශ  න්තු්‍ හගතදිසිශආ  ැහ්‍ක  ශහගතෝ ශ   ශහගත්හ ප ත් 

ශ ටු  පත් ටි  ශ  ැ් ක  රශට් වි  ක ුදදකක් ්‍ැන ්‍  එ  අක් 

 රක ,  න්ත්‍රී්‍රු ාාතය ්‍ අක්  රක , පළ ත් ප ක   ැතිව්‍රණන 

ප්‍ත්්‍න්  පුළු්‍න්. ඒ ට සිනලු ශද     ැ ැතිව     ශ   

සින් ක ඉයථට  රන්  පුළු්‍න්. 
 

ගරු නීතිඥ දප්‍රේම්නාත් සී. දෙොලවත්ත මහතා 
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி பிலரம்நாத் சி. ததாலவத்த) 
(The Hon. Premnath C. Dolawatte, Attorney-at-Law)  

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, විශ ේයශනන්   ශපෞේ කො  

 න්ත්‍රී ප ත් ශ ටු  පතක් ශ  ැ් ක  තරුණ නිශනෝජා න ්‍ැඩි 

 රන්  ඕ ෑන රීන  ශනෝජා  ්‍ අද ඉදිරිපත්  රක  තිවශබ ්‍ . 

ඒ එක්  , පළ ත් ප ක  තනත ්‍ක  න්ත්‍රී  ඩුඩ න  8,000 

සිට (,000 දක්්‍  අක්  රන්  රීන    රණනත් ඉදිරිපත් ශ්‍ක  

තිවශබ ්‍ . ඒ ්‍ ශේ ,  ැතිව්‍රණ විනද   නින   න රීම ශ   ප ත් 

ශ ටු  පතත් ඉදිරිපත් ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . ඒ ්‍ ශේ ,   ෂි ර්  

පර්ශආයණ නියථප ද  ාහගත  ර නිකධ රින්ට ාහගත ා  ේධි ාා්‍ර්ධ  

නිකධ රින්ට  ැතිව්‍රණනට තර  රීම  ට අ්‍ාර කබ  දී  රීන  

  රණ ්‍ත් අතිව න ්‍ැද ත්   රණ . ජා ත ්‍ශේ 

‍රජා තන්ත්‍ දනත් ඉත   ්‍ැද ත්.  

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,    ශ   අහගතන්  න  

  රණන  ැ   රු ර ජාය අ  තයතු   ඉත   පැහගතැදිකෝ‍ රීේ්‍ . 

ශ ් ද, ප ර්කොශ  න්තු්‍ ඇතුශළේ  ට ශදෝය ශරෝපණනක් ත්‍  

 ැතිව්‍රණන  ්  ද න්  ශ   තරුණ නිශනෝජා න පිළිබහ 
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[ රු  ජා    ්‍ක් ඹුර   හගතත   



2022  ශදාැ  බර්  1) 

ශපෞේ කො   න්ත්‍රී  ප ත් ශ ටු  පත    ශ   ්‍  රීනක .    

ශ   ඉ් ලී   රන්ශන්, ශ   ාාශ ෝධ  ක්‍රින ත්   ීම  අවුරුදු 

4රීන් පාථාට න  එ  අපට ්‍ළක්්‍  න්  පුළු්‍න් නිා ි . පක්ය, 

විපක්ය ශේදනක්  ැතිව්‍ නි ථත ත දි නක් ශන්ද ශ   පළ ත් 

ප ක   ැතිව්‍රණනට ඉාථශා් ක  ශ   ාාශ ෝධ  ටි  ශ ශ න්  

අපට පුළු්‍න් වුශණ්ත්, ඒ  ශ   ප ර්කොශ  න්තුශේ අපි කබ  

වි  ක ජානග්‍රහගතණනක් රීනක     වි ථ්‍ ා  ර ්‍ .  රු ර ජාය 

ඇ තිවතු  ශ න්    ඉ් ක  සිටි ්‍ , ඒ ාහහගත  ඔබතු  ශේ 

 ක්තිවන, ද න ත්්‍න කබ  ශදන්  රීනක . ප ර්කොශ  න්තු  න්ත්‍රී්‍රු 

හගතැටිනට ඒ ාහහගත  අපි අශප් ේදේ්‍ කබ  ශද ්‍ .  

 

ගරු දර හණ බණ්ඩාර මහතා 
(மாண்புமிகு லராஹண பண்டார)  

(The Hon. Rohana Bandara) 

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, ඔබතු   ශ    ැ  අ්‍ධ  න  ශන්ුද 

 රක  තිවශබ ්‍ . ඒ ට ශබ්ශහගත්  ාථතුතිවි .  

හගතැබැි , අපි දන් ්‍ , පළ ත් ප ක  තනත  ඡන්ද වි සී   

(ාාශ ෝධ   ප ත හගතරහගත  පළුද්‍   ැතිව්‍රණන පැ්‍ැත්වූ ද්‍ශාේ 

ඉහක  අප ‍ර ථ   ණ  ්‍ ට ුදුණණ දුන් බ්‍. අපි ඒ ‍ර ථ ්‍කට 

ුදුණණ ශදමින් අවුරුදු  ණ  ්‍ක්  ත  ර තිවශබ ්‍ . පළ ත් 

ප ක  තනත ්‍ක නික   කන දීර්ඝ  ර  කද ්‍ාර    කනත් 

දැන් අ්‍ාන් ශ්‍මින් තිවශබ  ශ ්ශහගත්ත  ත ි  අප ශ    ා  

 රන්ශන්. දැ ට ප්‍තිව  ‍ර ශේදන තුළ තිවශබ  ‍ර ථ   ැ  

බක ශ ්ට ශපශ  ්‍ , ශපර පැ්‍ැතිව පරණ ‍ර ශේදන ඉත   

ා ර්ා  බ්‍. ඒශක් විනද   පැත්ත විතරි  අපට අක්  ර න්  

තිවබුශඩු. විනද   අක් රීම  ට අද ළ තිතිව ම තිවත් ශ   රශට් ඕ ෑ තර   

තිවශබ ්‍ . ඒ්‍  ක්‍රින ත්   ශ ් ර ශ්‍ ත් තැන්්‍කොන් 

අ් ක ශ    ටුතතු  රපු නිා  ත ි  ‍ර ථ  ඇතිව ශ්‍ක  

තිවශබන්ශන්. නින   ර ත් පරිදි  නි ථත ත දි ශආදී පළ ත් ප ක  

 ැතිව්‍රණන ප්‍ත්්‍න්  ඔබතු න්ක  සූද        , අපට පුළු්‍න් 

ප ර්කොශ  න්තු්‍ රැාථ ශ්‍ක  ඒ අ්‍ ය ශ්‍ ා  ර න් . හගතැබැි , 

ශ   හගතරහගත  ශ්‍ ත් ශේ්‍්  ඉාථ තු  ර න්ශන්  ැතු්‍, ත න්ශේ 

අ්‍ යත  ාපුර  න්   ටුතතු  රන්ශන්  ැතු්‍, ාේභ ්‍ශනන් 

  ර්තු   ාශආ 20්‍  ද ට  කොන්  ැතිව්‍රණන ප්‍ත්්‍න්  සූද     

   , අපට පුළු්‍න් ශ්‍ි    එ  ශ්‍ ා ඇතිව  ර න් .    

ි ත ්‍ , තා  ‍ර නට  ැතිව්‍රණන ප්‍ත්්‍ ්‍      ඉත   

ා ර්ා  ශ්‍ි  රීනක .  

 
 

ගරු චමින්ෙ වි දේසිරි මහතා 
(மாண்புமிகு சமிந்த விலஜசிறி)  

(The Hon. Chaminda Wijesiri) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  රු ර ජාය ඇ තිවතු   මීට 

 කොන් රීනපු   රණ ්‍ අ්‍ා ්‍      රීේශේ, එතු  ශේ 

ාේභ ්‍න පිළිබහ්‍ අශප්  රුත්්‍නක් තිවශබ ්‍ .   

 ප ත් ශ ටු  පතක් ා   ත වුණ   පසු්‍ද  ඉහක  ඒ ප ත 

ක්‍රින ත්  ි ,  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි. අපි පළ ත් ප ක  

තනත  ඡන්ද වි සී  ප්‍ත්්‍ුද. එන ප්‍ත්්‍ , ඊට පාථශාේ දැන් 

ඔබතු න්ක  රීන  ්‍ැද ත්, ්‍ටි  , තරුණ   නිශනෝජා න 

 ර  ප ත් ශ ටු  පත් ශ  ැවිත් ඊට පසු්‍ ා   ත  ර  නිුද. 

එද ට පසු්‍ ද  ඉහක  පළ ත් ාභ ්‍ට ශහගතෝ ‍ර ශේශීන ාභ ්‍ට 

අද ළ්‍ ඒ ප ත් ක්‍රින ත්   ශ්‍ ්‍ . එශහගත  ශ ් ර, තරුණ 

නිශනෝජා නක් අ්‍ යි , ඒ ශ්‍නුශ්‍න් ප ත් ශ ටු  පත් 

ශ ශ  ්‍  රීනමින් ශ    රන්ශන් ලකක් ශ ්්‍  ක්‍රින ්‍ක්. 

 ැතිව්‍රණන ප්‍ත්්‍ , ඊට පාථශාේ ඔන රීන  ප ත් ශ ටු  පත් 

ශ ශ න් , ඔබතු න්ක ශේ හගතද්‍ත්්‍ක තිවශබ  ඒ අරුදණ ඉටු 

 ර න්  ඔබතු න්ක ට පුළු්‍න්.  ඉදිරිශආදී ඒ ප ත් ශ ටු  පත් 

ශ ශ ් ක , ඒ්‍  ා   ත  රක , ඒ ඒ පළ ත් ප ක  තනත  

ප්‍ත්්‍ ශ   නෑ ට අ්‍ ය තිතිව අපි ා ාථ  රක  ශදුද.   

ගරු සමන්ප්‍රිය දහේරත් මහතා 
(மாண்புமிகு சமன்பிாிய லஹரத்)  

(The Hon. Samanpriya Herath)  

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, අශප්  රු ජා ත්    ර 

සුමිත්‍ර තරච්ත   න්ත්‍රීතු   රීේ්‍  ්‍ ශේ, විශ ේයශනන්  ක්ශයේත්‍ර 

නිකධ රින්ට ශ්‍ච්ච අා ධ රණන නි්‍ැරැදි  රන්  අදටත් බැරි 

ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ .  රු ර ජාය ඇ තිවතු   රීන  විධිනට ඊළ  

පළ ත් ප ක   ැතිව්‍රණනටත් ර ජාය නිකධ රින්ට හගත  ක්ශයේත්‍ර 

නිකධ රින්ට ඉදිරිපත් ශ්‍න්  අ්‍ාථා ්‍ක්  ැහගතැ.    ි ත  

හගතැටිනට ඉක් නින් ප ර්කොශ  න්තු්‍ රැාථ  රක  ශහගතෝ අප ඒ 

අ්‍ාථා ්‍ කබ  ශදන්  ඕ ෑ. 

 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

   රු ර ජාය ඇ තිවතු  . [බ ධ  රීම  ක්    රු  න්ත්‍රීතු නි, 

ශ න වි්‍ දනක්  ර න්  එප . දැන්  රු ර ජාය ඇ තිවතු   

ේත්තරනක් දුන්  ට පාථශාේ ශ    අ්‍ාන්  රුද.  

 

ගරු නානක වක්කුඹුර මහතා 
(மாண்புமிகு ஜானக வக்கும்புர) 

(The  Hon. Janaka Wakkumbura) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ශ   ා  බන්ධ්‍  ා   ළ 

 න්ත්‍රී්‍රුන් සිනලුශද  ට    පිළිතුරක් ශදන්   . අශප්  රු 

ශරෝහගතණ බඩුඩ ර  න්ත්‍රීතු   රීේ්‍ , පරණ ප ත ශ ශ  ්‍  

    ඔක්ශ ්  ශහගත්හට  රන්  පුළු්‍න් රීනක . එනත් අලුතිවන් 

ප ත් ශ ටු  පතක් හගතැටිනට ශ ශ න්  ඕ ෑ. පළ ත් ප ක  

තනත ්‍ක නිශනෝජිතනන් ාාතය ්‍ (,(00 දක්්‍  අක්  රන්  

පුළු්‍න් ්‍න්ශන්, අලුත් ාාශ ෝධ  ප ත් ශ ටු  පතක් 

ශ ශ ් ක  ා   ත  ළ ට පසු්‍ි . ඔබතු න්ක  සිනලුශද   

එ       නි ථත ත   කනක් දීක , ඒ   කන තුළ ඒ ප ත් 

ශ ටු  පත ා   ත  රක   ැතිව්‍රණන ප්‍ත්්‍න්  පුළු්‍න්. 

ශ තු න්ක  රීන    රණන  රන්  ත්‍ත් අවුරුදු 4ක් 

 තශ්‍ ්‍ . ශ ් ද,  ැතිව්‍රණන පැ්‍ැත්වූ්‍ ට පසු්‍ ඒ ප ත් 

ශ ටු  පත් ා   ත  රක  ්‍ැඩක්  ැහගතැ. ශ ් ද,     ශනෝජා   

 ැ ශහේ්‍ ට පාථශාේ ඒ ප ත් ඊළ   ැතිව්‍රණනට ත ි  ්‍කාගු 

්‍න්ශන්. ඒ නිා   රන්  පහගතසු ‍ර නක් තිවශබ ්‍ . සිනලු 

පක්ය්‍ක එ  ත ්‍ක් තිවශබ ්‍     , පරණ ප ත නටශත් අපට 

ඒ  ැතිව්‍රණනට නන්  පුළු්‍න්. එතශ ්ට ශ   රශට්   න නනුත් 

බිි  ශ්‍ි . ශ ්ට්ඨ ා ‍ර නට   න ශනක් පත්්‍න්ශන්  ැහගතැ. ශ   

ප ර්කොශ  න්තුශේ ඉන්   න්ත්‍රී්‍රුන් ්‍ැඩි පිරිාක්  

ප ර්කොශ  න්තු්‍ට ඇවි් ක  ඉන්ශන්,    ප ‍ර ශනන් ඡන්දන 

කබ ශ   ඉදිරිනට ගිි න්. ඒ තුළින් පළ ත් ාභ ්‍ට පත්ශ්‍ක , ඊට 

පාථශාේ ප ර්කොශ  න්තු්‍ට පත්ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . 
 

ගරු දේ.සී. අලවුරවල මහතා 
(மாண்புமிகு லஜ.சீ. அலவத்துவல) 

(The Hon. J.C. Alawathuwala) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,- 
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 රු  න්ත්‍රීතු  , දැන් ශ     රණන  ැ  වි  ක පිරිාක්  ා  

 ළ . ඔබතු   ශ ටිශනන් රීනන් .  

 

ගරු දේ.සී. අලවුරවල මහතා 
(மாண்புமிகு லஜ.சீ. அலவத்துவல) 

(The Hon. J.C. Alawathuwala) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  රු ර ජාය ඇ තිවතු   රීන  

  රණ ්‍ ඉත   ්‍ැද ත්. හගතැබැි , අපි  වුරුත්, රීසි  පක්යනක් 

ඒ ට අ ැ ැතිව ශ්‍න්ශන්  ැහගතැ.  ැතිව්‍රණන එ  ද්‍ාක්්‍ත්  ්  
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ද න්ශන්  ැතු්‍ අපට පුළු්‍න්, ා  ුදතිවශනන් ඔන රීන  පරණ 

   ප  ැතිව්‍රණ ‍ර නට නන් . අපි  ැ ැතිවි , ඒ ට අශප් 

විරුේධත්්‍නක්  ැහගතැ.  
 

ගරු නානක වක්කුඹුර මහතා 
(மாண்புமிகு ஜானக வக்கும்புர) 

(The  Hon. Janaka Wakkumbura) 

තුදන්  න්ශාේක  ශනෝජා   ාථථිර  ශළ්ත් ඒ   ර න්  

පුළු්‍න් ශ්‍ි .   
 

ගරු අදශයීය ක ප්‍රියන්ත මහතා 
(மாண்புமிகு அலசாக்க பிாியந்த) 

(The Hon. Ashoka Priyantha) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ඒ ා  බන්ධශනන්, -  [බ ධ  
රීම  ක්   

  
ගරු දර හණ දිසානායක මහතා නක්‍රීඩා හා දයෞවන ක ුතුර 

රාන‍ අමාත‍ුරමා)   
(மாண்புமிகு லறாஹண திஸாநாயக்க - விகளாயட்டுத்துகற 

மற்றும் இகளஞர் விவகாரங்கள் இராஜாங்க அகமச்சர்) 

(The Hon. Rohana Dissanayaka - State Minister of Sports 
and Youth Affairs) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  ටත් අ්‍ාථා ්‍ක් ශදන්  

පුළු්‍න්ද  
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

  ක ශේක ්‍ ්‍ැඩිපුර ගිි න් තිවශබ ්‍ . ඔබතු   රීනන්  

හගතදන්ශන් ශ   රීනපු   රණ ්‍කට අ තර ශදනක්ද  
 

ගරු දර හණ දිසානායක මහතා   
(மாண்புமிகு லறாஹண திஸாநாயக்க) 

(The Hon. Rohana Dissanayaka   

ඔේ,  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි. 
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

එශහගත      ශ ටිශනන් රීනන් . 
 

ගරු දර හණ දිසානායක මහතා   
(மாண்புமிகு லறாஹண திஸாநாயக்க) 

(The Hon. Rohana Dissanayaka   

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, පළ ත් ප ක   ැතිව්‍රණනට 
ඉදිරිපත් ්‍  තරුණ නිශනෝජා න ා  බන්ධශනන් ශ   ාභ ්‍ට 
ශනෝජා   රීි පනක් ඉදිරිපත් වුණ .  1989 දීත් ශ   තත්ත්්‍න  
තිවබික ,  රු වි.එ් . පීරිාථ  ැතිවතු  ත් ා   ජි ත්්‍න දැූ  තරුණ 
අාහගත  ශ ්මියන් ාභ ශේ ්‍ ර්ත ්‍ අනු්‍ ත ි  එද  තරුණ 
නිශනෝජා නක් ඇතිව වුශඩු. ඒ ත් අවුරුදු )4ට අක් අනට. 

 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

ඒ   රණ  හගතරි,  රු ර ජාය ඇ තිවතු නි. ්‍ර්ත   ශආ තිවශබ  

තත්ත්්‍නට ඔබතු   ශ ් ්‍  ශහගතෝ ශනෝජා   ඉදිරිපත්  ර ්‍ ද  
 

ගරු දර හණ දිසානායක මහතා   
(மாண்புமிகு லறாஹண திஸாநாயக்க) 

(The Hon. Rohana Dissanayaka   

   ශනෝජා    රන්ශන්, තරුණ නිශනෝජා නත් ා     න්ත  
නිශනෝජා න ත් ඇතිව රීම ශ   ශනෝජා    ැතිව්‍රණනට ශපර 
ශ ශ න්  රීනක . ඒ අනු්‍ ශතෝර   න්   අනශ න් ත ි  ඊට 
පාථශාේ පළ ත් ප ක  තනත ්‍කට අද ළ  ටුතතු ක්‍රින ත්    ළ 

ුතත්ශත්.    ඉ් ක  සිටින්ශන්, ශ ි දී තරුණ නිශනෝජා න ා   
  න්ත  නිශනෝජා නත් ශ ශ න්  රීනක . 

ත ක ්‍ය  ක, අවිනි ථත ත  ැතිව්‍රණ ‍ර න ට න ්‍ ට 
්‍ඩ , හගතැ  ප ර් ථ්‍නක්  එ ට එ තු වුණු  ැතිව්‍රණ ‍ර න ට 
අපි නුද,  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි. 

 

 

කාර්යක්ෂමතා කඩඉම් විවාග පැවැත්ීමම  ප්‍රමාෙය 
விகனத்திறகமகாண் தகடதாண்டல் பாீட்கசககள 

நடாத்துதல்: தாமதம்  
HOLDING OF EFFICIENCY BAR EXAMINATIONS: DELAY   

     

 3165/2022 

12. ගරු ඩේලිව.එචි.එම්. ධාර්මදසේන මහතා 
(மாண்புமிகு டப்ளியூ.எச்.எம். தர்மலசன)  

(The Hon. W. H. M. Dharmasena)  
අග්‍ර   තය ාහගත ර ජාය පරිප ක , ාථ්‍ශේ   ටුතතු, පළ ත් ාභ  

හගත  පළ ත් ප ක  අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (1 : 

(අ  (i) රජාශආ ශාේ්‍ නන්ශේ ේාාථීම   හගත  ්‍ැටුප් ්‍ර්ධ  
කබ  ැති  ාහහගත  ඔවුන්   ර්නක්ය ත   ඩඉ   
විභ   ා ත් වින ුතතු බ්‍ත්; 

 (ii) 2022 ්‍ර්යශආ ජා ්‍ රි  ා සිට   ර්නක්ය ත  
 ඩඉ   විභ   ශ ්පැ්‍ැත්ීම  ශහගතේතුශ්‍න් 
ඔවුන්ශේ ේාාථීම   හගත  ්‍ැටුප් ්‍ර්ධ  කැබී 
ශ ් ැතිව බ්‍ත්; 

 එතු   පිළි න්ශන්ද  

(ත  එශාේ    , එ    ර්නක්ය ත   ඩඉ   විභ   පැ්‍ැත්ීම  
ාහහගත   නු කබ  ක්‍රින   ර්   ්‍ශර්ද නන්  එතු   ශ   
ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ඇ   ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද    
 

பிரதம அகமச்சரும் தபாது நிர்வாக, உள்நாட்டலுவல்கள், 

மாகாண சகபகள் மற்றும் உள்ளூராட்சி அகமச்சரு 

மானவகரக் லகட்ட வினா: 

( அ) (i )  அரச அலுவலர்களின் பதவியுயர்வுகள் மற்றும் 

சம்பள ஏற்றங்ககளப் தபற்றுக்தகாள்வதற்காக 

அவர்கள் விகனத்திறகமகாண் தகடதாண்டல் 

பாீட்கசகளில் சித்தியகடய லவண்டும் என்பகத 

யும்; 

 ( i i )  2022ஆம் ஆண்டு சனவாி மாதம் முதல் 

விகனத்திறகமகாண் தகடதாண்டல் பாீட்கச 

கள் நடத்தப்படாகமயால் அவர்களது பதவி 

யுயர்வுகள் மற்றும் சம்பள ஏற்றங்கள் கிகடக்க 

வில்கல என்பகதயும்; 

 அவர் ஏற்றுக்தகாள்வாரா? 

(ஆ) அவ்வாறாயின், லமற்படி விகனத்திறகமகாண் தகட 

தாண்டல் பாீட்கசககள நடாத்துவதற்கு லமற் 

தகாள்ளப்படும் நடவடிக்கககள் யாகவ என்பகத 

அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(இ) இன்லறல், ஏன்? 
 

asked the Prime Minister and Minister of Public 
Administration, Home Affairs, Provincial Councils and 
Local Government, 

(a) Will he admit that - 

 (i) public servants should pass the Efficiency 
Bar Examinations to get their promotions 
and increments; and 
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2022  ශදාැ  බර්  1) 

 (ii) they have not received their promotions and 
increments because Efficiency Bar 
Examinations have not been held since 
January, 2022? 

(b) If not, will he inform this House of the measures 
taken to hold the said Efficiency Bar 
Examinations? 

(c)     If not, why?   

  

ගරු අදශයීය ක ප්‍රියන්ත මහතා 
(மாண்புமிகு அலசாக்க பிாியந்த) 

(The Hon. Ashoka Priyantha) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, අග්‍ර   තය ාහගත ර ජාය 

පරිප ක , ාථ්‍ශේ   ටුතතු, පළ ත් ාභ  හගත  පළ ත් ප ක  

අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර කබ  ශද ්‍ . 

(අ   (i) පිළි නිමි. 

 (ii)    ර්නක්ය ත   ඩඉ   විභ   පැ්‍ැත්ීම  
ා  බන්ධශනන් පත්ීම   බකධ රින  නටතට 
 ැශ   සිනලු  ටුතතු සිදු  ර ඇත.  

  එ  විභ  ්‍කට අද ළ්‍ අශප් අ  තය ා නත් එක් 
ශ ්ටාක් සිදු  ර ්‍ . ඒ  ශ   ්‍ විට සිදු ීම 
අ්‍ා  ි . ඒ ්‍ ශේ , විභ   ශදප ර්තශ  න්තු්‍ ද 
ශ ්ටාක් සිදු  ර ්‍ .  

  ශ ශාේ  ුදත් ශ්‍රී කා   විභ   ශදප ර්තශ  න්තු්‍ 
විසින් විභ   ප්‍ත්්‍  ‍රතිවලක නි ත්  ළ ුතතු්‍ 
ඇත. (අද ළ ශත්රතුරු ඇුදණුශ ි  දැක්ශේ.  

ඇුදණු  සවාගත*  රමි.   

  ශ ්විඩ් ්‍ාා ත තත්ත්්‍ශනන් ඇතිව වූ බකපෑ  හගත  
කොපි ද්‍ර්‍ය්‍ක මික ශීඝ්‍රශනන් ඉහගතළ නෑ  ශහගතේතුශ්‍න් 
විභ   ශදප ර්තශ  න්තු්‍ට ද විභ    ඩි මින් 
පැ්‍ැත්ීම ට ශ ්හගතැරී තත්ත්්‍නක් ේේ ත්‍ ඇතිව 
බ්‍ නිම ක්යණන ශේ. 

  ්‍ැටුප් ්‍ර්ධ  හගත  ේාාථීම   ශ ්කැබී  සිදු ්‍න්ශන් 
අද ළ   ර්නක්ය ත   ඩඉ ට එළශඹ  හගත  ඒ 
ා   ා  බන්ධ ්‍  ේාාථීම   කබ  නිකධරනන්ට 
ප ණි.   ර්නක්ය ත   ඩඉ   විභ   ා ත්ීම ට 
ශපති සිටින ුතතු අ්‍  විභ    ණ  ශ ්ප්‍ත්්‍නු 
කැබූ අ්‍ාථා ්‍ක විභ   ා ත්ීම  ාහහගත  
නිකධ රින්ට ාහගත    ක කබ  ශද  බ්‍ ද ශපන්්‍  
දී ට  ැ ැත්ශතමි. 

 

(ත  ශ   ා  බන්ධ්‍ විභ   ශ ් ා රිාථ ජා ර ්  
නිරන්තරශනන් දැනු්‍ත්  ර ඇත. එශාේ    ර්නක්ය ත  
 ඩඉ   විභ   පැ්‍ැත්ීමශ   ‍ර ශේදන ශ්‍ ා ට කක් 
රීම ශ   හගතැරීන ්‍ පිළිබහ්‍ ා  ච්ඡ   රමින් ප්‍තී. 

(ඇ  පැ  ශ ් ඟී. 

 

ගරු ඩේලිව.එචි.එම්. ධාර්මදසේන මහතා 
(மாண்புமிகு டப்ளியூ.எச்.எம். தர்மலசன)  

(The Hon. W. H. M. Dharmasena)  
 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, එන  ඩි     ර ශදන්  රීන     

ඔබතු  ශ න් ඉ් ක  සිටි ්‍ . පළ ත් ර ජාය ශාේ්‍ශආ   ර්න ක 

  ර්න ාහගත න , පුාථත  ක ාහගත න  ්‍ැනි ත තුරු්‍ක සිටි  අන 

ේප ධින ා  ර්ර්ණ  ළ ට පසු්‍ ඌ  ශාේ්‍  ගුරු්‍රුන් විධිනට 

ශහගතෝ ඌ  ශාේ්‍  ාා්‍ර්ධ  නිකධ රින් විධිනට ශහගතෝ බහ්‍   න්   

‍ර ශේදනක් තිවශබ ්‍ .  ුදත්  ධය  රජාන එ  නිකධ රින් 

ශ්‍නුශ්‍න් ශ   ‍ර ශේදන අනු   න  රන්ශන්  ැහගතැ.  ධය  

රජාශආ නිකධ රින් ේප ධින ා  ර්ර්ණ  ළත්, ඌ  ශාේ්‍  

ාා්‍ර්ධ  නිකධ රි ත තුරට බහ්‍   න්ශන්  ැහගතැ. එ  නිකධ රින් 

ශ්‍නුශ්‍නුත් ශ   ‍ර ශේදන තර  භ  ළ      ශහගත්හි  රීන  

ශනෝජා  ්‍     ර ්‍ .  

පසුගින   කශආ ාා්‍ර්ධ  නිකධ රින් බහ්‍   ැතිශ  දීත් ශ   

ේප ධිධ රින්ට අා ධ රණනක් සිේධ වුණ .   ර්න ක   ර්න 

ාහගත න නන් ාහගත පුාථත  ක ාහගත න නන් විධිනට ්‍ැඩ  රපු නිා  

ශ   අනට එ  ත තුරු ාහහගත  ඉ් ලු    රන්  පුළු්‍න්  ක් 

කැබුශඩු  ැහගතැ.  ශ   ේප ධිධ රින්ටත් ඌ  ශාේ්‍  නිකධ රින් 

විධිනට ්‍ැඩ  රන්  අ්‍ාථා ්‍ කබ  ශදන්  රීනක     ඉ් ක  

සිටි ්‍ . එශහගත   රන්  බැරි    , ඒ ඌ  ශාේ්‍  ාා්‍ර්ධ  

නිකධ රින්ට කබ  ශද  ්‍ැටුප ශහගතෝ ශ   නිකධ රින්ට කබ  ශදන් .  

ඒ  ටුතත්ත  රන්  පුළු්‍න්ද,  රු ර ජාය ඇ තිවතු නි  
 

ගරු අදශයීය ක ප්‍රියන්ත මහතා 
(மாண்புமிகு அலசாக்க பிாியந்த) 

(The Hon. Ashoka Priyantha) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  රු  න්ත්‍රීතු  ශේ 

ඉ් ලී ත්, ‍ර ථ නත් ඉත     ශකෝත ති ; පැහගතැදිකොි . එන අ්‍ ය 

ශදනක්. කා  ශේ අධය ප  ‍ර ශආ හගතැටිනට ේප ධිනක් කබ  

 න් ත්, ශ්‍ ත්  ඩඉ   විභ  නක් ා ත් ශ්‍න් ත් ඕ ෑ  

ශ ශ  ට, ඕ ෑ  ්‍නාථ සී  ්‍ක් ඇතුළත පුළු්‍න්. අක් සුදුසු    

 ත     රු ්‍ ත්තිවනට ශහගතෝ ශ්‍ ත් ්‍ ත්තිවන ට බැඳික  එතැ දී 

ඔවුන්ශේ දක්යත ්‍, හගතැරීන ්‍ ාහගත වු්‍   ්‍  ත ේප ධිනක් කබ  

 ැති  අප අ න  රන්  ඕ ෑ   රණ ්‍ක්.  ුදත්, පසුගින 

  කශආ ේප ධිධ රින්ට රැරීන  කබ  දීශ  දී අප ාක   බැලුශේ 

රැරීන  විරි ත ේප ධිධ රින්  ැ  ප ණි . ඒ  අනු්‍, ඔන රීන  

    රු ශශ්‍රේණිශආ ශහගතෝ ශ්‍ ත් ශශ්‍රේණින  ශාේ්‍න  ර  

ශ ශ   ේප ධිධ රිශන  බ්‍ට පත් වුණත් ඔුණ රැරීන ්‍  නිරත 

්‍  ශ ශ   හගතැටිනට ත ි  ාක න්ශන්.      

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ශ න රජානක් විසින් ි ත  ත  ඒ අන අත් 

හගතැම  ක්්‍ත්, බහ්‍   ැතිශ   ‍ර ශේදන්‍ත් ශ ්ශ්‍ි . එ  

ේප ධිධ රින්ට අා ධ රණනක්  රක   ැහගතැ. ශ     රණ ්‍ ඉත  

ශහගත්ඳින් අ්‍ශබෝධ  ර  න් .  ඒ ශ්‍නුශ්‍න් ශනෝජා  ්‍ක් 

ශ  ැ් ක  න   ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් හගතදන්  අපි  ැ ැතිවි .  අපි ඒ 

ාහහගත  ේත්ා හගතනක් දරන්   . 

අශ ක්   රණ ්‍ ශ   ි . විශ ේයශනන්  ේප ධින කබ  

 ත්ත ට පාථශාේ ඒ ේප ධිධ රින් එතැ  ේාාථ ීම ක් ශහගතෝ ශ්‍ ත් 

රැරීන ්‍  ාථා පිත ීමශ  දී  කොන්  ළ රැරීන ශේ ශාේ්‍    කනත්  

බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ . ශ තැ දී රැවුළි ,  ැහි  ශද   ශේර  

 න්  බැහගතැ. රශට් ‍ර ශේදනක් තිවශබ ්‍ . අධය ප  ක්ශයේත්‍රශආත් 

‍ර ශේදනක් තිවශබ ්‍ . බහ්‍   ැතිශ   පටිප ටිශආත් ‍ර ශේදනක් 

තිවශබ ්‍ .  2019දී රැරීන  විරි ත ේප ධිධ රින් සිනලුශද   

හගතඳු  ශ   ඔවුන්්‍ ේප ධිධ රි රැරීන ්‍ක නිරත රීම  ක් ත ි  

 රක  තිවශබන්ශන්. ඔබතු   රීන    රණ ්‍ පිළිබහ්‍  ැටලු්‍ක්, 

‍ර ථ නක් තිවශබ ්‍ . ඒ  ැ  අපට අ්‍ශබෝධනක් තිවශබ ්‍ . 

ප ර්කොශ  න්තු්‍ තුළ න   ප තක් ා   ත  රක  ඒ ාහහගත  

‍ර ශේදනක් හගතදන්  පුළු්‍න් ශ්‍ි . 

 

ගරු ඩේලිව.එචි.එම්. ධාර්මදසේන මහතා 
(மாண்புமிகு டப்ளியூ.எச்.எம். தர்மலசன)  

(The Hon. W. H. M. Dharmasena)  
 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න 

ඇසීශ   අ්‍ාථා ්‍  රු චමින්ද විශේසිරි  න්ත්‍රීතු  ට    කබ  

ශද ්‍ . 
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————————— 
*  ළුසනතකාලද  තබා ඇත. 
*  நூனிகலயத்தில் கவக்கப்பட்டுள்ளது. 

*  Placed in the Library. 



ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ගරු චමින්ෙ වි දේසිරි මහතා 
(மாண்புமிகு சமிந்த விலஜசிறி)  

(The Hon. Chaminda Wijesiri) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, අශප්  රු ර ජාය ඇ තිවතු   

ඉත  ා ධ රණ ශකා  පිළිතුරු කබ  දුන්  . අපි එනට  රු  ර ්‍ . 

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, ශ ්විඩ් ්‍ාා තන නිා  

අ  තය ා ශආ පැ්‍ැතිව අර්බුදන ාහගත එි  අ ි      පිළිබහ්‍ 

ඔබතු  ශේ පිළිතුශර් ාහහගතන් වුණ . අපි ඒ  පිළි න් ්‍ . ශ   

  ර්නක්ය ත   ඩඉ   විභ  න ා ත් වුණ   ත ි  ්‍ැටුප් 

්‍ර්ධ න ්‍ැඩි ්‍න්ශන් රීන  එ ත් අපට පිළි න් ට ශ්‍ ්‍ , 

 රු ර ජාය අ  තයතු නි. ්‍ැටුප් ්‍ර්ධ න කැබුශණ්ත් ත ි  ර ජාය 

ශාේ්‍ න ශේ -ර ජාය නිකධ රින ශේ-  ටු  භන තුළ වදනි  ශහගතෝ 

  සි  විනද   රශ   නන්  පුළු්‍න් අ්‍ාථා ්‍ හගතැශදන්ශන්. දැන් 

ශ   ්‍ැටුප් ්‍ර්ධ  ශ ්කැබී  නිා  ඔවුන්ශේ ්‍ැටුප් ්‍ැඩි ශ්‍ක ත් 

 ැහගතැ; ඔවුන්ට නිනමිත ේාාථීම   කැබික ත්  ැහගතැ. ඒ  බරපතළ 

‍ර ථ නක්.   

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, දිගින් දි ට  තර්ථි න  ඩ  

්‍ැටී  රීන    රණන නිා  අද ේාාථවි   ශදන්  බැරි ශ්‍ක  

තිවශබ ්‍ . දැන් තීරණනක් අරශ   තිවශබ ්‍ , අවුරුදු )0න් 

විශ්‍ර   නන්  ඕ ෑන රීනක . එතශ ්ට ඔවුන්ට එ  ්‍ැටුප් 

්‍ර්ධ න හගත  බ ශ්‍න්ශන්   ැහගතැ. විශ්‍ර   න  ට ශපර එ  

පුේ කන ට  ඩඉ   විභ  නට ශපති සිටී ට  අ්‍ාථා ්‍ තිවබුණත්,  

තර්ථි න  ඩ  ්‍ැටී , තර්ථි  අ්‍ප තන රීන    රණ  නිා  

ත ි  ඔුණට   ර්නක්ය ත   ඩඉ   විභ  නට ශපති සිටී ට 

බැරිශ්‍ක , ්‍ැටුප් ්‍ර්ධ න අි මි වුශඩු. එ්‍න් පුේ කනන්ට 

ා ධ රණනක් වින ුතතුි . ඔවුන්ට ා ධ රණනක් ඉටු රීම   

ශ්‍නුශ්‍න් අ  තය ා න ඉදිරින බක  න   ක්‍රින    ර් නක් අරශ   

තිවශබ ්‍ ද, එශාේ  ැත්    එ්‍ැනි ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් ක්‍රින ත්   

රීම  ට ඔබතු න්ක  සූද     ද රීනක  ත ි     අහගතන්ශන්,  රු 

ර ජාය ඇ තිවතු නි. 

 

ගරු අදශයීය ක ප්‍රියන්ත මහතා 
(மாண்புமிகு அலசாக்க பிாியந்த) 

(The Hon. Ashoka Priyantha) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  රු ධර් ශාේ   න්ත්‍රීතු   
්‍ ශේ ,  රු චමින්ද විශේසිරි  න්ත්‍රීතු    ැ ප ‍ර ථ නත් 
  ශකෝත ත ‍ර ථ නක් වු්‍ත්    එතු  ට රීනන්  ඕ ෑ, ශ ්විඩ්-
19 ්‍ාා ත තත්ත්්‍න තුළ ර ජාය ශාේ්‍ නන්ට පැ්‍ැත්ීම ට තිවබුණු 
විභ   ප ණක් ශ ්ශ්‍ි , අි මි වුශඩු රීනක . අධය ප  ක්ශයේත්‍රන 
 ත්ත  , ේාාථ අධය ප , ‍ර ාමි  අධය ප  ාහගත අශ  ත් 
 ඩඉ   විභ   පිළිබහ්‍ විවිධ  ැටලු ාහගත විවිධ අතපසුීම  , 
‍ර  දනන් සිදු වුණ . දැන් ත ි  එ  තත්ත්්‍න ා  න ශ්‍මින් 
තිවශබන්ශන්. න   න   තනත ්‍ක ්‍යුහගතන පිළිබහ්‍ ඇතිව වූ  ැටලු 
විාහන් ට ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් ක්‍රින ත්    ළ ුතතු   කන දැන් 
පැමිණ තිවශබ ්‍ . ශ     ක පර ාන තුළ  ා ාථත ා  ජානට  න   
අා ධ රණනක් සිේධ වුණ . ේද හගතරණනක් හගතැටිනට රීේශ්‍්ත්, 
ශ   ර ජාය නිකධ රින් ්‍ැටුප් තක්‍ක පිි ටුීම  ාහගත ත තුරු අි මි 
ීම  සිදු වුණත්, අශප් අ   ත දරු්‍න්ට ඔවුන්ශේ ළ     කන, 
අධය ප න රීන  සින් ක අි මි වුණ . ඒ ප ක්්‍ ුදදකොන්  ණ න 
 රන්  බැහගතැ,  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි.  ුදත්, එන 
විාහන් ත් ශ ්හගතැරී ‍ර ථ නක්. බුදුහගත ුදදුරු්‍න්ටත්, ශේසු ාථ්‍ මි 
දරු්‍න්ටත් ඒ   ක සී   තුළ ඇතිව වූ ා හගතර ‍ර ථ  විාහන්  බැරි 
වුණ . අශප්  රු  න්ත්‍රීතු න්ක  ශදශද    ඉදිරිපත්  ශළේ ්‍ැද ත් 
වූ ‍ර ථ  ශද ක්. අශප් අ  තය ා ශආත් ශ   පිළිබහ්‍ න   
 තිව  ්‍ක් හගතදක , කී ශදශ ක් අා ධ රණනට කක්්‍ ඉන් ්‍ ද 
රීනක  ාාතය ත්  ්‍ ශා්න  බකක , ප ර්කොශ  න්තු්‍ ඒ පිළිබහ්‍ 
දැනු්‍ත් රීම  ක්  රන්   . 

අවුරුදු )0න් විශ්‍ර    ැන්ීම  රීන    රණන  ත්ත  , එි  

ශදපැත්තක් තිවශබ ්‍ ,  රු  න්ත්‍රීතු නි.  එ ක් ත ි , ා හගතර අන 

රීන ්‍  ශබ්ශහගතෝ ත තුරු්‍ක දීර්ඝ   කනක් එ   පුේ කශනෝ 

එ  ත තුරු ්‍හගතශ  , ගික  බැහගතැශ   ඉන් ්‍ , ඒ නිා  තරුණ, 

දක්ය,  ්‍ අත්දැකී   ාි ත  නිර්  ණශීලී ර ජාය නිකධ රින්ට එ  

ත තුරු්‍කට එන් ට; ඉහගතළට එන් ට ශ ්හගතැරී ශ්‍ක  

තිවශබ ්‍  රීනක .    දන්   විධිනට, ා හගතර වියන ක්ශයේත්‍ර්‍ක 

‍රීමණශනෝ, ශජායයථඨශනෝ ාහගත සුවිශ ේෂිතශනෝ විශ්‍ර   න   නිා  

අපිට  ැටලු  තු ශ්‍න් ට ඉඩ තිවශබ ්‍ .  ුදත්, අපි ශ     කන 

පිළිබහ්‍   ණ න  රක  ශදාැ  බර්   ාශආ ඇතිව ්‍  ශ   

තත්ත්්‍නට විශ ේය වූ ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් නිර්  ණන  රන්  

වු්‍    වුශණ්ත්, අ  තය ා නක් විධිනට අපි ඒ පිළිබහ්‍ 

ක්‍රින ත්   ශ්‍ ්‍ .  
 

ගරු නීතිඥ ලක්ෂනමන් ිරරිඇ කල මහතා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி லக்ஷ்மன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella, Attorney-at-Law) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, -  
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 රු කක්යථ න් රීරිඇ් ක  න්ත්‍රීතු  . 
 

ගරු නීතිඥ ලක්ෂනමන් ිරරිඇ කල මහතා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி லக்ஷ்மன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella, Attorney-at-Law) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,    ාභ ශේ ශ ්සිටි 

අ්‍ාථා ශේ පළ ත් ප ක   ැතිව්‍රණ තිතිව ාාශ ෝධ න රීම    ැ  

ශදප ර් ථ්‍ශනන්   ා   ර තිවශබ ්‍ .    ඔබතු  ට ශ   

  රණ ්‍  තක්  රන්   ැ ැතිවි . නහගත ප ක  තඩුක්්‍ 

  කශආදී    ාභ   න  හගතැටිනට ්‍ර්ත    පළ ත් ප ක  

 ැතිව්‍රණ තිතිවන ශ ශ  ශ ්ට  වුරු්‍ත් විරුේධ වුශඩු  ැහගතැ.  

ඒ ච්ඡන්දශනන් එන ා   ත වුණ . අශ ක් එ ,  රු දිශන්යථ 

ගුණ්‍ර්ධ   ැතිවතු   2012 ඉහක   ැතිව්‍රණ ‍රතිවාාාථ රණ 

පිළිබහ විශ ේය   ර  ාභ ශේ ාභ පතිව. 2012දී  ි න්ද ර ජාපක්ය 

 ැතිවතු   එතු  ්‍ ඒ ට පත්  රනු කැබු්‍ . ඒ ්‍ ශේ  2014දී 

අපිත් එතු  ්‍ පත්  ළ . 2019දී ශ ෝඨ භන ර ජාපක්ය  ැතිවතු   

එතු  ්‍ පත්  ළ .  රු දිශන්යථ ගුණ්‍ර්ධ  අ  ැතිවතු   අවුරුදු 

10ක්   ැතිව්‍රණ ‍රතිවාාාථ රණ පිළිබහ විශ ේය   ර  ාභ ශේ 

ාභ පතිව ශකා  ටුතතු  ළ .  ුදත් එතු   රීසි ේත්ා හගතනක් 

 ත්ශත්  ැහගතැ, ශ   ා  බන්ධශනන් එ  ත ්‍ක් ඇතිව  ර න් . 

විපක්යන ශ න්්‍ක  ා  ච්ඡ   ළ .  ුදත්, එ  ත ්‍ක් ඇතිව 

 ර ත්ශත්  ැහගතැ. රජානට ශ   තිතිව ශ්‍ ාථ  රන්  ඕ ෑ     

අවුරුදු 10ක් ඒ ට  ්  තිවබුණ . අපි ඒ ට   ැ ැත්ශතන් සිටින . 

 ුදත්, රජානට ඒ  ැ  වු්‍   ්‍ක් තිවබුශඩු  ැහගතැ.  දැන් රජාන 

 ැතිව්‍රණ තිතිව-ම තිව ාාශ ෝධ න රීම    ැ   ා   රන්ශන් 

 ැතිව්‍රණනට ුදුණණ ශදන්  තිවශබ  භන නිා ි . ඒ ි , තිවත්ත 

ඇත්ත. 

 
ගරු මහින්ෙ අමරීමර මහතා නකෘෂිකර්ම අමාත‍ සහ 

වනජීීම හා වන සම්පත් සාංරක්ෂණ අමාත‍ුරමා) 
(மாண்புமிகு மஹிந்த அமரவீர - கமத்ததாைில் அகமச்சரும் 

வனசீவராசிகள் மற்றும் வனவளங்கள் பாதுகாப்பு 

அகமச்சரும்) 

(The Hon. Mahinda  Amaraweera- Minister of  Agriculture 
and Minister of Wildlife and Forest Resources 
Conservation) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, කක්යථ න් රීරිඇ් ක 

 ැතිවතු   ාහහගතන්  ළ   රණනට    පිළිතුරක් ශදන්  ඕ ෑ. 

අපට  ැතිව්‍රණන  ්  ද න්  රීසි  වු්‍   ්‍ක්  ැහගතැ. 

 ැතිව්‍රණන ප්‍ත්්‍න්  ත ි  ශනෝජිත්‍ තිවශබන්ශන්. අද හගත්‍ා 

ජා  ධිපතිවතු  ශේ ‍රධ  ත්්‍ශනන් පක්ය   න නන්ශේ රැාථීම ක් 

පැ්‍ැත්ශ්‍ ්‍ . මීට ශපර  ා   ළ  න්ත්‍රී්‍රුන් ාහහගතන්  ළ 
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2022  ශදාැ  බර්  1) 

විධිනට එතැ දී අපට තරුණ නිශනෝජා න ාහගත   න්ත  

නිශනෝජා න රීන  සිනලු   රණ  පිළිබහ්‍ එ  ත ්‍ ට 

ඇවි් ක  අපට ශ    ැතිව්‍රණන ප්‍ත්්‍න්  පුළු්‍න්.    දන්   

විධිනට, රජාන ශහගතෝ  ැබි ට්  ඩුඩකන  ැතිව්‍රණන  ්  දැමී  

පිළිබහ  රීසිදු අ්‍ාථා ්‍  ා  ච්ඡ   ර   ැහගතැ.  
 

ගරු නීතිඥ ලක්ෂනමන් ිරරිඇ කල මහතා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி லக்ஷ்மன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella, Attorney-at-Law) 
ශ ්ශළේ ්‍හගතක   හගත  එ ක් ශන් ශ තැ  තිවශබන්ශන්. අපට 

එන්  රීේශේ ජා තිව  ‍ර ථ න  ැ  ා  ච්ඡ   රන් . ශ    
රීනන්   ට කේජාි ,  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි. අපට 
 ැහීම ක් තශේ ජා තිව  ‍ර ථ න  ැ   ා   රන්  එන්  රීනක . 
දැන් ශ තු   රීන ්‍ , එතැ දී  ැතිව්‍රණ තිතිව-ම තිව  ැ   ා  
 රන්  රීනක . ඒ  ත ි , හගතැ  තිවාථශාේ , හගතැ  මිනිත්තු්‍   
ශ ්ශළේ ්‍හගතක  නටින් ශ ් ක් හගතරි ශේ ක්  හගත ්‍  රීන  එ ි  
   රීනන්ශන්. 

 

ගරු මහින්ෙ අමරීමර මහතා  
(மாண்புமிகு மஹிந்த அமரவீர) 

(The Hon. Mahinda  Amaraweera) 
 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  ැතිව්‍රණන ා  බන්ධ්‍ 

රීසි   ැටලු්‍ක්  ැහගතැ. අශප්ත්  තන,  නිනමිත ශ්‍ක ්‍ට 
 ැතිව්‍රණන ප්‍ත්්‍න්  ඕ ෑන රීන  එ ි .    රීේශේ අ්‍ ය 
    ජා තිව  ‍ර ථ න  ැ   ා   ර  ශ්‍ක ශේ  ැතිව්‍රණන 
 ැ ත් එතැ දී ා  ච්ඡ   රන්  පුළු්‍න් රීනක ි . 
ඔබතු න්ක ශේ  න්ත්‍රී්‍රුන්  ශ තැ දී රීේ්‍ , ශ   පිළිබහ්‍  
ා  ච්ඡ ්‍ක් ප්‍ත්්‍න්  රීනක . ඒ නිා  ත ි  රීේශේ, අ්‍ ය 
    අද ඒ  ැ ත් ා  ච්ඡ   රන්  පුළු්‍න් රීනක . ජා තිව  
‍ර ථ න  ැ  ත ි  අද ඒ රැාථීමශ  දී  ා   රන්ශන්. 

 

ගරු නීතිඥ ලක්ෂනමන් ිරරිඇ කල මහතා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி லக்ஷ்மன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella, Attorney-at-Law) 

අපට ජා තිව  ‍ර ථ න  ැ  ා  ච්ඡ   රන්  එන්  රීනක , 

ඒ  ඉාථාරහගතට ද ක  ශ්‍  එ ක්  ැ  ා  ච්ඡ   ර ්‍  රීනක  

ශ තු   ශපන්්‍පු එ   ැ ි   ට     ටු. ශ තු න්ක ශේ 

ක්‍රින ද  න පැහගතැදිකෝ‍  ශපශ  ්‍  ශන්.  හගතැ  තිවාථශාේ  ශ ් ක් 

හගතරි ශේ ක්  හගත ්‍ . 
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

හගත්‍ාට ඒ  ැ   ා   රන් ,  රු  න්ත්‍රීතු  .    

 
රාන‍ දසේවය  බහවා ගත් ේපාධිධාාීම අව‍ාසලාන්න්  

හිඟ වැටුප් 
அரச லசகவக்கு ஆட்லசாோ்க்கப்பட்ட பட்டதாாிப் 

பயிலுநர்கள்: நிலுகவத் ததாகக/சம்பளம் 
GRADUATE TRAINEES RECRUITED TO PUBLIC SECTOR: 

SALARY ARREARS  

3234/2022 

13.ගරු ඉම්රාන් මහරූෆන මහතා 
(மாண்புமிகு இம்ரான் மஹ்ரூப்) 

(The Hon. Imran Maharoof) 
අග්‍ර   තය ාහගත ර ජාය පරිප ක , ාථ්‍ශේ   ටුතතු, පළ ත් ාභ  

හගත  පළ ත් ප ක  අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න- (1 : 

(අ  (i) ේප ධිධ රින් ාදහගත  රජාශආ රැරීන  කබ  දීශ   
්‍ැඩාටහගතශන් ශද්‍  අදිනර නටශත් 2019 
්‍ර්යශආදී රැරීන  කබ  ශද  කද සිනලු  ේප ධිධ රි 
අභය ාක ියන් ාහහගත  ශ   ්‍ විට ාථර ර පත්ීම    
කබ දී තිවශේද; 

 (ii) එශාේ    , ඔවුන් ාථර ර  රනු කැබූ දි න  ්‍ශර්ද; 

 (iii) ඔවුන්ශේ එක් ්‍ාර  පුුණණු   ක සී  ්‍ අ්‍ාන් වූ 
දි න  ්‍ශර්ද; 

 (iv) ඔවුන්ශේ පුුණණු   ක සී  ්‍ට අද ළ ි   ්‍ැටුප් 
කබ  දී  ාහගත ශාේ්‍    කන  ණ න රීම   සිදු 
 රනු කබන්ශන් ශ ශාේද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ත  ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද   
 

பிரதம அகமச்சரும் தபாது நிருவாக, உள்நாட்டலுவல்கள், 

மாகாண சகபகள் மற்றும் உள்ளூராட்சி அகமச்சருமான 

வகரக் லகட்ட வினா: 

( அ) (i )  பட்டதாாிகளுக்கான அரசாங்க லவகலவாய்ப்புத் 

திட்டத்தின் இரண்டாம் கட்டத்தின்கீழ் 2019ஆம் 

ஆண்டு லவகலவாய்ப்பு வைங்கப்பட்ட சகல 

பட்டதாாிப் பயிலுநர்களுக்கும் இன்றளவில் 

நிரந்தர நியமனங்கள் வைங்கப்பட்டுள்ளனவா 

என்பகதயும்; 

 ( i i )  ஆதமனில், அவர்கள் நிரந்தரமாக்கப்பட்ட திகதி 

யாததன்பகதயும்; 

 ( i ii )  அவர்களின் ஒரு வருட பயிற்சிக் காலம் 

முடிவகடந்த திகதி யாததன்பகதயும்; 

 ( i v )  அவர்களது பயிற்சிக் காலத்திற்கான நிலுகவச் 

சம்பளம் வைங்கப்படுதல் மற்றும் லசகவக் காலம் 

கணக்கிடப்படுதல் என்பன எவ்வாறு லமற் 

தகாள்ளப்படும் என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபயில் ததாிவிப்பாரா? 

( ஆ) இன்லறல், ஏன்? 

 

asked the Prime Minister and Minister of Public 
Administration, Home Affairs, Provincial Councils and 
Local Government: 

(a) Will he inform this House -  

 (i) whether permanent appointments have been 
given to all the graduate trainees who were 
given employment in year 2019 under the 
second phase of the programme to give 
public sector employment to graduates; 

 (ii) if so, the date on which they were 
confirmed in their service; 

 (iii) the date on which their one-year training 
period ended; and 

 (iv) the manner in which the salary in arrears 
and the period of service relating to their 
training period will be calculated? 

(b) If not, why?  
 
ගරු අදශයීය ක ප්‍රියන්ත මහතා 
(மாண்புமிகு அலசாக்க பிாியந்த) 

(The Hon. Ashoka Priyantha) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,    ශ   ‍ර ථ නට පිළිතුරු 

කබ  ශදන්ශන්ත්,  රු අ  ැතිවතු  ශේ අ  තය ා  උන වියන පාන 

තුළට ශ     ැශ   නිා . ඊට  කොන්,    ශ න්  ශ     රණන 

රීනන්  ඕ ෑ. අශප් කක්යථ න් රීරිඇ් ක  ැතිවතු  , අ  ැතිවතු   

 ැ  න   ‍ර   නක්  ළ . අ  ැතිවතු  ශේ එ්‍ැනි රීසි  
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ාැකසු ක්, එශහගත   ැත්    ශ ්ශළේ ්‍ැි ් කක්  ැහගතැ. [බ ධ  
රීම  ක්  ශ ් ක්ද  [බ ධ  රීම  ක්   රු නිශනෝජාය 

 ා   න තු නි,  රු කක්යථ න් රීරිඇ් ක  න්ත්‍රීතු   ්‍ැද ත්, 

ඒ ්‍ ශේ     ශ ච්චර  ්   රු  රපු, ත්‍ ත්  රු  ර  

පරිණත ශේ ප ක    න ශනක්. ඒ විධිශආ පරිණත ශේ ප ක  

  න ශන  වුණ   ප ර්කොශ  න්තුශේ  ා   රන්  ඕ ෑ 

ශ ් ්‍ ද, ප ර්කොශ  න්තුශ්‍න් පිටත  ා   රන්  ඕ ෑ 

ශ ් ්‍ ද රීන  එ  ශ්‍න්  ර න්  ඕ ෑ රීනක     ි ත ්‍ . 

 ට අ  ැතිවතු   ශ්‍නුශ්‍න් ශ    ැ   ා   රන්  ශ්‍ ්‍ .  

ප ර්කොශ  න්තු්‍ ඇතුශළේ එ  ශදනක් රීනක  එළිනට ගිි ් ක  

ේේශඝෝයණන  රක  ඡන්දන ඉ් ක ්‍     , ඡන්දන ට න  එ  

හගතැර අපට ශ්‍   රන්  ශදනක්  ැහගතැ. පළ ත් ප ක  තනත ්‍ක 

 න්ත්‍රී ාාතය ්‍ ්‍ැඩි නිා  ශ   තිවශබ   ැතිව්‍රණ ‍ර න ශ්‍ ාථ 

 රන්  ඕ ෑ රීනක  රීන ්‍     , ඒ ාහහගත  සිනලු පක්ය එ තු 

ශ්‍ක  ්‍ැඩ  ටුතතු  රන්  ඕ ෑ. ශේ ප ක  ඉතිවහගත ානට 

ගිි ් ක  බැලු්‍   ඔන  වුරු ළ ත්  ළු, සුදු ශද   තිවශබ ්‍ , 

කක්යථ න් රීරිඇ් ක  ැතිවතු නි. ඒ නිා  ඔබතු  ශේ ඉතිවහගත ා නත්, 

 ශේ ඉතිවහගත ානත්  ා   ර ්‍      අපි ශදශද  ට ශ්‍   

ාා්‍ දනක්  රන්  පුළු්‍න්. ඔබතු  ට    ත්‍ ත්  රු  ර  

නිා ි   ශේ  ටින් ්‍ච නක් එළිනට ද න්ශන්  ැතු්‍ ඉන්ශන්. 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  රු ඉ  ර න්  හගතූ  ථ 

 න්ත්‍රීතු  ශේ ‍ර ථ නට අග්‍ර   තය ාහගත ර ජාය පරිප ක , ාථ්‍ශේ  

 ටුතතු, පළ ත් ාභ  හගත  පළ ත් ප ක  අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න් 

      පිළිතුර කබ  ශද ්‍ . 
 

(අ  (i) ඔේ. 

 (ii)  2021.01.01 දි  සිට ාා්‍ර්ධ  නිකධ රි ශාේ්‍ශආ 
III ශශ්‍රේණිනට පත්  ර  කදී.  

      (iii)   I   -  2019.08.01 සිට 2020.08.01 දක්්‍  

             II  -  2019.09.1) සිට 2020.09.1) දක්්‍  

      (iv)  ශ   පත්ීම   කොපි 2021.0).14 දි ැතිව්‍ නි ත් 
 ර  කේශේ 2021.0(.01 දි  සිට පත්ීම   කබ   ත 
හගතැරී ්‍  පරිදින.  2021.01.01 දි  සිට ාා්‍ර්ධ  
නිකධ රි ශාේ්‍ශආ III ශශ්‍රේණිනට පත්  ර ඇත. ඒ 
අනු්‍ පත්ීම  ශපරද ත   ර තිවශේ. ඒ අනු්‍ පුුණණු 
  කන තුළ ාෑ   ා ට  රු. 20,000  
අභය ාක භී දී   ්‍ කබ  දුන් අතර, ාථථිර පත්ීම   
කබ  දුන් පසු  ාා්‍ර්ධ  නිකධ රි III ශශ්‍රේණිශආ 
්‍ැටුප කබ  ශද  කදී. 2021 ජා ්‍ රි, ශපබර්‍ රි හගත  
  ර්තු   ා්‍කට අද ළ ි   ්‍ැටුප ශකා 
අභය ාක භී පුුණණු දී   ්‍ ාහගත ාා්‍ර්ධ  නිකධ රි 
ශාේ්‍ශආ III ශශ්‍රේණිනට නිනමිත ්‍ැටුප අතර ශ්‍ ා 
ද ශ ීම ට  ටුතතු  රනු කැබීන. 

(ත   අද ළ ශ ්ශේ. 

 

ගරු ඉම්රාන් මහරූෆන මහතා 
(மாண்புமிகு இம்ரான் மஹ்ரூப்) 

(The Hon. Imran Maharoof) 
தகௌரவ பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கலள, என்னுகடய 

முதலாவது லமலதிகக் லகள்விகயக் லகட்கிலறன்.  

தகௌரவ இராஜாங்க அகமச்சர் அவர்கலள, இந்த நாட்டில் 

உள்வாாி மற்றும் தவளிவாாிப் பட்டதாாிகள் வருடாந்தம் 

தவளிலயறிக்தகாண்டிருக்கிறார்கள். உாிய ததாைில்வாய்ப்பு 

இன்கமயால், அவர்கள் மிகவும் மன உகளச்சலுக்கு உள்ளாகி 

யிருக்கிறார்கள். அதகன நிவர்த்தி தசய்வதற்கு அரசாங்கம் 

எவ்வாறான ஏற்பாடுககளச் தசய்திருக்கிறது? அவர்களுக்குத் 

ததாைில்வாய்ப்புக்ககள வைங்குவதற்கு அரசாங்கத்தால் 

ஏதாவது தபாறிமுகறதயான்று உருவாக்கப் பட்டுள்ளதா? 

எனக் லகட்க விரும்புகின்லறன். 
 
ගරු අදශයීය ක ප්‍රියන්ත මහතා 
(மாண்புமிகு அலசாக்க பிாியந்த) 

(The Hon. Ashoka Priyantha) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ශ   ‍ර ථ නට පිළිතුරක් විධිනට ත ි , 

රැරීන  විරි ත ේප ධිධ රින්ට රැරීන  දීශ   අියක යන  ත 

ශ ෝඨ භන ර ජාපක්ය  ැතිවතු   එ්‍ ට ජා  ධිපතිව්‍රන  විධිනට 

ේප ධිධ රින් වි  ක ාාතය ්‍ ට රැරීන  කබ  දුන්ශන්. ඒ 

අ්‍ාථා ශේදී කබ  දුන් රැරීන ්‍කදී ඒ නිකධ රින් ාථා   ත රීම    

තුළ ාහගත ඒ නිකධ රින්ට   ර්නනන් පැ්‍ම   තුළ න    ැටලු  ම  

තත්ත්්‍නක් ා  ජාන තුළ ේේ ත වුණ . ඒ ට ඔබතු  ත්,   ත් 

එ   ශ්‍න්  ඕ ෑ. ඒ නිා  ේප ධිධ රින් ඉකක්   රශ   

රැරීන  කබ  ශද ්‍     , අ  තය ා න ශහගතෝ රජාන ශහගතෝ ශ   

ප ර්කොශ  න්තු්‍ ශහගතෝ ශ   ා  ජානට අ්‍ ය ක්ශයේත්‍ර පිළිබහ්‍ දැනු   

ා  භ රනක් ඇතිව ේප ධිධ රින් නිර්  ණන රීම ශ   ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් 

හගතදන්  ඕ ෑ රීන     වි ථ්‍ ා  ර ්‍ . ්‍ර්ත   ශආදී 

වි ථ්‍විදය ක්‍කොන් පිට්‍  සිනලු ේප ධිධ රින්ට ඒ ක්යණශනන්  

රජාශආ රැරීන ්‍ක් ශද ්‍ න රීන    රණන ශ   රශට් ේේ ත 

ශ්‍ක  තිවශබ  ශ   ‍ර ථ න ත්‍ත් ඉදිරිනට ශ   නෑ ක් විධිනට 

ත ි     දරීන්ශන්. ඒ නිා  ේප ධිධ රින් කබ  අධය ප න ාහගත 

ේප ධිධ රින්ට ේ න්්‍  වියන පාන  ැ  ශ     ක ්‍ ්‍ නු්‍ 

තුළ  ා  බහගතට කක්  රක  රටට, ා  ජානට ාහගත ශ   තර්ථි නට 

 ැළශප  ේප ධිධ රින  නිර්  ණන රීම   ුදකොන්   ළ ුතතුි  

රීන     වි ථ්‍ ා  ර ්‍ . ශ   ශ ්ශහගත්ත ශ්‍ේදී රට තුළ අලුත් 

පත්ීම   කබ  දී  රජාන ත ්‍  කො ්‍  ්‍ත්්‍  තිවශබ ්‍ . ඒ  රුණු

-  රණ ත් එක්  ඉදිරිශආදී න  රීසි ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් හගතැශදේදී 

ඔබතු   ශන්ුද  ළ ශ   ‍ර ථ න පිළිබහ්‍ පිළිතුරක් කබ  ශදන්  

 ට පුළු්‍න්,  රු  න්ත්‍රීතු නි. දැ ට රීනන්  තිවශබන්ශන් අලුත් 

බහ්‍   ැති   සින් ක රජාන  ්‍ත  තිවශබ  බ්‍ි .  

 

ගරු ඉම්රාන් මහරූෆන මහතා 
(மாண்புமிகு இம்ரான் மஹ்ரூப்) 

(The Hon. Imran Maharoof) 
தகளரவ பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கலள, என்னுகடய 

இரண்டாவது லமலதிகக் லகள்விகயக் லகட்கிலறன்.  

தகௌரவ இராஜாங்க அகமச்சர் அவர்கலள, தற்லபாகதய 

அரசாங்கத்தின் தகாள்ககக்கு அகமவாக, 60 வயகதப் பூர்த்தி 

தசய்கின்ற அரச உத்திலயாகத்தர்கள் ஓய்வுதபற லவண்டுதமன 

அறிவிக்கப்பட்டுள்ளது. அதனால் ஏற்படுகின்ற தவற்றிடங் 

களுக்குப் பட்டதாாிககளப் பணிக்கு அமர்த்துவதற்கு 

அரசாங்கம் ஏலதனும் ஏற்பாடுககள லமற் தகாண்டுள்ளதா? 

எனக் லகட்க விரும்புகின்லறன். 
 

ගරු අදශයීය ක ප්‍රියන්ත මහතා 
(மாண்புமிகு அலசாக்க பிாியந்த) 

(The Hon. Ashoka Priyantha) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු  ශේ ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ නට පිළිතුර, 

ඔේ රීන  එ ි . 

නිකධ රින් අවුරුදු )0න් විශ්‍ර    ැන්ීමශ න් පසු ඒ පුරප්ප ක් 

ප්‍තිව  ත තුරු්‍කට ඒ ඒ තනත ්‍ක -ඒ ඒ ශාේ්‍  ාථා  ්‍ක- 

ඊට පහගතළ ත තුරු දර  අන පත්  රන්  අපි බක ශප්ශර්ත්තු 

ශ්‍ ්‍ . ඒ ්‍ ශේ , වි ථ්‍විදය කන  ශහගතෝ ශ්‍ ත් තනත න  

කබපු අධය ප න, දැනු , ‍ර ශනෝගි  ක්‍රින   ර   , දක්යත  ාහගත 

හගතැරීන  අනු්‍ ක්ශයේත්‍රශආ ප්‍තිව  පුරප්ප ක්්‍කට අතිවරික්ත්‍ සිටි  

ේප ධිධ රින් ාථා   ත  රන්  අපි බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ .  
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[ රු අශ ෝ  ප් රිනන්ත   හගතත   



2022  ශදාැ  බර්  1) 

ශ   ශ ්ශහගත්ශත් ්‍ැඩිපුර  ඉන්ශන් ේප ධිධ රින් නිා  
පුරප්ප ක් ්‍  ාථා   බක  ඔවුන්ටත් අනදු    රන්  පුළු්‍න්. ඒ 
්‍ ශේ  ත න්ශේ ශාේ්‍  ාථා  නට ්‍ ර්ත   ළ  , පුරප්ප ක් 
තිවශබ  අනි ත් ශාේ්‍  ාථා  ්‍කට අනුුතක්ත ශ්‍න්  තිවශබ  
 ැ ැත්ත  ත ඒ අනට එ  ශාේ්‍  ාථා  ්‍කට ාථා   ත ශ්‍න්  
සුදුසු ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් අශප් අ  තය ා න හගතරහගත  ා ාථ  ර ශදන්  
පුළු්‍න්.   

 

තාංග කල ප්‍රා.ද ක. දකෝමශාශයීයද  "යායවත්ත" ඉඩම 

දකො සන ිරීමම  විසනතර 
தங்காகல பி.தச.பிாிவின் "யாயவத்த"                    

காணி பங்கீடு: விபரம் 
APPORTIONMENT OF "YAYAWATTA" LAND IN TANGALLE 

D.S. DIVISION : DETAILS   
 

3267/2022 
14. ගරු දිලිප් දවෙණරචිික මහතා  

(மாண்புமிகு திலிப் தவதஆரச்சி) 

(The Hon. Dilip Wedaarachchi) 
අග්‍ර   තය ාහගත ර ජාය  පරිප ක , ාථ්‍ශේ   ටුතතු, පළ ත් ාභ  

හගත  පළ ත් ප ක  අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (1 : 
 

(අ  (i) හගත  බන්ශත්ට දිාථ්‍රික් ශආ, තා ් ක ‍ර ශේශීන 
ශ්     ශ ්ට්ඨ ාශආ,  ැද   ග්‍ර   නිකධ රි 
්‍ාශ   පිි ට  ඇතිව "න න්‍ත්ත"  ැ ැතිව ඉඩශ   
වි  කත්්‍න අක් ර්‍කොන් ශ ්ප ණද;  

 (ii) ඉහගතත ඉඩ  ා  බන්ධශනන් 19(9.0(.09්‍  දි  
ශ ්නු  ර, විභ    ර  කද අා  P 1935 දර  
 ක්ශේ තීන්දු්‍  ්‍ශර්ද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද   

(ත  (i) 2004 ්‍ර්යශආ සිදු වූ සු  මි ්‍යා ශනන් 
අ්‍තැන්වූ්‍න් ාහහගත  නි්‍ ා ඉදිරීම  ට ඉහගතත 
ඉඩශ න් ප්‍ර   න්   කද ඉඩ   ශ ්ටශාේ 
වි  කත්්‍න ශ ්ප ණද;   

 (ii) එ  ‍ර  ණශනන් සුා    වමින ාහහගත  ශ්‍න්  ර 
ඇතිව ඉඩ   ශ ්ටශාේ වි  කත්්‍න ශ ්ප ණද; 

 (iii) සුා    වමින ාහහගත  ශ්‍න් රීම ශ න් පසු ඉතිවරි 
ඉඩ   ශ ්ටශාේ වි  කත්්‍න ශ ්ප ණද;  

 නන් ත් එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද   

(ඇ  ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද    
 

 

பிரதம அகமச்சரும் தபாது நிருவாக, உள்நாட்டலுவல் 

கள், மாகாண சகபகள் மற்றும் உள்ளூராட்சி அகமச்சரு 

மானவகரக் லகட்ட வினா: 

(அ) (i) அம்பாந்லதாட்கட மாவட்டத்தில், தங்காகல 
பிரலதச தசயலகப் பிாிவின் தமதகம கிராம 
உத்திலயாகத்தர் பிாிவில் அகமந்துள்ள 
"யாயவத்த" எனும் காணியின் விஸ்தீரணம் 
ஏக்கர்களில் எத்தகன என்பகதயும்; 

 (ii) லமற்படி காணி ததாடர்பில் 1979.04.09ஆம் 

திகதி தாக்கல்தசய்யப்பட்டு, விசாாிக்கப்பட்ட P 

1935 எனும் வைக்கின் தீர்ப்பு யாது என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) (i) 2004ஆம் ஆண்டு இடம்தபற்ற சுனாமிப் லபரைிவு 

காரணமாக இடம்தபயர்ந்தவர்களுக்கு வீடுககள 

நிர்மாணிப்பதற்தகன லமற்குறிப்பிட்ட காணியி 

லிருந்து ககயகப்படுத்தப்பட்ட காணித்துண்டின் 

விஸ்தீரணம் யாது என்பகதயும்; 

 ( i i )  லமற்படி பரப்பளவில் மயானத்துக்காக ஒதுக்கப் 

பட்டுள்ள காணித்துண்டின் விஸ்தீரணம் யாது 

என்பகதயும்; 

 ( i ii )  மயானத்துக்காக ஒதுக்கியதன் பின்னர், எஞ்சி 

யுள்ள காணித்துண்டின் விஸ்தீரணம் யாது 

என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(இ) இன்லறல், ஏன்? 
 

asked the Prime Minister and Minister of Public 
Administration, Home Affairs, Provincial Councils and 
Local Government:  

(a) Will he inform this House - 

 (i) the total area of the land called 
“Yayawatta”, which is situated in the 
Medagama Grama Niladhari Division of 
the Tangalle Divisional Secretary's Divison 
in Hambantota District, in acres; and 

 (ii) the decision of the court case filed on 
09.04.1979 and summoned under No. P 
1935 regarding the above-mentioned land? 

(b) Will he also inform this House - 

 (i) the total area of the portion taken over from 
the said land to construct houses for the 
victims of the tsunami which occurred in 
2004; 

 (ii) the portion of the said land allocated for the 
cemetery; and 

 (iii) the area of the remaining portion after the 
allocation for the cemetery? 

(c) If not, why? 
 
ගරු අදශයීය ක ප්‍රියන්ත මහතා 
(மாண்புமிகு அலசாக்க பிாியந்த) 

(The Hon. Ashoka Priyantha) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, අග්‍ර   තය ාහගත ර ජාය 

 පරිප ක , ාථ්‍ශේ   ටුතතු, පළ ත් ාභ  හගත  පළ ත් ප ක  

අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර කබ  ශද ්‍ . 

(අ  (i) අක් ර ()ි , ූ ඩ් 1ි , පර්චාථ )0ි . (සු  මි 
්‍යා ශනන් පසු  හගත  භ ර  ර  ඩුඩකශනන් 
අත්පත්  ර ත් ශ ්ටා  

 (ii) 1979 ්‍ර්යශආදී ශ ්නු  ර  කද  ක්්‍ක් 
ා  බන්ධශනන් ්‍ ර්ත  ශ ් ැත. 

(ත  (i) අත්පත්  ර ත් ඉඩශ න් ශහගතක්ශටන ර 9.99ක් 
(අක් ර 2(ි , පර්චාථ )9ක්  නි්‍ ා ්‍ය ප තිවන 
ාහහගත  ශන්ද  ශ   ඇත. 

 (ii) නි්‍ ා ්‍ය ප තිවනට ශ්‍න්  ර ඇතිව ඉඩශ න් 
සුා   භුමිනක් ාහහගත  ඉඩ   ශ ්ටාක් පිඹුර අනු්‍ 
ශ්‍න් ර  ැතත්, ්‍ර්ත   ශආ නි්‍ ා 
්‍ය ප තිවනට ශ්‍න්  ර ඇතිව ශ ්ටාට පරිබ ි ර්‍ 
"න න්‍ත්ත" ඉඩශ න් ශ ්ටාක් සුා    වමින 
ශකා භ විත  රනු කබි . 

 (iii) නි්‍ ා ්‍ය ප තිවනට ශ්‍න්  ර ඇතිව ඉඩශ න් 
සුා    වමිනක් ාහහගත  ඉඩ   ශ ්ටාක් පිඹුර අනු්‍ 
ශ්‍න්  ර ශ ් ැත. 

(ඇ  අද ළ ශ ්ශේ. 
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ගරු දිලිප් දවෙණරචි­ික මහතා  
(மாண்புமிகு திலிப் தவதஆரச்சி) 

(The Hon. Dilip Wedaarachchi) 
 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ච ්  ර ජාපක්ය 

 න්ත්‍රීතු  ත් ශ   ශ්‍ක ශේ ාභ ශේ ඉන් ්‍ .    ශ   ‍ර ථ න 

හගත  බන්ශත්ට දිාථ්‍රික් ා  බන්ධී රණ  මිටු්‍ට ශන්ුද  ළ පසු 

ච ්  ර ජාපක්ය  ැතිවතු   එද  ඒ ා  බන්ධශනන් පම ක්යණනක් 

 ළ . ශ    අක් ර ()  ඉඩ ක්. ශ   ඉඩ   හගත ශබෝධි ා    ට 

ප්‍ර   න් ශ ්ට ඒ ඉඩශ   අක් ර )4ක් තුළ ඒ       ශආ සිටි 

පවු්  1(ක් ශ ්විතැන්  ටුතතු  ළ .  රු නිශනෝජාය 

 ා   න තු නි, ඔබතු  ත් ඒ  දන් ්‍ . ඔබතු  ත් 

හගත  බන්ශත්ට බක ‍රශේ න නිශනෝජා න  ර   න්ත්‍රී්‍රශනක් 

ශන්. ඒ ්‍ ශේ   ි න්ද අ රීමර ඇ තිවතු  ත් ශ   ාභ ශේ 

ඉන් ්‍ . ඒ       ශආ අක් ර )4ක් තුළ ශ ්වි පවු්  1(ක් 

ඉන් ්‍ . ඒ ශ ්වි පවු්  1(ට අද ඒ ඉඩ  ා  ර්ර්ණශනන් ි මි 

 ැහගතැ. ශ ් ද, අක් ර ()  ඉඩශ න් ශ ්ටාක් නි්‍ ා 

ශනෝජා   ‍ර න ට ාහගත ශ්‍ ත් ාා්‍ර්ධ   ටුතතු්‍කට රීන  

අරශ   තිවශබ ්‍ .  

ශ   ඉඩ  ා  බන්ධශනන් අධි රණශආ ප්‍තිව   ක්්‍ ත් 
ශ   ශ ්වි පවු්  1(  ැ  ්‍ ර්ත  ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ .  රු ර ජාය 
ඇ තිවතු  ට ඒ ා  බන්ධශනන් ්‍ ර්ත  ශ ්වුණ ට ඒ  ක් ්‍ ර්ත ්‍ 
තා ් ක ේා විශආ තිවශබ ්‍ .     රු ර ජාය ඇ තිවතු  ශ න් 
ඉ් ක  සිටි ්‍ , ඒ පවු්  1(ට ශ ්විතැන්  ටුතතු  ර  න්  ඒ 
ඉඩ   අක් ර )4 ශ්‍න්  රක  ශදන්  රීනක . ශ ් ද, ඒ  ශ ්වි 
      නක්. සු  මිශනන් අ්‍තැන්වූ්‍න් ාහහගත  "න න්‍ත්ත" 
රීන  ඉඩශ   ශ ්‍්  200ක් හගතදන්  තීරණන  ර තිවබුණ . 
එතශ ්ට  ි න්ද අ රීමර  ැතිවතු   ත ි   ැබි ට් ඇ තිව්‍රන  
්‍ ශනන්  ටුතතු  ශළේ. එතු   න න්‍ත්ත ඉඩ   ශ ්ටා ජා තිව  
නි්‍ ා ාා්‍ර්ධ  අධි  රිනට ශ්‍න්  ර  ත්ත , අ්‍ ය 
ශ ්ඩ ැඟිකො හගතදන් . ඒ ්‍ ශේ  න   පද   ටත් ත්‍ ඉඩ   
ශ ්ටාක් ශ්‍න්  ර ශ   තිවශබ ්‍ . ඒ්‍ ට ඉඩ   ශ ්ටාථ ශ්‍න් 
 ර  න් ශ ්ට ශ   ශ ්ීමන්ශේ අක් ර )4  ඉඩ   ැතු්‍ ශ්‍  
ඉඩ ක් ශ්‍න්  ර  න්  තිවබුණ  ශන්. ශ ් ද, ත්‍ ඉඩ   
තිවශබ ්‍  ශන්. ඒ නිා  ශ   ශ ්ීමන්ශේ අක් ර )4  ඉඩ   
‍ර  ණන ඔවුන්ට කබ  ශදන්  රීන     ඉ් ක  සිටි ්‍ . අනික් 
ඉඩ   ශ ්ටා පද   ට ශහගතෝ ශ ්  ට ශ්‍න්  ර  ත්තත්  ට 
‍ර ථ නක්  ැහගතැ. න න්‍ත්ශතන් එහගත  පැත්ත ්‍  ශ ්ඩි ුදශේ 
වි්‍ත් වූ ඒ ශ ්ීමන්ශේ දරු පවු් ්‍කට අද ඉන්  තැ ක්  ැහගතැ. ඒ 
ඉඩ   ැ ත් ඔබතු   දන් ්‍ . ඒ       ශආ මිනිසුන්ට අද වි්‍ත් 
ශ්‍න්  විධිනක්  ැහගතැ. හගත  බන්ශත්ට දිාථ්‍රික් ා  බන්ධී රණ 
 මිටුශේ ාභ පතිව්‍රන  හගතැටිනට ච ්  ර ජාපක්ය  ැතිවතු   එද  
අනු ත  ළ , ශ   ශ ්ීමන්ට ශ   ඉඩ   ශ ්ටා කබ  දින ුතතුි  
රීනක .  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, එද  ඒ හගත  බන්ශත්ට 
දිාථ්‍රික් ා  බන්ධී රණ  මිටුශේ ඔබතු  ත් ි ටින . ඔබතු  ත් 
ඒ  අනු ත  ළ . ඒ ්‍ ශේ   ි න්ද අ රීමර ඇ තිවතු  ත් ි ටින . 
ශ    අශප් දිාථ්‍රික් ශආ ‍ර ථ නක්. ශ   ‍ර ථ න අපි හගතතර ශද    
එ තු ශ්‍ක  ශේර  නිුද.  ශේ ශ   ශනෝජා  ්‍ ාථථිර  රක  ඒ 
ශ ්වි පවු්  1(ට ඔවුන් වි්‍ත් වූ අක් ර )4  ඉඩශ න් අක් ර 
24ක්්‍ත් ශ ්විතැන්  ර  ැති  ාහහගත  කබ  දුන්ශ ්ත් ශහගත්හි  
රීනක  ශ   අ්‍ාථා ශේදී    රීන  සිටි ්‍ .  

 

ගරු චම ක රානපක්ෂ මහතා 
(மாண்புமிகு சமல் ராஜபக்ஷ) 

(The Hon. Chamal Rajapaksa) 

    ඒ  අනු ත  ර ්‍ . 

 
ගරු දිලිප් දවෙණරචි­ික මහතා  
(மாண்புமிகு திலிப் தவதஆரச்சி) 

(The Hon. Dilip Wedaarachchi) 
ශබ්ශහගත්  ාථතුතිවි .  රු  ි න්ද අ රීමර ඇ තිවතු නි, 

ඔබතු  ත් ඒ  අනු ත  රන් . 

ගරු අදශයීය ක ප්‍රියන්ත මහතා 
(மாண்புமிகு அலசாக்க பிாியந்த) 

(The Hon. Ashoka Priyantha) 

   ි ත  විධිනට ශ    දිාථ්‍රික් ශආ ‍ර ථ නක්,  රු 

 න්ත්‍රීතු  .  ට කැබී තිවශබ  ශත්රතුරු අනු්‍,  ක්්‍ක් ශ ් ැතිව 

බ්‍ ත ි  ්‍ ර්ත  ශ්‍ක  තිවශබන්ශන්. වියන භ ර ඇ තිව්‍රන  ්‍  

 රු අ  ැතිවතු  ්‍ත් දැනු්‍ත්  රක , එශහගත   ක්්‍ක් තිවබික ත් 

අපට ්‍ ර්ත  ශ ් ශළේ ඇි  රීන  එ   ැ  ඉත   ඉක් නින් 

පුළු්  පම ක්යණනක් ප්‍ත්්‍ක ,  -ඔබතු න්ක  සිනලුශද    දැන් 

ශ තැ දි එ   වුණු නිා - ඒ ා  බන්ධ්‍ ඉදිරි ක්‍රින   ර්   න්  

රීනක  දිාථ්‍රික් ාා්‍ර්ධ   මිටු්‍ට අශප් අ  තය ා ශනන් 

ේපශදාථ කබ  ශදන්   . 

 

ගරු දිලිප් දවෙණරචිික මහතා  
(மாண்புமிகு திலிப் தவதஆரச்சி) 

(The Hon. Dilip Wedaarachchi) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  පළුද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න 

   අහගත ්‍ . 

 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න,  රු  න්ත්‍රීතු  . 

 
ගරු දිලිප් දවෙණරචිික මහතා  
(மாண்புமிகு திலிப் தவதஆரச்சி) 

(The Hon. Dilip Wedaarachchi) 

 ැහගතැ, ඒ ‍රධ   ‍ර ථ නටි  ේත්තර දුන්ශන්.  පළුද්‍ැනි අතුරු 

‍ර ථ න    දැන් ත ි  අහගතන්ශන්. ඔබතු    අශප්  ශ   ශන්,  රු 

නිශනෝජාය  ා   න තු නි. ඒ නිා  ශ ශහගත   රන්  එප . 

 
ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

ශහගත්හි , ‍ර ථ න ඉදිරිපත්  රන් . 

 

ගරු දිලිප් දවෙණරචිික මහතා  
(மாண்புமிகு திலிப் தவதஆரச்சி) 

(The Hon. Dilip Wedaarachchi) 

ශ   ත් ඉඩ   ‍ර ථ නක්,  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි. 

අශප් දිාථ්‍රික් ශආ සුා    වමිනක් ශ ්් ක   ්‍ . අශප් 

දිාථ්‍රික් ශආ ්‍ැඩිපුර   ශ ්් ක  න්ශන් සුා    වමි. ශ   ශහගත්රු 

ශ ්ශ්‍ි , ජා තයන්තර ශහගත්රු.  රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, රැ ්‍ 

ශප්දු සුා    වමිනට ශ්‍න්  ර ඇතිව ඉඩ  1918දී     ාභ ශ්‍න් 

ප ක න වූ ඉඩ ක්. ඒ  1918ට ශපර ්‍ක් ුදත්ත  ේක්ත සුා   

 වමිනට පරිතය    ළ ශපෞේ කො  ඉඩ ක්. ඒ ්‍ ශේ  19)2 

ඉාග්‍රීසි තඩුක්   කශආ  ැනු රීන් සුා    වමිනට ශ්‍න්  රක , 

2020දී  ැනුශ නුත් සුා    වමිනට ශ්‍න්  ළ ඉඩ ක්, ශ   .  

ශ   ඉඩ  රැ ්‍  ැ ශ  ි ර - බටි ර ග්‍ර   නිකධ රි ්‍ා   

ශදශක්   ළ සිරුරු ්‍ළ ද   භුමින. ශ     ළපු්‍ අි ශන් තිවශබ  

අක් ර එ හගත  ර  ඉඩ ක්. ඒ ඉඩශ   මීට   ා තු  ට ේඩදීත් 

 ළ සිරුරු ්‍ළ දැ    . පාථශාේ ශ   ඉඩශ    ළ සිරුරු ්‍ළ ද   

එ  තහගත     ළ , ශප්ලීසිශආ ි ටපු OIC  හගතත්තන ි , ‍ර ශේශීන 

ශ්       ර්න කශආ අනි   එතැ ට ඇවි් ක  මිනිාථසු  ළ සිරුර 

 හගත ප ශර් තිවන ශ   ි ටින .   ත් ගිි ් ක  ශ    ැ  

දිා පතිවතු  ට  ා   ළ . 

 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

ඔබතු   අතුරු ‍ර ථ න අහගතන් .  
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ගරු දිලිප් දවෙණරචිික මහතා  
(மாண்புமிகு திலிப் தவதஆரச்சி) 

(The Hon. Dilip Wedaarachchi) 
 ට පැහගතැදිකො  රන්  ඉඩ ශදන් ,  රු නිශනෝජාය 

 ා   න තු නි. ඔබතු  ටත් රැ ්‍  ැ ශ  ි ර-බටි ර මිනිාථසු 

ඡන්දන දුන්   ශන්.  
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

ඡන්දශආ ‍ර ථ නක් ශ ්ශ්‍ි , ‍ර ථ න ‍ර ථ නක් ශ්‍ක  

තිවශබන්ශන්. 
 

ගරු දිලිප් දවෙණරචිික මහතා  
(மாண்புமிகு திலிப் தவதஆரச்சி) 

(The Hon. Dilip Wedaarachchi) 
ඒ ග්‍ර   නිකධ ම  ්‍ා   ශදශක්   ළ සිරුරු ශ   සුා   

 වමිශආ ්‍ළ ද   එ  ශප්ලීසිශආ OIC  හගතත් න  ඇවි් ක  තහගත    
 ළ . දිා පතිවතු   නිශනෝ නක් දීක  ත ි  එද   ළ සිරුර ්‍ළ 
දැ  ශ  . ඒ ඉඩ  අක් ර එ හගත  ර  ඉඩ ක්. [බ ධ  රීම  ක්  
ශප්ඩ්ඩක් ඉන්   රු ඇ තිවතු  . ඒ  seaplanes ශ ්ඩ බ න්  
ශ ෝටි     ට වි ණන්  පිඹුරුපත් හගතදක  රීනක  ත ි  තරාත . 
ශ්‍  ඉඩ   බකපත්‍රනක් ශ   ඉඩ ට ශපන්්‍ක ,  දැන් ශ   ඉඩ  
තහගත     රන්  හගතද ්‍ . ශ    ැ  ර ජාය පරිප ක  
අ  තය ා නට දැනු   දුන්  ට පාථශාේ අ  තය ා ශනන් 
පම ක්යණනක්  ළ . නිකධ රින් ඔක්ශ ෝ  ශ න්්‍ක , විභ   
 රක , ශ    ැ  පම ක්යණනක්  රක  දැන්   ා )ක් ශ්‍ ්‍ . 
හගතැබැි  අදටත් ඒ පම ක්යණශආ ්‍ ර්ත   ැහගතැ. අශප් දිාථ්‍රික් ශආ 
පළ ත් ාභ ශේ ි ටපු ඇ තිව්‍රු එ තු ශ්‍ක  ත ි  ශ    ටුතත්ත 
 රන්ශන්. ශ    ශ ෝටි 8 ට, 10 ට වි ණන්  කෑාථතිව  ළ 
ඉඩ ක්. එද    රපු ඒ පම ක්යණශආ ්‍ ර්ත ්‍ ත්  ැහගතැ. රැ ්‍ 
 ැ ශ  ි ර-බටි ර ්‍ා  ්‍ක ඉන්  මිනිසුන්ශේ  ළ සිරුරු ්‍ළ 
ද   ශ   ඉඩ  අත්පත්  ර  ැති  ්‍හගත    තර  රන්  රීනක  
   ඉ් ක  සිටි ්‍ . අද ශ   අනට  ළ සිරුරු ්‍ළ ද න්  ඉඩ ක් 
 ැහගතැ,  රු ච ්  ර ජාපක්ය  ැතිවතු නි. ඔබතු න්ක  ශ    
ශ ්ශහගත්  හගතරි ්‍ළක්්‍  න්  ාහගතශනෝ න ශදන් .  

 
ගරු මහින්ෙ අමරීමර මහතා  
(மாண்புமிகு மஹிந்த அமரவீர) 

(The Hon. Mahinda  Amaraweera) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ඒ  ා ්‍ ා  ර්ර්ණශනන් 
ාතයනක්. ඒ  දීර්ඝ   කනක් ජා ත ්‍ට ශ්‍න් ශ්‍ක  තිවබුණු 
ඉඩ ක්. ශ    ශහගතෝට්  ්‍ය ප තිවන ට ශදන්  න ්‍  රීනක  
 ටත් තරාත නක්  කැබික  තිවශබ ්‍ .   ත් ඒ ශ්‍ක ශේ  ැදිහගතත් 
ශ්‍ක  රීේ්‍  රීසිශාේත්  ශ   ඉඩ  එශහගත  ශ ශ  ට ශදන්  
එප  රීනක .    ි ත  විධිනට නිකධ රින්ශේ ා  බන්ධත ්‍ක්  ත 
ශ   ඉඩ  බැහගතැර  රන්  න ්‍ . අපි ර ජාය ඇ තිවතු  ශ න් 
ඉ් ක  සිටි ්‍ , රැ ්‍ සුා    වමින ඒ ත  රශනන්  
ප්‍ත්්‍ ශ   නන්   ටුතතු  රන්  රීනක .  

 

ගරු චම ක රානපක්ෂ මහතා 
(மாண்புமிகு சமல் ராஜபக்ஷ) 

(The Hon. Chamal Rajapaksa) 

එතු   රීන  ශ   ‍ර ථ න අශප් දිාථ්‍රික් ශආ ුණ ක්  

තිවශබ ්‍ . ඒ නිා  දැ ට තිවශබ  සිනලු සුා    වමි plan එ ක් 

එක්   ැාට්  රක  තිවබුශණ්ත් එ  එක්ශ   ට ඕ ෑ විධිනට 

 ටුතතු  රන්  බැහගතැ. ඒ  න්ත්‍රීතු  ශේ ශනෝජා  ්‍  ැ  ශා්න  

බකක  අ්‍ ය  ටුතතු  රන් ,  රු ර ජාය ඇ තිවතු  . 
 

ගරු අදශයීය ක ප්‍රියන්ත මහතා 
(மாண்புமிகு அலசாக்க பிாியந்த) 

(The Hon. Ashoka Priyantha) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ශ   ‍ර ථ නට  ට ේත්තර 
ශදන්  ශ්‍න්ශන් අ  තය ා   ට්ටමින්  ට කබ  දීක  තිවශබ  

පිළිතුර අනු්‍ි . ඒ පිළිතුශර් තිවශබන්ශන් සුා    වමිනක් ාහහගත  
පිඹුරුපත් ාි ත ඉඩ ක් ශ්‍න්  ර ශ ් ැතිව බ්‍ි .  ුදත්, 
ශ ශහගත  ශදනක් තිවශබ ්‍  රීනක  හගත  බන්ශත්ට දිාථ්‍රික් න 
නිශනෝජා න  ර  සිනලු  ැතිව ඇ තිව්‍රු ශ   ාභ ශේදී 
පිළි න් ්‍     ,  ට එ්‍ක  තිවශබ  පිළිතුර ්‍ැරදිි . [බ ධ  
රීම  ක්   

ඒ රීනන්ශන් ශ   පිළිතුර ශ   ‍ර ථ නට අද ළ  ැේද  [බ ධ  
රීම  ක්  

 

ගරු දිලිප් දවෙණරචිික මහතා  
(மாண்புமிகு திலிப் தவதஆரச்சி) 

(The Hon. Dilip Wedaarachchi) 
අද ළි .  ුදත් එ්‍පු පිළිතුර ්‍ැරදිි . 

 

ගරු අදශයීය ක ප්‍රියන්ත මහතා 
(மாண்புமிகு அலசாக்க பிாியந்த) 

(The Hon. Ashoka Priyantha) 

ඉතිවන් ඒ පිළිතුර ්‍ැරදිි     ,- [බ ධ  රීම  ක්   ට ි ශත  

විධිනට, අශප් දිකොප් ශ්‍දතරච්ත   ැතිවතු   ‍ර ථ නක් අහගතක , 

ශ තැ  ශනෝජා  ්‍ක් ා   ත  ර  න් ි  හගතදන්ශන්,  රු 

නිශනෝජාය  ා   න තු නි.  
 

ගරු දිලිප් දවෙණරචිික මහතා  
(மாண்புமிகு திலிப் தவதஆரச்சி) 

(The Hon. Dilip Wedaarachchi) 
ශනෝජා  ්‍ක් ශ ්ශ්‍ි . 

 

ගරු අදශයීය ක ප්‍රියන්ත මහතා 
(மாண்புமிகு அலசாக்க பிாியந்த) 

(The Hon. Ashoka Priyantha) 

ඇත්ත  ා ්‍ ශත්රු    න් ,  රු  න්ත්‍රීතු  . අහගතක  තිවශබ  
‍ර ථ නට ේත්තර ශද ්‍  මිාක් ඔබතු න්ක ශේ දිාථ්‍රික් නට 
අද ළ   රණ ්‍ක් ශ තැ  ා   ත  රන්  බැහගතැ ශන්. ඒ  
දිාථ්‍රික් ාා්‍ර්ධ   මිටුශේදී,  ැත්     න්ත්‍රී්‍රු ටි  ශ්‍   
එ තු ශ්‍ක  ශනෝජා    ර  ත්ත      ශහගත්හි .  

 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 රු දිකොප් ශ්‍දතරච්ත   න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු   ශද්‍  අතුරු 

‍ර ථ න අහගතන් . 
 

ගරු දිලිප් දවෙණරචිික මහතා  
(மாண்புமிகு திலிப் தவதஆரச்சி) 

(The Hon. Dilip Wedaarachchi) 
 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,    ශනෝජා  ්‍ක් ශ   ශේ 

 ැහගතැ. අශප් දිාථ්‍රික් න නිශනෝ ජා න  රමින්  ැතිව ඇ තිව්‍රු 

හගතතර ශදශ ක් ශ   ාභ ශේ ඉන් ්‍ ; ශක්ක්ශ ෝ හගතතරශදශ ක්. 

ශ   ාහහගත  ඒ හගතතරශද  ශේ නිර්ශේ නත් තිවබුණ . 
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි,  රු ර ජාය ඇ තිවතු   ාහහගතන්  ළ , පිළිතුර 

්‍ැරදිි     , ශහගත්නක  බකක   ැ්‍ත එ්‍න්    රීනක . 

 

ගරු දිලිප් දවෙණරචිික මහතා  
(மாண்புமிகு திலிப் தவதஆரச்சி) 

(The Hon. Dilip Wedaarachchi) 
සුා    වමිශආ ‍ර ථ න  ැ  ත ි  අපි  ා   ශළේ.  

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි,  ශේ ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න ශ නි . 
තා ් ශ්    වි  හගතුදද   හවුරට පහගතළින් බ කො  ්‍ට අ් කපු 
පැත්ශත් අක් රන  ඉඩ ක් තිවශබ ්‍ . ඒ ටත් ශබ්රු පිඹුරුපත් 
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

හගතදක , ‍ර ශේශීන ශ්       ර්න කන හගතරහගත  වි ණන්   ටුතතු 
 ර ්‍ . ඒ  ැ ත් පම ක්යණනක්  රන් . [බ ධ  රීම  ක්  
ශප්ඩ්ඩක් ඉන් . තා ් ශ්  OIC  හගතත් න  ත ි  ශ     ශළේ. ඒ 
OIC  හගතත් න  transfer ශ්‍ක  ගින . ි ටපු ‍ර ශේශීන ශ්    ්‍රන  
ත ි  ශහගත්ර පිඹුරු පත් හගතද හගතද  ශ   ඉඩ   ශ ච්චර ‍ර  ණන ට 
වි ණ වි ණ   ටුතතු  ශළේ.    දන්   විධිනට, දැන් ඉන්  
‍ර ශේශීන ශ්    තුමින ශ  ්‍ ට ා  බන්ධ  ැහගතැ.  ි ටපු ‍ර ශේශීන 
ශ්    ්‍රන ත් ගින   ාශආ ගිනි තිවන ශ    ැරුණ . අශප් 
දිාථ්‍රික් ශආ ඉඩ ඩ   ාෑශහගත  ‍ර  ණනක් ශ   විධිනට අුතතු 
ශකා  වි ණු්‍ . ශ  ්‍   ැ   වුරුත් දන් ්‍ .  ුදත්,  රන්  
ශදනක්  ැතිව  ට ඉන් ්‍ . රජාශආ ඉහගතළ   න නන්ශේ ශ ෝක 
බ කශනෝ  ‍ර ශේශීන ශ්       ර්න කන අ් ක  ශ   ශ   අි ාා  
මිනිසුන්ශේ ඉඩ ඩ   ඔක්ශ ෝ  තුට්ටු්‍ට ශද ට අරශ   
තිවශබ ්‍ . ුදුණද අි ශන් ාාච ර  ඉඩ   ඔක්ශ ෝ  වි ණ  න්  
හගතද ්‍ ා  . හගත  බන්ශත්ට දිාථ්‍රික් ශආ සුා    වමි, ඒ ්‍ ශේ  ‍රීඩ  
පිටි රීන  සින් කක්  ශ්‍   හගතුදද ්‍ ශන්ද්‍ක  ශහගතෝ  ැනු   
 ටුතතු  රක  ශ්‍න්  රක  ශදන්  රීනක     ර ජාය පරිප ක  
අ  තය ා ශනන් ඉ් ක  සිටි ්‍ . 

 

ගරු අදශයීය ක ප්‍රියන්ත මහතා 
(மாண்புமிகு அலசாக்க பிாியந்த) 

(The Hon. Ashoka Priyantha) 

‍ර ථ න පැහගතැදිකොි ,  රු  න්ත්‍රීතු  . ඔබතු  ශේ ුද්  ‍ර ථ නට 

අද ළ ‍ර ථ  ශ ්ශ්‍ි   ැ්‍ත ශ    තු ශ්‍න්ශන්.  රු දිකොප් 

ශ්‍දතරච්ත   න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු න්ක  ේපශේ     ර  ාභ ්‍ට 

ඇවි් ක  ශ   ‍ර ථ න ඉදිරිපත්  රක  විාහ   න් .  ට 

තිවශබන්ශන් ඔබතු   අහගතපු ‍ර ථ නට අශප් නිකධ රින් කබ  දුන්නු 

පිළිතුර ශ   ාභ ශේ ‍ර     රන් ි . හගතැබැි , ශ   පිළිතුර ්‍ැරදිි  

   ,  ඒ නිකධ රින්ට විරුේධ්‍ වි න නුකූක්‍  ටුතතු රීම ශ   

්‍ කී     භ ර  න් ්‍ . [බ ධ  රීම  ක්   
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 රු  න්ත්‍රීතු  ,  රු ර ජාය ඇ තිවතු  ට පිළිතුර ශදන්  

පුළු්‍න් ‍ර ථ ත් තිවශබ ්‍ . ා හගතර ශනෝජා  ්‍කට පිළිතුරු ශදන්  

තිවශබ  අපහගතසුත ්‍  ැ  ත ි  එතු   ාහහගතන්  රන්ශන්.   
 

ගරු අදශයීය ක ප්‍රියන්ත මහතා 
(மாண்புமிகு அலசாக்க பிாியந்த) 

(The Hon. Ashoka Priyantha) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, අශප්  රු  න්ත්‍රීතු   ුද්  
‍ර ථ ශනන් අහගතක  තිවශබන්ශන් හගත  බන්ශත්ට දිාථ්‍රික් ශආ, 
තා ් ක ‍ර ශේශීන ශ්     ශ ්ට්ඨ ාශආ  ැද   ග්‍ර   නිකධ රි 
්‍ාශ   පිි ට  ඇතිව "න න්‍ත්ත"   ැ ැතිව ඉඩශ   වි  කත්්‍න ාහගත ඒ 
ඉඩ ට අද ළ ත්‍ත්   රණ  කීපනක්  ැ ි . ඒ ඉඩ  පිළිබහ්‍ 
අහගතක  ශ්‍ ත්   රණ   ැ  ඇුණ්‍  ,- 

 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, එතු   ඉ් ක  සිටි අනික්   රණ  ටි  

ඔබතු  ,- 

 

ගරු අදශයීය ක ප්‍රියන්ත මහතා 
(மாண்புமிகு அலசாக்க பிாியந்த) 

(The Hon. Ashoka Priyantha) 

 ට අ්‍ාථා ්‍ ශදන් ,  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි. 

ේත්තරනක් දුන්ශන්  ැත්    එතු   ි ත ්‍  ශන්,    

ේත්තරනක් දුන්ශන්  ැහගතැ රීනක . ුද්  ‍ර ථ ශනන්  ඒ ඉඩ  

පිළිබහ්‍ අහගතක  හගත  බන්ශත්ට දිාථ්‍රික් ශආ  තිවශබ  සුා    වමි 

 ැ  ඇුණ්‍    ට ේත්තරනක් ශදන්  බැහගතැ ශන්. 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

ඒ  හගතරි. 
 

ගරු අදශයීය ක ප්‍රියන්ත මහතා 
(மாண்புமிகு அலசாக்க பிாியந்த) 

(The Hon. Ashoka Priyantha) 

 රු  න්ත්‍රීතු  , ශ   න න්‍ත්ත රීන   ඉඩශ       සුා   

 වමින ට පිඹුරක් ශ්‍න් ශ්‍ක   ැහගතැ රීනක  ත ි   ට ්‍ ර්ත  

ශ්‍ක   තිවශබන්ශන්.  
 

ගරු දිලිප් දවෙණරචිික මහතා  
(மாண்புமிகு திலிப் தவதஆரச்சி) 

(The Hon. Dilip Wedaarachchi) 
න න්‍ත්ත ඉඩ  ා  බන්ධශනන් ඒ  හගතරි. 

 

ගරු අදශයීය ක ප්‍රියන්ත මහතා 
(மாண்புமிகு அலசாக்க பிாியந்த) 

(The Hon. Ashoka Priyantha) 

 ශ න් අහගතක  තිවශබන්ශන් ඒ ‍ර ථ න ශන්.     ශදන්  ඕ ෑ, 

ඒ ‍ර ථ නට ේත්තරන ශන්. 
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 
 රු දිකොප් ශ්‍දතරච්ත   න්ත්‍රීතු  , "න න්‍ත්ත" ඉඩ  පිළිබහ්‍ 

ඔබතු   අහගතපු ‍රධ   ‍ර ථ නට ේත්තර ශදන්  පුළු්‍න්.  ුදත් 
දිාථ්‍රික් ශආ අනික් තැන්  ැ  අහගතක   ැතිව නිා   රු ර ජාය 
ඇ තිවතු  ට  ඒ්‍ ට ේත්තර ශදන්  පුළු්‍න්  ක්  ැහගතැ රීන  
එ  ත ි  එතු   ාහහගතන්  රන්ශන්. ඔන ‍ර ථ  ටි  ඔබතු   
එතු  ට කොඛිත්‍ ඉදිරිපත්  රන් . එතශ ්ට එතු   ඒ්‍ ට 
පිළිතුරු කබ  ශදි . [බ ධ  රීම  ක්  

‍ර ථ  අා  14 -2)24/2022- (1 ,  රු ඩී. ීමරසිාහගත  හගතත  - 
[ාභ   ර්භන තුළ  ැත.  

‍ර ථ  අා  1) -)842/2022- (1 ,  රු එාථ.එ  .  රික්  ර් 
 හගතත  -[ාභ   ර්භන තුළ  ැත.  

‍ර ථ  අා  1( -)8))/2022- (1 ,  රු ඉ  තිවන ාථ බ කීර් 
    ර්  හගතත  -[ාභ   ර්භන තුළ  ැත.  

‍ර ථ  අා  18 -2491/2022- (1 ,  රු තිවාථා අත්ත  න  
 හගතත  - [ාභ   ර්භන තුළ  ැත.  

 

නව කැලණි පාලදම් සි  අුරරුගිරිය ෙක්වා කුලුනු 

මත ඉදිකරන අධිදවගී මාර්ගය  විසනතර 

புதிய களனிப் பாலம் ததாடக்கம் அத்துருகிாிய வகர 

தூண்கள்மீது நிர்மாணிக்கப்படும் அதிலவக 

தநடுஞ்சாகல: விபரம்  
 ELEVATED EXPRESSWAY FROM NEW KELANI BRIDGE TO 

ATHURUGIRIYA: DETAILS   
      

 3208/2022 

19. ගරු මිලාන් නයතිලක මහතා 
(மாண்புமிகு மிலான் ஜயதிலக்க)  

(The Hon. Milan Jayathilake) 

‍ර්‍ හගත  හගත   හගත   ර්  අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (1 : 

(අ  (i)   ්‍  ැකණි ප කශ   සිට අතුරුගිරින දක්්‍   ලුනු 
 ත ඉදි රනු කබ  අධිශේගී   ර් ශආ ඉදිරීම    
 ටුතතු ශ   ්‍ විට තර  භ  ර තිවශේද; 

 (ii)  ශ ්එශාේ    , ඊට අද ළ ඉදිරීම     ටුතතු තර  භ 
 රනු කබ  දි න  ්‍ශර්ද; 
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[ රු  දිකොප් ශ්‍දතරච්ත    හගතත   



2022  ශදාැ  බර්  1) 

 (iii) එ    ර් ශආ ඉදිරීම     ටුතතු අ්‍ාන් රීම   
ාහහගත   ත ්‍    කන ශ ්ප ණද; 

 (iv) එ    ර් ශආ  ්‍ැඩ අ්‍ාන්  රනු කබ  දි න 
 ්‍ශර්ද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද   

(ත  (i) ඉහගතත   ර් න ඉදිරීම  ට අද ළ මිනු    ටුතතු 
අ්‍ාන්  ර තිවශේද; 

 (ii)    ර් න ඉදිරීම   ශහගතේතුශ්‍න් ඉඩ   අි මි ්‍  
පුේ කනන්ට ්‍න්දි ශ ීම ට  ටුතතු  රන්ශන්ද; 

 නන් ත් එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද   

(ඇ  ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද  
 

லபாக்குவரத்து மற்றும் தநடுஞ்சாகலகள் அகமச்சகரக் 

லகட்ட வினா: 

(அ) (i )  புதிய களனிப் பாலம் ததாடக்கம் அத்துருகிாிய 

வகர தூண்கள்மீது நிர்மாணிக்கப்படும் அதிலவக 

தநடுஞ்சாகலயின் நிர்மாணப் பணிகள் 

இன்றளவில் ஆரம்பிக்கப்பட்டுள் ளனவா என்ப 

கதயும்; 

 ( i i )  இன்லறல், அதன் நிர்மாணப் பணிகள் ஆரம்பிக் 

கப்படும் திகதி யாததன்பகதயும்; 

 ( i ii )  லமற்படி வீதியின் நிர்மாணப் பணிககள நிகறவு 

தசய்வதற்கு எடுக்கப்படும் காலம் எவ்வளவு 

என்பகதயும்; 

 ( i v )  லமற்படி வீதியின் நிர்மாணப் பணிகள் நிகறவு 

தசய்யப்படும் திகதி யாததன்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

( ஆ) (i )  லமற்படி வீதிகய நிர்மாணிப்பதற்கான அள 

வீட்டுப் பணிகள் நிகறவுதசய்யப்பட்டுள் ளனவா 

என்பகதயும்; 

 ( i i )  வீதியின் நிர்மாணப் பணிகள் காரணமாக காணி 

ககள இைக்கும் ஆட்களுக்கு நட்டஈடு வைங்கு 

வதற்கான நடவடிக்கககள் லமற்தகாள்ளப் 

படுமா என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(இ) இன்லறல், ஏன்? 
 

asked the Minister of Transport and Highways: 

  (a)  Will he inform this House - 

 (i)  whether the construction of the elevated 
expressway from New Kelani Bridge to 
Athurugiriya has already been started; 

 (ii)  if not, the date on which the related 
construction work will be commenced; 

 (iii)  how much time will be taken to complete 
the construction of the aforesaid 
expressway; and 

 (iv)  the date on which the construction of the 
aforesaid expressway will be completed? 

  (b) Will he also inform this House - 

 (i)  whether the surveys relating to the 
construction of the above expressway has 
been completed; and 

 (ii)  whether compensation will be granted to 
the people who will lose their lands due to 
the construction of the expressway? 

 (c)  If not, why? 
 

ගරු නණචාර්ය) බන්ුසල ගුණවර්ධාන මහතා 
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) பந்துல குணவர்தன) 

(The Hon. (Dr.) Bandula Gunawardana) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර 

ශ ශාේි . 

(අ  (i)  ඉදිරීම     ටුතතු රීසි්‍ක් තර  භ  ර ශ ් ැත. 

 (ii)   රු අියන ච  ධි රණශආ  ක් අා  4(4/2021 
ාහගත 4()/2021 ාහහගත  2021.02.21 දි  නි ත් 
 ර  කද අතුරු තහගත    නිශනෝ නට නටත්්‍, 
අ්‍  කාසු ඉදිරිපත්  ළ තශනෝජා නන් ාහගත 
අ  තය  ඩුඩකන විසින් පත්  ළ ා  ච්ඡ  
ා  ුදතිව  මිටු්‍ - Cabinet Appointed Negotiating 
Committee - ා   ගිවිසු  ා  බන්ධ ා  ච්ඡ ්‍ 
අ්‍ාන් වූ පසු්‍ ත ි  ඒ පිළිබහ දි නක් ‍ර    
 ළ හගතැරී ්‍න්ශන්. 

 (iii) ඉහගතත පරිදි ගිවිසු  අත්ාන්  ර ්‍ාර තු ක් 
ඇතුළත. 

 (iv) ඉහගතත පරිදි ගිවිසු  අත්ාන්  ර ්‍ාර තු ක් 
ඇතුළත. 

(ත  (i)  ්‍  ැකණි ප කශ   සිට ර ජාගිරින දක්්‍  ඉඩ   
අත්පත්  ර  ැති ට අද ළ්‍ ශද ටශ ්ඩ දු  රින 
ශදප ර්තශ  න්තු ‍රීඩ ා ණන ාහගත බුත් ුද්‍ ප ක  
 ධයාථා  නට අද ළ  වමින හගතැර අශ ක් 
ශ ්ටශාේ මිනු    ටුතතු අ්‍ාන්  ර ඇත. 
ශද ටශ ්ඩ දු  රින ශදප ර්තශ  න්තු ‍රීඩ ා ණන 
ාහගත බුත් ුද්‍ ප ක   ධයාථා  නට අද ළ  වමිශආ 
මූකො  මිනු    ටුතතු අ්‍ාන්  ර ඇත. ර ජාගිරින 
සිට අතුරුගිරින දක්්‍  ශ ්ටශාේ මූකො   ැනු   
 ටුතතු අ්‍ාන්  ර ඇත. 

 (ii)  ඔේ. 2018 ඉඩ   අත්පත්  ර  ැතිශ   (්‍න්දි 
ශ ීම    නිශනෝ  අනු්‍ ්‍න්දි ශ ීම ට  ටුතතු 
රීම  ට නිනමිතන. 

(ඇ   අද ළ ශ ්ශේ. 

 
ගරු මිලාන් නයතිලක මහතා 
(மாண்புமிகு மிலான் ஜயதிலக்க)  

(The Hon. Milan Jayathilake) 

 රු ඇ තිවතු නි,  ශේ පළුද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න ශ නි .  

 රු ඇ තිවතු නි, ශ     ර් න අශප් ජා ත ්‍ට ඉත   ්‍ැද ත් 
  ර් නක්. ශ   අධිශේගී   ර් න ා ද  නි  ්‍ ශතක් රශට් 
ජා ත ්‍ ඉත   ඕ ෑ මින් බක ශ   ඉන් ්‍ . ඒ ි න්ද  ත ි  
ශ   ‍ර ථ න    ඔබතු  ට ශන්ුද  ශළේ.  රු අ  තයතු නි,                
ශ   ා  බන්ධශනන්  ක්්‍ක් තිවශබ ්‍      ඔබතු  ශේ 
අ  තය ා ශනන් ඒ ාහහගත   ත ුතතු ක්‍රින    ර්  ශ   ශ්‍ ශ  ා ට 
අරශ   තිවශබ ්‍ ද රීනක ි      රුණ ශ්‍න් ඔබතු  ශ න් 
අහගතන්ශන්. ඒ ්‍ ශේ , ශ   ාහහගත  ඔබතු  ශේ අ  තය ා නට ුදද්  
ශනදීම ට හගතැරීන ්‍ක් තිවශබ ්‍  ද  එශාේ ශ ්ශේ     ඔබ 
අ  තය ා න  ඟින් ශ   ාහහගත  න  රීසි ේප න   ර්  අනු   න 
 රන් . ශ ් ද, නිකධ රින් ඇතුළු වි  ක  ඩුඩ න ක් ඔබතු   
නටශත් ඉන් ්‍ . ශ   අන හගතරහගත  න  රීසි ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් ශන්දක  
ශ   ්‍ැඩ ටුතතු  ඩි මින් ක්‍රින ත්    රන් . ශ   
ා  බන්ධශනන් ඔබතු  ශේ ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් තිවශබ ්‍      ඒ  
ශ    රු ාභ ්‍ට ඉදිරිපත්  රන්  රීනක     ඉ් ක  සිටි ්‍ . 

959 960 



ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ගරු නණචාර්ය) බන්ුසල ගුණවර්ධාන මහතා 
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) பந்துல குணவர்தன) 

(The Hon. (Dr.) Bandula Gunawardana) 
 හගත    ර් ,     ැගු  හගත    ර්  ාා්‍ර්ධ   ටුතතු  රපු, 

ි ටපු අ  තය  ි න්ද ර ජාපක්ය  ැතිවතු  ත් දන්   පරිදි, ශ   රශට් 
සිනලු  හගත    ර් ්‍ක ඉදිරීම     ටුතතු ශ   ්‍  විටත් අත්ි ටු්‍ක  
තිවශබන්ශන්. එනට ‍රධ   ශහගතේතු්‍ ත ි , අපි ශ ්න්ත්‍ර ත් රු්‍න්ට 
ශ වින ුතතු ඉත  වි  ක බි් පත් ‍ර  ණනක් නිරවු්   ර  ැතිව එ . 
ඒ නිරවු්  රීම ශ    ටුතත්ත ශ   දි ්‍ක  රශ   න ්‍ . මිකොන  
4ට -කක්ය 40ට අක්- සිනලු ශද  ශේ ශ ීම   ශ ්‍  අ්‍ාන්  ර 
තිවශබ ්‍ .  ශ   ශ ීම    ර තිවශබ  ත  රන පිළිබහ්‍    කබ  
ප ර්කොශ  න්තු ්‍ රශආදී ශ    රු ාභ ්‍ට විාථතර ත්   
ශ් ත නක් ඉදිරිපත්  රන්   . ශ ීම   ාහහගත  රීසි  
නිකධ රිශනක්, තැරැේ  රශනක්, අතර ැදිශනක් හගතුදශ්‍න්  අ්‍ ය 
 ැහගතැ. භ ඩුඩ   රශනන් ුදද්  කැබුණු පසු ඒ ශ ්න්ත්‍ර ත් රුශේ 
ගිණු ට එ  ුදදක බැර ශ්‍ ්‍ .  වුරු්‍ත් ුදද්  ඉ් ක ශ   
අ  තය ා නට එන්  අ්‍ ය  ැහගතැ. ඒ එ  රීසිශ්‍ ටත් ුදද්  
ශදන්  ශ ශ ක් අ  තය ා ශආ  ැහගතැ. ඒ  නිා  ා ාථ  රක  
තිවශබ  ‍ර ශේදන අනු්‍, කැශබ  හගතැ  ාතනක්  ත න්ශේ 
ගිණු ට කබ  ශද ්‍ . ඒ ුදද්  කබ  ශද  ත  රන පිළිබහ්‍    
 රු ාභ ්‍ට පැහගතැදිකො රීම  ක්  ර ්‍ .  

ඊළ ට, අධිශේගී   ර්  ්‍ය ප තිවශආ තර  භ  රක  තිවශබ  

ඒ්‍ ට  කොන් අත්ාන්  රක  තිවශබ  ගිවිසු   ‍ර  ර්‍ ත ි  

 ටුතතු  රන්  ශ්‍න්ශන්. ශ   ාහහගත  මූකය ාපන   ැති  ාහහගත  

රජාන ඒ ාහහගත  අද ළ තශනෝජා නන් ා   ගිවිසු  ්‍කට එළැඹික  

තිවශබ ්‍ .   

අධි රණ  ටුතතු ඉක් නින් නි   රක , ණන ‍රතිව්‍යුහගත ත 

 ර  ක්‍රින ්‍කොශනන් පාථශාේ ත ි  ඒ ශනෝජා   ‍ර  තර  භ 

 රන්  පුළු්‍න් ශ්‍න්ශන්.  

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, විශේ  තධ ර නටශත් 

ශ ්ුණ්‍ක හගතන්දිශආ ගු්‍න් ප ක ක් ඉදිරීම ශ    ටුතතු තර  භ  ර 

තිවශබ ්‍ ;  ැටශේ ගු්‍න් ප ක ක් ඉදිරීම  ත් තර  භ  ර 

තිවශබ ්‍ .  ඒ ගු්‍න් ප ක  ාහහගත   හගත    ර් ශආ  නු  හගතක  

තිවශබ ්‍ . අපි ණන ශ ්‍න්  බැරි බාශ ්ශක්ත් රටක් රීේ්‍ ට 

පාථශාේ, අනික් ගිවිසු   ප්‍   තර ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . තඩුක්්‍ 

  ශේ නටශත් තිවබුණත්,  වුරු අ  තය ුරර දැරු්‍ත් ණන 

‍රතිව්‍යුහගත ත  රශ   අර්බුදන විාහ   ත්ශත්  ැත්    රීසි 

ශදනක්  රන්  බැහගතැ. ඒ  ත ි  තිවශබ  ජා තිව  ‍ර ථ න. අපි ඒ 

‍ර ථ න විාහ   ැති  ාහහගත  ාක්‍රින ශකා ද න  ශ්‍ ්‍ .   
 

ගරු මිලාන් නයතිලක මහතා 
(மாண்புமிகு மிலான் ஜயதிலக்க)  

(The Hon. Milan Jayathilake) 

 රු අ  තයතු නි, ශ   අර්බුදන විා ශහන්  ත්‍ අවුරුදු 
 ණ ක් න ්‍ . එශතක් ශ     ර් ශආ ඉදිරීම    අඩපණ 
 රන්ශන්  ැතු්‍, තශනෝජා ශනෝ ශ  ැ් ක  ඒ ාහහගත  
තශනෝජා න  ර  ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් තර  භ  රන් . රට ණන 
ශ්‍  ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක්  ශ ්ශ්‍ි , ්‍ය ප රි  ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් 
හගතැටින ට ශ න ක්‍රින ත්    රන්  ඔබතු  ශේ අ  තය ා න 
ේප න   ර්  ශන්ද  තිවශබ ්‍ ද රීනක  දැ   න්  ත ි     ඒ 
‍ර ථ න ශන්ුද  ශළේ. 

 

ගරු නණචාර්ය) බන්ුසල ගුණවර්ධාන මහතා 
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) பந்துல குணவர்தன) 

(The Hon. (Dr.) Bandula Gunawardana) 

අපට අ  තය ා නක් ශකා තනි්‍ රීසි  ක්‍රින    ර් න ට 

නන්  බැහගතැ. දැ ට ජා තයන්තර මූකය අරුදදක ා  ත්, අශ ක් 

ණන ගිවිසු   ා  ත්, ත ශනෝජා ශනෝ ා  ත් ඇතිව  රශ   

තිවශබ  සිනලු ගිවිසු   අත්ි ටු්‍  තිවශබ ්‍ . අපි ි ත ්‍ , ඒ 

 ැටලු්‍ කබ  ්‍ර්යන ුදක ශ්‍  ශ ්ට විාහ   න්  පුළු්‍න් ශ්‍ි  

රීනක . ඊට පාථශාේ ත ි  අශ ක්  ටුතතු  ැ  ා  ච්ඡ   රන්  

පුළු්‍න් ශ්‍න්ශන්. 
 

ගරු මිලාන් නයතිලක මහතා 
(மாண்புமிகு மிலான் ஜயதிலக்க)  

(The Hon. Milan Jayathilake) 

  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ශද්‍  අතුරු ‍ර ථ න  රු 

ශ‍රේ    ත් සී. ශද්ක්‍ත්ත  න්ත්‍රීතු   ඉදිරිපත්  ර ්‍ . 
 

ගරු නීතිඥ දප්‍රේම්නාත් සී. දෙොලවත්ත මහතා 
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி பிலரம்நாத் சி. ததாலவத்த) 
(The Hon. Premnath C. Dolawatte, Attorney-at-Law)  

ාථතුතිවි ,  රු  න්ත්‍රීතු  . 

 රු අ  තයතු නි, ඔබතු  ශේ වියන පානට අනත් 
  රණනක් ා  බන්ධශනන්    ශ   ‍ර ථ න අහගතන්ශන්. අපි 
දන් ්‍ , අවිාථා ශේ් ක, මීශත්ටුද් ක, තකා  ,  හගතර  , 
ේඩහගතුද් ක,  ැාථබෑ්‍,  ට්ටක් කොන රීන  ‍රශේ ්‍ක තිවශබ  
ඩිශපෝ සින් ක පසුගින   කන පුර  ක භ ේපන  තත්ත්්‍නට පත් 
ශ්‍ක  තිවශබ  බ්‍. හගතැබැි , ඒ ඩිශපෝ්‍ක නටිතක පහගතසු    ඉත  
 ර  තත්ත්්‍න ි  තිවශබන්ශන්. ා හගතර බාථ  ැශඩන්ශන්  ඒ 
ඩිශපෝ  වමින ඇතුශළේ ධ ්‍ න ීම  තුළි  රීනක ත් අපි වි ථ්‍ ා 
 ර ්‍ . ශ    වමි්‍ක ්‍ළ්‍් ,   නු ඒ සිනලු ශේ්‍්  පිරික  
තිවශබ ්‍ .    ශ     රණන ශ ශරි  ඔබතු  ශේ අ්‍ධ  න 
ශන්ුද  ර්‍න්  බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ . ඒ ඩිශපෝ අද ශ්‍  
ශ ්ට ක භ ේපන ්‍ .  පුළු්‍න්     ඒ ඩිශපෝ්‍ක නටිතක 
පහගතසු    ටි  දිුතණු  රන් ,  රු ඇ තිවතු නි. අද බාථ වි  ක 
‍ර  ණනක් අ ර් ණය ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . වි  ක ‍ර  ණනක් 
‍රතිවාාාථ රණන  රන්  ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . ඒ ා  බන්ධශනනුත් 
ඔබතු  ශේ ශ ෞර්‍තින අ්‍ධ  න ශන්ුද  ර්‍න්   ැ ැතිවි .  

 

ගරු නණචාර්ය) බන්ුසල ගුණවර්ධාන මහතා 
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) பந்துல குணவர்தன) 

(The Hon. (Dr.) Bandula Gunawardana) 

ඔබතු   ඒ ‍ර ථ න  තු  රපු එ   ැ  ාථතුතිව්‍න්ත ශ්‍ ්‍ . 
බාථ රා වි  ක ‍ර  ණනක් ඩිශපෝ්‍ක තිවශබ ්‍ . අපි නි ථත ත 
්‍ ශනන් දන්ශන්  ැහගතැ, බාථ රා ශ ්තර   ‍ර  ණනක් ධ ්‍ න 
ශ්‍ ්‍  ද, ශ ්තර   ‍ර  ණනක්  ර්ියත තත්ත්්‍ශආ තිවශබ ්‍  ද, 
ඒ තිවශබ  බාථ රා අපට අලුත්්‍ැඩින   රශ   එන්ජින් එ ක් 
තිවනක  හගතරි  ැ්‍ත ධ ්‍ න ට  න්  පුළු්‍න් ද, එශහගත   රන්  
පුළු්‍න් එන්ජින් ශ ්ච්චර තිවශබ ්‍  ද, අ තර ශ ්ටාථ ශ ්ච්චර 
අ්‍ ය ද රීනක . ඒ  ැ  ශා්න  බැලී  ාහහගත  ශ්    ්‍රන ට    
අලුතිවන් ේපශදාථ දුන්  . කා  න ාතු සිනලු ්‍ත්   , ්‍ කී   ාහගත 
අශ ක්    ්‍ ා  පත් හගත  ත ක්යණි   රුණු පිළිබහ ශ්‍ෝහගත රි  
වි ණ නක් - forensic audit එ ක් -  රන්  ඕ ෑ. එශහගත  
 ැත්    ඒ  අ්‍ශබෝධ  ර  න්  බැහගතැ. ා හගතර   ක්‍කදී 
 ැද්‍ච්ත න ්‍ ශේ ඈත එපිට පළ ත්්‍ක තිවශබ  ඩිශපෝ්‍ක ටනර් 
rebuild  රන්  -  ැ්‍ත ා ාථ  රන්  - factories පටන්  න්  
රීනක  අනු ත  ර තිවශබ ්‍ . ඒ්‍  තර  භ  රක   ැහගතැ. 
ශපත්ා   කැබික  තිවශබ ්‍ , "ශපෞේ කො  අා ශනන් rebuilt tyres 
20,000ක්  න් ශ ්ට ඇත්තට  ඩිශපෝ එ ට කැබික  
තිවශබන්ශන් ටනර් 10,000ි . ඉතුරු ටනර් 10,000  ුදද්  විතරි  
ශ ්‍ක  තිවශබන්ශන්" රීනක . අපට ා ධ රණ ශකා විනි ථචනක් 
 කබ   න්      audit firm එ ට දීක  forensic audit එ ක් 
 රන්  ඕ ෑ. ඒ ාහහගත  අනු ැතිවන කබ  දුන්  . ඊට අතිවශර් ්‍ 
ර ජාය පරිප ක  ශාේ්‍ශආ ‍ර්‍ හගත  අා න පිළිබහ දීර්ඝ   ලී ්‍ 
අත්දැකී ක් හගත  පළපුරුේදක් තිවශබ  ර ජාය ශ්    ්‍රශනක් 
්‍ ශේ  ර ජාය ඉාජිශන්රු ශාේ්‍ ශේ ශජායයථඨත  පළපුරුේද 
තිවශබ  නිකධ රිශනක් ්‍  අ් විාථ  හගතත ්‍ ශ්‍රී කා           
 ඩුඩකශආ ්‍ැඩබක  ාභ පතිව්‍රන  ශකා පත්  රක  තිවශබ ්‍ . 

එතු   ක්‍  අපට පුළු්‍න්   කැශබි , එක් එක්  ඩිශපෝ්‍ ශ්‍  
ශ්‍   තර්ථි  ඒ   ශකා ාක  , ඩිශපෝ එ සින  ණ   ඒ ඒ 
පළ තට අද ළ ්‍  ත  රනට  ඩි මින් ාා්‍ර්ධ න රීම   ාහහගත  
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්‍  ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් ා ාථ  ර්‍  න් . එතු  ශේ අත්දැකී , 
පළපුරුේද හගත  ඉාජිශන්රු න හගතැරීන ්‍  ත අපක්යප තී්‍ එ  ්‍ැඩ 
පිළිශ්‍ළ ා ාථ  ර ශදන්  රීනක     එතු  ට දන්්‍  තිවශබ ්‍ . 
ඒ අනු්‍ අධයක්ය  ඩුඩකශආත් ාහගත න ඇතිව්‍ ශ ටි   කනරීන් -
කබ  ්‍ර්යන තුළ- ඒ ‍ර ථ  ටි  විාහ  න්  අපි බකුද. පසුගින 
  කන තුළ රුපින්  බිකොන න  -රුපින්  කක්ය 1,000 - ප ණ 
අතිවරික්තනක් ඉන්ධ  අශළවින න  දින තුළින් අපි ි මි  රශ   
තිවශබ ්‍ . ුදද්  අ  තය ා න හගත  භ ඩුඩ   රනත් ා   ා  ච්ඡ  
 රක  ඒ ුදදලුත් තශනෝජා න  රක , ශප්දු ‍ර්‍ හගත  ශාේ්‍න 
්‍ැඩිදිුතණු රීම   ාහහගත  ්‍  ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් ා ාථ  ර ්‍ . 

 

ගරු නීතිඥ ලක්ෂනමන් ිරරිඇ කල මහතා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி லக்ஷ்மன் கிாிஎல்ல) 
(The Hon.  Lakshman Kiriella, Attorney-at-Law) 
 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ි ටපු  හගත   ර්  

ඇ තිව්‍රශන  හගතැටිනට  ට පැහගතැදිකො රීම  ක්  රන්  අ්‍ යි . 
 රු ඇ තිවතු නි,     ැටශේ ‍රශේ ශආ ළ   ‍රීඩ ා ණනක් 
හගතදන්  පටන් ත්ත . එන තිවශබන්ශන්  හගතනු්‍ර අ  පිටින පැත්ශත්. 
ඔබතු  ත් ඒ  ැ  දන් ්‍  ඇතිව. ප ක ක් හගතද ්‍  රීනක  දැන් ඒ 
‍රීඩ ා ණනත් වි     රක  තිවශබ ්‍ . ඒ ප ක ත් භ ශ ට ත ි  
හගතදක  තිවශබන්ශන්.  හගතනු්‍ර   රනට ඇතුළු ්‍ ශ ්ට ද ණු 
පැත්ශත් - ැටශේ හගතන්දිශආ-    තර  භ  රපු ඒ ළ   ‍රීඩ ා ණන 
තිවශබ ්‍ . ප ක ක් හගතද ්‍  රීනක  ඒ ළ   ‍රීඩ ා ණශනන් 
භ  නක් අරශ   ඉතුරු භ  න ්‍හගතක  තිවශබ ්‍ . අවුරුේදක් 
තිවාථශාේ ඒ  ඒ විධිනට  තිවශබ ්‍ . ඔබතු  ට පුළු්‍න්     ා් කො 
ටි ක් ශා්න ශ   ඒ ප ක  හගතදන් . ශ ් ද, ඒ ‍රීඩ ා ණනට 
ද්‍ා ට ළ ි න් හගත  ශද ේපිනන් හගත ර පන්සිනනක් ත්‍ .  හගතනු්‍ර 
  රනට ඇතුළු ්‍ ශ ්ට ද ණු පැත්ශත්  ැටශේ හගතන්දිශආි  ඒ 
‍රීඩ ා ණන තිවශබන්ශන්.  රු ඇ තිවතු නි, ඔබතු  ත් ඒ  ැ  
දන් ්‍  ඇතිව. 

 

ගරු නණචාර්ය) බන්ුසල ගුණවර්ධාන මහතා 
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) பந்துல குணவர்தன) 

(The Hon. (Dr.) Bandula Gunawardana) 

ඔබතු    රීනපු ප ක   ැ  ත ි     ාහහගතන්  ශළේ. ප ක   
ශද ක් හගතදන්  තධ ර කැබික  තිවශබ ්‍ .  ඉන් එ ක් ත ි , 
 ැට ශේ ප ක ; ඔබතු   ඔන ාහහගතන්  රපු ප ක . අශ ක් ප ක  
ත ි , ශ ්ුණ්‍ක  ශේ ශ ්‍්  ළ  තිවශබ  ප ක . ඒ ප ක   
ශද ට  අද ළ්‍ එ  ්‍ ශේ අර්බුදනක් ඇතිව ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . 
ශ ් ද, අශප් රටට ණන ශ ීම ට බැහගතැ රීේ්‍ ට පාථශාේ අපට 
තධ ර කබ  ශද  රට ඒ ප ක   ශද  හගතදන්  ශද  ුදද්  
ත ්‍  කො ්‍  තර  ර තිවශබ ්‍ . ණන ‍රතිව්‍යුහගත ත  ර  ්‍ැඩ 
පි ළිශ්‍ළ ක්‍රින ත්    ළ වි ා ඒ ප ක  ්‍ක ්‍ැඩ තර  භ  රන්  
පුළු්‍න්   කැශබ ්‍ .  

 

ගරු යූ.දක්. ුදමිත් ේු කුඹුර මහතා 
(மாண்புமிகு யூ.லக. சுமித் உடுகும்புர)  

(The Hon. U.K. Sumith Udukumbura) 

 ටත්   රණනක් රීනන්  තිවශබ ්‍ ,  රු අ  තයතු නි. 
අශප්  රුණෑ ක දිාථ්‍රික් ශආ තා ්‍ක රුපින්  කක්ය ශදද හගතක් 
විතර විනද    රක  හගතද  ප ර්‍්  තිවශබ ්‍ . ඒ්‍ ශආ  ටුතතු 
අ්‍ාන් අදිනශර්ි  තිවශබන්ශන්. ත්‍ත් සිනනට පහගත  විතර ත ි  
්‍ැඩ අ්‍ාන්  රන්  තිවශබන්ශන්. ඒ්‍ ශආ ්‍ැඩ වියනනන් අ්‍ාන් 
 රන්ශන්  ැේද   

 

ගරු නණචාර්ය) බන්ුසල ගුණවර්ධාන මහතා 
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) பந்துல குணவர்தன) 

(The Hon. (Dr.) Bandula Gunawardana) 

ඔන රීන  ත  රනට, ඉදිරීම    ්‍ැඩ්‍කොන් සිනනට 80ක් විතර 
නි   රක  ඉතිවරි ්‍ැඩ ‍ර  ණන නි   ර  ැතිව ප ක   ටි  පිළිබහ්‍ 
ශ   ්‍ර්යන තුළ ඇාථතශ  න්තු්‍ක් ශ්‍   කබ  න් ්‍ . ශ   
්‍ර්යශආදී අලුත් ශනෝජා   කීපනක් ඉදිරිපත් ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . ුදද්  
ඇ තිවතු   ්‍ ශනන්  රු ජා  ධිපතිවතු   ශනෝජා  ්‍ක් ඉදිරිපත් 
 ර තිවශබ ්‍ . ඒ ත ි ,   ර්   ඩත්තු්‍ ාහහගත  විශ ේය අරුදදකක් 
ඇතිව රීම  . ඒ අරුදදකට භ ඩුඩ   රශනන් ුදද්  ශ්‍න්  ර 

තිවශබ ්‍ . ඒ අනු්‍ ඒ අරුදදක ාා්‍ර්ධ න  රන්  අපි 
බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ . 202) අවුරුේද ශ්‍නුශ්‍න්  ර තිවශබ  
‍රතිවප ද  නටශත්, ්‍ැඩ වි  ක ‍ර  ණනක් අ්‍ාන්  ර තිවශබ  
ප ර්‍කට ‍රුදතත ්‍ කබ  දීක  ඒ්‍ ශආ ඉතිවරි ්‍ැඩ අ්‍ාන් රීම   
ාහහගත  ාැකැාථ ක් ා ාථ  ර ්‍ . 

 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 
‍ර ථ  අා  20 -))(0/2022- (1 ,  රු ච ් ාථ නිර් ක  දන් 

 හගතත  - [ාභ   ර්භන තුළ  ැත.  

‍ර ථ  අා  21 -)((/2022- (1 ,  රු ශහගතේය  විත  ශේ  හගතත . 

 

ගරු දහේෂා විතානදේ මහතා 
(மாண்புமிகு லஹசா விதானலக) 

(The Hon. Hesha Withanage) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,    එ  ‍ර ථ න අහගත ්‍ . 
 

ගරු නණචාර්ය) බන්ුසල ගුණවර්ධාන මහතා 
(மாண்புமிகு (கலாநிதி) பந்துல குணவர்தன) 

(The Hon. (Dr.) Bandula Gunawardana) 

අද දි  ්‍ ත   පිළිතුරු අශප්ක්ය ශ්‍න්  රු ශාෞතය 
අ  තයතු   ශ්‍ත ඉදිරිපත්  ර ඇතිව ‍ර ථ ්‍කට පිළිතුරු කබ  දී  
ාහහගත  ශ ්්‍ැළැක්වින හගතැරී ශහගතේතු්‍ක් නිා  ත  ට ාහගතභ ගි වින 
ශ ්හගතැරී බ්‍ එතු   දන්්‍  තිවශබ ්‍ . එබැවින්, ශාෞතය 
අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර කබ  දී  ාහහගත  
ාතිව ශද     කනක් ඉ් ක  සිටි ්‍ . 

 

ගරු දහේෂා විතානදේ මහතා 
(மாண்புமிகு லஹசா விதானலக) 

(The Hon. Hesha Withanage) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ප ර්කොශ  න්තු 
 න්ත්‍රී්‍රශන  විධිනට    ශ   අ්‍ාථා ශේදී ඔබතු  ශ න් 
ශ ෞර්‍ශනන් ඉ් ලී ක්  ර ්‍ .    ශ     රණන 
ප ර්කොශ  න්තුශේ  හගත ශ්    තු  ශේත් අ්‍ධ  නට  ශන්ුද 
 ර ්‍ . අශප් රශට් ප ර්කොශ  න්තුශේ ‍ර ථ  අහගතන්  තිවබුණු 
ා  ‍රද න පසුගින   කශආ ා  ර්ර්ණශනන් ශ්‍ ාථ වුණ . 

ප ර්කොශ  න්තු ඉතිවහගත ාන පුර  පැ්‍ැතිව ‍ර ශේදන ශ්‍ ාථ ශ්‍ක  
තිවශබ ්‍ . ශ   තඩුක්්‍, ‍ර ථ  අහගත  ‍ර ශේදන ශ්‍ ාථ  රක  
නි්‍ට ‍ර ශේදනක් අනු   න  ර තිවශබ ්‍ . ා හගතර 
 න්ත්‍රී්‍රුන් දන්ශන්ත්  ැහගතැ, ශ් ත නක් හගතදක  තිවශබ ්‍ . දැන් 
ශ්‍   ද්‍ාක් ශන්ද ශ   ‍ර ථ  අහගත ්‍ . ප ර්කොශ  න්තුශේ 
 ය න පත්‍රන අනු්‍ අද තිවශබන්ශන් ්‍ ත   පිළිතුරු අශප්ක්ය   ර  
‍ර ථ  ප ණි . ශ්‍ ත් රීසි ්‍ැඩක්  ැතිව්‍ත් අපි ශ ච්චර ශ්‍ක  
බක ශ   ඉන් ්‍ . අප ‍ර ථ  අහගත  ඇ තිවතු   එන්ශන්  ැත්    
එද ට තිවශබ  අශප් ‍ර ථ  අි න්  රක  ද න්  ඕ ෑ.  රු 
නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ත න්ශ න් ‍ර ථ  අහගත  ද්‍ශාේත් 
ඇ තිවතු  ට ශ   ප ර්කොශ  න්තු්‍ට එන්  බැරි     ඒ  හගතරි 
අා ධ රණි ; එන ශ   ප ර්කොශ  න්තු ්‍ට විනද    ර  ා් කෝ‍කට 
 ර  අපර ධනක්. ඒ නිා     ඉ් ක  සිටි ්‍ ,  රුණ  ර ශ   
්‍ැශඩ්, ශ   ශබ්රු්‍  ්‍ත්්‍න්  රීනක . ඔබතු න්ක  දැනු්‍ත්්‍ 
ශහගතෝ ශ ්දැනු්‍ත්්‍, ‍ර ථ  අහගත  ා  ‍රද නන ශ්‍ ාථ රීම   ශ   
ප ර්කොශ  න්තු්‍ට  හගතපු  ශන් පහගතරක් රීනක     ි ත ්‍ . 

 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

ඒ  ැ  අ්‍ධ  න ශන්ුද  රක ි  තිවශබන්ශන්,  රු 

 න්ත්‍රීතු  . 
 

ප්‍රශයීයනනය මුර දිනකදී ඉදිරිපත් ිරීමම  නිදය ග කරන ලදී. 
வினாகவ மற்தறாரு தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Question ordered to stand down. 
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

‍ර ථ  අා  22 -24)8/2022- (1 ,  රු ාාවි්‍ එදිරි  න්  

 හගතත  - [ාභ   ර්භන තුළ  ැත.  

‍ර ථ  අා  2) -2)42/2022- (1 ,  රු යූ. ශක්. සුමිත් ේක් ඹුර 

 හගතත . 
 
 

ගරු යූ.දක්. ුදමිත් ේු කුඹුර මහතා 
(மாண்புமிகு யூ.லக. சுமித் உடுகும்புர)  

(The Hon. U.K. Sumith Udukumbura) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,    එ  ‍ර ථ න අහගත ්‍ .  
 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ශාෞතය අ  තයතු   

ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර කබ  දී  ාහහගත  ාතිව ශද   

  කනක් ඉ් ක  සිටි ්‍ . 
 

 ප්‍රශයීයනනය මුර දිනකදී ඉදිරිපත් ිරීමම  නිදය ග කරන ලදී. 
வினாகவ மற்தறாரு தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Question ordered to stand down. 
 

 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

‍ර ථ  අා  2( -2)()/2022- (1 ,  රු   මිණී ්‍ශ් ශබ්ඩ 

 හගතත  - [ාභ   ර්භන තුළ  ැත.  
 

 

 

ක කිළටිද  දෙල්ම් වගාකරුවන්  තාක්ෂණික              

ෙැනුම ලබාදීම 

கற்பிட்டியிலுள்ள மாதுகளப் 

பயிர்ச்தசய்ககயாளர்கள்:ததாைில்நுட்ப அறிவு 

வைங்கல்  
 POMEGRANATE CULTIVATORS IN KALPITIYA: PROVISION 

OF TECHNICAL KNOWLEDGE   

    2887/2022 
25.ගරු ිකන්තක අම ක මායාුසන්න මහතා 

(மாண்புமிகு சிந்தக அமல் மாயாதுன்ன)  

(The Hon. Chinthaka Amal  Mayadunna)  

  ෂි ර්  අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න- (1 : 
 

(අ  (i)  ් පිටින අර්ධේීමපශආ ශදළු   ්‍    රනු කබ  
බ්‍ දන්ශන්ද; 

 (ii) එශාේ    , එි  ශදළු   ්‍    ර ඇතිව  වමි ‍ර  ණන 
ශ ්ප ණද; 

  (iii)  ් පිටින අර්ධේීමපශආ ශදළු   ්‍    රනු කබ  
ශ ්ීමන් ාාතය ්‍ ශ ්ප ණද; 

  (iv)  එ  ශ ්ීමන්ට නිසි පරිදි ත ක්යණි  දැනු  
ශ ්කැබී  හගත  නියථප ද  අශළවි  ර  ැතිශ   
බ ධ  ප්‍තිව  බ්‍ දන්ශන්ද;  

  (v)  ඒ්‍  විාඳී ට  නු කබ  ක්‍රින   ර්   ්‍ශර්ද; 

 නන් ත් එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ත  ශ ් එශාේ    , ඒ  න්ද  
 

கமத்ததாைில் அகமச்சகரக் லகட்ட வினா: 

(அ) (i )  கற்பிட்டி குடாநாட்டில் மாதுகளப் பயிர்ச் 

தசய்கக லமற்தகாள்ளப்படுவகத அறிவாரா 

என்பகதயும்; 

 ( i i )  ஆதமனில், அங்கு மாதுகளப் பயிர்ச்தசய்கக 

லமற்தகாள்ளப்பட்டுள்ள நிலப்பரப்பு யாததன் 

பகதயும்; 

 ( i ii )  கற்பிட்டி குடாநாட்டில் மாதுகளப் பயிர்ச் 

தசய்ககயில் ஈடுபட்டுள்ள விவசாயிகளின் 

எண்ணிக்கக எத்தகன என்பகதயும்; 

 ( i v )  லமற்படி விவசாயிகளுக்குத் ததாைில்நுட்ப 

அறிவுகரகள் முகறயாகக் கிகடக்கப்தபறாகம 

மற்றும் உற்பத்திககளச் சந்கதப்படுத்துவது 

ததாடர்பான தகடகள் உள்ளததன்பகத 

அறிவாரா என்பகதயும்; 

 ( v )  அவற்கறத் தீர்ப்பதற்கு லமற்தகாள்ளப்படும் 

நடவடிக்கககள் யாகவ என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்குத் ததாிவிப்பாரா? 

(ஆ) இன்லறல், ஏன்? 

 

asked the Minister of Agriculture:  

(a) Will he inform this House - 

 (i) whether he is aware that pomegranate is 
grown in the Kalpitiya Peninsula; 

 (ii) if so, the area under pomegranate 
cultivation in the Kalpitiya Peninsula; 

 (iii) the number of farmers who cultivate 
pomegranate in the Kalpitiya Peninsula; 

 (iv) whether it is known that the farmers do not 
get proper technical knowledge and there 
are obstacles in selling the products; and 

 (v) the measures taken to resolve aforesaid 
issues?  

(b) If not, why? 
 

ගරු මහින්ෙ අමරීමර මහතා  
(மாண்புமிகு மஹிந்த அமரவீர) 

(The Hon. Mahinda  Amaraweera) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර 

ශ ශාේි .  

(අ  (i) ඔේ. 

 (ii) ශදළු   ්‍    ර ඇතිව  වමි ‍ර  ණන අක් ර )4රී. 

 (iii) ශ ්ීමන් ාාතය ්‍ 140රී. 

 (iv) දැ ට ප්‍තිව  නියථප ද න ඉ් ලු ට ‍ර  ණ්‍ත් 
ශ ්්‍  බැවින් අශළවින පිළිබහ  ැටලු්‍ක් 
ශ ් ැත. දැ ට ශදප ර්තශ  න්තුශේ පර්ශආයණ 
ාහගත ාා්‍ර්ධ   ටුතතු ා  බන්ධ නිකධ රින්ශේ 
දැඩි ි  නක් පැ්‍ැතිවනත් පර්ශආයණ ්‍ැඩාටහගත ක් 
ප්‍ත්්‍ ශ   නෑ  ාහගත ශ ්ීමන්ශේ  ැටලු්‍කට 
පිළිතුරු කබ  දී  සීමිත නිකධ රි ාාතය ්‍ක් විසින් 
 රශ   නනු කැශේ. 

 (v) දැ ට ශදප ර්තශ  න්තුශේ පර්ශආයණ ාහගත 
ාා්‍ර්ධ  අා ්‍ක නිකධ රින්ශේ දැඩි ි  නක් 
පැ්‍ැතිවනත්, පර්ශආයණ අා න  ඟින් ශදළු   

965 966 
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ශභෝ න ්‍ැඩි දිුතණු රීම  ට අියජා   
්‍ැඩාටහගත ක් සිදු  රනු කැශේ. එ ඟින් ඉත  
 ෑත දී ්‍ඩ ත් ශහගත්හ ගුණ ත්   කක්යණ දර  
ශදළු   ්‍ර් නක් නිදහගතාථ රීම  ට බක ශප්ශර්ත්තු 
ශේ. එ  ‍රශේද ්‍   රීම   ාහහගත  ්‍ැඩිදිුතණු  ළ 
්‍   පැශක්ජානක් ද හගතඳුන්්‍  ශදනු ඇත. එශ න්  
ාා්‍ර්ධ  අා න  ඟින් ්‍ය ප්තිව නිකධ රින් පුුණණු 
රීම  , ශ ්ීමන්ශේ  ැටලු්‍කට පිළිතුරු කබ දී , 
ශ ්ීමන් පුුණණු රීම  , ශරෝපණ ද්‍ර්‍ය කබ දී , 
ා ර  ාහගත කොපි  ඟින් ශ ්ීමන් දැනු්‍ත් රීම   ්‍ැනි 
 ටුතතු  රශ   නනු කැශේ.  

(ත  අද ළ ශ ්ශේ.  

 

ගරු ිකන්තක අම ක මායාුසන්න මහතා 
(மாண்புமிகு சிந்தக அமல் மாயாதுன்ன)  

(The Hon. Chinthaka Amal  Mayadunna)  

 රු ඇ තිවතු නි,  ශේ පළුද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න ශ නි . 

ඔබතු   රීේ්‍ , නිකධ රි ි  න පිළිබහ්‍. ඇත්තට   ් පිටින 

අර්ධේීමපන රීනන්ශන් රශට්   ෂි  ර්  න්තනට ඉත  වි  ක 

ද න ත්්‍නක් කබ  ශද  ‍රශේ නක්. ශදළු   විතරක් ශ ්ශ්‍ි , 

අශ  ත්   ෂි ශභෝ  සින් ක ප ශහගතේ -නු්‍රඑළිශආ ්‍ැශ්‍  සිනලු 

ශභෝ -  ් පිටින අර්ධේීමපන තුළ ්‍    ර ්‍ . හගතැබැි , අද ළ 

නිකධ රින් ශබ්ශහගතෝ විට ඒ ාථා  ්‍කට නන්ශන්  ැහගතැ. ඒ 

රීනන්ශන්, ඒ ශ ්් කන්ට ඒ ාථා  ්‍කට නන්  ඕ ෑ තර   

පහගතසු    තිවබුණත් ඔවුන් ක්ශයේත්‍රන තුළ ක්‍රින   ම  ්‍න්ශන්  ැහගතැ.  

 රු ඇ තිවතු නි, අශ ක් අතට, ශදළු   රීනන්ශන් අශ  ත් 

ශභෝ ්‍කට ්‍ඩ  සුවිශ ේෂි මිකක් තිවශබ  ශභෝ නක්; විශේ  

විනි න ප්‍  ේපනන්  පුළු්‍න් ශභෝ නක්.  රු ඇ තිවතු නි, 

විශ ේයශනන්   ් පිටින අර්ධේීමපන තුළ සිදු ්‍  එ  ්‍ැඩ 

 ටුතත්ශත්දී ඒ නිකධ රින් ා  බන්ධ්‍ ඔබතු   න   ක්‍රින  

  ර් නක්  ත ුතතුි . ඒ ශ ්් කන් ඇවි් ක  ්‍    ටුතතු  ර  

ත  රන පිළිබහ්‍ රීන  ශදන්  ඕ ෑ; ක්ශයේත්‍රන පම ක්ය   රන්  

ඕ ෑ. ා ර ්‍ක්, leaflet එ ක් ශබදු්‍  රීනක  විතරක් ‍ර  ණ්‍ත් 

්‍න්ශන් බැහගතැ. අක් ර )4   වමි ‍ර  ණනක් ශ ්ශ්‍ි , ඊට ්‍ඩ  

ශක්  භුමි ‍ර  ණනක් එි  තිවශබ ්‍ . ජා ත ්‍ ාැදී පැහගතැදී 

සිටි ්‍  ඒ  වමිශනි  ්‍    රන් . ඒ ාහහගත  නිසි ‍ර ශේදනක් 

හගතදක  ශදන්  රීන     ඉ් ක  සිටි ්‍ .  
 
 
ගරු මහින්ෙ අමරීමර මහතා  
(மாண்புமிகு மஹிந்த அமரவீர) 

(The Hon. Mahinda  Amaraweera) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, අශප්   ෂි ර්  

ශදප ර්තශ  න්තු්‍ට අවුරුදු 11රීන් නිකධ රින් බහ්‍  ශ    ැහගතැ. 

 ක්්‍ක් තිවබුණ . දැන්  ක්්‍ අ්‍ාන් ීම තිවශබන්ශන්. නිකධ රින් 

බහ්‍   ැති  ාහහගත  තර  විභ   පැ්‍ැත්ීම ට දැ ට ත්  ටුතතු 

 රශ   න ්‍ .  ුදත් අපිට අ්‍ ය අනු ැතිවන ශ   ශ්‍     කැබී 

 ැහගතැ.  ඉදිරිශආ දී ඒ ාහහගත  අනු ැතිවන කැශබි  රීන  අපි වි ථ්‍ ා 

 ර ්‍ . පර්ශආයණ අා ්‍ක නිකධ රින්ශේ වි  ක ි  නක් 

තිවශබ ්‍ .  ුදත් දැ ට සිටි  නිකධ රින් ාහගත පළ ත්  ට්ටමින් 

සිටි  නිකධ රින් ශන්ද්‍මින් ශ    ටුතත්තට ේදේ රීම   ්‍ැද ත් 

රීනක     වි ථ්‍ ා  ර ්‍ .  

 රු  න්ත්‍රීතු   ාහහගතන්  ළ   රණන ා  ර්ර්ණ ඇත්ත. 

ඇත්තට  අපි ්‍    රන්ශන් ත න න  ර  කද ශදළු   

්‍ර් නක්  .   ෂි  ීම රණ ්‍ය ප තිවන නටශත්  ඩ කපු්‍ 

‍රශේ ශආ දැ ට ත් ශ   ්‍ ශේ ්‍  ්‍ක් සිදු  ර ්‍ . ශ   ්‍  ්‍ 

‍රචකොත රීම ශ න් අපට විශේ  විනි න වි  ක ‍ර  ණනක් ඉතුරු 

 ර  ැති ට පුළු්‍න් ශ්‍ ්‍ . ඒ ්‍ ශේ  එ  ශ ්ීමන්ට මිකොන  

 ණ   ්‍ ර්ෂි  තද න ක් කබ   න් ත් පුළු්‍න්   

කැශබ ්‍ .  ඒ නිා ,  අ  තය ා න විධිනට අපි ශ   ා  බන්ධශනන් 

‍රුදත අ්‍ධ  නක් ශන්ුද  ර,  රු  න්ත්‍රීතු   ා  ත් ා  ච්ඡ  

 ර එ   ටුතතු සිදු රීම  ට බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ . ශ ් ද, ඒ 

‍රශේ ශආ ශහගත්හ  වමිනක් තිවශබ ්‍ . ඒ නිා  එ   ටුතතු 

්‍ැඩිදිුතණු රීම   ාහහගත  අපි ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් ා ාථ  ර ්‍ . 

 
ගරු ිකන්තක අම ක මායාුසන්න මහතා 
(மாண்புமிகு சிந்தக அமல் மாயாதுன்ன)  

(The Hon. Chinthaka Amal  Mayadunna)  

 රු ඇ තිවතු නි,  ශේ ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න ශ නි .  

   දිාථ්‍රික් ා  බන්ධී රණ  මිටුශේ ාභ පතිව්‍රන  හගතැටිනට 

 ටුතතු  ර ්‍ . ශ   ශ්‍ ශ ්ට   ෂි ර්  අ  තය ා න 

ා  බන්ධ  රශ   විවිධ ්‍ය ප තිව ක්‍රින ත්    ර ්‍ . එ  

්‍ය ප තිව්‍කට කැශබ  ුදද් ්‍කොන් ා හගතර නිකධ රින් ්‍ සි 

කබ ශ   තිවශබ ්‍ . එශාේ ්‍ සි ාහගත ත ශ්‍  ්‍ය ප තිව ාහහගත  

විතරක් ඒ අන ක්‍රින ත්   ශ්‍ ්‍  රීන  එ  ත ි     

දරීන්ශන්. ඒ හගතැරුණුශ ්ට ශ ්වි ජා ත ්‍ට අ්‍ ය ාහගතශනෝ න, 

විශ ේයශනන්  තර්ථි නට පණ ශද  පුත්තක  දිාථ්‍රික් ශආ, 

 ් පිටිශආ ශ ්වි ජා ත ්‍ට අ්‍ ය ාහගතශනෝ න ශ   

ශදප ර්තශ  න්තුශ්‍න් කැශබන්ශන්  ැහගතැ.  

ශ ්විජා  ශාේ්‍   ධයාථා  ්‍ක   ෂි ර්  පර්ශආයණ හගත  

නියථප ද  ාහගත  ර නිකධ රින් සිටි ්‍ . හගතැ  ග්‍ර   නිකධ රි ්‍ා ක් 

තුළ    ෂි ර්  පර්ශආයණ හගත  නියථප ද  ාහගත  ර නිකධ රින් 

සිටි ්‍ .   ෂි ර්  ශදප ර්තශ  න්තු්‍ එ  නිකධ රින්ට ශ   

 ටුතත්ත ා  බන්ධ්‍ ශ ් ක් ශහගතෝ ාැකසු   ාහගත ත ්‍ැඩ 

පි ළිශ්‍ළක් හගතද  දීක , ඒ ශ ්් කන්ට අ්‍ ය  ර  පුුණණු්‍ක් කබ  

දීක  ජා ත ්‍ශේ තර්ථි න     සිටු්‍  ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් ාහගත ශ   

ශභෝ න ්‍ැඩිපුර ්‍    ර රටට විශේ  විනි න කබ   ත හගතැරී ්‍ැඩ 

පිළිශ්‍ළක් ක්‍රින ත්    ළ ුතතුි . ශ ් ද,  ක් නිමිතිව ශා්න  

ශ   අවුරුදු  දහගතනක්, ශද්ළහගතක්, දහගතතු ක් විතර  ක් රීන රීන  

ඉන්  ගිශන්ත්, රට ්‍ැශට ්‍ . හගතැබැි , අර ළ රු්‍න් අර ළ 

 ශළේ ඒ ට ශ ්ශ්‍ි .  ුදත් රට ්‍ැටී ට ා හගතර ශ්‍ක ්‍ට ශ   

 ක්ත් ශහගතේතු ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ .  රු ඇ තිවතු නි, ඒ නිා  ඒ 

ා  බන්ධශනන් ශ ් ක් ශහගතෝ ක්‍රින   ර් නක්  න් . 
 
 
ගරු මහින්ෙ අමරීමර මහතා  
(மாண்புமிகு மஹிந்த அமரவீர) 

(The Hon. Mahinda  Amaraweera) 

ශ   ්‍ විට ඒ  ක්්‍ අ්‍ාන් ශ්‍ක  තිවශබන්ශන්. නිකධ රින් 

බහ්‍   ැති ට අපි අ්‍ාර ඉ් ක  තිවශබ ්‍ . අපිට අ්‍ාර කැබුණු 

වි ා ඒ  ටුතත්ත සිදු  ර ්‍ . ඒ එක්   ඔබතු   ාහහගතන්  ළ 

පරිදි දැ ට සිටි  නිකධ රින් එක්  අපි ා  ච්ඡ ්‍ක් ප්‍ත්්‍ ්‍ . 

පුත්තක  දිාථ්‍රික් නට  ඇවි් ක  ඔබතු  ත් ා  බන්ධ  රශ   

්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් ා ාථ  ර  ශ   ශදළු   ්‍  ්‍ ‍රචකොත රීම   ාහහගත  

 ටුතතු රීම  ට    බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ . ශදළු   ්‍  ්‍ට 

ශහගත්හ ශේ ගුණි  තත්ත්්‍නක් ාහගත ුදුණදු සුළ ත් අ්‍ යි . ඒ 

්‍ ශේ  ජාකනත් අ්‍ යි . ඒ ාහහගත  ශතෝර   ත් ශහගත්හ  දිාථ ්‍රික්  

ශදශ න් එ ක් ත ි  පුත්තක  දිාථ්‍රික් න. ඒ නිා  එ  

දිාථ්‍රික් න තුළ ශ   ්‍    ටුතතු ‍ර්‍ර්ධ න රීම  ට අ්‍ ය ්‍ැඩ 

පිළිශ්‍ළක්  එ  අවුරුේද තර  භශආ දී  අපි ා ාථ  ර ්‍ .  

 
ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

‍ර ථ  අා  2) -)/2022- () ,  රු  නන්ත  රුණ තිවක  

 හගතත . 
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ගරු ගයන්ත කරුණාතිලක මහතා 
(மாண்புமிகு கயந்த கருணாதிலக்க)  

(The Hon. Gayantha Karunatilleka)  

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,    එ  ‍ර ථ න අහගත ්‍ . 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ාාච ර  හගත  ඉඩ   

අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුරු කබ  දී  ාහහගත  

ාතිව ශද     කනක් ඉ් ක  සිටි ්‍ . 
 

ගරු ගයන්ත කරුණාතිලක මහතා 
(மாண்புமிகு கயந்த கருணாதிலக்க)  

(The Hon. Gayantha Karunatilleka)  

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,    එතු  ට ාථතුතිව්‍න්ත 

ශ්‍ ්‍ .  ුදත්    ශ     රණනත් රීනන්   ැ ැතිවි . අද 

‍ර ථ ්‍කට ශ්‍න් වූ විශ ේය ද්‍ාක්.  අපි ේශේ 9.)0 සිට ශ තැ ට 

ශ්‍ක  සිටිශආ ඇ තිවතු   එි  රීනක . අපිට අතුරු ‍ර ථ  අහගතන් ත් 

තිවශබ ්‍ . ශ   ‍ර ථ න රීි ප ්‍ත ්‍ක්  ය න පත්‍රනට ඇතුළත් 

 ළ . ඒ නිා  ඇ තිවතු   එන්ශන්  ැත්   ,  ්  ඇතු්‍ අපට ඒ 

 ැ  දැනු   ශදන් . ඒ ්‍ ශේ  ඇ තිවතු   එන්ශන්  ැත්    එද ට 

අශප් ‍ර ථ   ය න පත්‍රනට ඇතුළත්  රන් ත් එප .  
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  රු  න්ත්‍රීතු   අා  තිවශබ  

‍ර ථ නට පිළිතුර     එ්‍  තිවශබ ්‍  . 
 

ගරු ගයන්ත කරුණාතිලක මහතා 
(மாண்புமிகு கயந்த கருணாதிலக்க)  

(The Hon. Gayantha Karunatilleka)  

ඔබතු   අතුරු ‍ර ථ ්‍කට පිළිතුරු ශද ්‍ ද   

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

ඔබතු  ට අතුරු ‍ර ථ  අහගතන්  ඕ ෑ     පිළිතුර ාභ  ත 

 රන්   . එශහගත   රක  අතුරු ‍ර ථ  ඇසී ට අ්‍ාථා ්‍ක් 

ශදන්   . 
 

ගරු ගයන්ත කරුණාතිලක මහතා 
(மாண்புமிகு கயந்த கருணாதிலக்க)  

(The Hon. Gayantha Karunatilleka)  

 ැහගතැ, ඇ තිවතු   සිටි  ද්‍ා   ඒ අ්‍ාථා ්‍ ශදන් . 

ඇ තිවතු   සිටි  ද්‍ා   අශප් ‍ර ථ   ය න පත්‍රනට ඇතුළත් 

 රන් .  ැත්    අපට අතුරු ‍ර ථ  අහගතන්  බැහගතැ ශන්,  රු 

ඇ තිවතු  . 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

ශහගත්හි . 
 

ප්‍රශයීයනනය මුර දිනකදී ඉදිරිපත් ිරීමම  නිදය ග කරන ලදී. 
வினாகவ மற்தறாரு தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Question ordered to stand down.  

 
ගරු දර හිණී කුමාරි විදේරත්න මහත්මිය 
(மாண்புமிகு (திருமதி) லராஹினி குமாாி விலஜரத்ன)  

(The Hon. (Mrs.) Rohini Kumari Wijerathna)  

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, අද දි  දි්‍  තහගත ර විශේ න 

කබ   න්ශන්  ැතිව්‍ ාභ ශේ  ටුතතු දි ට  ප්‍ත්්‍  ශ   නුද 

රීන     ශනෝජා    ර ්‍ . ශ ් ද, දැ ටත් ශක්    කනක් 

 ත ීම තිවශබ  බ්‍  ට ශපශ  ්‍ . ා හගතර ‍ර ථ ්‍කට පිළිතුරු 

දී  ාහහගත  ඇ තිව්‍රුත්  ැහගතැ. අශප් ‍ර ථ  තිවශබන්ශන්ත්  ය න 

පත්‍රශආ අන්තිව ට. එශහගත  වුශණ්ත් අපට අද ද්‍ා  ශ තැ  

රැ ශහන්  සිදු ශ්‍ ්‍ . එක්ශ ෝ අපිට රීනන්  ඕ ෑ, ඇ තිව්‍රු 

එ ්‍ ද,  ැේද රීනක . ඇ තිව්‍රු එන්ශන්  ැත්   , ඒ පිළිතුරු 

කබ  ශ ්ශද  ‍ර ථ   ශ ් ්‍ ද රීන  රීේ්‍      අපට නන්  

පුළු්‍න්. ඒ නිා  දි්‍  තහගත ර විශේ න කබ   න්ශන්  ැතු්‍ 

ාභ ශේ  ටුතතු දි ට  ප්‍ත්්‍  ශ   නන්  රීනක     ඉ් ක  

සිටි ්‍ .  
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 රු  න්ත්‍රීතුමින, අපි ඒ  ැ  ේශේ  ා   ළ . 
 

ගරු චමින්ෙ වි දේසිරි මහතා 
(மாண்புமிகு சமிந்த விலஜசிறி)  

(The Hon. Chaminda Wijesiri) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, අපි  ා  බහගත   රක  අද 

දි න ‍ර ථ ්‍කට ශ්‍න්  ර  ත්ශත්,  අනි්‍ ර්නශනන්  ශ   

‍ර ථ ්‍කට ේත්තර කබ  ශද ්‍ න රීන  එ  ත ්‍  ති . [බ ධ  
රීම  ක්  

 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 
 රු  න්ත්‍රීතු නි, අද ේශේ ඉහක  රීි ප ාැරනක් අපි ඔන  ැ  

 ා   ළ . 
 

ගරු චමින්ෙ වි දේසිරි මහතා 
(மாண்புமிகு சமிந்த விலஜசிறி)  

(The Hon. Chaminda Wijesiri) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, අපි ා  ච්ඡ   රක  ‍ර ථ  
ශ්‍නුශ්‍න් අද දි න ශ්‍න්  ර  ත්ශත් අනි්‍ ර්නශනන් පිළිතුරු 
කබ  ශද ්‍  රීන  එ  ත ්‍  ති . අශප්   රු ශරෝි ණී    රි 
විශේරත්   න්ත්‍රීතුමින රීනපු   රණන නි්‍ැරදිි . දි්‍  තහගත ර 
විශේ න  න් ,  ෑ   න්  ඇ තිව්‍රු ශ තැ ට ඇවි් ක  
ඉන් ්‍ ද  ඇ තිව්‍රු ප ර්කොශ  න්තු්‍ට ඇවි් ක  ඉන් ්‍ ද  
  ටද  න්  ශදන්  හගතදන්ශන්  ඒ නිා  දි්‍  තහගත ර විශේ න 
කබ   න්ශන්  ැතිව්‍ අපි ්‍ැඩ ටුතතු  රශ   නුද. 

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, අද ේශේ ඇ තිව්‍රු 
ශබ්ශහගතෝ  ණ ක් ශ    රු ාභ ්‍ට ඇවිත් ි ටින .  ුදත් ේශේ 
පැනක් විතර ශ්‍ක ්‍  න් ්‍  ශන්, ාථා ්‍ර නිශනෝ  2((2  
නටශත් ‍ර ථ  අහගතන් , ්‍ ද වි්‍ ද  ර  න් . ඇ තිව්‍රු ශ්‍ ත් 
ර ජා  රිත් ශන්ද ශ   ශන් ඇවිත් තිවශබන්ශන්. එතශ ්ට ාථා ්‍ර 
නිශනෝ  2((2  නටශත් ‍ර ථ ්‍කට  පැනක් ශද ක්  ත 
ශ්‍ ශ ්ට ඒ අනශේ  අශ ක් ්‍ැඩ ප   ශ්‍ ්‍ . හගතැබැි , ා හගතර 
‍ර ථ ්‍කට පිළිතුරු දීක ත් තිවශබ ්‍ .  රු  නන්ත  රුණ තිවක  
 න්ත්‍රීතු   රීේ්‍  ්‍ ශේ, අතුරු ‍ර ථ  අහගතන්  තිවශබ ්‍      
අපට පිළිතුරු කබ  දී   ්  ද න්  පුළු්‍න්.  ැත්    අපට 
ඇ තිව්‍රු දීක  ගින පිළිතුරු ඉදිරිපත්  රන්  පුළු්‍න්.  
 

ගරු නවවෙ‍) කවින්ෙ දහේෂාන් නයවර්ධාන මහතා 
(மாண்புமிகு (கவத்திய கலாநிதி) கவிந்த லஹஷான் 

ஜயவர்தன)  

(The Hon. (Dr.) Kavinda Heshan Jayawardhana)  

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ඇත්තට  එන්ශන්  ැතිව 
ඇ තිව්‍රු ඉන් ්‍      අපි්‍ දැනු්‍ත්  රන් . එතශ ්ට අපට 
ශ්‍ ත් ර ජා  රින ට නන්  පුළු්‍න්.   රුණ  රක  ඒ  ැ   
අපි්‍ දැනු්‍ත්  රන් .  
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ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ඒ  ැ  විශ ේය අ්‍ධ  න ශන්ුද  රක  

තිවශබ ්‍ .  
 

ගරු ගාමිණී වද කදබොඩ මහතා 
(மாண்புமிகு காமினி வலலதபாட)  

(The Hon. Gamini Waleboda)  

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,    ේශේ ඉහන් ාභ ශේ 

්‍ ඩි ශ්‍ක  ඉහක  එළිනට ගින ටි ට  ශේ ‍ර ථ න අරශ   

තිවශබ ්‍ .    එළිශආ ්‍ ඩි ශ්‍ක  ඉන්  ශ්‍ක ශේ ‍ර ථ න 

අරශ  .  ට  ැ්‍ත ‍ර ථ න අහගතන්  අ්‍ාථා ්‍ ශද ්‍ ද?  
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 
එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර ාභ  ත  ර ්‍ ,  රු  න්ත්‍රීතු නි.  
 

‍ර ථ  අා  2( -)((/2022- () ,  රු රීාාථ ශ ් ාන්  හගතත . 
[ාභ   ර්භන තුළ  ැත.  

‍ර ථ  අා  28 -200)/2022- (1 ,  රු ශේ.සී. අක්‍තු්‍ක 

 හගතත . 

 

ගරු දේ.සී. අලවුරවල මහතා 
(மாண்புமிகு லஜ.சீ. அலவத்துவல) 

(The Hon. J.C. Alawathuwala) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,    එ  ‍ර ථ න අහගත ්‍ .   

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ාාච ර  හගත  ඉඩ   

අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුරු කබ  දී  ාහහගත  

  ාන    කනක් ඉ් ක  සිටි ්‍ .  

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, විරුේධ ප ර් ථ්‍න පැත්ශත් 

‍ර ථ  අහගතපු ා හගතර  න්ත්‍රී්‍රුත්  ැහගතැ. එතු න්ක  රීන ්‍  

ඇ තිව්‍රු  ැහගතැ රීනක . ඒ ්‍ ශේ  ශ තු   අහගත  එ ට ා    ය 

‍ර ශේදන තුළ - 

 

ගරු දේ.සී. අලවුරවල මහතා 
(மாண்புமிகு லஜ.சீ. அலவத்துவல) 

(The Hon. J.C. Alawathuwala) 

 ැහගතැ, ඒ   ැටලු්‍ක් ශ ්ශ්‍ි .    රීනන්ශන් ශ   ි . ශ   

‍ර ථ න දීර්ඝ   කන ට  කොන් ඉදිරිපත්  ළ ‍ර ථ නක්. අදත් 

ඔබතු   ඒ ට  ්  ඉ් ලු්‍ . ඇත්තට  ශ   වියනට අද ළ 

ඇ තිව්‍රන  ශ   ශ්‍ක ශේ  ැහගතැ ශන්. ශ     ානට අද විතරි  

ප ර්කොශ  න්තු්‍ රැාථ ශ්‍න්ශන්.     රුණෑ ක ඉහක  ේශේ තශේ. 

 ුදත්,  ශේ ‍ර ථ නට පිළිතුරු දුන්ශ ත්  ැහගතැ. ඇත්තට    ක 

ශ්‍ක ්‍ පිළිබහ ‍ර ථ නක් තිවශබ ්‍ ,  තඩුක් පක්යශආ ‍රධ   

ාාවිධ න තු නි. ඒ නිා  අපි ශ   ා  බන්ධශනන් මීට ්‍ඩ  ‍ර ්‍ත් 

පිළිශ්‍ළක් අනු   න  ශළ්ත් ශහගත්හි  රීනක     ි ත ්‍ . 
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

ඒ  ැ  ා  ච්ඡ   රුද,  රු  න්ත්‍රීතු නි.   

 
ප්‍රශයීයනනය මුර දිනකදී ඉදිරිපත් ිරීමම  නිදය ග කරන ලදී. 
வினாகவ மற்தறாரு தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Question ordered to stand down. 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

‍ර ථ  අා  29 -)2)2/2022- (1 ,  රු  ර්ජා න්  ලී්   හගතත . 

 

ගරු මර්නාන් ෆලී ක මහතා 
(மாண்புமிகு மர்ஜான் பளீல்) 

(The Hon. Marjan Faleel) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,    එ  ‍ර ථ න අහගත ්‍ .  

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ාාච ර  හගත  ඉඩ   

අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුරු කබ  දී  ාහහගත  

ාතිව ශද     කනක් ඉ් ක  සිටි ්‍ .  
 
ප්‍රශයීයනනය මුර දිනකදී ඉදිරිපත් ිරීමම  නිදය ග කරන ලදී. 
வினாகவ மற்தறாரு தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Question ordered to stand down. 

 
ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

‍ර ථ  අා  )0 -9(0/2022- (1 ,  රු ය  ක්රීනන් 

ර ජාපුත්තිවර   ර ා  ණික්     හගතත  - [ාභ   ර්භන තුළ  ැත.  

‍ර ථ  අා  )1 -20((/2022- (1 ,  රු ශේලු    ර්  හගතත  -
[ාභ   ර්භන තුළ  ැත.  

‍ර ථ  අා  )2 -)14)/2022- (1 ,  රු ා න්ප්‍රින ශහගතේරත් 

 හගතත . 
 

ගරු සමන්ප්‍රිය දහේරත් මහතා 
(மாண்புமிகு சமன்பிாிய லஹரத்)  

(The Hon. Samanpriya Herath) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,    එ  ‍ර ථ න අහගත ්‍ .  

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ්‍ැවිකො  ර්  න්ත 

ඇ තිවතු   එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර  ට  කබ  දී තිවශබ ්‍ . 

 

ගරු සමන්ප්‍රිය දහේරත් මහතා 
(மாண்புமிகு சமன்பிாிய லஹரத்)  

(The Hon. Samanpriya Herath)  

තඩුක් පක්යශආ ‍රධ   ාාවිධ න තු නි,  ට අතුරු ‍ර ථ නක් 

අහගතන්  තිවශබ ්‍ . ඒ නිා  ශ   ‍ර ථ නට පිළිතුරු කබ  දී  ශ්‍ ත් 

දි න ට ශන්ුද  ර  ශකා    ඉ් ක  සිටි ්‍ .  

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ‍ර ථ නට පිළිතුරු තිවශබ ්‍ .  ුදත්, 

ඔබතු  ට අතුරු ‍ර ථ  අහගතන්  තිවශබ  නිා  ඔබතු  ශේ ඉ් ලී  

පරිදි ශ   ‍ර ථ නට පිළිතුරු කබ  දී   ට  ්  තිවනන්  පුළු්‍න්.  ඒ 

අනු්‍, ්‍ැවිකො  ර්  න්ත ඇ තිවතු   ශ්‍නුශ්‍න්    ශ   

‍ර ථ නට පිළිතුරු කබ  දී  ාහහගත  ාතිව ශද     කනක් ඉ් ක  

සිටි ්‍ .[බ ධ  රීම      
 

ප්‍රශයීයනනය මුර දිනකදී ඉදිරිපත් ිරීමම  නිදය ග කරන ලදී. 
வினாகவ மற்தறாரு தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Question ordered to stand down. 
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 
අපි ‍ර ථ  ටි  අහගතශ   නුද,  රු නිශනෝජාය 

 ා   න තු නි.  ්  තිවනන්  අ්‍ ය ඒ්‍   ්  තිවනන්   .  

 

ගරු දහක් ර් අප්ළුහාමි මහතා 
(மாண்புமிகு தஹக்டர் அப்புஹாமி)  

(The Hon. Hector Appuhamy) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,-    

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

ඔබතු   නි      කන   ාථතිව  රන්  එප .  

 

ගරු දහක් ර් අප්ළුහාමි මහතා 
(மாண்புமிகு தஹக்டர் அப்புஹாமி)  

(The Hon. Hector Appuhamy) 

  කන   ාථතිව  ර ්‍  ශ ්ශ්‍ි ,  රු ඇ තිවතු නි. 

ඔබතු    ි තක  බකන් , අද ේශේ ඉහක  ඔබතු   ශ   

ප ර්කොශ  න්තුශේ ඉන් ්‍ .   ුදත් ාභ ශේ ඇ තිව්‍රු   ැත්   , 

ශ තැ  ි ාථ       න්ත්‍රී්‍රු  ප ණක් ඉහක  ශ ් ්‍   රන් ද  

ශප්්    න් ද    ශ න්ද අපි අහගතන්ශන්  ශ ් ක්ද ශ    ර  

්‍ැශඩ් ශත්රු   

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

විපක්යශආ  න්ත්‍රී්‍රුත්  ැහගතැ ශන්. පිළිතුරු ශදන්  ඇ තිව්‍රු 

ත්‍  , ‍ර ථ  අහගතන්  විපක්යශආ  න්ත්‍රී්‍රු  ැහගතැ. ඉන්  

රීි පශද  ට අහගතන්  පුළු්‍න්. [බ ධ  රීම      

 
ගරු දහක් ර් අප්ළුහාමි මහතා 
(மாண்புமிகு தஹக்டர் அப்புஹாமி)  

(The Hon. Hector Appuhamy) 

ශ්‍ ද  අන ්‍ැන වි්‍ දන ඉ්‍ර වුණ   ප ර්කොශ  න්තු රැාථීම   

පැ්‍ැත්ීම  එ  ්‍ර්යනට අ්‍ා    ර ්‍ . අ්‍ා    රක  ජා ්‍ රි 

  ාශආ  ැ්‍ත ප ර්කොශ  න්තු්‍  ැහ්‍ ්‍ . ශ ්‍ර එශහගත   ශළේ 

 ැහගතැ. ශ    න්ත්‍රී්‍රු ත න්ශේ ශපෞේ කො  ්‍ැඩ රීසි ශදනක් අදට 

ශන්ද   ත්ශත්  ැහගතැ, ශ    නිා . ශේ ප ක  ්‍ැඩ ශන්ද  

 ත්ශත්ත්  ැහගතැ. ශ ් ද, අපි්‍ ප ර්කොශ  න්තු්‍ට පත්  රක  

තිවශබන්ශන් ශ   ්‍ කී  නිා . ඒ නිා  ත ි  ශ   සිනලු ශද   අද 

ප ර්කොශ  න්තු්‍ට තශේ. අද ප ර්කොශ  න්තුශේ ශ ච්චර ‍ර ථ  

ශ ්ඩක් අහගතන්  තිවශබේදී ඇ තිව්‍රු ඇවි් ක   ැත්   , 

ශ ් ්‍ ද  රන්ශන් රීනක  රීනන් ශ ෝ.  

 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 
 ැහගතැ, පිළිතුරු ශදන්  ඇ තිව්‍රු ඉන් ්‍ .  

 
ගරු දහක් ර් අප්ළුහාමි මහතා 
(மாண்புமிகு தஹக்டர் அப்புஹாமி)  

(The Hon. Hector Appuhamy) 

ශ ් ක්ද ්‍ කී  රීනන්  ශ ෝ. ශ ් ක්ද ර ශට් ්‍ කී   

 
ගරු චමින්ෙ වි දේසිරි මහතා 
(மாண்புமிகு சமிந்த விலஜசிறி)  

(The Hon. Chaminda Wijesiri) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,- 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 රු  න්ත්‍රීතු  ,  ශ ටිශනන් රීනන් . එ     රණන  ැ්‍ත 

 ැ්‍ත රීනන්  අ්‍ ය  ැහගතැ. 

 

ගරු චමින්ෙ වි දේසිරි මහතා 
(மாண்புமிகு சமிந்த விலஜசிறி)  

(The Hon. Chaminda Wijesiri) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, අපි තඩුක් ප ර් ථ්‍ශආ 

‍රධ   ාාවිධ න තු  ශේ   ර්න භ රන අ න ්‍ . හගතැබැි , 

තඩුක් පක්යශආ  න්ත්‍රී්‍රුන්ටත් ත න්ශේ ්‍ රී්‍ ුතතු ‍ර ථ නට 

අද ළ්‍ අතුරු ‍ර ථ  අහගතන්   රු ඇ තිවතු   සිටින ුතතුි ,  රු 

‍රධ   ාාවිධ න තු නි. ඔබතු  ට ශන් දැන් ශ   හගතැ  

‍ර ථ න ට  ේත්තර ශදන්  සිදුශ්‍ක  තිවශබන්ශන්. ශ ් ද, 

්‍ටපිට බැලු්‍ත් ඇ තිව්‍රු  ැහගතැ ශන්. ශ   අ්‍ාථා ශේ ාභ ශේ 

 ටුතතු අ්‍ාන්  රක , ජා ්‍ රි 04්‍ැනි ද  දක්්‍  ාභ ්‍  ්  

තබුද,  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි. අපර ශේ ශ   ා් කො. 

ද්‍ා ට රුපින්  කක්ය 90ක් ්‍ැන ශ්‍ ්‍ . 

 

ගරු මුජිබුර් රහුමාන් මහතා  
(மாண்புமிகு முஜிபுர் ரஹுமான்) 

(The Hon. Mujibur Rahuman) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, තඩුක් ප ර් ථ්‍ශආ ‍රධ   

ාාවිධ න තු  ශේ ඇ ට ත ි  ඇත්තට  ශ   ඔක්ශ ෝ  බර 

ද ක  තිවශබන්ශන්. එතු  ට ‍ර ථ  ටි  බ ර දීක  තිවශබ  නිා , 

එතු  ට එ  ‍ර ථ ්‍කට ේත්තර ශදන්  ශ්‍ ්‍ . ඒ  එතු  ටත් 

 ර  අා ධ රණනක්. පේ, එතු  ට අතුරු ‍ර ථ ්‍කට ේත්තර 

ශදන්  බැහගතැ ශන්. කොනක  ශද ්‍ , එතු  ට ඒ ේත්තර රීන්‍න්  

රීනක .   

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, අද ේශේ ්‍රුශේ  

ඇ තිව්‍රු ශ   ාභ ශේ සිටි බ්‍ ඔබතු  ත් දැක්   ශන්. [බ ධ  
රීම     ශබ්ශහගතෝ ශදශ ක්  සිටින . අපට  ැ ර ්‍කොන් බක  න්  

පුළු්‍න්. ේශේට ාථා ්‍ර නිශනෝ  2( (2  නටශත් ‍ර ථ න ඉදිරිපත් 

 රක , පැනක්, එ හගත  රක් ඒ ට  න් ්‍ . ඔබතු න්ක  ඒ  

ප ක න  රක  එතු  ටත් රීනන් , ශ ටිශනන් ‍ර ථ  අහගතන්  

රීනක . ශ ් ද, එ  ‍ර ථ න ාහහගත  ශ්‍න් ර තිවශබන්ශන් වි  ඩි 

10ි . එශහගත  වුශණ්ත් ශ   ‍ර ථ න විාහ  න්  පුළු්‍න්.  රු 

නිශනෝජාය  ා   න තු නි, අද ශ   ‍ර ථ ්‍කට  ට ේත්තර 

ශදන්  පුළු්‍න්. 

 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

දැ ට ‍ර ථ  )2ක් අහගතක  තිවශබ ්‍ . [බ ධ  රීම     තඩුක් 

ප ර් ථ්‍ශආ ‍රධ   ාාවිධ න තු නි,  රු  න්ත්‍රීතු නි, දැ ට 

‍ර ථ  )2ක් අහගතක  තිවශබ ්‍ . ඒ ‍ර ථ  )2න්, ‍ර ථ  1( ට අද ළ්‍ 

 න්ත්‍රී්‍රු ඇවි් ක ත්  ැහගතැ. [බ ධ  රීම     ඇ තිව්‍රු ශ ්ශ්‍ි , 

 න්ත්‍රී්‍රු 1(ශදශ  ත් ඇවි් ක   ැහගතැ. 

‍ර ථ  අා  )) -))18/2022- (1 ,  රු ුදදිත  ප්‍රි  න්තිව 

 හගතත්මින - [ාභ   ර්භන තුළ  ැත.  

‍ර ථ  අා  )( -20)1/2022- (1 ,  රු  කොන් බඩුඩ ර ජාන හගත 

 හගතත  - [ාභ   ර්භන තුළ  ැත.  

‍ර ථ  අා  )4 -)11(/2022- (1 ,  රු (ශ  ජාර්  සුදර්   

ශදනිපිටින  හගතත  - [ාභ   ර්භන තුළ  ැත.  
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2022  ශදාැ  බර්  1) 

ශ්‍රීලන්කන් එයාර්ලි න්සන ණයතනය ඛනින දත ක 

සාංසන ාව  දගීමම  ඇති හිඟ මුෙල  විසනතර  
ஸ்ரீ லங்கன் எயார்கலன்ஸ் நிறுவனத்தின்  

தபற்லறாலியக் கூட்டுத்தாபனத்துக்கான நிலுகவத் 

ததாகக: விபரம் 
SRILANKAN AIRLINES  DUES TO  PETROLEUM 

CORPORATION: DETAILS  
 

3578/2022 
 

36. ගරු නවවෙ‍) කවින්ෙ දහේෂාන් නයවර්ධාන මහතා 
(மாண்புமிகு (கவத்திய கலாநிதி) கவிந்த லஹஷான் 

ஜயவர்தன)  

(The Hon. (Dr.) Kavinda Heshan Jayawardhana)  
විදුකොබක හගත  බක ක්තිව අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (1 : 

(අ  (i) සී  ාි ත ශ්‍රීකන් න් එන ර්කි න්ාථ තනත න 
විසින් කා   තනිජා ශත්  තිතිව ත ාාාථා ්‍ට 
ශ ීම ට ඇතිව ි   ුදදක ශ ්ප ණද; 

 (ii) එ  ුදද්  කා   තනිජා ශත්  තිතිව ත ාාාථා ්‍ට 
අන  ර දී  ාහහගත  අ  තය ා න විසින්  නු කබ  
පින්‍ර  ්‍ශර්ද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ත  ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද    
 

மின்சக்தி மற்றும் வலுசக்தி அகமச்சகரக் லகட்ட வினா:  

(அ) (i) வகரயறுக்கப்பட்ட ஸ்ரீ லங்கன் எயார்கலன்ஸ் 

நிறுவனம் இலங்ககப் தபற்லறாலியக் கூட்டுத் 

தாபனத்துக்குச் தசலுத்தலவண்டியுள்ள நிலுகவத் 

ததாகக எவ்வளவு என்பகதயும்; 

 (ii) அத்ததாகககய இலங்ககப் தபற்லறாலியக் 

கூட்டுத்தாபனத்திற்கு அறவிட்டுக் தகாடுப்பதற் 

காக அகமச்சினால் லமற்தகாள்ளப்படும் 

நடவடிக்கக யாது என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) இன்லறல், ஏன்? 

 

asked the Minister of Power and Energy:  

(a) Will he inform this House - 

 (i) the outstanding sum of money that the 
SriLankan Airlines has to pay to the Ceylon 
Petroleum Corporation; and 

 (ii) the steps that the Ministry would take to 
earn that sum of money to be paid to the 
Ceylon Petroleum Corporation? 

(b) If not, why? 
 

ගරු ඉන්දික අනුරු ධා දහේරත් මහතා නවිුසලිබල හා 

බලශයීයක්ති රාන‍ අමාත‍ුරමා) 
(மாண்புமிகு இந்திக அநுருத்த லஹரத் - மின்சக்தி மற்றும் 

வலுசக்தி இராஜாங்க அகமச்சர்) 

(The Hon. Indika Anuruddha Herath - State Minister of 
Power and Energy) 
 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, විදුකොබක හගත  බක ක්තිව 

අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර කබ  ශද ්‍ . 
 

(අ   (i) 2022.10.)1 දි ට සී  ාි ත ශ්‍රීකන් න් 
එන ර්කි න්ාථ තනත න විසින් කා   තනිජා ශත්  

තිතිව ත ාාාථා ්‍ට ශ ීම ට ඇතිව ි   ුදදක 
රුපින්  බිකොන  110.)ක් ශේ. එ  ුදදක එක් එක් 
්‍ර්යන අනු්‍ පහගතත පරිදි ශබදී ශ ්ාථ ඇත. 

 

 

 (ii) අ.   අද ළ ශර්ඛීන අ  තය ා න හගතරහගත  ි   ණන 
ුදද්  පින්‍  ශකා සී  ාි ත ශ්‍රීකන් න් 
එන ර්කි න්ාථ තනත න ශ්‍ත නිරන්තර 
අ්‍ධ  න ශන්ුද රීම  ට පින්‍ර  ැති . 

  ත. ප්‍ත්   ි   ණන ුදද්  ‍ර  ණ න  ර, එ  
ණන ුදද්  සී  ාි ත ශ්‍රීකන් න් එන ර්කි න්ාථ 
තනත න  ඟින් අන  ර  ැති  ාහහගත  
ාැකසු   ා ාථ  ර, එ  ාැකසු  ්‍කට අනු්‍, 
ි   ණන ුදද්  අන  ර  ැති ට කා   තනිජා 
ශත්  තිතිව ත ාාාථා ්‍ ශ්‍ත ේපශදාථ දී ඇතිව 
අතර, ඒ අනු්‍ කා   තනිජා ශත්  තිතිව ත 
ාාාථා ්‍ එ  ි   ණන ුදද්  අන  ර  ැති ට 
නිරන්තර ා  ච්ඡ  හගත  කොපි  ඟින් දැනු්‍ත් 
රීම    සිදු රීම  . 

  ඇ. ත්‍ද, ි   ණන ‍ර  ණන ඉහගතළ නෑ  ්‍ළක්්‍  
 නු පිණිා සී  ාි ත ශ්‍රීකන් න් 
එන ර්කි න්ාථ තනත න ශ්‍ත පිරි    ඇතිව 
අනු ත ණන සී  ්‍ ඉක් ්‍  ශ ්න  පරිදි 
එ්‍න්  අ්‍ාථා ්‍කදී අත්පිට ුදදකට ප ණක් 
ඉන්ධ  නි ත් රීම  ට  ටුතතු රීම  . 

  ඈ. ඒ අනු්‍, 2022 ශපබර්‍ රි   ාශආ සිට 
 ා ට ඇශ රි  නු ශඩ්කර් මිකොන  10 
බැගින් ි   ුදද්  ශ ්‍  ශකා සී  ාි ත 
ශ්‍රීකන් න් එන ර්කි න්ාථ තනත ශනන් 
ඉ් ලී  හගත  එ  ‍ර ශේදනට අනු්‍, 2022 
  ර්තු   ාශආ සිට 2022 ු නි   ාන දක්්‍  
 ා ට ඇශ රි  නු ශඩ්කර් මිකොන  10 
බැගින් ි   ුදද්  ශ ්‍  ඇත.  ුදත්, ූලකො හගත  
අශ ෝාථතු   ා්‍කදී එ  ි   ුදද්  ශ ීම ට 
ශ්‍රීකන් න් එන ර්කි න්ාථ තනත න 
අශප්ශහගත්ාත් වින.    

   එශාේ වු්‍ද, 2022 ාැප්තැ  බර්  ා සිට  ැ්‍ත 
ි   ුදද්  ශ ීම   තර  භ  ර ඇත. 

  ඒ අනු්‍, ඉහගතත දැක්වූ පරිදි අ  තය ා ශආ 
 ැදිහගතත්ීම   ත 2022   ර්තු   ාශආ සිට 
ඔක්ශතෝබර්   ාන දක්්‍  ි   ුදදකොන් රුපින්  
බිකොන  )0.(  ුදදකක් අන ර  ැති ට 
හගතැරීන ්‍ කැබී ඇත. 

(ත  අද ළ ශ ්ශේ. 

 

ගරු නවවෙ‍) කවින්ෙ දහේෂාන් නයවර්ධාන මහතා 
(மாண்புமிகு (கவத்திய கலாநிதி) கவிந்த லஹஷான் 

ஜயவர்தன)  

(The Hon. (Dr.) Kavinda Heshan Jayawardhana)  

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි,  ශේ ‍ර ථ නට පිළිතුර කබ  දී  

පිළිබහ්‍ ඔබතු  ට ශබශහගතවින් ාථතුතිව්‍න්ත ශ්‍ ්‍ .  ැත්    

 ශේ   කනත් අපර ශේ. 

්‍ර්යන 
ි   ුදදක (රු. 

මිකොන   
ශප්කොන හගත  ශ්‍ ත් 

(රු. මිකොන   
ි   ුදළු ුදදක  

(රු. මිකොන   
2019 9,580.04 702.55 10,282.59 

2020 20,056.00 4,227.56 24,283.56 

2021 30,878.14 6,330.06 37,208.20 

2022 30,880.33 7,919.07 38,799.40 

  91,394.51 19,179.24 110,573.75 

975 976 



ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, ඇත්තට  අි ාා  දුප්පත් 
 නුාථාශනක් විදුකො බික ශ ේශේ  ැත්    ඒ ශ දර විදුකොන  පක  
ද  ්‍ .  දැන් ශ   ශ්‍රීකන් න් එන ර්කි න්ාථ එශක් නිකධ රින් 
ඉන් ්‍ , ඔවුන් ශ ෝටි  ණනින් පඩි  න් ්‍ . ඒ ්‍ ශේ  ඒ අන 
 න්  පුළු්‍න් අනි ත් ‍රතිවක භ සින් කක්   න් ්‍ . හගතැබැි , 
තඩුක්්‍ට ශ ්‍න්  තිවශබ  ුදද්  ටි  ශ ්‍න්ශන්  ැහගතැ. 
එතශ ්ට, ඒ බර තනිජා ශත්  ාාාථා ්‍ දරන්  ඕ ෑ.  ුදත්, ඒ 
බරත් දැන් ා    ය  නුාථාන  පිට පට්‍ ්‍ . 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ක   පුශත්  ලීටරන  මික 
අද රුපින්  ))4 දක්්‍  ්‍ැඩි ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . එ  නිා  ධී්‍රන ට 
අද  ධී්‍ර  ර්  න්තන  රශ   නන්  බැරි තත්ත්්‍නක් 
තිවශබන්ශන්. ඒ ්‍ ශේ , අද ඩීා්  ලීටරනක් රුපින්  (20ි .  අද 
ජා ත ්‍ට ශ   සිනලු බර දරන්  ශ්‍ක  තිවශබන්ශන්ත් ශ්‍රීකන් න් 
එන ර්කි න්ාථ එ  ශ   ි   ුදද්  ශ ්ශ ්‍පු නිා . ශ   
ා  බන්ධශනන් ඒ අනත් එක්  ා  ච්ඡ   රක  හගතරිනන්ශන්  ැහගතැ. 
 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, ඒ අන ශ ්‍න්ශන්  ැත්    ඒ ාහහගත  දඩ 
ුදදක ත්  හගතක  එ  ුදද්  අන  ර  න්  ඔබතු න්ක   ටුතතු 
 ර ්‍ ද  

 

ගරු ඉන්දික අනුරු ධා දහේරත් මහතා 
(மாண்புமிகு இந்திக அநுருத்த லஹரத்) 

(The Hon. Indika Anuruddha Herath) 
 රු  න්ත්‍රීතු නි,    ඉදිරිපත්  ළ ාාතය ශ් ත ්‍ක 

පැහගතැදිකෝ‍ තිවශබ ්‍ , ඔවුන් ්‍ාර  ණ  ්‍ක් තිවාථශාේ ශ   ුදද්  
ශ ්ශ ීම  නිා  දැන් ඒ ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළ ශ්‍ ාථ  රක  තිවශබ ්‍  
රීනක . ි ටපු  ැබි ට් ඇ තිවතු  ත් ශ   ශ්‍ක ශේ ාභ ශේ 
ඉන් ්‍ . ශ   පිළිබහ්‍    එතු  ්‍ත් දැනු්‍ත්  ළ . ශ   රජාන 
බකනට පත් වුණු ්‍හගත   ත ි  ශ   ‍ර ශේදන අනු   න  ශළේ. 
ශ    නුශදනු්‍ පිළිබහ්‍ ා  ච්ඡ   රක  ශ්‍රීකන් න් එන ර්කි න්ාථ 
එ ට පණිවුඩන දුන්  , "මින් ඉදිරිනට ඉන්ධ  ාපන ්‍     , 
අනි්‍ ර්නශනන්   ා ට ශඩ්කර් මිකොන  10 බැගින්්‍ත් 
ශ ්‍න් , ඒ එක්    නු කබ  ඉන්ධ  ාහහගත  ඒ ශ්‍ක ශේ  
ුදද්  ශ ්‍න් " රීනක . එ  නිා  අද ශ්‍ේදී එ  තනත න ුදද්  
ශ ්‍ක  ත ි  ඉන්ධ  කබ   න්ශන්. ශ්‍ ද  ශ   ුදදක ශ ීමශ   
්‍ කී   හගත  භ ඩුඩ   රන භ රශ  , "ගු්‍න් න    ධ ්‍ න 
ශ්‍න්  ඕ ෑ, එ  නිා  තනිජා ශත්  ාාාථා ්‍ට අපි එ  ුදදක 
පින්‍න්   , ශ ්ශහගත්  හගතරි ශත්  ටි  ශදන් " රීන ්‍ .  

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු   රීනපු   රණන නි්‍ැරදිි . දිගින් 
දි ට  ශ   ශ ීම   සිේධ වුශඩු  ැහගතැ. හගතැබැි , අද ශ්‍ේදී අපි 
‍ර ශේදන ශ්‍ ාථ  රක  තිවශබ ්‍ . ශටන්ඩර් රීම ශ න් පසු 
ශ්‍   ප ර් ථ්‍නක් විසින් ත ි  ශ්‍රීකන් න් එන ර්කි න්ාථ එ ට 
ාහගත එ  ගු්‍න් න   ්‍කට ඉන්ධ  කබ  ශදන්ශන්. ඒ අන කබ  
ශද  ුදදක අනු්‍ ඉන්ධ  නි ත් රීම   තනිජා ශත්  තිතිව ත 
ාාාථා ්‍  ඟින්  ර ්‍ . දැන් ණනට ශත්  කබ  දීශ    ටුතත්ත 
 රන්ශන්  ැහගතැ. ඒ ්‍ ශේ , ණන ශ්‍ක  තිවබුණු ුදදකොනුත් 
භ  න ට තාන්  ුදදකක් ශ   ශ්‍ේදී අන  රශ   තිවශබ ්‍ .  
ඉදිරිශආදී ඒ සිනලු ි   ුදද්  අන  ර  න් ත් අපි  ටුතතු 
 ර ්‍ . 
 

ගරු නවවෙ‍) කවින්ෙ දහේෂාන් නයවර්ධාන මහතා 
(மாண்புமிகு (கவத்திய கலாநிதி) கவிந்த லஹஷான் 

ஜயவர்தன)  

(The Hon. (Dr.) Kavinda Heshan Jayawardhana)  

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න  රු 

ඉර න් වි‍ර රත්   න්ත්‍රීතු   අහගත ්‍ . 
 

ගරු ඉරාන් වි‍රමරත්න මහතා  
(மாண்புமிகு இரான் விக்கிரமரத்ன) 

(The Hon. Eran Wickramaratne) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ශ්‍රීකන් න් එන ර්කි න්ාථ 

එශක් තිවශබ  අ‍රමි ත  අලුත් ශේ්‍්  ශ ්ශ්‍ි . මීට අවුරුදු 

රීි පන ට ේඩදී  Airbus ා   ශ න් A350-900 ්‍ර් ශආ ගු්‍න් 

න    8ක්   ත්ත . ඒ අ්‍ාථා ශේ  ා ්‍ක් තිවබුණ , එ  

 නුශදනු්‍ ාහහගත  අ් කාථ ශ ්‍  තිවබුණ  රීනක .   ත් කේජා  

ශ්‍න්  ඕ ෑ, ශ ් ද   ත් ුදද්  ර ජාය ඇ තිව්‍රන  ්‍ ශනන් 

 ටුතතු  ළ .  ුදත්, ඒ   ක සී  ශේදී රීසි්‍ක් වුශඩු  ැහගතැ. 

 ෑත දී බ්‍රිත  යශආ Serious Fraud Office එ  විසින් Airbus 

ා    ට විරුේධ්‍ එා කන්තශආ අධි රණන   ක්්‍ක් ශ ්නු 

 ළ . පසු්‍ එ  අධි රණශනන් තීන්දු්‍ක් දුන්  , Airbus ා     

රට්‍්  4 ට අ් කාථ දීක  තිවශබ ්‍  රීනක . ශ්‍රී කා  ්‍ත් ඉන් එ  

රටක්.  
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ගු්‍න් ශාේ්‍  අ  තයතු  ශ න් අහගතන්  

ඕ ෑ ‍ර ථ නක් ඔබතු   දැන් ඔන අහගතන්ශන්. තනිජා ශත්  

ා  බන්ධශනන් අහගතපු ‍ර ථ න ට ත ි   රු ර ජාය ඇ තිවතු   

ේත්තර දුන්ශන්. 
 

ගරු ඉන්දික අනුරු ධා දහේරත් මහතා 
(மாண்புமிகு இந்திக அநுருத்த லஹரத்) 

(The Hon. Indika Anuruddha Herath) 
 රු  න්ත්‍රීතු නි,  ට ේත්තර ාපනන්  පුළු්‍න් තනිජා ශත්  

ාාාථා ්‍ ා  බන්ධශනන් අහගත  ‍ර ථ න ට ප ණි .  රු  වින්ද 

ශහගතේය න්  න්ත්‍රීතු   ුදකොන් ඉදිරිපත්  ශළේ ශ්‍රීකන් න් 

එන ර්කි න්ාථ එ  ා  බන්ධශනන් ්‍  ‍ර ථ නක් ශ ්ශ්‍ි . එ  

නිා  ඔබතු  ශේ ‍ර ථ නට ගු්‍න් ශාේ්‍  අ  තයතු   ා  බන්ධ 

ශ්‍න්  ඕ ෑ. ඔබතු  ශේ ‍ර ථ න එතු  ශ න් ඇුණ්‍      

ශහගත්හි . 

 

ලාංකා විුසලිබල මණ්ඩලය   හිඟ විුසලි බි කපත්  
இலங்கக மின்சார சகப: நிலுகவயிலுள்ள மின்சாரப் 

பட்டியல்கள் 
CEYLON ELECTRICITY BOARD: OUTSTANDING  

ELECTRICITY BILLS   
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37.ගරු දහක් ර් අප්ළුහාමි මහතා 
(மாண்புமிகு தஹக்டர் அப்புஹாமி)  

(The Hon. Hector Appuhamy) 

විදුකොබක හගත  බක ක්තිව අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (1 : 

(අ  (i) ශ   ්‍  විට කා   විදුකොබක  ඩුඩකනට අනවින 
ුතතු්‍ ඇතිව ි   බි් පත්්‍ක ්‍ටි     
ශ ්ප ණද; 

 (ii) ‍රසිේධ හගත  බක්‍ත් පුේ කනන් විසින් විදුකො බි් පත් 
ශ ීම  පැහගතැර හගතැර තිවශබ  බ්‍ දන්ශන්ද; 

 (iii) ඔවුන්ශ න් අනවින ුතතු ි   ුදද්  අන ර  ැති  
ාහහගත   නු කබ  ක්‍රින   ර්   ්‍ශර්ද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ත  ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද  

 

மின்சக்தி மற்றும் வலுசக்தி அகமச்சகரக் லகட்ட வினா: 

(அ) (i) இன்றளவில் இலங்கக மின்சார சகபக்கு 

அறவிடப்படலவண்டிய நிலுகவப் பட்டியல் 

களின் தபறுமதி எவ்வளதவன்பகதயும்; 

 (ii) பிரபலமான மற்றும் பலமிக்க நபர்கள் மின்சாரக் 

கட்டணம் தசலுத்துவகதத் தட்டிக்கைித் 

துள்ளனர் என்பகத அறிவாரா என்பகதயும்; 
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[ රු  (ව්‍දය   වින්ද ශහගතේය න් ජාන්‍ර්ධ    හගතත   



2022  ශදාැ  බර්  1) 

 (iii) அவர்களிடமிருந்து அறவிடப்படலவண்டிய 

நிலுகவப் பணத்கத அறவிடுவதற்கு எடுக்கப் 

படும் நடவடிக்கககள் யாகவ என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) இன்லறல், ஏன்? 
 

asked the Minister of Power and Energy: 

(a) Will he inform this House - 

 (i) the total value of outstanding bills due to the 
Ceylon Electricity Board; 

 (ii) whether he is aware of the fact that famous 
and powerful people have defaulted on 
electricity bills; and 

 (iii) the courses of action that will be taken to 
charge the aforesaid due amounts from 
them? 

(b) If not, why? 
 

ගරු ඉන්දික අනුරු ධා දහේරත් මහතා 
(மாண்புமிகு இந்திக அநுருத்த லஹரத்) 

(The Hon. Indika Anuruddha Herath) 
 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, විදුකොබක හගත  බක ක්තිව 

අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර කබ  ශද ්‍ .  
 

(අ    (i)  2022 ඔක්ශතෝබර් 01 දි ට විදුකො ප රිශභෝගි ි න් 
ශ්‍තිවන් රුපින්  මිකොන  24,8))ක්, එ    රුපින්  
24,8)),(91,09(.14ක් අන වින ුතතු්‍ ඇත.  

      (ii)  විදුකොබක  ඩුඩකන හගත  කා   විදුකො (ශපෞේ කො   
ා     විසින්  ඩත්තු  ර ශ   නනු කබ    
විදුකො ප රිශභෝගි  දත්ත පේධතිවන තුළ "‍රසිේධ     
හගත  බක්‍ත් පුේ කනන්" ්‍ ශනන් ශ්‍   
්‍ර්ගී රණනක් ප්‍ත්්‍ ශ   නනු ශ ්කැශේ. 
එශාේ , බි් පත් ශ ීම  පැහගතැර හගතැර ඇතිව සිනලු 
ශද   ා  බන්ධශනන් ා    ත් ත ශ්‍න් ුතතු්‍ 
ාැකකී ට කා   විදුකොබක  ඩුඩකන  ටුතතු 
 රනු කබි . 

  (iii)  අනවින ුතතු ි   ුදද්  අන ර  ැති  
ා  බන්ධශනන් කා   විදුකොබක  ඩුඩකන විසින් 
අද ළ පුේ කි න් හගත  තනත  ශ්‍ත කොඛිත්‍ ාහගත 
ශ ටි පණිවුඩ - SMS alerts - ශන්ුද රීම    ඟින් 
දැනු   ශද  අතර, විදුකො ා  බන්ධත  සිහලී  - 

disconnections - හගතරහගත ද ි   ුදද්   අන  ර 
 ැති ට - for recoveries -  හගතැරී ේපරි ශනන් 
 ටුතතු  රමින් සිටී. ශ   ක්‍රින   ර්  අනු   න 
රීම    ඟින් පසුගින   ා 0)    කන තුළ රුපින්  
බිකොන  0) ට තාන්  ි   ි ටි විදුකො බි් පත් 
‍ර  ණන  ුදද්  අන  ර  ැති ට කා   විදුකොබක 
 ඩුඩකනට හගතැරීන ්‍ කැබුණි.  

(ත   අද ළ ශ ්ශේ. 
 

ගරු දහක් ර් අප්ළුහාමි මහතා 
(மாண்புமிகு தஹக்டர் அப்புஹாமி)  

(The Hon. Hector Appuhamy) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,    ර ජාය අ  තයතු  ට 

ාථතුතිව්‍න්ත ශ්‍ ්‍ , විශ ේයශනන්  ඇ තිවතු   පැ ක  ගිි න් 

තිවශබ  අ්‍ාථා ්‍  ඔබතු   ඇවි් ක  ‍ර ථ ්‍කට පිළිතුරු කබ  

දී   ැ . විදුකො බකන රීන    රණන අද ශ   රශට්  ‍රධ    

‍ර ථ නක් බ්‍ට පත් ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . ශ   ශ ්ශහගත්ත ්‍  විට 

විදුකො බික ්‍ැඩි රීම   රීන    රණන ා    ය දුප්පත් පවුක  

විදුකො ප රිශභෝගි න ශේ ඉහක  රශට් ්‍ය ප රි න  දක්්‍   වි  ක 

‍ර ථ නක් බ්‍ට පත් ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . එ  පැත්තරීන්, බදු 

 හගත ්‍ . අශ ක් පැත්ශතන්, බැා  ශප්කොන ඉහගතළ ගිි ් ක . ශ   

සින් ක නිා  අද ්‍ය ප ර  ඩ  ්‍ැටික  තිවශබ ්‍ . විශ ේයශනන් 

විදුකො බික  ඉහගතළ  ා්‍න්  තුදන්  න්ශාේක  ඇාථතශ  න්තු  ර 

තිවශබ  ත  රන අනු්‍ ශ   අන අද අාරණ ශ්‍ක  ඉන්ශන්.    

පළුදශ්‍න්  ඔබතු  ශ න් අහගත ්‍ , ඇි  ඔබතු න්ක  ශ   ාහහගත  

ග්‍ර මීන ්‍ ශනන් න   රීසි ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් හගතදන්ශන්  ැත්ශත් 

රීනක . අපි දන් ්‍  හගතැ     ට  රජාශආ නිකධ රින් 4 ශදශ ක් 

විතර ඉන්  බ්‍. ‍ර ශේශීන ශ්       ර්න කන  ඟින් 

ා  බන්ධී රණ  ටුතතු  රක ,    ්‍ක තිවශබ  පුාත  නි්‍ ා  ැ  

න   රීසි  ශත්රතුරු ‍ර  ණනක් ඒ  ර ශි  රශ  , විදුකො බික ්‍ැඩි 

 ළ   ශ ්‍න්  බැරි අනට න   ාහගත නක් කබ  ශද  ්‍ැඩ 

පිළිශ්‍ළ ත්, ඒ ්‍ ශේ  ්‍ය ප රි න ශේ ්‍ය ප රි  අ්‍ාථා   ඩ  

්‍ැශටන්ශන්  ැතිව ශ්‍න්  න   විධින  ාැකසු  ත් හගතදන්  ඕ ෑ. 

එතශ ා ට විදුකොන ා  බන්ධ්‍ තිවශබ  ‍ර ථ නත් විාහක , දුප්පත් 

මිනිහගත ට වි්‍ත් ශ්‍න්  අ්‍ ය පරිාරන හගතද ්‍  ්‍ ශේ , 

්‍ය ප රි න  ත  ්‍ය ප රන  ්‍ත්්‍න්ශන්  ැතිව විධිශආ 

්‍ ත ්‍රණනක් හගතදන්  ඕ ෑ. ශ ් ද, එශහගත  සිදු ශ ්වුශණ්ත් 

විදුකොන ප විච්ත   රන්  විධිනක්  ැතිව්‍ ්‍ය ප රි  ාථා   ්‍හගතක  

ද වි. ඒ ්‍ය ප ර ාථා    ැතිව්‍ ගින   ඔබතු න්ක ට විදුකො බික අන 

 ර  න්  තැ  ත්  ැහගතැ; විදුකොන පරිශභෝජා න ශ්‍න්ශ ත් 

 ැහගතැ. එතශ ්ට රශට් ශ්‍ ත් ‍ර ථ නක් ත ි  ඇතිව ශ්‍න්ශන්. 

ශ   නිා  ශ    ැ  තීරණනක්  ත ුතතු ශ්‍ ්‍ .  

හගතැ  ශ ්ශහගත්ත   ාහහගතන් වුණ   න්ත්‍රී්‍රු  ඩුඩ න ක් බදු 

ශ ්‍න්ශන්  ැතිව්‍  එන පැහගතැර හගතැර ඉන් ්‍  රීනක . ඒ ්‍ ශේ  

විදුකො බික ශ ්‍න්ශන්  ැතිව  ඩුඩ න  ත් ඉන් ්‍  රීේ්‍ . 

හගතැබැි ,        ා  ර්ර්ණ විදුකො බික ශ ්‍ක  තිවශබන්ශන්. ඒ නිා  

ශ    ැ  ප ර්කොශ  න්තු්‍ දැනු්‍ත්  රන් . විදුකො බික ශ ්‍න්ශන් 

 ැතිව්‍ ශප්ලු තිවනපු  ැතිව ඇ තිව්‍රු  වුරුන් ශහගතෝ ඉන් ්‍      ඒ 

අන ශ ්  පක්යන  වුණත්   ක්  ැහගතැ, දැනු්‍ත්  රන් . 

 ඔබතු   ළ  ශ්‍  ශ්‍        ැහගතැ රීේ්‍ . හගතැබැි , 

ප ර්කොශ  න්තු  න්ත්‍රී්‍රු  ැ   තැන් තැන්්‍ක ාහහගතන් ශ්‍ ්‍ . 

 රු ර ජාය අ  තයතු නි, ඒ  ැ  නි්‍ැරදි ‍ර   නක් 

ප ර්කොශ  න්තු්‍ට ඉදිරිපත්  ර ්‍  ද රීනක     දැ  න්  

 ැ ැතිවි . 
 

ගරු ඉන්දික අනුරු ධා දහේරත් මහතා 
(மாண்புமிகு இந்திக அநுருத்த லஹரத்) 

(The Hon. Indika Anuruddha Herath) 
 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, එතු   ශනෝජා    ළ , අක් 

තද න  ක භීන්,  ර්  න්ත, එශහගත   ැත්    ාාච ර  ක්ශයේත්‍රශආ 
අන ට විදුකො බික ා  බන්ධශනන් ාහගත නක් ාකාන්  රීනක .  
ඔවුන්ශේ ්‍ ත්තිවන  රශ   න  ටත්, අක් තද න  ක භීන්ට 
පහගතසු    ාැකසී  රීන  ශනෝජා  ්‍ත් පද    ශ්‍න්ශන් විදුකොන 
නියථප ද න ාහහගත  න   පිරි්‍ැනත් එක් ි .  

මික නින  රීම   ාහගත මික ාාාන්ද න රීම ශ    ටුතත්ශත් 
්‍ කී  භ ර දීක  තිවශබන්ශන්  හගතජා  ේපශනෝගිත  ශ ්මිා ටි . 
විදුකොන නියථප ද න  රන්  අපට ්‍ැන ්‍  පිරි්‍ැන  ණ න 
 රක  ඒ ට  ැළශප  විධිනට  හගතජා  ේපශනෝගිත  ශ ්මිා  
මික සූත්‍රනක් හගතඳුන්්‍  දීක  මික නින   රක  ශද ්‍ , ශ   මික 
ත ි  විදුකො ප රිශභෝගි නන්ශ න් අන  රන්  පුළු්‍න් රීනක . 
‍රතිවපත්තිවනක් විධිනට රජානක් ්‍ ශනන් අපි  ළ ුතත්ශත්, අපට 
තිවශබ  අසීමිත විනද   අක්  ර  ැති ි . විදුකොන නියථප ද න 
 රන්  ්‍ැන ්‍  අසීමිත විනද ත්, ඒ ්‍ ශේ  තනත  
ප්‍ත්්‍ ශ   නෑ  ාහහගත  ්‍ැන ්‍  අසීමිත විනද ත් අක්  ර 
 න්  එ ි  අපි  ළ ුතත්ශත්. ශ   ශ්‍ේදී,  රු ඇ තිවතු  ත්, 
අපිත් ශ   පිළිබහ්‍ ා  ච්ඡ   රමින් ජා  ධිපතිවතු  ටත් ශනෝජා   
 ළ ‍ර ශේදනක් ඉදිරිශආදී ප ර්කොශ  න්තු්‍ට ඉදිරිපත්  ර ්‍ . 
පසුගින ද්‍ාථ්‍ක එන  ැබි ට්  ඩුඩකනට ඉදිරිපත්  ළ . ඒ තුළින් 

979 980 



ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

විදුකොන   ාථතුශේ න  රීසි අක්්‍ක් රීම  ට අපි බක ශප්ශර්ත්තු 
ශ්‍ ්‍ . හගතැබැි , දැ ටත් කබ  ප ක්්‍  ත ාහගත අද තිවශබ  විදුකො 
ාැපුත ට අනු්‍ අපට විදුකො    ාථතු ්‍ැඩි ශ ් ර ඉන්  බැහගතැ. 
ශ ් ද, විදුකොන නියථප ද න  රන්  ප ණක් ්‍ ර්ෂි ්‍ රුපින්  
බිකොන  800 ට තාන්  ුදදකක් අපි විනද    ර ්‍ . අක් 
තද න  ක භීන්ශ නුත්, අනික් පුේ කනන්ශ නුත් බි් පත්්‍කොන් 
අපි එ තු  රන්ශන් රුපින්  මිකොන  (40 ටත් අක් ුදදකක්. ඒ 
නිා  ශ   සින් ක  ළප   නිමින්,   ාථතිවන ාහගත ශ   ාහහගත  
අසීමිත්‍ න  විනද   ළ    රණන  ර  ැති  ා  බන්ධශනන් 
අපි ශා්න  බැලු්‍ . ේද හගතරණනක් ්‍ ශනන්, අපි ඊශආ ශපශර්ද  
ඇ තිවතු   එක් ත් ා  ච්ඡ   රක  ශ   ා  බන්ධශනන් ශා්න  
බැලු්‍ . ප ර ශදපැත්ශත් තිවශබ  high-tension lines්‍කටත්, 

අනික් රැහගතැන්්‍කටත් බ ධ  ්‍   ාථ අතු  පන්  විතරක් අපි 
්‍ ර්ෂි ්‍ රුපින්  බිකොන  2ක් පිටට ශ ්‍ ්‍ . ශ  ්‍  disconnect 

 රන්  ඒ හගත  ා    ුදදකක් ්‍ැන ශ්‍ ්‍ .  ැ්‍ත connection 

එ  ශදන්  ඒ හගත  ා    ුදදකක් ්‍ැන ශ්‍ ්‍ . ශ   ාහහගත  කා   
විදුකොබක  ඩුඩකශආ ශාේ්‍ ි න් ාහගත පළ ත් ප ක  තනත  ්‍ැනි 
තනත  ශන්ද   ත්ශත්ත් ශ   ාහහගත  ්‍ැන ්‍  ුදද්  භ  නට 
භ  නක් අක්  ර න්  පුළු්‍න්. අපි විදුකො ඉාජිශන්රු 
 හගතත්්‍රුන්ටත්, තනත  ‍රධ තින්ටත් ශ   ා  බන්ධශනන් 
ශනෝජා    රක , දැන් අශප් ශනෝජා  ්‍කොන ්‍ැඩාටහගත ක් ශකා 
 ක පශනන්  ක පනට ක්‍රින ත්     රශ   න ්‍ .    ි ත  
හගතැටිනට ඉදිරිශආදී  හගතජා  ේපශනෝගිත  ශ ්මිා ,   ැත්    
කා   විදුකොබක  ඩුඩකන ා   ා  ච්ඡ   රක   රු  න්ත්‍රීතු   
රීන  ශනෝජා  ්‍කොන ා  බන්ධශනන් පිළිතුරක් ශදන්  අපට 
පුළු්‍න් ශ්‍ි .  

 රු  න්ත්‍රීතු   ඉදිරිපත්  ළ ඊළ    රණන ත ි , 
ප ර්කොශ  න්තු  න්ත්‍රී්‍රුන්, ඇ තිව්‍රුන් විදුකොන කබ ශ   තිවශබ  
 ුදත් ඒ ාහහගත  වූ ි   බි් පත් ශ ්ශ ීම  රීන  එ . ඒ 
ා  බන්ධශනන් එතු න්ක ්‍ දැනු්‍ත්  රන්  රීනක  එතු   
රීේ්‍ . අපිත්  ැ ැතිවි , එතු න්ක ්‍ දැනු්‍ත්  රන් . හගතැබැි  
ශ  ශ දි ත ක්යණි  ශදෝයනක් තිවශබ ්‍ . ඒ  ැ     රීනන්  
ඕ ෑ. ශ ් ක්ද, ඒ ත ක්යණි  ශදෝයන  ේද හගතරණනක් ්‍ ශනන්, 
රජාශආ නි්‍ ානක් -පසුගින ද්‍ාථ්‍ක රජාශආ නි්‍ ා්‍ක ත ි  
තන්ශදෝක  ත්   බි් පත් තිවබුශඩු- ප විච්ත   ර  ඇ තිව්‍රන  
ඒ නි්‍ ාශනන් ඉ්‍ත් ්‍  ශ්‍ක ශේ ඒ තිවබුණු ි   බි්  පතට 
ශප්කොන එ තුශ්‍ක  ත ි  වි  ක ුදදකක් බ්‍ට පත් ්‍න්ශන්. අද 
ඊශආ ශ ්ශ්‍ි , 1980  ණන්්‍ක ඉහක  ඒ නික නි්‍ ා්‍ක ි ටපු 
ඇ තිව්‍රුන්ශේ     තිවශබ ්‍ . ඔබතු න්ක  රීන ්‍     , පක්ය 
ශේදනරීන් ශත්ර්‍ ඒ     ඉදිරිපත්  රන්   ට පුළු්‍න්. හගතැබැි , 
එතු න්ක  අද ප ර්කොශ  න්තුශේත්  ැහගතැ; වි්‍තුන් අතරත්  ැහගතැ. 
 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, නික නි්‍ ා්‍කොන් ඉ්‍ත් ීමශ   
ා    ය ‍ර ශේදන ත ි , අ  තය්‍රන ශේ බක්බ ි ර දින ඉ්‍ත් 
 රශ     ා තු   තිතයනුකූක   කන තුළ ඒ නික නි්‍ා භ ර 
දී . ඒ නික නි්‍ා භ ර ශදන්  තිවශබ    කන ශ්‍නුශ්‍න් ඒ 
අ  තය ා ශනන් විදුකො බි්  පත් ශ ්‍න්ශන්  ැහගතැ. ඒ 
අ  තය ා ශනන් විදුකො බි්  පත් ශ ්ශ ්‍න්ශන්, ඇ තිව්‍රන ශේ 
අ  තය ුරරන   ා ) ට  කොන් අ්‍ාන් ීම තිවශබ  නිා ි . 
එතශ ්ට ඒ   ා තුශන් විදුකොන   ාථතු්‍ එ තු ශ්‍ ්‍ . ා හගතරු 
  ා )ක් ඒ නික නි්‍ශාේ පදිාත ශ්‍ක  ඉන් ්‍ . ා හගතරු අවුරුදු 
ශද ක්, අවුරුදු තු ක් ්‍ැනි   කනක්  ඒ නික නි්‍ශාේ පදිාත ශ්‍ක  
ඉන් ්‍ . ඒ   කන තුළ ශප්කොනත් එ තු ශ්‍ක  එන වි  ක ුදදකක් 
බ්‍ට පත් ශ්‍ ්‍ . ේද හගතරණනක් ්‍ ශනන්, ඔබතු  ශේ 
දිාථ්‍රික් ශආ, ඔබතු  ශේ  ැතිව්‍රණ ශ ්ට්ඨ ාන නිශනෝජා න 
 රපු ි ටපු ශජායයථඨ ඇ තිව්‍රශනක් බි්  පත් ශ ්ශ ්‍  
තිවශබ ්‍ . ඒ අනශේ     රීනන්  ශහගත්හ  ැහගතැ. ඒ ශ ්් ශකෝ ඒ 
විධිනට  ටුතතු  රක  තිවශබ ්‍ . [බ ධ  රීම  ක්   ඒ  ත ි . දැන් 
ඉන්   ැබි ට් ඇ තිව්‍රුන්ටත්, ර ජාය ඇ තිව්‍රුන්ටත්, නික 
නි්‍ ා ප විච්ත   ර  සිනලුශද  ටත් රීන  තිවශබ ්‍ , එතු න්ක ට 
ශදන්ශන් ාතිව ශද     කනක් විතරි  රීනක . අපි පැහගතැදිකෝ‍ රීන  

තිවශබ ්‍ ,  අ  තය්‍රුන් විධිනට  ටුතතු  ර  අනට   කන දීක  
තිවශබන්ශන් ාතිව ශද ක් ප ණි  රීනක . ා    ය ජා ත ්‍ට 
  ාන    කනක් අපි කබ  ශද ්‍ . අ  තය්‍රුන්ට ශදන්ශන් ාතිව 
ශද     කනක් ප ණි . ශ තැ දී සිේධ ශ්‍න්ශන්, ත න්ට 
 කොන් ඒ නික නි්‍ශාේ ි ටපු ශ   ශේ arrears එ  තිවශබ  නිා , 
ඒ බි්  පත හගතද  ශද   ්  අලුතිවන් ඒ නි්‍ාට පැමිණි ශ    ඒ 
බි්  පත ශ ්‍න්ශන්  ැතිව එ ි . 

අපි ඒ ට ‍ර ශේදනක් හගතදක  තිවශබ ්‍ , අලුත් බික ඒ අද ළ 
පුේ කන ශේ   ට කොන පදිාත   රක  -අපි ද්‍ාරීන් ඒ 
කොන පදිාත න ා ාථ  රක  ශද ්‍ - ඒ කොන පදිාත   ළ ට පාථශාේ 
ාතිව ශද ක් ඇතුළත බික ශ ්‍  අ්‍ාන්  රන්  රීනක . ඒ 
‍ර ශේදන  ත, ඇ තිව්‍රුන්ශ න් ාහගත ි ටපු ඇ තිව්‍රුන්ශ න් 
අන ශ්‍න්  තිවබුණු   ාථතු්‍කොන් සිනනට )0, (0 ට ්‍ැඩි ුදදකක් 
ශ   ශ්‍ේදී අපි අන  රශ   තිවශබ ්‍ . 

 

 

 
 

ගරු දහක් ර් අප්ළුහාමි මහතා 
(மாண்புமிகு தஹக்டர் அப்புஹாமி)  

(The Hon. Hector Appuhamy) 

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, ශ     රණශආදී විශ ේයශනන්  

‍ර ථ න  තු ශ්‍ක  තිවශබන්ශන් ්‍ර්ත   ශආ ඉන්   ැතිව 

ඇ තිව්‍රු ා  බන්ධ ශනන්. ඒ නිා ි     ශ    ඔබතු  ශේ 

අ්‍ධ  නට ශන්ුද  ශළේ. 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න  රු 

ුදජිබුර් රුණ  න්  න්ත්‍රීතු   අහගත ්‍ . 
 
 

ගරු මුජිබුර් රහුමාන් මහතා  
(மாண்புமிகு முஜிபுர் ரஹுமான்) 

(The Hon. Mujibur Rahuman) 

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි,  ශේ අතුරු ‍ර ථ න ශ   ි . 

පසුගින ාතිවශආත්  ෑාථ මික ්‍ැඩි ශ්‍ක  රීශකෝග්‍රෑ   12.4  

කොට්ශරෝ  ෑාථ සිකොන්ඩරන  මික ශ   ්‍  විට රුපින්  (,)10ක් 

ශ්‍ක  තිවශබ  බ්‍ ඔබතු   දන් ්‍ ,  රු ර ජාය ඇ තිවතු නි. ඒ 

්‍ ශේ , අද ශ්‍ ශ ්ට  වමිශත්  ලීටරන රුපින්  ))4ක් 

ශ්‍ ්‍ . ඔබතු න්ක   වමිශත්  ලීටරන රුපින්  80  ප ණ 

මික  සිට රුපින්  ))4 දක්්‍  ්‍ැඩි  ර ශ ්ට රීේශේ, 

"ශපෞේ කො  බාථ රා  වමිශත්  ප විච්ත   ර ්‍ , ඒ අන එශහගත  

ප විච්ත   ර  ි න්ද  ශ   කබ ශද  ාහගත න අක් තද න  ක භී 

ජා ත ්‍ට කැශබන්ශන්  ැහගතැ, ශපෞේ කො  බාථ ි මිශනෝ 

 වමිශත් ්‍කොන් බාථ රා ධ ්‍ න  ර්‍ ්‍ " රීනක ි .  ඒ  ත ි  

ඔබතු න්ක  ‍රධ   තර් න හගතැටිනට ශ   ශේ. ඒ ්‍ ශේ , 

ඔබතු න්ක  රීේ්‍ , "අපි ඒ ුදද්  අක් තද න  ක භී ජා ත ්‍ට 

reimburse  ර ්‍ " රීනක . ඒ රීනන්ශන්, අක් තද න  ක භී 

ජා ත ්‍  වමිශත්  ලීටරන ට රුපින්  ))4ක් ශ ේ්‍ත්, ඔවුන්ශේ 

ගිණු  ්‍කට ුදද්  ්‍ ශනන්  ැ්‍ත න   ුදදකක් කබ  ශද ්‍ ; න   

ාහගත නක් කබ  ශද ්‍  රීනක . 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, දැන්  ෑාථ මික ද්‍ා 

 ණශන් ්‍ැඩි ්‍  ි න්ද  ශ   රශට් අක් තද න  ක භී ජා ත ්‍ 

ත න්ශේ එදිශ ද   ටුතතු්‍කදී භුමිශත්  ප විච්ත   රන්  ුණරු 

ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . ්‍තු රශආ ජා ත ්‍ ශ්‍න්  පුළු්‍න්, ධී්‍ර 

ජා ත ්‍ ශ්‍න්  පුළු්‍න්, ශ ්ළඹ   රන තශ්‍රිත්‍ ඉන්  අක් 

තද න  ක භී ජා ත ්‍ ශ්‍න්  පුළු්‍න්, ශ   අන දීර්ඝ   ලී ්‍ 

ප විච්ත   ශළේ  වමිශත් .  ුදත්, දැන්  වමිශත්  ලීටරන රුපින්  

))4ක් ීම  තුළ ඔවුන් ඉත  අ  රු තැ  ට ත් ලු ීම තිවශබ ්‍ .  

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, ඔවුන්ශේ ගිණු  ්‍කට න   ශ ීම ක්, න   

ාහගත  ධ රනක්  ැ්‍ත කබ  ශද ්‍  රීනක  රජාන විසින් පසුගින 

  කන පුර   රීේ්‍ .  එශහගත  රීනක ත් දැන්   ා තු  ට ්‍ැඩි 

  කනක්  තශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . ශ   ්‍ ශතක් ඒ  ක්‍රින ත්   

්‍න්ශන්  ැහගතැ.  රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, රුපින්  ))4ට කබ ශද  

981 982 

[ රු ඉන්දි  අනුරුේධ ශහගතේරත්   හගතත   



2022  ශදාැ  බර්  1) 

 වමිශත්  ලීටරන ශ්‍නුශ්‍න් ශද ්‍  රීයූ ඒ ාහගත න ශ   අක් 

තද න  ක භී ජා ත ්‍ට කබ  ශදන්ශන්  ්‍ද ද රීනක     

ඔබතු  ශ න් අහගතන්   ැ ැතිවි .  

 

ගරු ඉන්දික අනුරු ධා දහේරත් මහතා 
(மாண்புமிகு இந்திக அநுருத்த லஹரத்) 

(The Hon. Indika Anuruddha Herath) 
 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  අපි පිළි න්  ඕ ෑ එ  

  රණනක් තිවශබ ්‍ .  රු  න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු  ත් ්‍ාර 
 ණ  ්‍  ඉහක  ශේ ප ක න  ළ , අපිත් ශේ ප ක න 
 ර ්‍ . අපට එහගත  ගින, අවුරුදු 20 , )0 , (0    කනක් 
ශේ ප ක න  රපු අනත් ශ   ප ර්කොශ  න්තුශේ ඉන් ්‍ . ශ   රශට් 
අක් තද න  ක භී රීන  ශ ්ටා ත්‍  අපි අඳු  ශ   තිවශබ ්‍ ද 
රීන  ‍ර ථ න තිවශබ ්‍ . ශකෝ  ශ්‍ශළහ ශප්ශළේ මික  ණන් 
්‍ැඩි වුණත්, අශප් රශට් ජා ත ්‍ට ත ර්යණීන ශේ්‍්  ශදන්  
ඕ ෑ නිා  ්‍ැඩි මික  ණන්්‍කට ඉන්ධ  ශ  ැ් ක  තනත නක් 
විධිනට කා   තනිජා ශත්  තිතිව ත ාාාථා ්‍ ්‍ාර  ණ  ්‍ක් 
දිගින් දි ට  ප ක් කැබු්‍ .  වමිශත් ්‍කටත් තිවබුශඩු ඒ 
තත්ත්්‍න ි . අද ශ්‍ේදී  කා   තනිජා ශත්  තිතිව ත ාාාථා ්‍ 
 වමිශත් ්‍කොන් ක භ ේපනන්ශන්  ැහගතැ. අශ ක් ඉන්ධ ්‍කොන් 
විනද   පින්‍   ත්ත   කා   තනිජා ශත්  තිතිව ත ාාාථා ්‍ට 
න  රීසි ක භනක් කැශබ ්‍ . හගතැබැි ,  වමිශත් ්‍කොන් ඒ ශේ සිේධ 
්‍න්ශන්  ැහගතැ.  ශ්‍ ත් ශ්‍ ත්  ර්  න්ත්‍කට; තද න   කබ  
 ර්  න්ත්‍කට, විශ ේයශනන් බාථ  ර්  න්තනට  වමිශත්  
ශන්ද ත් බ්‍ අපි ශේක ා  ඉහන් දැක්  .  හගතැබැි , එශාේ ශන්ද  
 ැතිශ  දී න  රීසි ප ක නක් තිවබුශඩු  ැහගතැ. අද ශ්‍ේදී න  ත ක් 
දුර ට ශ   තත්ත්්‍න ප ක න ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ .  

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,    ේද හගතරණනක් 
රීනන්   . ්‍රිශරෝද රා්‍කට කබ ශද  ඉන්ධ  ලීටර 4  ‍ර  ණන 
 දි, ඒ ‍ර  ණන ්‍ැඩි  රන්  රීනක  පසුගින   කශආ ශක්  
ශඝෝය ්‍ක් තිවබුණ . ඒ අනු්‍ අපි ඒ ඉන්ධ  ලීටර ‍ර  ණන ශදගුණ 
 ළ . දැන් ඒ ශ ්් කන් ප විච්ත   ර  ‍ර  ණන ශදගුණනක් 
ශ්‍ක   ැහගතැ. කබ ශද  ලීටර 4 ‍ර  ණන එක්   ත්ත  , 
අ්‍ යත ්‍ විධිනට ප විච්ත   ර  ‍ර  ණන ශදගුණ ශ්‍ක   ැහගතැ. ඒ 
නිා  දැන් හගතරි  අ්‍ යත ්‍ තිවශබ  අක් තද න  ක ියන  
ශතෝර ශ   QR ‍ර න ්‍ ශේ කූපන් ‍ර නක් ා ාථ  රක  කා   
තනිජා ශත්  තිතිව ත ාාාථා ්‍ට ඒ ුදදක කබ  න්  පුළු්‍න් ශ්‍  
්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් හගතදක  ජා ්‍ රි   ාශආ ඉහන් එන ක්‍රින ත්   
 රන්  ශදන්  රීනක  ජා  ධිපතිවතු  ට අපි ශනෝජා    ර 
තිවශබ ්‍ . ඒ ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළ ක්‍රින ත්   වුණ ට පාථශාේ  එන 
ඉාථාරහගතට ශ නිනන්  අපට පුළු්‍න් ශ්‍ි . 

 

කර්මාන්තශයීයාලා මඟින් ගාංගාවල  අපද්‍රව‍ බැහැර 

ිරීමම  වැ ැක්ීමම 
 ததாைிற்சாகலகளின் கைிவுககள ஆறுகளில் இடல்: 

தடுத்தல் 
DISPOSAL OF GARBAGE INTO RIVERS BY FACTORIES: 

PREVENTION  

       2641/2022 
 

38. ගරු රාජිකා වි‍රමසිාංහ මහත්මිය 
 (மாண்புமிகு (திருமதி) ராஜிகா விக்கிரமசிங்ஹ) 

 (The Hon. (Mrs.) Rajika Wickramasinghe) 

 පරිාර අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (2 : 

(අ  (i)  ර්  න්ත  ක ්‍කොන් ාහගත ශ්‍ ත් ඉදිරීම   ්‍කොන් 
බුණක ්‍ ශනන්  ා  ්‍කට අපද්‍ර්‍ය බැහගතැර  ර  
බ්‍ත්; 

 (ii) ා හගතර ඉදිරීම    ාහහගත  නිසි අධය නරීන් ශත්ර්‍ 
පරිාර බකපත්‍ර නි ත්  ර ඇතිව බ්‍ත්; 

 එතු   දන්ශන්ද  

(ත  (i)  ා  ්‍කට අපද්‍ර්‍ය බැහගතැර  ර   ර්  න්ත  ක /
තනත  දැනු්‍ත්  ර එශකා අපද්‍ර්‍ය බැහගතැර 
රීම   ්‍ැළැක්ීම ට පින්‍ර  න්ශන්ද; 

  (ii)  ා  ්‍කට අපද්‍ර්‍ය බැහගතැර  ර  බ්‍ට ශ   ්‍ විට 
හගතඳු  ශ   ඇතිව  ර්  න්ත  ක /තනත  
ාාතය ්‍ ශ ්ප ණද; 

 (iii) එ   ර්  න්ත  ක /තනත ්‍කට එශරි ්‍  
තිතිව න ක්‍රින    ර්  ශ    තිවශේද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ඇ   ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද    

 
 சுற்றாடல் அகமச்சகரக் லகட்ட வினா: 

(அ) (i )  ததாைிற்சாகலகள் மற்றும் பிற நிர்மாணங் 

களிலிருந்து அதிகளவில் கைிவுகள் ஆறுகளில் 

இடப்படுகின்றன என்பகதயும்; 

 ( i i )  சில நிர்மாணங்களுக்கு முகறயான ஆய்வு 

களின்றி சுற்றாடல் உாிமங்கள் வைங்கப் 

பட்டுள்ளன என்பகதயும்; 

 அவர் அறிவாரா? 

(ஆ) (i )  ஆறுகளில் கைிவுககள இடுகின்ற ததாைிற் 

சாகலகள்/ நிறுவனங்ககள விைிப்புணர்வூட்டி, 

அவ்வாறு கைிவுகள் இடப்படுவகதத் தடுப் 

பதற்கு நடவடிக்கக எடுக்கப்படுமா என்ப 

கதயும்; 

 ( i i )  ஆறுகளில் கைிவுககள இடுகின்றதாக                

இன்றளவில் அகடயாளங்காணப்பட்டுள்ள 

ககத்ததாைிற்சாகலகள் / நிறுவனங்களின்                      

எண்ணிக்கக  எத்தகன என்பகதயும்; 

 ( i ii )  லமற்படி ககத்ததாைிற்சாகலகள் / நிறுவனங் 

களுக்கு எதிராகச் சட்டாீதியான நடவடிக்கககள் 

லமற்தகாள்ளப்பட்டுள்ளனவா என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(இ) இன்லறல், ஏன்? 

 
asked the Minister of Environment: 

(a) Is he aware that - 

 (i) garbage is discharged into rivers 
abundantly by factories and other 
construction sites; and 

 (ii) Environmental Protection Licences have 
been issued to certain  factories without 
conducting a proper study? 

(b) Will he inform this House - 

 (i) whether measures will be taken to prevent 
disposal of garbage by educating the 
factories/institutions which discharge 
garbage into rivers; 

 (ii) the number of factories/institutions 
identified in connection with disposal of 
garbage into rivers by now; and 

 (iii) whether legal action have been instituted 
against the aforesaid factories/institutions? 

(c) If not why? 
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ගරු නසීර් අහමඩ් මහතා නපරිසර අමාත‍ුරමා) 
(மாண்புமிகு நஸீர் அஹமட் - சுற்றாடல் அகமச்சர்)  

(The Hon. Naseer Ahamed - Minister of Environment) 

Sir, the Answer is as follows: 

(a)  
 (i) The Central Environmental Authority has 

reported that it is waste water treated in 
accordance with the standards of the Central 
Environmental Authority that is released 
into rivers by the factories in the vicinity of 
rivers. 

  Several government agencies work in 
relation to the regulation of activities 
associated with rivers and the Central 
Environmental Authority is one such 
institution. 

  It has been reported that the Central 
Environmental Authority controls instances 
of environmental pollution which occur due 
to industrial activities declared in Gazette 
Notification No. 2264/18 through the 
environmental protection licencing system 
and minimizes the environmental damage 
that can be caused in implementing projects 
specified by Gazette Notification No. 
772/22 through the environmental impact 
assessment process. 

  Thus, waste matter/water generated from 
industrial activities declared by Gazette 
Notification No. 2264/18 needs to be 
disposed of in accordance with the specified 
standards while obtaining an Environmental 
Protection Licence, for it is a legal 
requirement. It is necessary in this 
connection to purify the industrial waste 
water generated by industrial activities so 
declared, up to the level declared by 
standards. The Central Environmental 
Authority has reported that the waste water 
thus purified should be released in 
accordance with the conditions of the 
Environmental Protection Licence. 

  The Central Environmental Authority has 
also reported that the waste water generated 
by factories and purified up to the level of 
the aforesaid standards are released into 
rivers/other reservoirs, which is allowed 
only after looking into the use of the 
respective river/reservoir and the volume so 
released.  

 

 (ii) The Central Environmental Authority has 
reported that no Environmental Protection 
Licences are issued for constructions and 
they are issued only for industrial activities 
which operate releasing waste matter/waste 
water according to the relevant standards. 

  The Central Environmental Authority has 
reported that approvals for building 
construction should be obtained from the 
local authorities and those activities are 
regulated by the laws and regulations of the 
respective local authority.  

(b)      

          (i)   The Central Environmental Authority has 
reported that the control of waste matter/
waste water discharged by factories is 
carried out through the Environmental 
Protection Licensing process.  

  It has also been reported that a method of 
monitoring industrial activities, for which 
Environmental Protection Licences are 
issued, is in operation at the Central 
Environmental Authority and the Authority 
takes action to inform the relevant 
industrial party to rectify the shortcomings 
in the disposal of waste matter/waste water 
identified further through the monitoring 
process and the Authority follows up on the 
completion of such rectification. 

 (ii) The Central Environmental Authority has 
reported that a considerable number of 
factories have been located close to rivers 
and the details of the industries established 
in close proximity to rivers in several areas 
are given below: 

- 1,200 factories have been identified in 
the 500-metre buffer zone of the 
Kelani River within the Districts of 
Colombo and Gampaha. 

- 22 factories which generate waste 
water have been identified in the 
vicinity of the Nilwala River and the 
river named Polwathumodara Ganga 
in the Matara District while seven 
factories which generate waste water 
have been identified in the vicinity of 
the river named Polathu Ganga in the 
Galle District. 

- 36 factories generating waste water in 
the vicinity of the Badulu Oya, Uma 
Oya and the Mahaweli River in the 
Badulla District and eight factories 
generating waste water in the areas 
close to Kumbukkan Oya, Kirindi 
Oya and the Walawe  Ganga in the 
Monaragala District have been 
identified. 

 (iii) The Central Environmental Authority has 
reported that measures such as cancellation 
of the Environmental Protection Licence 
and filing legal action have been taken 
against factories which dispose of waste 
matter/waste water into reservoirs 
associated with rivers, violating relevant 
standards, criteria and specifications.  

  As such, the Central Environmental 
Authority has reported that it has taken 
legal action against nearly 60 factories 
located close to rivers and that it has made 
arrangements to file cases against factories 
which do not comply with the laws and 
regulations of the Authority.  

(c) Does not arise.  
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2022  ශදාැ  බර්  1) 

 

විද ශයීයවලදී මරණය  පත් වූ  දර ගී වූ දහ  

අනුරරුවල  ලක් වූ  ශ්‍රමිකයන්: රක්ෂණ ණවරණය 
 இறந்த, லநாய்வாய்ப்பட்ட அல்லது 

விபத்துக்குள்ளான புலம்தபயர் ததாைிலாளர்: 

காப்பீட்டு உாித்து   
MIGRANT WORKERS DECEASED, FALLEN ILL OR MET WITH 

ACCIDENTS: INSURANCE COVERAGE  
     

   1898/2022 

39. ගරු අජිත් මාන්නප්දපරුම මහතා 
 (மாண்புமிகு அஜித் மான்னப்தபரும) 

 (The Hon. Ajith Mannapperuma) 

    රු ාහගත විශේ  රැරීන  අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - 

(1): 

(අ  (i)  ්‍ර්ය 2014 සිට ශ   දක්්‍  විශේ  රැරීන ්‍ක 
නිරත්‍ සිටිනදී  රණනට පත් වූ, ශරෝගී වූ ශහගතෝ 
අ තුරු්‍කට කක් වූ ශ්‍රී ක ාරී  ශ්‍රමි නන් 
ාාතය ්‍ එක් එක් ්‍ර්යන අනු්‍ ශ්‍න් ශ්‍න් 
්‍ ශනන් ශ ්ප ණද; 

 (ii)  ඒ අතරින් රක්යණ ්‍න්දි ාහහගත  ි මි    කැබූ හගත  
ශ ්කැබූ ශ්‍රමි නන් ාාතය ්‍ ශ්‍න් ශ්‍න් 
්‍ ශනන් ශ ්ප ණද; 

 (iii)  රක්යණ ්‍න්දි ාහහගත  ි මි    කැබූ ශ්‍රමි නන්ට 
ශ ්‍  කද ුදළු ුදදක ශ ්ප ණද; 

 (iv)  රක්යණ ්‍න්දි ාහහගත  ි මි    ශ ්කැබූ ශ්‍රමි නන් 
ශ්‍නුශ්‍න් න   ‍රතිවක භනක් කබ  දී ට පින්‍ර 
ශ   තිවශේද; 

 (v) එශාේ    , ඒ පිළිබහ විාථතර  ්‍ශර්ද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද   

(ත  ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද  
 

 

ததாைில் மற்றும் தவளிநாட்டு லவகலவாய்ப்பு அகமச் 

சகரக் லகட்ட வினா: 

(அ) (i) 2015ஆம் ஆண்டு ததாடக்கம் இதுவகர தவளி 

நாட்டில் பணியாற்றிய நிகலயில் மரணமகடந்த, 

லநாய்வாய்ப்பட்ட மற்றும் விபத்துக்குள்ளான 

இலங்ககப் பணியாளர்களின் எண்ணிக்கக 

ஒவ்தவாரு வருட அடிப்பகடயில்  தவவ்லவறாக 

எத்தகன என்பகதயும்; 

 (ii) அவர்களுள் காப்புறுதி நட்டஈட்டுக்கான உாித் 

கதப் தபற்ற மற்றும் உாித்கதப் தபறாத 

பணியாளர்களின் எண்ணிக்கக தவவ்லவறாக 

எத்தகன என்பகதயும்; 

 (iii) காப்புறுதி நட்டஈட்டுக்கான உாித்கதப் தபற்ற 

பணியாளர்களுக்குச் தசலுத்தப்பட்ட தமாத்த 

பணத்ததாகக எவ்வளவு என்பகதயும்; 

 (iv) காப்புறுதி நட்டஈட்டுக்கான உாித்கதப் தபறாத 

பணியாளர்களுக்காக ஏலதனும் அனுகூலத்கத 

வைங்குவதற்கு நடவடிக்கக எடுக்கப்பட்டுள்ளதா 

என்பகதயும்; 

 (v) ஆதமனில், அது ததாடர்பான விபரங்கள் யாகவ 

என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) இன்லறல், ஏன்? 
 

asked the Minister of Labour and Foreign 
Employment:  

(a) Will he inform this House - 

 (i) separately, as per each year, the number of 
Sri Lankan migrant workers who died, fell 
ill or met with accidents while engaging in 
foreign employment since 2015 to date; 

 (ii) separately, the number of Sri Lankan 
migrant workers who were entitled and not 
entitled to insurance coverage; 

 (iii) the total amount of money paid to Sri 
Lankan migrant workers who were entitled 
to the insurance coverage; 

 (iv) whether measures have been taken to 
provide some benefits to Sri Lankan 
migrant workers who were not entitled to 
the insurance coverage; and 

 (v) if so, aforesaid details?  
 

(b) If not, why?  
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු   අතුරු ‍ර ථ  අහගත ්‍ ද  
 
 

ගරු අජිත් මාන්නප්දපරුම මහතා 
(மாண்புமிகு அஜித் மான்னப்தபரும) 

(The Hon. Ajith Mannapperuma) 

අතුරු ‍ර ථ  අහගත ්‍ .  
 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි,  රු ඇ තිවතු   පිළිතුර එ්‍  තිවශබ ්‍ . ඒ 

පිළිතුර කබ  ශදන්  ද   
 
 

ගරු අජිත් මාන්නප්දපරුම මහතා 
(மாண்புமிகு அஜித் மான்னப்தபரும) 

(The Hon. Ajith Mannapperuma) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි‚  අද ද්‍ා ්‍ ත   පිළිතුරු 
අශප්ක්ය   ර  ‍ර ථ  ශ්‍නුශ්‍න් ි  ශ්‍න්  රක  තිවශබන්ශන්. 
අද ළ ඇ තිව්‍රන  එන්ශන්  ැත්   ‚ "අද ‍ර ථ  අහගතන්  එප ‚ 
ශ්‍  ද්‍ා  ‍ර ථ  අහගතන් " රීනක  එක්ශ ෝ අපට රීනන්  
ඕ ෑ.    අද    පහගත ඉහක  විශ ේයශනන්  තශේ ශ   ‍ර ථ න 
අහගතන්  ි . ඉතිවන්, අද ළ ශ ෝ රීනන්  ඕ තිව්‍රන  එන්ශන්ා  
 න්  ඇ තිව්‍රන   රු ාභ ශේ  ැත්   , අපි   ශ න් ද අතුරු 
‍ර ථ ්‍කට පිළිතුරු කබ   න්ශන්  

 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි‚ අපි ඔන   රණන  ැ   කොන් ා  ච්ඡ  

 ළ . 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි‚ දැන් රැ් කට ්‍ ශේ 

හගතැශ ෝ  ඔන  ා ්‍ රීන ්‍ . එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර    ළ  

තිවශබ ්‍ .  ට ඒ පිළිතුර කබ  ශදන්  පුළු්‍න්. 
 

ගරු අජිත් මාන්නප්දපරුම මහතා 
(மாண்புமிகு அஜித் மான்னப்தபரும) 

(The Hon. Ajith Mannapperuma) 

පිළිතුරට අද ළ්‍ පැහගතැදිකො රීම  ක්  රන්  ඔබතු  ට දැනු ක් 

තිවශබ ්‍  ද  
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 ැහගතැ. පැහගතැදිකො  ර්‍   ැති ක් ාහහගත  අ්‍ාථා ්‍ක් ඊළ  

ප ර්කොශ  න්තු දි ශආදී ඔබතු  ට කබ  ශදන්   . 
 

ගරු අජිත් මාන්නප්දපරුම මහතා 
(மாண்புமிகு அஜித் மான்னப்தபரும) 

(The Hon. Ajith Mannapperuma) 

   ඔබතු  ශ න් ගින ්‍ත ශේ ඇුණ්‍ ‚ telephone bill එ ට 
Cess බදු ප ්‍ ්‍ ද රීනක . ඔබතු   ඒ ා  බන්ධශනන් දන්ශන් 
 ැහගතැ ශන්. ඉතිවන්, ඒ ්‍ ශේ ‍ර ථ න ට ේත්තරනක් ශදන්  
දන්ශන්  ැතු්‍ ඔබතු   ශ තැ ට ඇවි් ක  ඔන කොන  දුන්නු 
ේත්තරන රීන්‍ ශ   න ්‍      අප ශ තැ ට ඇවි් ක  
ශත්රු ක් තිවශබ ්‍  ද  ඔබතු   ගින ්‍ත ශේත් ඔන  ා ්‍  
රීේ්‍  ශන්.    ගින ්‍ත ශේ ශ්‍ ත් ඇ තිව්‍රශන ශ න් අහගතපු 
‍ර ථ න ට අද ළ්‍ ඔබතු   රීේ්‍ ‚ ේත්තරන ශද ්‍  රීනක .    
ඇුණ්‍  telephone bill එ ට Cess බදු අන  රන්ශන් ශ ්  
ශහගතේතු්‍ ට ද රීනක . ඔබතු   රීේ්‍ ‚ ඔබතු   ඒ  ැ  රීනන්  
දන්ශන්  ැහගතැ, ඉදිරි ාතිවශආ පිළිතුර කබ  ශදන්    රීනක . ශ ෝ‚ 
අද ්‍  ්  පිළිතුර කබ  දුන්ශන්  ැහගතැ ශන්.  

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි‚  රු අජිත්   න් ප්ශපරු  
 න්ත්‍රීතු   අහගතපු ‍ර ථ නට අද ළ පිළිතුර එ්‍  තිවශබ ්‍ . එ  
පිළිතුර ඉදිරිපත්  රන්   ට පුළු්‍න්. එතු  ට ශ්‍ ත් පැහගතැදිකො 
රීම  ක්  ර න්  ඕ ෑ    , ඊළ  රැාථීම   ්‍ රශආදී පුළු්‍න්.  

අද   කන  ත වුශඩු ඇි  රීනක  ඔබතු න්ක  ි ත  බකන් .  
විපක්ය   න තු   අද ේශේ පැනක් විතර  ත්ත , ාථා ්‍ර නිශනෝ  
2( (2  නට ශත් ‍ර ථ න අහගතන්  ගිි ් ක . ශ තැ  අ ්‍ ය 
ශේ්‍්   ා   ර ්‍ ; අ ්‍ ය ‍ර ථ  අහගත ්‍ . ඔබතු   දන් ්‍ ‚ 
‍ර ථ  ඇසී ට නිනමිත්‍ සිටි  න්ත්‍රී්‍රුන්ශ න් කීශදශ   අද ශ   
 රු ාභ ශේ සිටිශආ  ැේද රීනක . ‍ර ථ  අහගතන්   න්ත්‍රී්‍රු 
 ැහගතැ.  

 
 

 

ගරු අජිත් මාන්නප්දපරුම මහතා 
(மாண்புமிகு அஜித் மான்னப்தபரும) 

(The Hon. Ajith Mannapperuma) 

ශහගත්හි ,    ‍ර ථ න අහගතන්   .  
 

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

විපක්යශආ  න්ත්‍රී්‍රුන් පාථශද   ප ණි  දැන් ශ    රු 

ාභ ශේ ඉන්ශන්.  
 

 

ගරු අජිත් මාන්නප්දපරුම මහතා 
(மாண்புமிகு அஜித் மான்னப்தபரும) 

(The Hon. Ajith Mannapperuma) 

 රු ඇ තිවතු නි‚ ඔබතු   දන් ්‍ ද ශ   ්‍ ශ ්ට  න්  
passports  ැහගතැ රීනක   ප ාථශපෝර්ට්  න්ශතෝරුශේ issue 
 රන්  passports  ැහගතැ. Online අනදු    ළ    ැහ්‍න්    ා 
එ හගත  රක් න ්‍  රීනක  ඔබතු   දන් ්‍ ද   රු නිශනෝජාය 
 ා   න තු නි‚ ශ   ්‍ ශේ ේත්තර  න්      
ප ර්කොශ  න්තු්‍ට එන්  ඕ ෑ  ැහගතැ ශන්. Registered post එශක් 
කොුත ක් එේ්‍      ඉ්‍රි .  

 

 

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  රු අජිත්   න් ප්ශපරු  

 න්ත්‍රීතු  ශේ ‍ර ථ නට     රු ාහගත විශේ  රැරීන  අ  තයතු   

ශ්‍නුශ්‍න්    පිළිතුර කබ  ශද ්‍ .  

 

(අ  (i) මීට අද ළ්‍ ාාතය ශ් ත  වි  ක ‍ර  ණනක් 
තිවශබ ්‍ . ඒ්‍  රීන්‍න්  ගිශන්ත් ත්‍ පැනක් 
විතර න ්‍ . එ  නිා  ‍ර ථ ශආ ශ   ශ ්ටාට 
අද ළ පිළිතුර ඇතුළත් ශ් ත න    සවාගත* 
 ර ්‍ .  

989 990 

      ්‍ර්යන 
                         
මිනගින 
ාාතය ්‍ 

  
අ්‍ ා කය ධ ර ශ ීම   (රු.)0,000.00 ාහගත 
2021.0).10 දිශ න් පසු    රු. (0,000.00  

ශේහගතනන් ශ රටට ශ න්්‍   ැති  
ාහහගත  විනද    ළ ුදදක 

    පිරිමි  ැහගතැනු 
ශ ීම   සිදු  ළ 
 රණ ාාතය ්‍ 

   ුදදක (රු.  
ශ රටට ශ න්වූ 
ශේහගතනන් ාාතය ්‍ 

  ්‍ැන වූ ුදදක 

2015 312 199 113 220 7,410,000.00 25 6,512,941.87 

2016 295 210   85 119 3,570,000.00 3    754,497.86 

2017 291 189 102 255 7,650,000.00 30 8,507,194.70 

2018 237 179   58 212 6,360,000.00 10 3,219,486.78 

2019 242 167   75 224 6,720,000.00 15 5,197,378.15 

2020 134   93   41 114 3,420,000.00 8 1,670,512.58 

2021 326 197 129 168 5,740,000.00 3 745,950.75 

  *207 132   75   41 1,640,000.00     

2022  
as at 18.11.2022 

424 294 130 162 6,768,000.00     

  •20   11     9   22 840,000.00     

*2022 ්‍ර්යශආ ශ ්විඩ්  රණ 20(ක් ්‍ ර්ත  ීම ඇතිව අතර ඉන් (1ක් ාහහගත  ශ ීම   සිදු  ර ඇත.  • ශපර ්‍ර්යශආ ්‍ ර්ත  වූ  රණ ඇතුළත්්‍ ශ ්විඩ් 
 රණ 22 ාහහගත  2022 ්‍ර්යශආ ශ ීම    ටුතතු සිදු  ර ඇත. 

*සවාදම්සය මත තබන ලෙ ද කඛනය  
  சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட நிரல் : 

    List tabled: 
 

 රණනට පත් වූ,  



2022  ශදාැ  බර්  1) 

 

ශරෝගී වූ හගත  අ තුරු්‍කට කක් වූ, 

 
 

ගරු අජිත් මාන්නප්දපරුම මහතා 
(மாண்புமிகு அஜித் மான்னப்தபரும) 

(The Hon. Ajith Mannapperuma) 

 රු ඇ තිවතු නි‚ පිළිතුර රීන්‍න්  ඔබතු  ට ඔන ්‍ච  

ුණරුත්  ැහගතැ. ශ ් ද, ඔබතු  ශේ වියනන ශ ්ශ්‍ි  ශන්, ඕ . 

කොන  දුන්නු ශේ රීන්‍ ශ   න ්‍ . එශහගත   ැතිව්‍ ශ්‍  ශදනක් 

දන්ශන්  ැහගතැ. අපි AC ද ශ  ‚ ඒ්‍ ට electricity bills 
ශ ්‍ ශ   ශ   ප ර්කොශ  න්තු්‍ ශ තැ  රැාථශ්‍න්ශන් ශ ් ට ද   

 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ‍ර ථ නට අද ළ ේත්තරන තිවශබ  බ්‍ ාහගත 

අතුරු ‍ර ථ ්‍කට ේත්තර ශදන්  බැරි බ්‍ ත ි   රු තඩුක් 

ප ර් ථ්‍ශආ ‍රධ   ාාවිධ න තු   ාහහගතන්  රන්ශන්. 
 

ගරු අජිත් මාන්නප්දපරුම මහතා 
(மாண்புமிகு அஜித் மான்னப்தபரும) 

(The Hon. Ajith Mannapperuma) 

 හගත ජා ත ්‍ ශ්‍නුශ්‍න්,  හගත ජා ත ්‍ශේ ‍ර ථ නක් අහගතක  

අපට   ශත්රු   ශේරු    ර න්  බැරි    ‚ ශ තැ  රැාථශ්‍න්ශන් 

ශ ් ට ද   
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

ශ තු   ශපනු ට  ි ක් එ  ඉ් කන්ශන්, ශ    ා ්‍ 

  ධය්‍ක න  ි න්ද ,  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි.  රු 

 න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු   අහගතක  තිවශබ  ‍ර ථ නට ඉාථශා් ක      

ේත්තරන ශදන්    ශ ෝ. ඉන් පසු්‍ ඔබතු   අතුරු ‍ර ථ  අහගතන් . 

අතුරු ‍ර ථ ්‍කට පිළිතුරු කබ  ශද  විධින    රීනන්   . 

 
ගරු අජිත් මාන්නප්දපරුම මහතා 
(மாண்புமிகு அஜித் மான்னப்தபரும) 

(The Hon. Ajith Mannapperuma) 

  ධය හගතරහගත  ජා ත ්‍ට ශපශ න්  ඕ ෑ ත ි , රජාන  ර  

ශබ්රු්‍. ජා ත ්‍ට  ර  ශබ්රු්‍   ධය හගතරහගත  ශපශ න්  ඕ ෑ. 

එ  නිා  ත ි  අපි ශ    රු ාභ ශේ  ා   රක  ශ  ්‍   ැ  

රීනන්ශන්. අද රුපින්  14‚000ට එළිශනන් passports  න්  

පුළු්‍න්. Passport එ ක්  න්  online අනදු    ශළ්ත්   ා 

එ හගත  ර ට විතර පසු දි නක් ශදන්ශන්; අද අනදු    ශළ්ත් 

ජා ්‍ රි   ාශආ අ  දි නක් ශදන්ශන්. ශදප ර්තශ  න්තුශ්‍න් 

රීනන්ශන්‚ ප ාථ ශප්ත්  ැහගතැ, ශප්ත්්‍ක ි  නක් තිවශබ ්‍  

්‍ර්යන ශරෝගී වූ ාාතය ්‍ අ තුරු්‍කට කක් වූ 
ාාතය ්‍ 

2015 1,366 326 

2016 1,158 280 

2017 1,221 286 

2018 1,410 240 

2019 1,520 215 

2020   603   79 

2021   295   66 

2022   156   63 

රීනක .  ුදත් රටට US Dollars ශ ශ න්  ඕ ෑ රීන ්‍ . ඒ 

ාහහගත  ශ්‍රමි නන් පිට රට න්‍න්  ඕ ෑ රීන ්‍ . 

   අහගත  පළුද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න ශ නි . Passport එ ක් 

issue  ර ැතිශ   ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක්්‍ත්  ැතු්‍ ජා ත ්‍ට ශද  

ේත්තරන ශ ් ක්ද  ඒ  ැටලු්‍ විාහන්  තිවශබ  ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළ 

ශ ් ක්ද    
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 රු ඇ තිවතු   ේත්තර ශදි , ඒ ‍ර ථ නට. 
 

ගරු අජිත් මාන්නප්දපරුම මහතා 
(மாண்புமிகு அஜித் மான்னப்தபரும) 

(The Hon. Ajith Mannapperuma) 

  ා එ හගත  රක් විතර න ්‍ ‚ passport එ  එන් . හගතැබැි  

හගතදිාථසි  ශළ්ත් එළිශනන් රුපින්  14‚000ට  න් ත් පුළු්‍න්. 

 ශේ පළුද්‍  අතුරු ‍ර ථ නට ේත්තරන ශදන් . 
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 රු අ  තයතු නි, පිළිතුශර් ඉතිවරි ශ ්ටා රීන්‍න් . 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 (ii) 2015 ්‍ර්යශආ සිට 2022.11.24 දක්්‍    කන තුළ 
විශේ  රැරීන ්‍ක නිරත්‍ සිටිනදී  රණනට පත් වූ, 
ශරෝගී වූ ශහගතෝ අ තුරු්‍කට කක් වූ ශ්‍රී ක ාරී  
ශ්‍රමි නන් ාාතය ්‍ අතුරින් රක්යණ ්‍න්දි කැබූ 
ාහගත රක්යණ ්‍න්දි ශ ්කැබූ ාාතය ්‍ එක් එක් 
්‍ර්යන අනු්‍ ශ්‍න් ශ්‍න් ්‍ ශනන් ා ාථ  ළ 
ාාක්ෂිප්ත ්‍ ර්ත ්‍ක් ඇුදණු   ඟින් ඉදිරිපත් 
 ර ඇත.  

  ඇුදණු  සවාගත*  රමි. 
 

 (iii) රක්යණ ්‍න්දි ාහහගත  ි මි    කැබූ ශ්‍රමි නන්ට 
ශ ්‍  කද ුදළු ුදදක ඇුදණුශ ි  අා  (iii) 
නටශත් ාහහගතන්  ර ඇත. එ  ුදදක රුපින්  
1,119,((2,1().94රී.  

 (iv) ඔේ. 

 (v) ශ්‍රී කා   විශේ  ශාේ්‍  නිුතක්තිව   ර්න ා න  ඟින් 
වි  නි  ශ්‍රමි  ‍රජා ්‍ශේ සුබා ධ න ාහහගත  
ක්‍රින ත්    රනු කබ  ශාේ්‍  සුබා ධ  
අරුදදක - Workers' Welfare Fund -  ඟින් 
වි  නි  ශ්‍රමි  ‍රජා ්‍ශේ සුබා ධ න 
ශ්‍නුශ්‍න් ක්‍රින ත්   ්‍  ්‍ැඩාටහගත රී.  

  එ ඟින් විවිධ ශහගතේතුන්  ත රක්යණ ්‍න්දි ි මි    
ාහහගත  ඉ් ලු    ළ ශ ්හගතැරී වූ වි  නි  ශ්‍රමි  
‍රජා ්‍ ාහහගත  ුදද්  ශ ීම   සිදු  රි .  

  (විශේ නන්ි දී සිදු ්‍   රණ, විශේ නන්ි දී සිදු 
්‍  අාතිප තත්ත්්‍නන් ශ්‍නුශ්‍න් ශාේ්‍  
සුබා ධ  අරුදදක  ඟින් ශ ීම    රනු කබි .   
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————————— 
*  ළුසනතකාලද  තබා ඇත. 
*  நூனிகலயத்தில் கவக்கப்பட்டுள்ளது. 

*  Placed in the Library. 



ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  2014 සිට 2022 දක්්‍  

  කනට ඒ ශ ීම   ‍ර  ණන ්‍ගු ත  ර තිවශබ ්‍ .  

 

(ත  පැ  ශ ් ඟී. 

 

ගරු අජිත් මාන්නප්දපරුම මහතා 
(மாண்புமிகு அஜித் மான்னப்தபரும) 

(The Hon. Ajith Mannapperuma) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  ශේ පළුද්‍  අතුරු 

‍ර ථ න අහගත ්‍ . 

තඩුක්්‍ ‍ර ථ න ට ේත්තර ශදන්  ගින   අශප්  රු විපක්ය 

  න තු  ට ශද්ාථ රීන  එ  ත ි  දැන් හගතැ  තිවාථශාේ  ්‍ ශේ 

 රන්ශන්. ශ තු න්ක ට ශ ්  ශේ  රන්  බැරි වුණත් විපක්ය 

  න තු   ත ි  ්‍ැරැදි.    රීනන්ශන්  රුණ  ර,- [බ ධ  
රීම  ක්  

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

ශ   අතුරු ‍ර ථ ද අහගතන්ශන්,  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි  
 

ගරු අජිත් මාන්නප්දපරුම මහතා 
(மாண்புமிகு அஜித் மான்னப்தபரும) 

(The Hon. Ajith Mannapperuma) 

ඔබතු      අහගතපු ‍ර ථ නට ශ ්ශ්‍ි  ශන් ේත්තර දුන්ශන්. 

ඔබතු   තපු   න් විපක්ය   න තු  ට ශන් ශද්ාථ රීේශේ. ඒ  

්‍ැරැදිි  ශන්.  
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

අතුරු ‍ර ථ න අහගතන් ,  රු  න්ත්‍රී  . 

 

ගරු අජිත් මාන්නප්දපරුම මහතා 
(மாண்புமிகு அஜித் மான்னப்தபரும) 

(The Hon. Ajith Mannapperuma) 

 රු ඇ තිවතු නි, ඔබතු  ත් රීේශේ ‍ර ථ නට ේත්තරනද  තපු 

  න් විපක්ය   න තු  ට ශන් ඇඟි් ක දිගු  ශළේ. [බ ධ  
රීම  ක්  ඔබතු      අහගතපු ‍ර ථ නට ද ේත්තරන දුන්ශන්  [බ ධ  

්‍ර්යන 
විශේ නන්ි දී සිදු්‍   රණ 

ශ්‍නුශ්‍න් ‍රතිවක භ 

විශේ නන්ි දී සිදු්‍  අාතිප 
තත්ත්්‍නන්/ හගතදිසි අ තුරු 

ශ්‍නුශ්‍න් ‍රතිවක භ 

  ාාතය ්‍ 
ශ වූ ුදදක 

(මි.  
ාාතය ්‍ 

ශ වූ ුදදක 
(මි.  

2015 23   2.37 20 1.677 

2016 62 14.68 75 9.41 

2017 58        16 47   6.4 

2018 50 13.65 38    5.4 

2019 39 10.4 25 3.55 

2020 16  4.2 15 1.978 

2021 21 5.1 06 0.75 

2022 33 9.6 14 1.875 

එකුරව 302 76 240 31.04 

රීම  ක්  ඔබතු      අහගතපු ‍ර ථ නට ද ේත්තරන දුන්ශන්  ඔබතු   

විපක්ය   න තු  ට ඇඟි් ක දිගු  ළ  මිා    අහගතපු ‍ර ථ නට 

ේත්තරන දුන්  ද   

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,    අහගත  පළුද්‍  අතුරු 

‍ර ථ න ශ නි . අද passports ි  ි .  ුදත්, රුපින්  14,000ක් 

දුන්    එළිශනන් passport එ ක්  න්  පුළු්‍න්   තිවශබ ්‍ . 

ප ාථශපෝර්ට්  න්ශතෝරු්‍ට online apply  ළත්, passport එ  

හගතද  න්  එන්  රීනක  දි න ශදන් ත්   ා එ හගත  රක් ප ණ 

න ්‍ . කා  ්‍ට ශඩ්කර් ශ   ඒ  ාහහගත  අශප් ශ්‍රමි නන් විශේ  

රට්‍කට නැීම ට ේ න්දු  ර්‍  ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් අ්‍ යි  රීන  

‍ර     ර තිවශබ ්‍ . අපට තරාත  විධිනට passports ි  නක් 

තිවශබ ්‍ . ඒ ටි  ශ ශ න් ්‍ත් ‍ර ශේදනක් හගතදක   ැේද  

Passports කබ  ශදන්   ඩි මින් ‍ර ශේදනක් හගතදක   ැත්ශත් 

ඇි ,  රු ඇ තිවතු නි     

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ශ   අතුරු ‍ර ථ නට 

පැහගතැදිකො පිළිතුරක් කබ  දී ට ඉදිරි   කශආදී අපි  ටුතතු  ර ්‍ . 

හගතැබැි ,    දන්   තරමින් passports කබ   ැති  ාහහගත  අද වි  ක 

ඉ් ලු ක් තිවශබ ්‍ . ශ ් ද, ශ   ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළ නටශත් 

ශ්‍රමි නන්ට විශේ  රට්‍කට නෑ ට අ්‍ාථා ්‍ ේද  ශ්‍ක  

තිවශබ ්‍ . විශේ  රට්‍කට නන්  අ්‍ යත ්‍ තිවශබ  අනට 

online හගතරහගත , රාථතිවන දු ශ ්ීම passports  න්  පුළු්‍න් ‍ර නක් 

තිවශබ ්‍ .  රු  න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු   රීේ්‍   passports 

එළිශනන්  න්  තිවශබ ්‍  රීනක .        දන්ශන්  ැහගතැ, 

 ඩ්‍ක passports වි ණ  ‍ර ශේදනක් තිවශබ ්‍ ද රීනක . 

 

ගරු අජිත් මාන්නප්දපරුම මහතා 
(மாண்புமிகு அஜித் மான்னப்தபரும) 

(The Hon. Ajith Mannapperuma) 

 ඩ්‍කොන් ශ ්ශ්‍ි , තැරැේ  රනන්ශ න්. [බ ධ  රීම  ක්  

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 ඩ්‍ක  න්  තිවශබ ්‍ ද රීන  එ     දන්ශන්  ැහගතැ. ඒ 

පිළිබහත් වි සී ක්  රන්  පුළු්‍න්. ශ ්දන්   ශේ  ැ  

රීනන්  බැහගතැ ශන්.  ඩ්‍ක තිවශබ ්‍  රීනක  ඔබතු  ට රීනන්  

පුළු්‍න්. අපි රීනි   ැහගතැ රීනක .  ුදත් ඒ  ශ ්ශ්‍ි  ජා ත ්‍ 

ශ්‍නුශ්‍න් ශ්‍න්  ඕ ෑ. එශහගත  ශදනක් සිදු ශ්‍ ්‍      ඒ 

පිළිබහ ශා්න  බකන්  පුළු්‍න්. 

 

ගරු අජිත් මාන්නප්දපරුම මහතා 
(மாண்புமிகு அஜித் மான்னப்தபரும) 

(The Hon. Ajith Mannapperuma) 

 ශා්න  බැලී   රන්ශන් ඇ තිව්‍රන  ශ ්ශ්‍ි  ශන්. 

ඇ තිව්‍රන  ශ දර. ශ්‍ ත් අශනක් ත ි  ශා්න  බක  බ්‍ 

රීනන්ශන්. ශ තු   ි තන්ශන්  ඩ්‍ක passports වි ණන්  

තිවශබ ්‍  රීනක ,  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි.  ශ තු  ට 

දැනු ක්  ැහගතැ, ඒ subject එ  පිළිබහ්‍.   

 ශේ ශද්‍  අතුරු ‍ර ථ න ශ නි . දැන් ශ තු   රීේ්‍ , 

විශේ  රැරීන  අ්‍ාථා  සුකබ  රක  තිවශබ  නිා ි  passport 

ශපෝකො  තිවශබන්ශන් රීනක . මීට  කොන් රීේ්‍ , "ශ ්විඩ් 

්‍ාා තන නිා  රට නන්  බැරි වුණු මිනිාථසු දැන් ශප්ර  මින් 

passports  න්  එ ්‍ " රීනක . දැන් රීන ්‍ , විශේ  රැරීන  

අ්‍ාථා  සුකබ  ර තිවශබ  නිා  එශහගත  ශ්‍ ්‍  රීනක . 

ජාප  නට නන්  පුළු්‍න්, ශ ්රින ්‍ට නන්  පුළු්‍න් රීනක  

993 994 

[ රු  ‍රාන්  රණතුා    හගතත   



2022  ශදාැ  බර්  1) 

රජාන   ධය හගතරහගත  තරුණ තරුණිනන් අවුාථා ්‍ .  ුදත්, ශ්‍රී කා   

විශේ  ශාේ්‍  නිුතක්තිව   ර්න ා නට ගිි ් ක  බැලු්‍   එශහගත  

එ ක්  ැහගතැ. එක් ශ ශ ක්, ශදන්ශ ක් ්‍ ශේ න්‍ ්‍ .  

 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 රු  න්ත්‍රීතු  , අතුරු ‍ර ථ න ඇුණ්‍      ශහගත්හි .  

 

ගරු අජිත් මාන්නප්දපරුම මහතා 
(மாண்புமிகு அஜித் மான்னப்தபரும) 

(The Hon. Ajith Mannapperuma) 

රැරීන ්‍ ට නන්  private agency එ  ට ගිශන්ත් රුපින්  

කක්ය 12ක්, කක්ය 22ක් විතර ඉ් ක ්‍ . ඒ රීනන්ශන්,   ා 

හගතන  විතර ්‍ැටුපක් ඉ් කන්ශන්. පුේ කන  අශත් රුපින්  කක්ය 

20ක් විතර තිවශබ ්‍      ඔුණට රාථා ්‍ක්  රන්  පිට රට ට 

නන්  ඕ ෑ  ැහගතැ ශන්. එතර   වි  ක ුදදකක් ඉ් ක  තත්ත්්‍නක් 

ත ි  අද තිවශබන්ශන්. රජාන ශ   ාහහගත  ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් නිර්  ණන 

 රක   ැහගතැ. නි    ශබ් රු්‍ට  ෑ  හගත ්‍  විතරි .    අහගතපු 

පළුද්‍  අතුරු ‍ර ථ නටත් - passports ි  න  ැ  - ේත්තර 

දුන්ශන්  ැහගතැ,  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි.  
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

ඒ  ැ  ශා්න  බක  දැනු   ශදන්    රීනක   රු ඇ තිවතු   

රීේ්‍  ශන්. 

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, එතු   අහගතපු ‍ර ථ ශආ රීසි  

ශත්රු ක්  ැහගතැ. 
 

ගරු අජිත් මාන්නප්දපරුම මහතා 
(மாண்புமிகு அஜித் மான்னப்தபரும) 

(The Hon. Ajith Mannapperuma) 

ශ්‍රී ක ාරී  ශ්‍රමි නන් විශේ  රට්‍කට න්‍න්  රජානට තිවශබ  

්‍ැඩ පිළිශ්‍ළ ශ ් ක්ද  
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, එතු   රීේ්‍  passports 

එළිශආ වි ණන්  තිවශබ ්‍  රීනක . එළිශආ තිවශබ ්‍  රීේ්‍   

   දන්ශන්  ැහගතැ  ඩ්‍ක තිවශබ ්‍ ද රීනක .  රු  න්ත්‍රීතු නි, 

එශහගත      ඔබතු   ‍ර ථ න අහගතන්  ඕ ෑ, "තැරැේ  රනන් හගතරහගත  

ශ ්‍ැනි ශදනක් සිදු ්‍  බ්‍ ඔබතු   දන් ්‍ ද" රීනක ි . එශහගත  

ඇුණ්‍         ඒ ට ේත්තරනක් ශද ්‍ . ඔබතු   ‍ර ථ නක්්‍ත් 

අහගතන්  දන්ශන්  ැහගතැ.  රු  න්ත්‍රීතු නි,  න්ත්‍රී්‍රන  හගතැටිනට 

ඔබතු   ඔි ට ්‍ඩ  ්‍ කීශ න්, ‍ර ථ න ඇසින ුතතු විධිනට ඇුණ්‍  

    ේත්තරන ශදන්  පුළු්‍න්. ඔන විධිනට ‍ර ථ  අහගත ශ ්ට 

අපටත් ේත්තර ශදන්  සිදු ්‍න්ශන් ඔන විධිනට  ත ි . 

ඊළ    රණ ්‍ ත ි , - [බ ධ  රීම  ක්   රු  න්ත්‍රීතු නි, 

තරහගත   න්  එප ; stress ශ්‍න්  එප ; tension  න්  එප .  

ඔබතු   අහගතපු ඊළ    රණ ්‍ ත ි , ශ   ා  බන්ධශනන් ්‍ැඩ 

පිළිශ්‍ළක් නිර්  ණන  ර තිවශබ ්‍ ද රීන  එ . විශ ේයශනන්  

අශප්  නූය     නක්  ර ඇ තිවතු   විශේ  රට්‍කට ගිි ් ක  

රැරීන  අ්‍ාථා  වි  ක ‍ර  ණනක් ශහගත්න  ශ   ඇවි් ක  ඒ 

ා  බන්ධශනන් දැන් negotiate  රමින් ප්‍තිව ්‍ .  

ගරු අජිත් මාන්නප්දපරුම මහතා 
(மாண்புமிகு அஜித் மான்னப்தபரும) 

(The Hon. Ajith Mannapperuma) 

ත්‍   ැහගතැ ශන්. 

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

ඒ  ැ  ා  ච්ඡ  ශ්‍මින් ප්‍තිව ්‍ . අද අපට තිවශබ  

ශක්    ැටලු්‍ ත ි , ඒ රට්‍කොන් ඉ් ක  සුදුසු    තිවශබ  අන 

අපට ශ ් ැතිව ීම . ඒ ාහහගත  අ්‍ ය ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළ්‍්  ශ   

ශ්‍ ශ ්ට ා ාථ  රමින් ප්‍තිව ්‍ . ඒ     ශපෞේ කො ්‍ත් 

දන් ්‍ . විශ ේයශනන්  ඉදිරීම    ක්ශයේත්‍රශආ අනට විශේ  රට්‍ක 

රැරීන  සුකභ රීම   ාහහගත  අ්‍ ය  ර  සුදුසු    ශ ් ්‍ ද 

රීනක  හගතඳු  ශ  , ඒ ාහහගත  අ්‍ ය  syllabus එ  ා ාථ  ර 

පුුණණුීම   ්‍ැඩාටහගතන් අපි පටන් ශ   තිවශබ ්‍ .  

 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

‍ර ථ  අා  (0 -)))4/2022- (1 ,  රු දන සිරි ජානශාේ ර 

 හගතත . 

 

ගරු ෙයාසිරි නයදසේකර මහතා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயலசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 
 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,    එ  ‍ර ථ න අහගත ්‍ . 

 රු ‍රාන්  රණතුා  ඇ තිවතු නි, ඔබතු   ශ   ‍ර ථ නට ේත්තර 

ශද ්‍ ද   

 
ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු  ශේ ‍ර ථ නට ේත්තරන එ්‍ක  

තිවශබ ්‍ .  ට ඒ පිළිතුර කබ  ශදන්  පුළු්‍න්. හගතැබැි , ඔබතු   

අතුරු ‍ර ථ  ඇුණශ්‍්ත් ඒ්‍ ට      ට ේත්තර ශදන්  බැරි ශ්‍ි .  

ඒ ා  බන්ධශනන් ඇ තිවතු  ්‍ දැනු්‍ත්  රක , ඔබතු  ට ේත්තර 

කබ  ශදන්   ටුතතු  රන්   . 

 
ගරු ෙයාසිරි නයදසේකර මහතා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயலசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 
ශ   ‍ර ථ නට  ැ්‍තත් ේත්තර කැශබන්ශන්  ්‍ද ද රීන  

එ  අපි දන්ශන්  ැහගතැ ශන්. අනික් එ , ේත්තර ශද ්‍ න රීේ්‍ ට 

ඒ්‍  හගත  බ ශ්‍න්ශන්ත්  ැහගතැ.  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, 

අද  ය න පත්‍රශආ (0්‍ැනි ‍ර ථ න අහගතන්  ශපර්‍රු 9.)0 ඉහක  

පාථ්‍රු 1.14 ශ්‍        ශ    රු ාභ ශේ සිටින .  ුදත්, 

‍ර ථ නට ේත්තර ශදන්  ඇ තිවතු    ැහගතැ. තඩුක් ප ර් ථ්‍ශආ 

‍රධ   ාාවිධ න තු  ට     පේ. එතු    ි ්  ශ ්ඩ ක් ළ  

තිවන ශ   ේත්තර ශද ්‍ . හගතැබැි , එතු   ේත්තර දුන්  ට අපි 

අතුරු ‍ර ථ නක්  ැුව්‍   ඒ ට අ්‍ ය ේත්තරන කැශබන්ශන් 

 ැහගතැ.    රීශකෝමීටර )8ක් දුර ශ ්‍  ශ   පුව්‍ාථනු්‍ර ඉහක  

ත ි  ශ තැ ට ඇවි් ක  ඉන්ශන්. අද  ටත්   ළ ශ ්‍් , ද   

ශ ්‍් ,  ුව්  ශ ්‍්  රීි පනක් තිවශබ ්‍ , නන් . ඒ්‍ ට නන්  

විධින ත්  ැහගතැ. අපි ශ   අහගතන්ශන් මිනිාථසුන්ට තිවශබ  ‍ර ථ .  
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු   රීන    රණන පැහගතැදිකොි . අපි 

ේශේ ඉහක   ඔන   රණන  ැ   ා   ළ  ශන්. 

995 996 



ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ගරු ෙයාසිරි නයදසේකර මහතා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயலசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 
 ශේ ‍ර ථශ ත්  ට රීනන්  ශදන්  ශ ෝ,  රු නිශනෝජාය 

 ා   න තු නි. ශ    හගතරි ‍ර ථ නක්.   

 ඉාථාර   ්‍ද ්‍ත්  ය න පත්‍රනට ‍ර ථ  40ක් ඇතුළත්  රක  

ඇුණශේ  ැහගතැ ශන්,  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි.  

 

ගරු බු ධික පතිරණ මහතා 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண)  

(The Hon. Buddhika Pathirana)  
ඉාථාර එ   න්ත්‍රී්‍රශනක්  ්‍ ත   පිළිතුරු අශප්ක්ය   ර  

‍ර ථ  )ක් අහගත ්‍ . 

 

ගරු ෙයාසිරි නයදසේකර මහතා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயலசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 

ඔේ. ඉාථාර     ‍ර ථ  )ක් අහගතන්  අපට අ්‍ාථා ්‍ තිවබුණ . ඒ 

්‍ ශේ  එක් ‍ර ථ න ට අතුරු  ‍ර ථ  )ක් අහගතන් ත් අ්‍ාථා ්‍ 

තිවබුණ .  ය න පත්‍රනට ‍ර ථ  14ි  ඇතුළත්  ර තිවබුශඩු. දැන් 

අලුත් තිතිවනක් ශ  ැ් ක   ය න පත්‍රනට ‍ර ථ  40ක් ඇතුළත්  ර 

ශ   එ  ද්‍ා ට ඒ්‍  අහගත ්‍ . එශහගත  අහගත  එශක් ශත්රු  ත් 

 ැහගතැ. අ්‍ා   ්‍ ශනන් ඒශ  ්‍ැද ත්   ත්  ැහගතැ. ඒ නිා  

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ඔබතු  ශ නුත්, තඩුක් 

ප ර් ථ්‍ශආ ‍රධ   ාාවිධ න තු  ශ නුත්    ඉ් ක  සිටි ්‍ , අපි 

Party Leaders' Meeting එශක්දි හගතරි ා  ච්ඡ   රක  ශ   

ා  බන්ධශනන් ශ ් ක් හගතරි විාඳු ක් ශහගත්න   නිුද රීනක . 

ශ ් ද, එ  දි  දී  ‍ර ථ  40 ට ේත්තර ශදන්  බැහගතැ. 
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

ශහගත්හි ,  රු  න්ත්‍රීතු  . අපි ඒ  ැ   ා   රක   තීරණනක් 

 නිුද.  

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ඔබතු  ත් පක්ය   න  

රැාථීම ට ාහගතභ ගි ශ්‍ ්‍ .  රු ාභ ශේ  ටුතතු්‍කටත් ාහගතභ ගි 

ශ්‍ ්‍ . ‍ර ථ  ා  බන්ධශනන් වි  ක කැි ාථතු්‍ක් තිවශබ  නිා  

විපක්යන ත ි  ඉ් ලී ක්  ශළේ, ඒ ශ්‍නුශ්‍න් ද්‍ාක් ශ්‍න් 

 රක  ශ   ‍ර ථ ්‍කට පිළිතුරු කබ  ශදන්   ටුතතු  රන්  

රීනක . ඒ අනු්‍ ත ි  ශ   ‍ර ථ  ටි ට පිළිතුරු කබ  ශදන්  ශ   

ද්‍ා ශ්‍න්  ශළේ. දන සිරි ජානශාේ ර  න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු   රීේ්‍  

්‍ ශේ,  ප ර්කොශ  න්තු්‍ පැ්‍ැත්ශ්‍  ද්‍ාථ්‍ක ශ්‍ක ්‍ක් ශ්‍න් 

 රශ   ශන්ුද  ර  කද ‍ර ථ  රීි පන ාහහගත  ේත්තර කබ  

ශදන්  අපිත්  ැ ැතිවි . ඒ  හගතරි  පහගතසුි . ඇත්තට  ‍ර ථ  

ඉදිරිපත් රීම   ාහහගත  ශ   ්‍ ශේ ශ්‍   ද්‍ාක් නින  රීම ශ න් 

 න්ත්‍රී්‍රුන්ශේ   කන නිරපර ශේ  ත ශ්‍ ්‍ . ඒ  නිා   රු 

දන සිරි ජානශාේ ර  න්ත්‍රීතු   ාහහගතන්  ළ   රණනට අපිත් 

එ  ි .  
 

ගරු ෙයාසිරි නයදසේකර මහතා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயலசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 
අපි ඒ ට එ  ි .  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, මීට 

ඉාථාර  ය න පත්‍රනට ඇතුළත්  ර  කද ‍ර ථ  14න් ‍ර ථ  )ක්  

   ඉදිරිපත්  රපු ‍ර ථ . ‍ර ථ  )ක් බුේධි  පතිවරණ 

 න්ත්‍රීතු  ශේ. ඒ විධිනට ත ි  තිවබුශඩු. ඒ ්‍ ශේ  එක් 

‍ර ථ න ට අතුරු  ‍ර ථ  තු  ත් අහගතන්  අ්‍ාථා ්‍ තිවබුණ .  

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 රු  න්ත්‍රීතු  , අපි ඒ   රණන  ැ  ශ්‍    ා   රුද. 

දැන්  ය න පත්‍රනට අනු්‍  ටුතතු  රුද. 
 

ගරු ෙයාසිරි නයදසේකර මහතා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயலசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 
ශ   ‍ර න පැත්ත ට ද ක  අපි  ය න පත්‍රන ‍ර  නුකූක්‍ 

ප්‍ත්්‍  ශ   නුද. ඒ ්‍ ශේ     ශ     රණනත් ඔබතු  ට 
ශබ්ශහගත්  ශ ෞර්‍ශනන් රීනන්   ැ ැතිවි ,  රු නිශනෝජාය 
 ා   න තු නි. ා හගතර ශ්‍ක ්‍ට  ්‍   න්ත්‍රී්‍රු ‍ර ථ  
   ශ ්ට, ඒ ශ ්් කන් ඒ  TV එ ට ද  න්  ඕ ෑ විධිනට 
 ා ්‍ රීන්‍  ශ   න ්‍ , ‍ර ථ න අහගතන්ශන්  ැතිව්‍. ඉතිවන්, 
ඒ ත් ‍ර ථ නක්. අතුරු ‍ර ථ  ශද  ට සී   වුශඩු ඔන්  ඔන 
  රණන නිා ි . අතුරු ‍ර ථ  ඇුණ්‍ ට   ක්  ැහගතැ, හගතැබැි  
ශ ටිශනන්. ඒ ්‍ ශේ  ඇ තිව්‍රුත් ේත්තර ශද ්‍ , 
principalsක  ්‍ ශේ. ඒ  සිේධ වුශඩු ශ ්ශහගත් ද රීනක  
‍ර ථ නක් අහගත ්‍ , ඊට පාථශාේ ඉතිවහගත ාශආ ඉහන් ්‍ර්ත   න 
දක්්‍   රීන්‍ ්‍ .  

‍ර ථ න  ට ේත්තර ශදන්  පැනක් විතර  න් ්‍ .    
රීනන්ශන් ශ ටි ‍ර ථ  අහගත , ශ ටි ේත්ත ර ශද  විධිනට අපි ශ   
ශ්‍නුශ්‍න් ‍ර නක් හගතද   නිුද රීනක . එශහගත   ැතිව්‍, ශ   විධිනට 
ප ර්කොශ  න්තු්‍ ප්‍ත්්‍ ශ   නන්  බැහගතැ.  

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  රු දන සිරි ජානශාේ ර 
 න්ත්‍රීතු  ට අතුරු ‍ර ථ  අහගතන්   ැත්    එතු  ශේ ‍ර ථ නට 
පිළිතුර ාභ  ත  රන්  පුළු්‍න්.  

  ත්  රු දන සිරි ජානශාේ ර  න්ත්‍රීතු   ා   ා   එ   
ශ්‍ ්‍ . ේශේ ්‍රුශේ  ශබ්රු්‍ට ම තිව ‍ර ථ  රීන රීන  එ  
එක්ශ     ැඟිටි ්‍ . ඊළ ට, ‍ර ථ  අහගත ශ ්ට ්‍ැ් ්‍ට ර   
ශද්ඩ්‍ ්‍ . ඒ ට පිළිතුරු ශදන්  ඇ තිව්‍රු තපුණ ්‍ැ් ්‍ට ර   
ශද්ඩ්‍ ්‍ . ශ      කන   ාථතිව ීම ක්. තඩුක් පක්යශආ ‍රධ   
ාාවිධ න ්‍රන  හගතැටිනට  ට ේශේ ඉහන් හගතැන්දෑ ශ්‍     
ාභ ශේ ඉන්  සිදු ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ , ශ   නිා . ඔබතු   රීන ්‍  
්‍ ශේ මූක ා ශනන් ත ි  ශ    ශ ශහගතන්‍   න්  ඕ ෑ. 
‍ර ථ න අහගත ශ ්ට අ ්‍ ය ශේ්‍්  රීනන්  ශදන්ශන්  ැතිව්‍, 
පිළිතුරුත් "ඔේ,  ැහගතැ, බැහගතැ" ්‍ ශනන් කබ  ශදන්  රීේ්‍      
ඉ්‍රි .  

 

ගරු ෙයාසිරි නයදසේකර මහතා  
(மாண்புமிகு தயாசிறி ஜயலசகர) 

(The Hon. Dayasiri Jayasekara) 
 රු ඇ තිවතු නි, ඔබතු  ට ශබ්ශහගත්  ාථතුතිව්‍න්ත ශ්‍ ්‍ , 

පිළිතුර කැහගතැාථතිව  රශ   සිටී   ැ .  ටත් රීනන්  තිවශබ  
ශේ්‍්  රීනක  නි    ඉන්  පුළු්‍න්.  එතශ ්ට නිසි පිළිතුරක් 
කැශබන්ශන්  ැහගතැ. ඒ නිා  ඇ තිවතු   ත්‍      පිළිතුර කබ  
 න්   ,  රු ඇ තිවතු නි. 

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,     රු ාහගත විශේ  රැරීන  

අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර කබ  දී  ාහහගත   

ාතිව ශද     කනක් ඉ් ක  සිටි ්‍ . 
 

ප්‍රශයීයනනය මුර දිනකදී ඉදිරිපත් ිරීමම  නිදය ග කරන ලදී. 
வினாகவ மற்தறாரு தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Question ordered to stand down. 
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ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 රු චමින්ද විශේසිරි  න්ත්‍රීතු  , ශ ් ක්ද ඔබතු   රීන  

ාථා ්‍ර නිශනෝ න   

 

ගරු චමින්ෙ වි දේසිරි මහතා 
(மாண்புமிகு சமிந்த விலஜசிறி)  

(The Hon. Chaminda Wijesiri) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ්‍ැරැේද දැන්    ශා්න  

 ත්ත . දැන්    අශප් ාථා ්‍ර නිශනෝ  ශප්ත රීශනේ්‍ . 

ා  ශ්‍න් , ්‍ැරදි රු ුදකසු . ාථා ්‍ර නිශනෝ  )2 ()  

රීන්‍න් ශ ෝ, එි  ශ ශාේ ාහහගතන් ශ්‍ ්‍ : 

"න   නි ථත ත දි න  දී  න්ත්‍රී්‍රන  විසින්  තු  ර  කද න   ‍ර ථ න ට 

්‍ ත   පිළිතුරු ාැප උ  ාහහගත  ප ර්කොශ  න්තු්‍ට පැමිණී ට ශ ්හගතැරී්‍  

අ  තය්‍රන  ඒ ාහහගත   ා   න ්‍රන ශේ ර්ර්්‍ අ්‍ාරන  නු කැබින 

ුතතු අතර,.." 

ඔන්  ්‍ැරැේද.  ා   න ්‍රන , -ුදකසු - ඇ තිව්‍රන  

එන්ශන්  ැහගතැ රීනක  හගතරිනට දැ ශ   ි ටින     , ‍ර ථ  අහගතන්  

 කොන්, ඒ රීනන්ශන් ‍ර ථ ්‍කට පිවිශාන්   කොන් 

 ා   න ්‍රන  දැ ශ   සිටින      ඇ තිව්‍රන  එන්ශන් 

 ැහගතැ රීනක ,  ා   න ්‍රන ට පුළු්‍න්  න්ත්‍රී්‍රන ට 

දැ  න්  නිශේද න  රන් , අද ළ ඇ තිව්‍රන  අද දි ශආ 

ාභ ්‍ට එන්ශන්  ැහගතැ රීනක     දැනු්‍ත්  ර  තිවශබ ්‍  රීනක . 

ාථා ්‍ර නිශනෝ  අනු්‍ ඒ ාදහගත  ම තිව න අ්‍ාරනක් තිවශබ ්‍ . ඒ 

 ටුතත්ත පැහගතැර හගතැර තිවශබන්ශන්  රු  ා   න තු   -

මූක ා න. අපි ශ ච්චර ශ්‍ක  පැටලු  . එශහගත  පැටශකන්ශන් 

 ැහගතැ ශන්,   න්ත්‍රී්‍රන ්‍ දැනු්‍ත්  රක  තිවබුණ     . [බ ධ  
රීම  ක්    ට ශ     රණන පහගතදන්  ඉඩ ශදන් . [බ ධ  රීම  ක්  
අශන්!  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  ට රීනන්  ඉඩ 

ශදන් . 
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

ශ ටිශනන් රීනන් , ත්‍ත් ශේක ්‍  ත ශ්‍ ්‍ . 
 

 

ගරු චමින්ෙ වි දේසිරි මහතා 
(மாண்புமிகு சமிந்த விலஜசிறி)  

(The Hon. Chaminda Wijesiri) 

   ශ   ඔබතු   ශ්‍ත ්‍රද පට්‍ ්‍  ශ ්ශ්‍ි . 

 ා   න ්‍රන  - ුදකසු  දර  පුේ කන  - ශ   ම තිව ‍ර  ර්‍ 

 ටුතතු  ළ      ාභ   න ්‍රන ටත් ‍ර ථ නක්  ැහගතැ, 

 න්ත්‍රී්‍රන ටත් ‍ර ථ නක්  ැහගතැ. අශ ක්   රණන ත ි , ාථා ්‍ර 

නිශනෝ  2( (2  නටශත් අහගත  ‍ර ථ න. ඒ  අහගතන්  ශේක ්‍ක්, 

  කනක්      රක   ැහගතැ.  බකන් ,  දැන්  ය න පත්‍රශආ  

(1්‍ැනි ‍ර ථ න දක්්‍  අරශ   තිවශබ ්‍ ,   රු නිශනෝජාය 

 ා   න තු නි. අද පාථ්‍රු (.)0ට ාභ ්‍  ්  තිවනන්  

තිවශබ ්‍ . විපක්ය   න ්‍රන ට ශචෝද    ර  එ  ශ ්ශ්‍ි , - 
[බ ධ  රීම  ක්   තඩුක්ශේ ා හගතර ‍ර ථ  ශන්ුද  ර  ත  රන 

පිළිබහ්‍, - [බ ධ  රීම  ක්   

 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

ඔබතු  ශේ ම තිව ‍ර ථ න පැහගතැදිකොි . ‍ර ථ ්‍කට ේත්තර 

ශදන්   රු අ  තයතු න්ක  ඉන් ්‍ . අද ළ අ  තය්‍රන  

පැමිණ  ැත්    ඒ ශ්‍නු්‍ට තඩුක් පක්යශආ ‍රධ   

ාාවිධ න තු   ේත්තර ශද ්‍ .  ුදත්, අතුරු ‍ර ථ ්‍කට පිළිතුරු 

දීශ  දී න    ැටලු්‍ක් තිවශබ ්‍ . ඒ  ත ි  තඩුක් පක්යශආ 

‍රධ   ාාවිධ න තු   පැහගතැදිකො  රක  දුන්ශන්.  
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  ට   රණ  ශද ක් 

තිවශබ ්‍  රීනන් .  රු  න්ත්‍රීතු නි, ා  ශ්‍න් ,  ශ    

අහගත න් . 

පසු ගින පක්ය   න  රැාථීමශ   දී අපි තීරණන  ළ , ාථා ්‍ර 

නිශනෝ  2((2  නටශත් ‍ර ථ නක් අහගතන්  වි  ඩි 10ක් ශදන් ; 

පිළිතුරු ශදන් ත් වි  ඩි 10ක් ශදන්  එ   වුණ , ඔබතු  ට 

 ත  ඇතිව. හගතැබැි , අද ාථා ්‍ර නිශනෝ  2((2  නටශත් ‍ර ථ න 

අහගතන්  පැන ට ්‍ඩ   ත වුණ , ඒ  වි්‍ දනක් බ්‍ට පත් වුණ . 

එතශ ්ට   කන අපශත් ගින . දැන්     ා   ර    කනත් 

අපර ධනක්,  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි. ඒ පළුද්‍ැනි 

  රණන. අපි පක්ය   න  රැාථීමශ  දී ඒ  ැ  තීන්දු්‍ක්  ත්ත . 

 රු  න්ත්‍රීතු   රීන  ශේට    එ  ි , ඇ තිවතු   ාභ ශේ 

ඉන්  ඕ ෑ රීන  එ     පිළි න් ්‍ . හගතැබැි , ‍ර ථ නක් 

ඇුණ්‍   ාථා ්‍ර නිශනෝ  අනු්‍ ඒ ‍ර ථ නට පිළිතුරු ශදන්  

තඩුක් පක්යශආ ‍රධ   ාාවිධ න  ්‍ ශනන්    ඉදිරිපත් 

ශ්‍ ්‍ , ඇ තිව්‍රන  ි ටිනත්. අතුරු ‍ර ථ නක් ඇුණශ්‍්ත් 

ඇ තිව්‍රන ට  ්   ැති ට අ්‍ාථා ්‍ තිවශබ ්‍ . ඒ  ්   ැති ත් 

    ර ්‍ . ඒ අනු්‍    ම තිවනට අනුකූක විධිනට  ටුතතු 

 ර ්‍ .  
 

ගරු චමින්ෙ වි දේසිරි මහතා 
(மாண்புமிகு சமிந்த விலஜசிறி)  

(The Hon. Chaminda Wijesiri) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,    රීනපු විධිනට ඔබතු   

ඉදිරිශආ දී  ටුතතු  රන් . එතශ ්ට අපට ශ් සිි . [බ ධ  
රීම  ක්    ඔබතු   එන නිශේද න  ළ  ,  ඇ තිව්‍රු  ැත්    

අපි න ්‍ .  
 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

ශහගත්හි ,  රු  න්ත්‍රීතු  . ශබ්ශහගත්  ාථතුතිවි  පැහගතැදිකො  ළ ට. 

 

බු ධිමය ද ප  ණරක්‍ෂා ිරීමම  නීති  
புலகமச் தசாத்துக்ககளப் பாதுகாத்தல்: சட்டங்கள் 

PROTECTION OF INTELLECTUAL PROPERTY: LAWS   
      

  33/2022 
41. ගරු බු ධික පතිරණ මහතා 

(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண)  

(The Hon. Buddhika Pathirana)  

ශ්‍ළහ, ්‍ ණිජා හගත  තහගත ර සුරක්ෂිතත  අ  තයතු  ශ න් ඇසූ 

‍ර ථ න- (1 : 
 

(අ  (i) බුේධි න ශේපළ තරක්‍ෂ  රීම   ාහහගත   ්‍ තිතිව 
ා  ප ද න රීම  ට හගත  ශ   ්‍ විට ප්‍තිව  තිතිව 
ාාශ ෝධ න රීම  ට  ටුතතු  ර තිවශේද; 

  (ii) එශාේ    , එ   ්‍ තිතිව හගත   ාාශ ෝධ න  ර  
කද තිතිව ශ්‍න් ශ්‍න් ්‍ ශනන්  ්‍ශර්ද; 

 (iii) ඒ ශහගතේතුශ්‍න් නිර්  ණ රු්‍න්ට අත්්‍  ්‍ සි හගත  
තරක්‍ෂ ්‍ ශ්‍න් ශ්‍න් ්‍ ශනන්  ්‍ශර්ද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

999 1000 



ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

(ත  (i)  2018.01.01 සිට 2021.01.01 දක්්‍    කන තුළ 
බුේධි න ශේපළ අ්‍භ විත  රීම   ා  බන්ධශනන් 
්‍ැරදි රු්‍න් වූ පුේ කනන් ාාතය ්‍ ශ ්ප ණද; 

  (ii) එ  එක් එක් පුේ කන ට එශරි ්‍ ශ   ඇතිව 
  රනි   ර්  ශ්‍න් ශ්‍න් ්‍ ශනන්  ්‍ශර්ද; 

 නන් ත් එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ඇ  ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද    

 
வர்த்தக, வாணிப மற்றும் உணவுப் பாதுகாப்பு அகமச் 

சகரக் லகட்ட வினா: 

(அ) (i) புலகமச் தசாத்துக்ககளப் பாதுகாப்பதற்காகப் 

புதிய சட்டங்ககள உருவாக்குவதற்கும் தற் 

லபாதுள்ள சட்டங்ககளத் திருத்துவதற்கும் நட 

வடிக்கக லமற்தகாள்ளப்பட்டுள்ளதா என்பகத 

யும்; 

 (ii) ஆதமனில், லமற்படி புதிய சட்டங்கள் மற்றும் 

திருத்தப்பட்ட சட்டங்கள் தனித்தனியாக யாகவ 

தயன்பகதயும்; 

 (iii) அதன் விகளவாகப் பகடப்பாளர்களுக்குக் 

கிட்டும் நன்கமகள் மற்றும் பாதுகாப்பு தனித் 

தனியாக யாகவதயன்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) (i) 2018.01.01 முதல் 2021.01.01 வகரயான காலப் 

பகுதியில் புலகமச் தசாத்துக்ககளத் தவறாகப் 

பயன்படுத்தியகம ததாடர்பாக குற்றவாளி 

கதளனத் தீர்ப்பளிக்கப்பட்டுள்ளவர்களின் எண் 

ணிக்கக யாததன்பகதயும்; 

 (ii) லமற்படி ஒவ்லவார் ஆளுக்கும் எதிராக லமற் 

தகாள்ளப்பட்டுள்ள நடவடிக்கககள் தவவ்லவ 

றாக யாகவ என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(இ) இன்லறல், ஏன்? 

 

asked the Minister of Trade, Commerce and Food 
Security:  

(a) `Will he inform this House - 

 (i) whether steps have been taken to enact new 
laws and amend the existing laws to protect 
intellectual property; 

 (ii)  if so, separately, the said new and amended 
laws; and 

 (iii) if so, separately, the advantages and the 
safeguards provided for the creators? 

(b) Will he also inform this House - 

 (i) the number of convicted persons for 
misusing intellectual property from 
01.01.2018 to 01.01.2021; and 

 (ii) separately, the course of action that has 
been taken against each of the said person? 

(c) If not, why? 

ගරු නලින් ප්‍රනාන්ුස මහතා නදව හ  වාණින හා ණහාර 

ුදරක්ෂිතතා අමාත‍ුරමා) 
(மாண்புமிகு நலின் பர்னாந்து - வர்த்தக, வாணிப மற்றும் 

உணவுப் பாதுகாப்பு அகமச்சர்)  

(The Hon. Nalin Fernando - Minister of Trade, Commerce 
and Food Security) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර 

ශ ශාේි . 

(අ  (i) දැ ට ප්‍තිව  බුේධි න ශේශප්ළ තිතිවන 
ාාශ ෝධ න රීම  ට ප ණක්  ටුතතු  ර ඇතිව 
අතර,  ්‍ බුේධි න ශේශප්ළ තිතිව ා  ප ද න 
ාහහගත   ටුතතු  ර  ැත. 

 (ii) 200) අා  )) දර  දැ ට බක ත්   බුේධි න 
ශේශප්ළ ප ත ාාශ ෝධ න රීම  ට පහගතත පරිදි 
 ටුතතු  ර ඇත. 

 

1. 2022.0).1) දි  2022 අා  8 දර   වශ ෝලීන 
දර්   කොන පදිාත  රීම   ාහහගත  පහගතසු    
ාැප උ ට අද ළ විධිවිධ   ඇතුළත් රීම  . 

2. 2021 අා  8 දර  ාාශ ෝධ  ප ත  ඟින් 
ද  ය බ ධිත ශහගතෝ ශ්‍ ත් දුබකත  ාි ත 
පුේ කනන්ට ුදද්‍රිත   තිව ාහහගත  ‍රශේ ීම  
පිළිබහ්‍ ාහගත ඒ අනු්‍ ‍ර     ි මි    
ා  බන්ධශනන් බකප්‍තිවනු කබ  විධිවිධ   
ාාශ ෝධ න 2021.01.18 දි  ඇතුළත් රීම  . 

3.  ැඩ්රිඩ් ාන්ධ   පත්‍රන නටශත් ශ ්නු 
ශ ශර  ශේශීන හගත  විශේශීන අනදු  පත්  ඟින් 
ාහගත විශේශීන තශනෝජා  ‍ර්‍ර්ධ න  ඟින් 
ජා තිව  තද න   ්‍ර්ධ න ාහහගත  ද න  වින 
හගතැරී ්‍  ශකා මූකො  ප තට අද ළ්‍ සිදු 
 ර  කද ාාශ ෝධ  ඇතුළත් ශ ටු  පත 
දැ ට ත් තිතිව ශ ටු  පත් ා  ප ද  ශ්‍ත 
ශන්ුද  ර ඇත. 

 (iii) නිර්  ණ රු්‍න්ට අත්්‍  ්‍ සි හගත  තරක්ය ්‍ 
ශ්‍න් ශ්‍න් ්‍ ශනන් ඇුදණුශ ි  දක්්‍  ඇත. 

  ඇුදණු  සවාගත*  රමි. 
 

(ත  (i) ාාතය ත්   දත්ත ්‍ ර්ත  බුේධි න ශේපළ 
  ර්න කන ාතු්‍ ශ ් ැතිව අතර දැ ට ප්‍ත්   
200) අා  )) දර  බුේධි න ශේපළ ප තට අනු්‍ 
බුේධි න ශේපළ අ්‍භ විත රීම   ා  බන්ධශනන් 
සිවි්  හගත  අපර ධ ්‍ කී   බක ත්   රීම   ාහහගත  
බකතක බුේධි න ශේපළ අධයක්ය ජා ර ්  ශ්‍ත 
ප්‍ර  දී ශ ් ැත. 

  එශාේ වු්‍ද බුේධි න ශේපළ අි තිව්‍ සි    
ේ් කාඝ න රීම    ා  බන්ධශනන්  ශහගතාථත්‍ර ත් 
අධි රණන ඉදිරිශආ පැ්‍ැතිව  ක් ර ාහහගත  
ා ක්ෂි රුශ්‍  ්‍ ශනන් ප ණක් බුේධි න 
ශේපළ අධයක්ය ජා ර ් ්‍      රනු කබි . 

  ඒ ්‍ ශේ  සිවි්   ක් ර ාහහගත  ශ ්ළඹ 
 හගත ධි රණශආ පැ්‍ශර  බුේධි න ශේපළ වියනට 
අද ළ  ක් ර්‍කදී ශද්‍  ්‍ ේත්තර රු ශකා 

1001 1002 

[ රු බුේධි  පතිවරණ   හගතත   

————————— 
*  ළුසනතකාලද  තබා ඇත. 
*  நூனிகலயத்தில் கவக்கப்பட்டுள்ளது. 

*  Placed in the Library. 



2022  ශදාැ  බර්  1) 

ශ් ත  හගත  නිම ක්යණ ාැප උ  ාහහගත  බුේධි න 
ශේපළ අධයක්ය ජා ර ්       රනු කබි . 
බුේධි න ශේපළ අධයක්ය ජා ර ්  ශ්‍නුශ්‍න් 
 රු තිතිවපතිව්‍රන  අධි රණශආ ශපති සිටිනු 
කබි . 

 (ii) ඉහගතත (ත  (i) අනු්‍ පැ  ශ ් ඟී. 
 

(ඇ  අද ළ ශ ්ශේ. 

 
 

ගරු බු ධික පතිරණ මහතා 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண)  

(The Hon. Buddhika Pathirana)  

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ේශේ ඉහන් ශදෝාථුදර 

ඇශහගතේදී ඔබතු  ශේ   ටත් ශප්ඩ්ඩක් මී පැණි දැ     ්‍ ශේ 

ඇතිව,  න්ත්‍රී්‍රන  ‍ර ථ  අාමින්, වියනන භ ර ඇ තිව්‍රන  පිළිතුරු 

ශද  සිේධි එ ක් ශද ක් හගතරි ශ   ‍ර ථ  40 ඇතුශළේ තිවශබ  එ  

 ැ .     රු ඇ තිවතු  ට ාථතුතිව්‍න්ත ශ්‍ ්‍ , ශ ් ද, අනික් 

ඇ තිව්‍රුන්ටත් ර්ර්්‍ දර් නක් ශදමින්  ්‍   න්ත්‍රී්‍රන  විධිනට 

එතු   ශ   ප ර්කොශ  න්තු්‍ට ඇවි් ක ,  ්‍  ඇ තිව්‍රන  විධිනට 

ශද්‍  ශප්ළිශආ ඉන්     න් ශ   තදර් න දීක  අද ශ   ‍ර ථ නට 

පිළිතුරු දී   ැ .  

 රු ඇ තිවතු නි, බුේධි න ශේපළ   ර්න කන ා  බන්ධ 

වියනන තුළ නිශනෝජාය ඇ තිව්‍රන  විධිනට ශ ටි   කනක් ි ටපු 

ි න්ද  ශ   ‍ර ථ න    අහගතන්ශන් ඉන්්‍රීන ‍රතයක්ය ශ ෝචර 

ඥ ම  ශනන් ි . ශ    අරන  ශ න  රීනපු  ා ්‍ක් ශ ්ශ්‍ි .  ට 

‍ර ථ  ශද ක් අහගතන්  තිවශබ ්‍ . පළුදශ්‍නි ‍ර ථ නට     

ඔබතු  ශේ අ්‍ධ  න ශන්ුද  ර්‍ ්‍ . ශ තැ  න   

 ඩුඩ න ක් නික ්‍ ශනන් ශ ්ශ්‍ි , ශ ්නික ්‍ ශනන් 

සූද     ශ්‍ක  ඉන් ්‍ , කොපි ශ් ත  ටි  ශ   setup එ ට හගතදක  

ශදන් . ේද හගතරණනක් හගතැටිනට      ්‍ නිර්  ණනක් අරශ   

ගින ට එතැ  තිවශබ  අනදු   පත්‍ර ාහගත ඒ ශේ්‍්  පුර්‍න්     

දක්යශනක් ශ ්ශ්‍න්  පුළු්‍න්.     ්‍ නිර්  ණන හගතදන්  

දක්යශනක් බ්‍ ඇත්ත. ේද හගතරණනක් හගතැටිනට ි තන් ,    ප ා්  

ශ ්ගින ශ ශ ක් රීනක .  ුදත්,  ශේ දැනු  අනු්‍     ්‍ 

නිර්  ණනක්  රන්  දන් ්‍ . හගතැබැි ,  ට එතැ  තිවශබ  කොපි 

ශ් ත  පුර්‍න්  බැහගතැ. එතැ   ඩුඩ න ක් ඉන් ්‍ , ශ   ටි  

ශ   විධිනට ශ   setup  එ ට හගතදක  ශදන් . ඒ  හගතද   න්  

රීනක  එළිශආ ඉන්  ා හගතර අනශේ telephone numbers ශද ්‍ . 

එතැනින්  ඒ  set   රක  දුන්    ඒ ශ ්් කන්ට ඒ ට 

 ත   ්‍ක් කැශබ ්‍ . එතශ ්ට එළිනට ගිි ් ක  අර කොපි 

ශ් ත  දින හගතද  ශ   එ ශ ්ට -ඒ එ  ද්‍ා ශ්‍ ශ ්ට- ශ   

පුේ කන ශේ concept paper එ  ා හගතර ශ්‍ක ්‍ට ශ්‍  රට ට 

වි ණක . ශ    හගතරි  ර  තත්ත්්‍නක්.   ්‍ නිර්  ණ රු්‍  

රීනන්ශන්, බුේධි න ශේපළ රීනන්ශන් එ  පැත්තරීන් අශප් 

ජා තිව  ේරු නක්; අශප් අිය   ශආ ාාශක්තනක්. ඒ  ඉත  ්‍ටි   

ශදනක්.    නිශනෝජාය ඇ තිව ශ්‍ක  ි ටපු   කශආදී ඔන ාථා  න 

බකන්  නන් ි  ි ත ශ   ි ටිශආ.    නන්  ි ටිශආ ාඳුද ; ඊට 

 කොන් ාතිවශආ සි ර ද  -ඔක්ශතෝබර් 2)ශ්‍නි ද - ත ි  අ  ැතිව 

  රු වුණු සිේධින වුශඩු. ඒ නිා   ට එතැ ට නන්  බැරි වුණ . 

    ැ ර ්‍ක් ාි ත පෑ ක් එක්  ේප න දූතශනක් න්‍ක  එතැ  

ීමඩිශනෝ එ  ත් අරශ   ත ි  නන්  ි ටිශආ.  ුදත්, ඊට  කොන් 

තඩුක්්‍ ශ්‍ ාථ වුණ . ඊට පසු බුේධි න   ර්න කන ශ්‍  

අ  තය ා නක් නටතට ගින . ඒ නිා   ට ඒ   රන්  බැරි වුණ . 

එතැ  සිටි  නිකධ රිශනක්   ඩ්්‍කොන්  ර  game එ ක් 

දුර ා ශආ  රමින් ත ි  ඒ පුේ කන ට ේත්තර ශදන්ශන්. ඒ 

සින් ක ීමඩිශනෝ ශ්‍ක  තිවබුණ . ඒ නිා     ඔබතු  ට රීන ්‍ , 

ශ   ාථා  න ශහගත්ර ගුහගත ්‍ක් බ්‍ට පත් ශ්‍ක  තිවශබ  බ්‍. 

ඔබතු  ශේ අ  තය ා නට අනත් අශ ක් සිනලු තනත  එ  

මිට ට  ත්ශත්ත්, ශ    ත්‍ මිට ට  න්  පුළු්‍න් තර   ්‍ටි   

තැ ක්. 

ඒ නිා  එතැ  සිටි  නිකධ රින් ශ   පිළිබහ්‍ ශද  ශේ්‍්  

ඔබතු   රීන්‍න් ්‍ත් නන්  එප .    ඔබතු  ට රීනන්ශන් 

ශ නි . ඔබතු    විශ ේය  ඩුඩ න ක් ශන්ද්‍  න  රීසි 

 ට්ට රීන් ශ තැ  restructure  රන් ත්, ඒ ාහහගත  අ්‍ ය අණ 

ප ත් ශේන් ත්  ැදිහගතත්ීම ක්  රන්  පුළු්‍න්ද   ශේ 

පළුද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න එනි ,  රු ඇ තිවතු නි.  
 

ගරු නලින් ප්‍රනාන්ුස මහතා 
(மாண்புமிகு நலின் பர்னாந்து)  

(The Hon. Nalin Fernando) 

 රු බුේධි  පතිවරණ  න්ත්‍රීතු නි, ඇත්තට  ඔබතු   රීනපු 
  රණන නි්‍ැරැදිි . ශ ් ද ශහගතේතු්‍, ඔබතු   බුේධි න ශේපළ 
 ැ   ා   රේදී රීේ්‍  ්‍ ශේ  ශ   රශට් ාෑ  තනත නක් 
 ැ   තිවශබන්ශන් ඔන ්‍ ශේ ‍රතිවූ පනක්. විශ ේයශනන්  ඒ්‍ ට 
හගතරින  තැරැේ රු්‍න් ාහගත ඒ්‍ ට අ්‍ ය පහගතසු    කබ  ශද  අන 
හගතැ  තැ   ඇතිව. ේද හගතරණනක් විධිනට National Identity Card 

එ  හගතදන්  ගිශන්ත්, passport එ  හගතදන්  ගිශන්ත් එ්‍ැනි අන 
ඕ ෑ තර   අපට දැ   න්  පුළු්‍න්. ශ    ඒ   කශආ සිට  
තිවබුණු ‍ර නක්.    ි තන්ශන් ශ   තනත න ඊටත් ්‍ඩ  විශ ේය 
තනත නක් රීනක ි . ශ ් ද, ශ  ශක් ා  ර්ර්ණශනන් 
තිවශබන්ශන් ඉත   ඉහගතළ බුේධි න  ටුතතු ාහහගත  ප විච්ත   ර  
‍ර ශේද නිා  ශ    ත්‍ත් බැෑරරු   ශ්‍ක  ඇතිව. ඒ ්‍ ශේ , ඔන 
රීන  තැරැේ  ර  ට්ටශ   අන විතරක් ශ ්ශ්‍ි , විශ ේයශනන්  
ශ  ්‍ ට ා  බන්ධ තනත  වි  ක ්‍ ශනන් තුදන්ශේ 
ඒ  ධි  රන ප්‍ත්්‍ ශ   ත ි  ශ    ටුතතු  රන්ශන්. ඔබතු   
රීේ්‍  ්‍ ශේ, ා    ය පුේ කශන ට ශ   ාථා  නට ඇවි් ක  
ා    ය තත්ත්්‍ශආ ්‍ැඩක්  ර  ැතිශ   හගතැරීන ්‍ දැන් අක්ශ්‍ක  
තිවශබ ්‍  රීන  එ  අපිත් පිළි න් ්‍ . ඒ ්‍ ශේ , අපට 
ශ  ්‍ ට ශදන්  පුළු්‍න් විාඳු   විධිනට    ඒ නිකධ රින්ට 
විශ ේයශනන්  රීේ්‍ , අපි online හගතරහගත  ශ    ටුතතු සිදු රීම  ට 
්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් ා ාථ  රන්  ඕ ෑන රීනක . අපි ඒ ්‍ ශේ 
ශේ්‍් ්‍කට ගිශන්ත් ශ   තත්ත්්‍න අක්  ර  න්  පුළු්‍න්. 
හගතැබැි , අපි online  ැ   ා   ර ්‍ .    ශ   අ  තය ා න බ ර 
 න්  ඉාථශා් ක  ඔන තනත නට ශ ්ශ්‍ි , ළ   තිවශබ  
ශ්‍ ත් තනත න ට     ශේ company එ ක් register  ර 
 න්  ගින  , ඒ  online හගතරහගත   රන්  පුළු්‍න් රීේ්‍ . ඒ ට 
     ා )ක් online හගතරහගත  ේත්ා හගත  ළ . එතශ ්ට එ  එ  
්‍ැරැදි රීනක   ශේ ඉ් ලී  තපසු එේ්‍ . හගතැබැි , ඊට පසු්‍ ඒ 
තනත ශආ  නිකධ රිශනක්  ශේ   ර්න කනට  ා   රක  
රීන ්‍ , "ඔබතු න්ක ශේ company එ  online හගතරහගත  register 

රීම     ා )ක් තිවාථශාේ reject ශ්‍ ්‍ , අපට පුළු්‍න්, ශ    
හගතරිනට  රක  ශදන් , අපි රීන  විධිනට  ශළ්ත් ශ    online 

හගතරහගත  register  ර  න්  පුළු්‍න්" රීනක . ශ   ්‍ ශේ සිදුීම   
තිවශබ ්‍ .  ුදත්, අපි ශ්‍ ත් ‍ර නරීන් ඒ   ර  ත්ත . ශ    
ත ි  ඇත්ත  ා ්‍. ශ   ‍ර න අපි  ැතිව  ර  න්     , පක්ය, 
විපක්ය සිනලුශද   ශ   ට ා  බන්ධ ශ්‍න්  ඕ ෑ.  

 රු බුේධි  පතිවරණ  න්ත්‍රීතු නි,    ඔබතු   එක්  
එ  ි .    ේපශදාථ දීක  තිවශබ ්‍ , ශ      ර්  ත ‍ර නට - 
online -  රන්  රීනක . ඒ ්‍ ශේ , අපි පුේ කශනෝ දැනු්‍ත් 
 රන් ත් ඕ ෑ; ශ  ්‍ ට විරුේධ්‍ තිතිවන ක්‍රින ත්    රන් ත් 
ඕ ෑ. හගතැබැි , එශහගත  තිවබිනදීත් ත්‍ත් ශදනක් සිදුශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . 
 රු  න්ත්‍රීතු නි, Annual Report and Accounts නි්‍ැරැදි්‍ 
ප්‍ත්්‍ ශ   නෑ  ශ්‍නුශ්‍න් ශ   තනත නට Gold Award එ  
ශ   අවුරුේශේ කැබික  තිවශබ ්‍ . Public sector එ  ශ්‍නුශ්‍න් 
"Best Annual Reports and Accounts Award 2022" ්‍ැනි 
ශේ්‍ලුත් ශ   තනත නට කැබික  තිවශබ ්‍ . ඒ තනත ශආ 
accounts පැත්ත ශහගත්හ ඇතිව.  ුදත්, ජා ත ්‍ට ශාේ්‍න  ර  
පැත්ශත්දී න   න   අක් ප ක් තිවශබ ්‍ .  

1003 1004 



ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ගරු බු ධික පතිරණ මහතා 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண)  

(The Hon. Buddhika Pathirana)  

 රු ඇ තිවතු නි,  ශේ ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න ශ නි . 

 රු ඇ තිවතු නි, accounts පැත්ත     package ද ක , ඒ්‍  

ශ  ්‍   රක  නි්‍ැරැදි්‍  ර  න්  පුළු්‍න්. ා හගතර ශ්‍ක ්‍ට "බුදු 

ාරණි  - ශදවි පිි ටි " රීනක  ශක්රිශආ ඉාථාරහගත  හගතශ  , ඒ  

ඇතුශළේ හගතරක් ශ නින  සිදුීම   ප්‍  අශප් රශට් තිවශබ ්‍  ශන්. ඒ 

්‍ ශේ  ත ි , ා හගතර ශ්‍ක ්‍ට  ශ    සිප්පු ශපර  මිනිහගත  

ා  ද   විනි ථචන  ර, ශේ බන්දු, ශේ    ය ා     ත් 

 න් ්‍ . ශ   ත් ඒ ්‍ ශේ එ ක් ද රීනන්     දන්ශන්  ැහගතැ.  
 
ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න ඉත  ශ ටිශනන් 

ඇසු්‍      ශහගත්හි . 

 
ගරු බු ධික පතිරණ මහතා 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண)  

(The Hon. Buddhika Pathirana)  

ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න ත ි     අහගතන්ශන්,  රු නිශනෝජාය 

 ා   න තු නි. ත්‍ත් ‍ර ථ  09ි  ශන්, අද ද්‍ශාේ ඇසී ට 

ඉතිවරි්‍ තිවශබන්ශන්. ශ   ‍ර ථ න විාථතර ත්  ්‍ අහගතන්  ඕ ෑ 

ශන්, ඔබතු  ට ශත්ශර ්‍  ශන්.  
 
ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 ා  ප්‍ත්්‍ ්‍ ට ්‍ඩ , ඔබතු   ‍ර ථ න ඇසු්‍      ශහගත්හි . 

 
ගරු බු ධික පතිරණ මහතා 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண)  

(The Hon. Buddhika Pathirana)  

 ැහගතැ,  ැහගතැ,     ා  ප්‍ත්්‍න්ශන්  ැහගතැ.  රු නිශනෝජාය 

 ා   න තු නි, ඔබතු  ටත් ශත්ශර ්‍  ඇතිව, බුේධි න ශේපළ 

පිළිබද   රණන හගතරි ්‍ැද ත් නිා ි     ශ   ‍ර ථ  අහගතන්ශන් 

රීනක .  

 රු ඇ තිවතු  ට    ශන්ුද  ර  ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න 

ශ නි . ව්‍දය ාරත් වි කසූරින රීනන්ශන්   තර ‍රශේ ශආ 

පදිාත  ශ ශ ක්. එතු   ව්‍දය්‍රශනක්. එතු   ්‍ැඩ  ශළේ 

හගතුදද ශේ. එතු    ්‍ නිර්  ණ  ණ  ්‍ක්  ළ . දු  රිනක් 

රීශකෝමීටර  ණ ක් ඈතිවන් එ ශ ්ට දු  රින ශේට්ටු්‍ ඉශේ  

්‍ැශහගත  wireless  ශේට්ටු්‍ක් එතු   හගතැදු්‍ . අද ළ තනත ්‍කොන් 

ඒ ට ාහගතශනෝ න කබ   න්  බැරි වුණ   අන්තිව ට ඔුණ  ශළේ 

ශ ් ක්ද  ාථ්‍ මීන් ්‍හගතන්ශාේක  ්‍ඩ   ්‍ ශ   ඇවිදින් ්‍ළක් 

හගත රක , ප ාශුකූකන දීක  අර දු  රින ශේට්ටු්‍ ්‍ළ දැ    . ඊළ ට, 

නු්‍ර ‍රශේ ශආ සිටි  වි     හගතත් න   ැ ත් රීනන්  ඕ ෑ.    

දන්   විධිනට, වි     හගතත් න  ශහගතකොශ ්ප්ටර් න  නක් හගතැදු්‍ . 

 ුදත්, ඔුණට ඒ  ්‍ැඩිදිුතණු  ර ඉන් ඉදිරිනට ශ   නන්  බැරි 

වුණ . ඔුණ අන්තිව ට ඒශක් ශ ්ටාථ  ැශකේ්‍ . ඔබතු   අද 

අ  තය්‍රන  විධිනට ප ක න  ර  තනත න එද  සීත  

අරශඹශප්ළ  ැතිවතුමින නටශත්ි  තිවබුශඩු.    එද  එතුමිනශ න් 

ශ    ැ  ඇුණ්‍   එතුමින රීේ්‍ ,   ානක් ඇතුළත වි   ට 

ා ධ රණනක්  ර ්‍  රීනක .    ශ   ශ්‍ක ශේදී රීේශේත් 

එ්‍ැනි සිේධි ශද ක් ප ණි .  ුදත්, ව්‍දය ාරත් වි කසූරින 

හගතදපු  ්‍ නිර්  ණ  ණ  ්‍ක් අ්‍ා  ශආ ඔුණ  ක්පට්ට    රක , 

වි     රක  දැ    . ශහගතේතු්‍, එතු  ට ඇතිව වූ ශේද  ්‍ි .  

    ි ත ්‍ , ඒශක් ‍රශේ න ශ්‍ ාථ ශ්‍න්  ඕ ෑ රීනක ; 

‍ර ශේදන ශ්‍ ාථ ශ්‍න්  ඕ ෑ රීනක .  Online system එ ට 

න ්‍ ට අ තර්‍ පැමිණිකො ද න්  එතැ  ශපට්ටිනක් තිවනන්  

පුළු්‍න්     ශහගත්හි . ඒශක් නතුර ඔබතු   ළ  තිවන  න් . 

නිකධ රිශනක් න්‍ක  ඒශක් තිවශබ  පැමිණිකො ශ න්්‍  ශ   

පම ක්ය   රන් . ඊට අ තර්‍ ඔබතු  ශේ අ  තය ා නට 

පැමිණිකො  රන්  පුළු්‍න් ‍ර ශේදනක් හගතදන් ; එතැ     බර් 

එ  ශදන් . ශනෝජා   ්‍ැඩිි  රීනන්ශන් ශ   ි .  ්‍ නිර්  ණ 

 ැ  ශ ්ළශආ දි -පළක තිවශබ  අනට ත ි  ශත්ශරන්ශන්. 

අනික් අනට ශත්ශරන්ශන්  ැහගතැ, අනික් අනට කතිවන් රීන ්‍  

්‍ ශේ ශත්ශර ්‍  ඇතිව. ඒ ට  ට  රන්  ශදනක්  ැහගතැ. 

ශ ්ළශආ දි -පළක තිවශබ  අනට ඒ  ශත්ශර ්‍ .  රු 

නිශනෝජාය  ා   න තු  ට  ශත්ශර ්‍ .    ශ   රීන  ශේ 

අහගතශ   ඉන්  නිකධ රින්ට ශත්ශර ්‍ .  ්‍ නිර්  ණ  ත 

ත ි  රටක් දිුතණු ශ්‍න්ශන්. ඔබතු  ,    ්‍ ඩි ශ්‍ක  ඉන්  ශ   

පුටු්‍ නිර්  ණන ශ්‍ක  තිවශබන්ශන් රළු  ්  ශ ඩිනක් ේඩ ්‍ ඩි 

වුණු දඩන   ුත ශආ පටන් අද දක්්‍  සිදු  ළ  ්‍ නිර්  ණ්‍ක 

‍රතිවලකනක් විධිනටි . ඒ  අශප් ර්ර්්‍  මීන්ශේ 

නිර්  ණශීකොත්්‍ශආ ‍රතිවලකනක්. ශකෝ ශආ රට්‍්  දිුතණු 

ශ්‍න්ශන් නිර්  ණශීලීත්්‍න  ත;  ්‍ නිර්  ණ  ත. ඒ ාහහගත  

‍ර ශේදනක් ශන්ද්‍න්  රීනක  ජා තිවශආ    ශනන්, රශට් 

අ   තන ශ්‍නුශ්‍න් ඉ් ක    න්, ප ා්  තුළ සිටි   ්‍ 

නිර්  ණ රු්‍න් ප ාශ්  සිට  ශ ්ඩ  න්  න   රීසි 

ක්‍රින   ර් නක්  න් .  ප ා් , වි ථ්‍විදය ක, ත තීි   අධය ප  

තනත   ට්ටශ   සිට ඒ්‍  ක්‍රින ත්    රන් . ශ   ාහහගත  විවිධ 

clubs ්‍ ශේ ඒ්‍  හගතදක  තිවබුණ . හගතැබැි , ඒ්‍  දි ට  ප්‍තිවන්ශන් 

 ැහගතැ. ඒ   රණ  ා  බන්ධශනන්  ැදිහගතත් ශ්‍න්  පුළු්‍න් ද,  රු 

ඇ තිවතු නි  ඔබතු   ඒ ශ්‍නුශ්‍න්  ේපශේ     ර  ාභ ්‍ක් 

 ැහ්‍ ්‍      අපි ඒ ටත් එන්  කෑාථතිවි . ඒ අදහගතාථ ටි  එතැ  

දීර්ඝ ්‍ ශනන්  ා   රන්  සූද    . ඒ  නිා  ප ා්   ට්ටශ   

 ටුතත්තත්,    ාහහගතන්  රපු  ්‍ නිර්  ණ රු්‍න්  න්ද  මී 

්‍  තත්ත්්‍න, එ    ඔවුන්ශේ නිර්  ණ ්‍ළද ක  ප ාශුකූකන 

ශද  තත්ත්්‍න  ැතිව  රන් ත් ඔබතු  ට  න්  පුළු්‍න් 

ක්‍රින   ර් න ශ ් ක්ද   

 

ගරු නලින් ප්‍රනාන්ුස මහතා 
(மாண்புமிகு நலின் பர்னாந்து)  

(The Hon. Nalin Fernando) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු   රීනපු බුේධි න ශේපළ ා  බන්ධ ඒ 

්‍ැඩ පිළිශ්‍ළ ප ා්  දරු්‍න්ශේ ඉහක  පටන්  න්  ඕ ෑ ශදනක්. 

විශ ේයශනන්  ඒ  පසු ගින   කශආ ඉහක  තිවබුණ . ඒ  

ඇ ි ටක  තිවබුණ .    ප රිශභෝගි  ශාේ්‍  අධි  රිනටත් ේපශදාථ 

දීක  තිවශබ ්‍ . දරුශ්‍ක් ළ     කශආ ඉහක  ත ි  

ප රි ශභෝගි ශනක් ශ්‍න්ශන්. ඔුණ ප රිශභෝගි ශන  විධිනට 

ා  ජානට එේදී වි   ක දැනු ක් අ්‍ ය ශ්‍ ්‍ . ඒ ්‍ ශේ  

බුේධි න ශේපළ ා  බන්ධ්‍ත්  ැ්‍ත ඒ ්‍ැඩාටහගත  අපි පටන් 

 ත්ත . විශ ේයශනන්  ප ා්   ට්ටමින් ඒ ්‍ැඩාටහගත  තර  භ 

 රක  තිවශබ ්‍ . රට පුර  ඒ ා  බන්ධ්‍ අපි  ටුතතු  ර ්‍ . ඒ 

්‍ ශේ  බුේධි න ශේපළ ා  බන්ධ්‍ තිවශබ  තනත ශනන් ඒ 

ාහහගත  වි   ක ුදදකක් ශ්‍න්  රක  තිවශබ ්‍ . ඒ අන ඒ ුදදක 

පුළු්‍න් තර   නි    තිවන ශ   ඉන්   එ  ත ි   රන්ශන්. 

එ්‍ැනි ශේ්‍්  ාහහගත  ශන්ද්‍න්ශන්  ැහගතැ. 202) අවුරුේශේ 

දැනු්‍ත් රීම   ාහහගත  වි  ක ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක්  රශ   න ්‍ . ඒ 

්‍ ශේ   ්‍ නිපැුත   රු්‍න්ට තිවශබ  ‍ර ථ  එ  තනත ශනන් 

විතරක් ශ ්ශ්‍ි , ඊට ා  බන්ධ තනත  වි  ක ‍ර  ණනරීන් 

 තු  ර තිවශබ ්‍ . ඒ සින් ක ා  බන්ධී රණන  රන්  ඕ ෑ. 

ඇත්තට  ශ ්තැ දී ද ඒ අනට අා ධ රණන වුශඩු රීන  එ  

ා හගතර අ්‍ාථා ්‍ක අපට ශහගත්න   න්  බැහගතැ. ජා තිව  බුේධි න 

ශේපළ   ර්න ා න ඒ ා  බන්ධ්‍ එ  ශ ්ටාථ රුශ්‍ක් ප ණි . 

විශ ේයශනන්  බුේධි න ශේපළ   ර්න ා ශආ ්‍ැඩ  ටුතතු 

1005 1006 



2022  ශදාැ  බර්  1) 

 රන්ශන් අන්තර්ජා තිව  ්‍ ශනන් ඒ අනත් එක්  තිවශබ  

ා  ුදතිවත් එක් . ඒ  නිා  ා හගතර අ්‍ාථා ්‍කදී වි  ක පරාථපරත  

ඇතිව ශ්‍ ්‍ .  ඒ  නිා  ත ි  එ  ‍ර ථ න ඇතිව ශ්‍න්ශන්. අපි ඒ 

ාහහගත  ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් හගතදක  තිවශබ ්‍ . ඉක් නින් ඒ  

ක්‍රින ත්    ර ්‍ .  

 

සී/ස අධා‍ාපන දසේවා නිුතක්තිකි න්දේ සමුපකාර 

සකුදරුවම් සහ ණය දෙන සමිතිය  සාමාජික 

අරමුෙ ක අවවාවිතය  
வ/ப கல்வி ஊைியர்களின் கூட்டுறவு சிக்கன மற்றும் 

கடன் சங்கம் : அங்கத்தவர்களின் நிதி லமாசடி   
EDUCATION EMPLOYEES' CO-OPERATIVE THRIFT AND 

CREDIT SOCIETY LTD.: MISAPPROPRIATION OF MEMBERS' 
FUNDS ???  

 

2173/2022 

42.ගරු දර හණ බණ්ඩාර මහතා 
(மாண்புமிகு லராஹண பண்டார)  

(The Hon. Rohana Bandara) 

ශ්‍ළහ, ්‍ ණිජා හගත  තහගත ර සුරක්ෂිතත  අ  තයතු  ශ න් ඇසූ 

‍ර ථ න - (1 : 

(අ  (i) සී/ා අධය ප  ශාේ්‍  නිුතක්තිව ි න්ශේ ාුදප  ර 
ා සුරු්‍   ාහගත ණන ශද  ාමිතිවශආ ශ   ්‍ විට 
සිටි  ා   ජි නන් ාාතය ්‍ ශ ්ප ණද; 

 (ii) එ  ාමිතිවශආ ශ   ්‍ විට ඇතිව ්‍ත්    ‍ර  ණන 
 ශ ්ප ණද; 

 (iii) එ  ාමිතිවශආ ා   ජි නන්ශේ ුදද්  එි  
ප ක  ධි  රින විසින් අ්‍භ විත  ර  බ්‍ට කා   
ගුරු ාා  න ඇතුළු ාා    විසින් ශචෝද    ර  
බ්‍ දන්ශන්ද; 

 (iv) එ  අ්‍භ විත ්‍ැළැක්ීම  ාහහගත   නු කබ  
ක්‍රින   ර්   ්‍ශර්ද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද   

(ත   ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද  
 

வர்த்தக, வாணிப மற்றும் உணவுப் பாதுகாப்பு அகமச் 

சகரக் லகட்ட வினா: 

( அ) (i) வ/ப கல்விச் லசகவ ஊைியர்களின் கூட்டுறவு 

சிக்கன மற்றும் கடன் சங்கத்தில் இன்றளவில் 

காணப்படுகின்ற அங்கத்தவர்களின் எண் 

ணிக்கக எத்தகன என்பகதயும்; 

 (ii) லமற்படி சங்கத்தில் இன்றளவில் காணப்படு 

கின்ற தசாத்துக்களின் அளவு எவ்வளவு என்ப 

கதயும்; 

 (iii) லமற்படி சங்கத்தின் அங்கத்தவர்களின் பணம் 

அதன் நிர்வாகத்தினரால் துஷ்பிரலயாகம் 

தசய்யப்படுவதாக இலங்கக ஆசிாியர் சங்கம் 

உள்ளிட்ட சங்கங்களால் குற்றஞ்சாட்டப்படு 

வகத அறிவாரா என்பகதயும்; 

 (iv) லமற்படி துஷ்பிரலயாகச் தசயற்பாடுககளத் 

தடுப்பதற்கு லமற்தகாள்ளப்படும் நடவடிக்கக 

கள் யாகவ என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 
 

( ஆ) இன்லறல், ஏன்? 

asked the Minister of Trade, Commerce and Food 
Security: 

(a) Will he inform this House- 

 (i) the number of members of the Education 
Employees' Co-operative Thrift and Credit 
Society Limited at present; 

 (ii) the amount of assets of that society at 
present; 

 (iii) unions including the Ceylon Teachers' 
Union accuse that the governing body of 
the society misappropriate the funds of its 
members; and 

 (iv) the measures to be taken to prevent such 
misappropriations? 

(b) If not, why? 
 

ගරු නලින් ප්‍රනාන්ුස මහතා 
(மாண்புமிகு நலின் பர்னாந்து)  

(The Hon. Nalin Fernando) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර 

ශ ශාේි . 

(අ  (i) ාුදප  ර ාා්‍ර්ධ  ශ ් ා රිාථ/ාමිතිව 
ශරජිාථට්‍ර ර් විසින් කබ ශද  කද විාථතර අනු්‍ 
2022.0(.)0 දි ට ාමිතිවශආ ා ාථත ා   ජි  
ාාතය ්‍ 199,((9රී. 

 (ii) ාමිතිවශආ ශ   ්‍  විට, 

  ාථා ්‍ර ්‍ත්    ‍ර  ණශආ ශුේධ ්‍ටි     
රුපින්  මිකොන  241 

  ණන ැතිව ්‍ටි     - ා   ජි  ්‍ටි     
රුපින්  මිකොන  20,)8( 

  තශනෝජා  - මූකය ්‍ටි     රුපින්                     
මිකොන  1,4(0 

  තශනෝජා  - ශ ්ටාථ ්‍ටි     රුපින්                  
මිකොන  11 

  ශ්‍ ත් ්‍ටි     රුපින්  මිකොන  2)( 

  ුදද්  ්‍ටි     රුපින්  මිකොන  491 

  ඒ අනු්‍ ුදළු ්‍ටි     රුපින්  මිකොන  
2),011රී. 

 (iii) ඔේ. 

 (iv) 1972 අා  04 දර  ාුදප  ර ාමිතිව ප ශත් ()(1  
්‍ න්තිවන අනු්‍ පම ක්යණනක් රීම   ාහහගත  
ාුදප  ර ාා්‍ර්ධ  ශ ් ා රිාථ/ාමිතිව 
ශරජිාථට්‍ර ර් විසින් නිකධ රින් පත් ර ඇතිව අතර, ඒ 
අනු්‍ අ්‍ ය ඉදිරි  ටුතතු සිදු රීම  . 

(ත  අද ළ ශ ්ශේ.  
 

ගරු දර හණ බණ්ඩාර මහතා 
(மாண்புமிகு லராஹண பண்டார)  

(The Hon. Rohana Bandara) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  ශේ පළුද්‍  අතුරු 

‍ර ථ න ශ නි .  

 රු අ  තයතු නි,    ි ත  හගතැටිනට ශ    ත ි  තසින ශේ 

තිවශබ  වි  ක  ණන ශද  ාුදප  ර ාමිතිවන. ඒ ්‍ ශේ  ශ ි  

ා   ජි නන් ාාතය ්‍ 200,000 ට තාන්  බ්‍ ඔබතු  ශේ 
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ේත්තරශනන්   ශබ්ශහගත්  පැහගතැදිකෝ‍ රීන ්‍ . හගතැබැි , පසුගින 

  කශආ ශ   ාමිතිවශආ දූයණ වි  ක ‍ර  ණනක් සිේධ ශ්‍ක  

තිවශබ ්‍ . ඔබතු  ට     කොනුත් ඒ  ැ   තක්  ළ . ත්‍ ත් ඒ 

පිළිබහ්‍ ‍ර තිවනක්  ැහගතැ රීනක  ශ   ාමිතිවනට තදරන  ර , 

ශ  ශ න් නැශප , ශ  ශ න් ්‍ර‍රා ද බක ශප්ශර්ත්තු ්‍  සිනලු 

ශද   නිරන්තරශනන්  තක්  ර ්‍ . ශ   ාමිතිවශආ 

ශ ්ඩ ැඟි් ක ඉදිරීම ශ  දී රුපින්  මිකොන  48 ට ඇාථතශ  න්තු 

 රපු ්‍ැඩ ටි  ා  ර්ර්ණ වුශඩු  ැතිව්‍ වුණත් ඒ රුපින්  මිකොන  

48  ශ ්‍  තිවශබ ්‍ .  ුදත් ඒ ්‍ැඩ ටි  ශ රික   ැහගතැ  

රීන ්‍ .  ැ්‍ත අලුතිවන් ඇාථතශ  න්තු  රක  ත්‍ත් ුදද්  

ශ ්‍න්  න ්‍ . ඒ ්‍ ශේ  advertisements ද න්  ූ ප්‍ ි ති 

තනත නක් ා   රුපින්  1,080,000 ට ගිවිසු   ත ශ්‍ක  

තිවශබ ්‍ .  ුදත් ඒ  ටුතත්ත අ්‍ාන් ශ්‍ ශ ්ට ූ ප්‍ ි ති 

advertisements්‍කට ඒ agreement එ ට පිටින් රුපින්  

1,)20,000ක් ශ ්‍  තිවශබ ්‍ . එතැ  අ‍රමි ත ්‍ක් සිදු ශ්‍ක  

තිවශබ ්‍ . ඒ ්‍ ශේ  බදු් ක,  හගතනු්‍ර ‍රශේ ්‍ක ඉඩ   මිකදී 

 න්  ගින  , ශ   තර   ්‍ැද ත් තනත නක්  ඹුරු ඉඩ ක් මිකදී 

අරශ   තිවශබ ්‍ . එි  ශ ්ඩ ැඟිකො හගතදන් ත් බැහගතැ. රුපින්  

10,000  ප ණ මූකය ්‍ටි     තිවශබ  පර්චානක් රුපින්  

400,000 ට ත ි  අරශ   තිවශබන්ශන්. එතැ  වි  ක ුදද්  

අ්‍භ විතනක් ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ .  හගතනු්‍ර තිතිවඥ ම ාහගත න ශ ්ච්චර 

 න්  පුළු්‍න්ද  ඒ ඉඩශ   අි තිව  රිත්්‍න හගතතරශදශ  ට 

තිවශනේදි තුන්ශදශ  ශ න් විතරක් අත්ාන් අරශ   ඒ ඉඩ  

මිකදී ශ   තිවශබ ්‍ . ශ   නිා  අද ශ්‍ ශ ්ට ඒ ාහහගත   ක් 

 ටුතත්තක් ප්‍තිව ්‍ . ශ   ්‍ ශේ වි  ක අ‍රමි ත  සිදු ශ්‍ ්‍ . 

ඒ ්‍ ශේ ශේ්‍්  ශබ්ශහගතෝ ‍ර  ණනක් තිවශබ ්‍ . ඒ්‍  එරීන් එ  

රීනන්  අ්‍ ය  ැහගතැ. ශ   ාමිතිවශආ පරිප ක න බ ර්‍ සිටි  

ඇ තිව්‍රන  විධිනට ඔබතු   ශ   සිනලු ශේ්‍්  ශ ශරි  අ්‍ධ  න 

ශන්ුද  රක  ශ   ා  බන්ධශනන් ා ධතින ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් 

ක්‍රින ත්    රක  ්‍ැරැදි රු්‍න්ට දුව්‍   කබ  ශදන් . ඒ 

්‍ ශේ , ඉදිරිනට ශ   ාමිතිවන තරක්ය   රශ   නන් ත් 

ඔබතු  ට ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් ා ාථ  ළ හගතැරීද  

 

ගරු නලින් ප්‍රනාන්ුස මහතා 
(மாண்புமிகு நலின் பர்னாந்து)  

(The Hon. Nalin Fernando) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු   ාහහගතන්  රපු ඒ   රණ ්‍ක න   
‍ර  ණන  ාතයත ්‍ක් තිවශබ ්‍ . විශ ේයශනන්  පසුගින අවුරුදු 
රීි පන   එක් එක් ්‍ ත්තීන ාමිතිව විසින් ත ි  ශ   ාමිතිවන 
පරිප ක න  රක  තිවබුශඩු. විශ ේයශනන්  ාභ පතිව්‍රු ාහගත 
අධයක්ය  ඩුඩකශආ ්‍ැඩි ාාතය ්‍ක් ්‍ ත්තීන ාමිතිව නිශනෝජා න 
 ර  ා   ජි ශනෝ. ඒ අන ත ි  එි  ාභ පතිව   අරශ   
තිව බුශඩු. ්‍ ත්තීන ාමිතිව්‍කට  තු වුණු තනත නක් විධිනට ත ි  
පසුගින අවුරුදු 8 , 10    කන පුර  ශ   ාමිතිවන පැ්‍තී 
තිවශබන්ශන්.  ුදත් අතුරු ප ක   ඩුඩකන පත්  රේදී    ඒ 
ා  බන්ධ්‍ ි තක  ත ි  තිතිවඥ ම්‍රශනක් ශ  ශක් ාභ පතිව්‍රන  
්‍ ශනන් පත්  ශළේ. ශ   ාමිතිවශආ තිතිව න  ැටලු වි  ක 
‍ර  ණනක් තිවශබ ්‍ ; තිතිවනට පටහගතැනි  ටුතතු  ශ ්ඩක් සිදු 
ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . ඒ නිා     එි  ාභ පතිව්‍රන  ්‍ ශනන් 
තිතිවඥ මශනක් ාහගත අධයක්ය  ඩුඩකනක් පත් ශ රු්‍ . ඒ ්‍ ශේ  
ඔබතු   ාහහගතන්  රපු ඔන රීන  අ‍රමි ත  ාහහගත  දැ ට 
පම ක්යණ  ්‍නක් ප්‍ත්්‍ ශ   න ්‍ . ඒ පම ක්යණ්‍ක ‍ර තිවන 
   නිතර  ශා්න  බක ්‍ . ඉක් නින් ඒ පම ක්යණ  ටුතතු 
අ්‍ාන්  රක  අ්‍ ය තිතිව න  ටුතතු අනි්‍ ර්නශනන්  සිදු 
 ර ්‍ . ශ ් ද, ශ   ාමිතිවශආ ා   ජි නන්ශේ ුදද් , 
විශ ේයශනන්  ගුරු්‍රුන්ට ණන ශදන්  තිවශබ  ුදද්  ශ්‍ ත් 
අනා   ටුතතු ාහහගත  ප විච්ත   රන්  බැහගතැ.  රු  න්ත්‍රීතු නි, 
ඔබතු   ශ ්ඩ ැඟි් කක්  ැ  රීේ්‍ .    දන්ශන්  ැහගතැ, 
ශ ් ක්ද ඒ රීන  ශ ්ඩ ැඟි් ක රීනක . 

ගරු දර හණ බණ්ඩාර මහතා 
(மாண்புமிகு லராஹண பண்டார)  

(The Hon. Rohana Bandara) 

‍රධ   ශ ්ඩ ැඟි් ක. 
 

ගරු නලින් ප්‍රනාන්ුස මහතා 
(மாண்புமிகு நலின் பர்னாந்து)  

(The Hon. Nalin Fernando) 

ශහගත්හි . ඒ ්‍ ශේ   තර   ‍රශේ ශආ නි්‍ ක් නිශක්ත නක් 

හගතදන්  ශනෝජා   ශ්‍ක  තිවබුණ . ඒ  ටුතතු    ත ්‍  කො ්‍ 

 ැ්‍ැත්තු්‍ . ශ ් ද, දැ ට   ා ) , (  ඉහක  ා   ජි නන්ශේ 

ණන ඉ් ලු  පත්‍ර ශ ්ඩ ැි ක  තිවශබ ්‍ . ඒ ණන කබ   ශදන්ශන් 

 ැතිව්‍ අපට බි් ඩින් හගතදන්  ා් කො ශදන්  බැහගතැ. ඒ නිා  

 තර   නි්‍ ක් නිශක්ත න හගතද  එ  අපි ත ්‍  කො ්‍ 

 ැ්‍ැත්තු්‍ .    ි තන්ශන් ඒ ටත් රුපින්  මිකොන  (00ක්, 

400ක් ්‍ැන ශ්‍ ්‍ . ඒ අනු්‍ පුළු්‍න් තර   ඉක් නින් 

ගුරු්‍රුන්ශේ ණන කබ දී  ාහහගත  ඒ ුදද්  ප විච්ත   රන්  

රීනක     ේපශදාථ දීක  තිවශබ ්‍ . ශ   රීන  පම ක්යණ  ැ  

විාථතර ටි   ශේ අශත් තිවශබ ්‍ . ඕ ෑ     ඒ විාථතර ටි  

ඔබතු  ට ශදන්   ට පුළු්‍න්. ඒ පම ක්යණ  ්‍න  අපි 

ඉක් නින් අ්‍ාන්  රක  අ්‍ ය තිතිව න  ටුතතු සිදු  ර ්‍ .  
 

ගරු දර හණ බණ්ඩාර මහතා 
(மாண்புமிகு லராஹண பண்டார)  

(The Hon. Rohana Bandara) 

 රු ඇ තිවතු නි, ්‍ ත්තීන ාමිතිව්‍කට ශ     තුශ්‍ක  

තිවබුණ  රීනක  ඔබතු   රීේ්‍  ශන්. ්‍ ත්තීන ාමිතිව වුණත් ශ   

රටට  හගත  ශක්  වි ් පනක් ශ ශ    ැකවු   රුශ්‍ෝ විධිනට 

 ශන් ශපති සිටින්ශන්. කා   ගුරු ශාේ්‍  ාා  න ත ි  පසුගින 

  කශආ -2010, 2012, 2014   කශආ- ශ    ප ක න  රක  

තිවශබන්ශන්. ඒ   කශආත් වි  ක අ‍රමි ත  සිදු ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . 

ඒ අනශේත් ශහගතලු්‍ එළි  රක , අද ළ අනට දුව්‍   කබ  ශදන්  

රීනක  ත ි  හගතැ  ශ ශ ක්  ඉ් කන්ශන්.  

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න  රු 

චමින්ද විශේසිරි  න්ත්‍රීතු   අහගත ්‍ .  

 

ගරු චමින්ෙ වි දේසිරි මහතා 
(மாண்புமிகு சமிந்த விலஜசிறி)  

(The Hon. Chaminda Wijesiri) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  රු ඇ තිවතු   පිළිතුර 

කබ  ශදමින්, "්‍ාචනි නන්ට දුව්‍   ශදන්  ඕ ෑ, ශ   අාරණ 

තැන්පතු රු්‍න්ශේ ුදද් " නනුශ්‍න් කී   ැ     ඇත්තට  

ාතුටු වුණ .  රු ඇ තිවතු නි, ඇත්තට  ශ   ාුදප  ර ාමිතිව 

නිර්  ණන ශ්‍න්ශන් ා   ජි නන්ශේ ුදද් ්‍කොන්.     

ශ    පළ ත් ාභ  වියනනක්.  ුදත්, ශ න ශර්ඛීන 
අ  තය ා න නටතට අනත් ශ්‍ ්‍ .  පසුගින   කශආ    දිගින් 
දි ට  ‍ර ේධ  ාුදප  ර ාමිතිවන  ැ   ා   ළ . ඒ ාමිතිවන 
"බැා ්‍" රීනක      හගතශ   තිවශබ ්‍ .  ුදත්, ඒ ට බැා  
 ටුතතු  රන්  බැහගතැ. ඒ ාහහගත  ුදද්   ඩුඩකශආ අනු ැතිවන 
ඕ ෑ.  

  ට ත්‍   රණනක් රීනන්  තිවශබ ්‍ ,  රු නිශනෝජාය 
 ා   න තු නි.    එක් ්‍ත් තිවශබ  ශපෞේ කො  
අ   පන ට, ේශේය ාහගත ත්‍ රීන  ශදනක් ශ ්ශ්‍ි , ශ   . 
ශ    ශහගත්ර  ක්  නිා ි     රීනන්ශන්. අර ප්‍රින  කොක  
ශහගත්ර     ර ්‍  ්‍ ශේ  ශ  ශ දි ශේ ප ක  ත තුර ප විච්ත  
 රක   හගත  පරි  ණ විධිනට ශහගත්ර  ෑ  සිදු ශ්‍ ්‍ . ප්‍රින  කොක  
    අුණ ශ්‍ක  ඉන් ්‍ . හගතැබැි , ශ  ශ දි ශේ ප ක  ත තුර 
ාහගත රැ ්‍රණන  ත  දැ්‍ැන්ත ්‍ාච  සිේධ ශ්‍ ්‍ . ඔබතු   
දන් ්‍ , ශ   ාමිතිවන  ශ   කීර මිටිනක් වි ණක , එශහගත  
 ැත්    ශප්ළ ට ගිි ් ක , බක් ටි ක් වි ණක  රීනක් හගතරි 
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[ රු ශරෝහගතණ බඩුඩ ර   හගතත   



2022  ශදාැ  බර්  1) 

ශහගත්න   න්   පිරිාක් ා   ජි ත්්‍න දරමින්  ප්‍ත්්‍ ශ   න  
ාමිතිවනක් බ්‍. හගතැබැි ,  රු ඇ තිවතු නි, ශ   ාමිතිවශආ  ටුතතු 
ජා ්‍ ර ක් ශකා  රශ   න ්‍ . ඒ  ට "‍ර ේධ  බැා ්‍" රීන  
   ප විච්ත   ර ්‍ .    දන්   විධිනට එ්‍ැනි බැා  12(ක් අශප් 
රශට් තිවශබ ්‍ . ශ ්‍ැනි බැා  ඔබතු න්ක  පදිාත  ශ්‍ක  ඉන්  
  රශආත් ා හගතර විට ඇතිව. දි්‍ි ශන් ශබ්ශහගතෝ ‍රශේ ්‍ක ඇතිව 
ශ   බැා  ‍ර ේධ  ාුදප  ර ාමිතිවන ශ්‍නු්‍ට "‍ර ේධ  බැා ්‍" 
රීනක      හගතශ   තිවශබ ්‍ . ශ  ශ න්  රන්ශන් 
ා   ජි නන්ට ණන දී  ශ ්ශ්‍ි . එි  අධයක්ය  ඩුඩකශආ 
ඉන්ශන් ඉහගතළ ශපශළේ ඉන්  ශේ ප ක  ි ත්‍ත ශේ ඥ ම තිව්‍රු ාහගත 
ඔවුන්ශේ බිරින්දෑ්‍රු. ඔවුන්ට ශ   ‍ර ේධ  බැා ්‍ හගතරහගත  ණන 
කබ  දී ට  ටුතතු  ර ්‍ . ඔවුන් අක් ශප්කොනට ණන අරශ   
එළිශආ අනට ගිනි ශප්කොනට ණන ශද ්‍ . ශ   ි  නා ර්ාන.    
ශ     රණන ඔප්පු  රක  ඒ බැා  ශප්ත් ප්‍  ාභ  ත  ළ .  

 රු ඇ තිවතු නි, ශ   ්‍ ශේ ්‍ාචනි නන්ට දුව්‍   ශද ්‍  
රීනපු ඇ තිවතු   හගතැටිනට ඔබතු  ශ න්      රණනක් අහගතන්  
 ැ ැතිවි .    ඔබතු  ට ශ   ශත්රතුරු ටි  එ්‍න්   . බදු් ශ්  
‍ර ේධ  ාුදප  ර ාමිතිවශආ ‍රධ    ළ     ර්‍රන ශේ ඩබ්  
 ැේ රාන නිතර  ප ර්කොශ  න්තු්‍ටත් එ ්‍ . ඒ  ැේ රාන 
ාුදප  ර ාමිතිවශආ ා   ජි  ුදද් ්‍කොන්  ත්ත එ ක්. එශහගත  
 ටුතතු  ර  පුේ කශනක් ඉන් ්‍  ්‍ ශේ  එ්‍ැනි බැා ්‍ක් 
ත්‍  බදු් ශකත් තිවශබ ්‍ .    පසුගින   කශආ ඒ පිළිබහ්‍  ා  
 ළත්, ත්‍  එන  තර ශ්‍ක   ැහගතැ. ඔබතු   රීේ්‍ , ඒ 
ශ්‍නුශ්‍න් දුව්‍   ශදන්  දැන් ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් හගතද  තිව ශබ ්‍  
රීනක . ‍ර ේධ  ාුදප  ර ාමිතිවන, ‍ර ේධ  බැා ්‍ හගතැටිනට 
බදු් ක ‍රශේ ශආත් ක්‍රින ත්   ශ්‍ ්‍ . ඊට අද ළ  රුණු    
දැන් ඔබතු  ට අ  ්‍රණන  ර ්‍ ,  රු ඇ තිවතු නි. ඒ ්‍ ශේ  
පසුගින   කශආ    ාභ  ත  ළ ශත්රතුරු  ැ්‍ත ඔබතු  ට 
කැශබන්  ාකාථ්‍න්   . ශ    දැ්‍ැන්ත මූකය ්‍ාච ්‍ක්. ශ   
මූකය ්‍ාච ්‍ට හගතසුශ්‍ක  ඉන්ශන් අි ාා  මිනිාථසු. ඔවුන් ශ   
 ැ  දන්ශන්  ැහගතැ. ා හගතරු ඒ ශක් ්‍ැඩ  ර  තරුණ ළ ි න්ශේ 
  ට ණන අරශ   තිවශබ ්‍ . ඒ අන අද අාරණ ශ්‍ක  දිවි  ා  
 න්  තත්ත්්‍නට පත් ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ .  ඒ නිා  ඔබතු  ට පින් 
සිේධ ශ්‍ ්‍ , ශ   ්‍ැශඩ්  තර  රන්  ා  බන්ධ ශ්‍න්  
පුළු්‍න්    . ශ ් ද, ප්‍රින  කො මූකය ්‍ාච   ළත්, ශේ ප ක  
ා  බන්ධ     ත මූකය ්‍ාච   ළත් ්‍ැරැේද, ්‍ැරැේද ි .  ශ   
අ්‍ාථා ශේදී    ඔබතු  ශ න් ඉ් ලී ක්  ර ්‍ ,  රු 
ඇ තිවතු නි. ඔබතු   රීන  ඔන ාේභ ්‍න ප විච්ත   රක , 
"‍ර ේධ  ාුදප  ර බැා ්‍" රීනක     ද ක   ටුතතු  රශ   
න  ඒ බැා  ටි  පිළිබහ්‍ ාුදප  ර ශාේ්‍  ශ ්මියන් ාභ ්‍ 
හගතරහගත  ශහගත්න  බක , ඒ සිදු්‍  ්‍ැරැේද නි්‍ැරැදි  රන්  අ්‍ ය ්‍ැඩ 
පිළිශ්‍ළක්  ක්‍රින ත්    රන්  පුළු්‍න්ද  
 

ගරු නලින් ප්‍රනාන්ුස මහතා 
(மாண்புமிகு நலின் பர்னாந்து)  

(The Hon. Nalin Fernando) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, එ  පැත්තරීන් ශ න පළ ත් ාභ  වියනනක්. 
 ධය  තඩුක්ශේ ාුදප  ර ශ ් ා රිාථ්‍රන  විතරි  අපට 
ඉන්ශන්. පසුගින   කශආත් ඔබතු   ප ර්කොශ  න්තුශේදී ඔන  
  රණන ා  බන්ධ්‍ වි  ක හගතඬක්  ැුව්‍ . එතශ ්ට    
ඇ තිව්‍රන  ශ ්ශ්‍ි .  ුදත්, ඒ පිළිබහ්‍    අහගතශ   ි ටපු නිා  
 ට න   අදහගතාක් ඒ ා  බන්ධශනන් තිවබුණ .    ි ත  විධිනට ශ   
  රණන ා  බන්ධශනන් තිතිව න  ැටලු්‍ක් තිවශබ ්‍  . ශ   ට 
"බැා ්‍" රීන  ්‍ච න ප විච්ත  රීම   තුළ ශ න  හගත බැා ්‍ -
Central Bank එ - ා  බන්ධ   රණ ්‍ක් ශ්‍ ්‍ . ශ   
ා  බන්ධශනන්  ටුතතු  රන්  ශ්‍න්ශන්  හගත බැා ්‍ට.  
"ාුදප  ර" රීන  ්‍ච න ඇතුළත් ීම ි , "බැා ්‍" රීන  
්‍ච න ඇතුළත් ීම ි  තුළ  ැටලු්‍ක් තිවශබ ්‍ .  

පසුගින   කශආ තිවබුණු ‍ර ථ න ත ි  ශ ්‍ැනි ණන 
්‍ැඩාටහගතන් ක්‍රින ත්    රක , ා හගතර ශ්‍ක ්‍ට ා   ජි නන් 
ුදද්  ශ ්‍න්ශන්  ැතිව්‍ බාශ ්ශක්ත් වුණ   ඒ අන 
ාුදප  රනට; එශහගත   ැත්    අ  තය ා නට එ  එ . එ්‍ැනි 

 ැටලු ඇතිව ශ්‍ච්ච අ්‍ාථා ත් තිවශබ ්‍ . අනි්‍ ර්නශනන්   ට ශ   
ා  බන්ධ්‍  ටුතතු  රන්  පුළු්‍න්. ඒ ්‍ ශේ , "බැා ්‍" ාහගත 
"ාුදප  රන"  රීන      ශනදී  අතර තිවශබ  ඔන  ැටලු්‍ත්    
අනි්‍ ර්නශනන්  තිතිවපතිව්‍රන ට ශන්ුද  රක , ශ   ා  බන්ධ්‍ 
තිතිව න තත්ත්්‍න පැහගතැදිකො  ර  න්   ටුතතු  ර තිවශබ ්‍ . ඒ 
ා  බන්ධ නිම ක්යණ කබ   ත්ත ට පාථශාේ ඉදිරිශආදී    ඔබතු   
දැනු්‍ත්  රන්   ,  රු  න්ත්‍රීතු  .  ශ    ටුතත්ත එක් තැ රීන්  
ශ ශර   ටුතත්තක්  ශ ්ශ්‍ි .     කොනුත් රීේ්‍  ්‍ ශේ 
"බැා ්‍" රීන     තපු   න් ඒ ට අනු ැතිවන කැබුශඩු 
ශ ්ශහගතන්ද රීන  ‍ර ථ න  තු ශ්‍ ්‍ . ඒ  ාුදප  ර අා ශනන් 
ශද  එ ක් ශ ්ශ්‍ි . ඒ  ැටලු්‍ අප විාහ   න්  ඕ ෑ.    
අනි්‍ ර්නශනන් තිතිවපතිව්‍රන ට ශ     රණන ශන්ුද  රක , 
එතු  ශේ නිම ක්යණ කබ   න්   ටුතතු  ර ්‍ . 

 

ගරු චමින්ෙ වි දේසිරි මහතා 
(மாண்புமிகு சமிந்த விலஜசிறி)  

(The Hon. Chaminda Wijesiri) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  රු ඇ තිවතු  ශ න්  ට 

පැහගතැදිකො  ර  ැති ක් අ්‍ යි .  

 රු ඇ තිවතු නි, ඒ  ටුතත්ත ්‍ැරදිි  රීනක  ඔබතු   හගතඳු   
 ත්ත     , ශ   ‍ර ේධ  ාුදප  ර බැා ්‍ රීන  තනත න තුළ 
ුදද්  තශනෝජා න  රන්  එප , ුදද්  තැන්පත්  රන්  එප  
රීන  නිශේද න්‍ත් ශදන්  බැරිද  එශහගත   ැත්    අද ළ 
ශප්කොාථ ාථා  ්‍කට දන්්‍  ්‍ැටලී ක්  ර ශ      අි න්  රන්  
 ටුතතු  රන්  බැරිද  
 

ගරු නලින් ප්‍රනාන්ුස මහතා 
(மாண்புமிகு நலின் பர்னாந்து)  

(The Hon. Nalin Fernando) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි,     කොන් රීේ්‍  ්‍ ශේ, එන ා  බන්ධ 
ශ්‍ශන් න්  හගත බැා ්‍ට    ,    නිශේද නක්  ර  එ   
 ැළශපන්ශන්  ැහගතැ. එශහගත       හගත බැා ්‍ ත ි  ඒ ා  බන්ධ්‍ 
 ටුතතු  රන්  ඕ ෑ. ශ ් ද, එන බැා ්‍ක් ශකා ප්‍ත්්‍  
ශ   නන්  අ්‍ාර ශදන්ශන්, නින   න  රන්ශන්, අශ  ත් 
සිනලු ශේ ාහගත  ළ    රණන ාහහගත  අ්‍ ය ේපශදාථ කබ  
ශදන්ශන්  හගත බැා ්‍ි . ඒ නිා  ඔබතු    හගත බැා ්‍ ශ   
ා  බන්ධශනන් දැනු්‍ත්  ශළ්ත්, ඒ අනට ඒ  ැ   ටුතතු 
 රන්  පුළු්‍න්.  

 

සී/ස විවිධා දසේවා සමුපකාර සමිති සුර ඉන්ධාන 

ිළරවුම්හ ක  විසනතර 
வ/ப பலலநாக்குக் கூட்டுறவுச் சங்கங்களுக்குச் 

தசாந்தமான எாிதபாருள் நிரப்பு நிகலயங்கள்:விபரம் 

FILLING STATIONS OWNED BY MULTI-PURPOSE CO-
OPERATIVE SOCIETIES LIMITED: DETAILS  

  

2981/2022 

43. ගරු ගුණතිලක රානපක්ෂ මහතා 
(மாண்புமிகு குணதிலக ராஜபக்ஷ)  

(The Hon. Gunathilaka Rajapaksha) 

ශ්‍ළහ, ්‍ ණිජා හගත  තහගත ර සුරක්ෂිතත  අ  තයතු  ශ න් ඇසූ 

‍ර ථ න- (1 : 

(අ  (i) සී  ාි ත විවිධ ශාේ්‍  ාුදප  ර ාමිතිව ාතු 
ඉන්ධ  පිරවු  හගත්  ාාතය ්‍ ශ ්ප ණද; 

 (ii) එ  එක් එක් ඉන්ධ  පිරවු  හගතක පිි ටි  ‍රශේ න 
 ්‍ශර්ද; 

 (iii) සී  ාි ත විවිධ ශාේ්‍  ාුදප  ර ාමිතිව්‍කට  ්‍ 
ඉන්ධ  පිරවු  හගත්  පිි ටුීම  ාහහගත  අ්‍ාර කබ  
දී ට  ටුතතු  රන්ශන්ද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ත   ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද    
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

வர்த்தக, வாணிப மற்றும் உணவுப் பாதுகாப்பு அகமச் 

சகரக் லகட்ட வின: 

(அ) (i )  வகரயறுக்கப்பட்ட பலலநாக்குக் கூட்டுறவுச் 

சங்கங்கள் தகாண்டுள்ள எாிதபாருள் நிரப்பு 

நிகலயங்களின் எண்ணிக்கக எத்தகன 

என்பகதயும்; 

 (ii )  லமற்படி ஒவ்லவார் எாிதபாருள் நிரப்பு நிகலய 

மும் அகமந்துள்ள பிரலதசங்கள் யாகவ 

என்பகதயும்; 

 (iii )  வகரயறுக்கப்பட்ட பலலநாக்குக் கூட்டுறவுச் 

சங்கங்களுக்குப் புதிதாக எாிதபாருள் நிரப்பு 

நிகலயங்ககள அகமப்பதற்கான அனுமதிகய 

வைங்குவதற்கு நடவடிக்கக லமற்தகாள்ளப் 

படுமா என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) இன்லறல், ஏன்? 
 

asked the Minister of Trade, Commerce and Food 
Security: 

(a) Will he inform this House - 

 (i) the number of filling stations owned by 
Multi-purpose Co-operative Societies 
Limited; 

 (ii) the area in which each aforesaid filling 
station is situated; and 

 (iii) whether action will be taken to grant 
permission to the Multi-purpose Co-
operative Societies Limited to open new 
filling stations? 

(b) If not, why? 
 

ගරු නලින් ප්‍රනාන්ුස මහතා 
(மாண்புமிகு நலின் பர்னாந்து)  

(The Hon. Nalin Fernando) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර 

ශ ශාේි . 

(අ  (i) ාුදප  ර ාා්‍ර්ධ  ශ ් ා රිාථ විසින් කබ  දී 
ඇතිව ශත්රතුරු අනු්‍ සී/ා විවිධ ශාේ්‍  ාුදප  ර 
ාමිතිව ාතු ඉන්ධ  පිරවු  හගත්  ාාතය ්‍ 2()රී. 

 (ii) එ  එක් එක් ඉන්ධ  පිරවු  හගතක පිි ටි ‍රශේ  

ඇුදණුශ ි  දක්්‍  ඇත. ඇුදණු  සවාගත*  රමි. 

 (iii)  ්‍ ඉන්ධ  පිරවු  හගත්  පිි ටුීම ට අ්‍ ය ්‍න්ශන් 
   , අද ළ විවිධ ශාේ්‍  ාුදප  ර ාමිතිවන විසින් 
පළ ත් ාුදප  ර ාා්‍ර්ධ  ශ ් ා රිාථ හගතරහගත  
තනිජා ශත්  තිතිව ත ාාාථා ්‍ ශ්‍ත ඉ් ලී    ළ 
ුතතු අතර, අද ළ අ්‍ යත  ශා්න  බක   ්‍ 
ඉන්ධ  පිරවු  හගතකක් පිි ටුීම  ාහහගත  අ්‍ාරන කබ  
ශදන්ශන් තනිජා ශත්  තිතිව ත ාාාථා ්‍ විසිනි. 

   පළ ත් ාුදප  ර ාා්‍ර්ධ  ශදප ර්තශ  න්තු 
විසින් විවිධ  ශාේ්‍  ාුදප  ර ාමිතිව්‍කොන් කැශබ  
ඉ් ලී   ාක   බක   ්‍ ඉන්ධ  පිරවු  හගත්  

පිි ටුීමශ   ඉ් ලී   තනිජා ශත්  තිතිව ත ාාාථා ්‍ 
ශ්‍ත ඉදිරිපත්  රනු කබි . 

(ත  අද ළ ශ ්ශේ.  
 

 

ගරු ගුණතිලක රානපක්ෂ මහතා 
(மாண்புமிகு குணதிலக ராஜபக்ஷ)  

(The Hon. Gunathilaka Rajapaksha) 

 රු ඇ තිවතු නි,  ශේ පළුද්‍  අතුරු ‍ර ථ න ශ නි . 

 ධය  පළ ශත් ාුදප  ර්‍ක ශාේ්‍ නන් ාහහගත  විශ්‍ර   ්‍ැටුපක් 

ශ ්‍ ්‍ , ඒ පළ ශත් ාුදප  ර අරුදදශකන්. රශට් හගතැ  තැ   

එශහගත  ශ ශරන්ශන්  ැහගතැ. අශ ක් පළ ත්්‍කත් ඒ   රන්  

පුළු්‍න්ද රීන  එ ි   ශේ ‍ර ථ න.  
 

ගරු නලින් ප්‍රනාන්ුස මහතා 
(மாண்புமிகு நலின் பர்னாந்து)  

(The Hon. Nalin Fernando) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු  ත් දන් ්‍ , "ාුදප  ර" රීන  

වියනන පළ ත් ාභ  වියනනක් බ්‍. ඒ ්‍ ශේ  ාුදප  රනක් 

රීනන්ශන්, නිදහගතාථ ්‍ය ප රනක්, ත  ා   ජි නන්ශේ ුදද් ්‍කොන් 

 ළ    රණන  ර . ඒ නිා  ශ ්ි  ශේක ්‍ ්‍ත්  ධය  

රජානට විවිධ ශාේ්‍  ාුදප  ර ාමිතිව්‍කට බකපෑ ක්  රන් , 

එශහගත   ැත්    ේපශදාථ කබ  ශදන්  බැහගතැ. ඒ අනශේ අධයක්ය 

 ඩුඩකන ාහගත ඒ අන  න්   තීන්දු අනු්‍ ත න්ශේ ශාේ්‍ නන්ට 

ශද  ්‍ර‍රා ද, එශහගත   ැත්    දී    අක් ්‍ැඩි ්‍ ශනන් තීන්දු 

ශ්‍ ්‍ . ඒ  ඒ අනශේ තිවශබ  ුදද්  ‍ර  ණන අනු්‍  න්  ඕ ෑ 

තීන්දු්‍ක්. ා හගතර ාුදප  ර ාමිතිව තිවශබ ්‍ , ඒ ්‍ ශේ ුදදකක් 

කබ  ශදන්  හගතැරීන ්‍ ශ ් ැතිව. ඒ නිා  ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළ ශහගත්හ 

වුණත්, ශප්දුශේ අපට ඒ ්‍ ශේ තීන්දු්‍ක්  න්  බැහගතැ. ඒ  ඒ 

ාුදප  ර්‍ක තර්ථි  ාහගත මූකය න තත්ත්්‍න අනු්‍  න්  ඕ ෑ 

තීන්දු්‍ක්.  ුදත්, ‍රතිවපත්තිවනක් ්‍ ශනන් අපි ඔබතු  ශේ ඉ් ලී  

ා  බන්ධශනන් සිනලුශද   එක්  ා  ච්ඡ   රන්   .  

 

ගරු ගුණතිලක රානපක්ෂ මහතා 
(மாண்புமிகு குணதிலக ராஜபக்ஷ)  

(The Hon. Gunathilaka Rajapaksha) 
ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න අහගතන්   රු ශ‍රේ    ත් ශද්ක්‍ත්ත 

 න්ත්‍රීතු  ට අ්‍ාථා ්‍ ශද ්‍ .  

 
ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

 රු ශ‍රේ    ත් සී. ශද්ක්‍ත්ත  න්ත්‍රීතු   ශ   ශ්‍ක ශේ්‍  රු 

ාභ ශේ  ැතිව බ්‍ි  ශපශ න්ශන්. 
 

 

මහවැලි ගදේ වැලි දගොඩ ෙැමීම  ගන්දන රුව සහ 

ගැ  දේ වැලි නිධි 

மகாவலி கங்ககயில் மணல் அகழ்வு: கன்லனாறுவ  

மற்றும் தகட்டம்லபயில் மணல் குவியல்கள்  
SAND MINING IN MAHAWELI RIVER: SAND DEPOSITS IN 

GANNORUWA AND GETAMBE   
 
 

      300/2022 

44. ගරු නීතිඥ වසන්ත යාපාබණ්ඩාර මහතා 
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி வசந்த யாப்பாபண்டார)  
(The Hon. Wasantha Yapabandara, Attorney-at-Law) 

්‍ රි  ර්  අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න- (1 : 

(අ  (i)  හගත්‍ැකො    තශ්‍රිත්‍ ්‍ැකො ශ ්ඩදැමී  ශහගතේතුශ්‍න් 
එ   ා  ශේ ා    ය   න්   ර් න අ්‍ි ර ීම 
ඇතිව බ්‍ත්; 
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[ රු ගුණතිවක  ර ජාපක්ය   හගතත   

————————— 
*  ළුසනතකාලද  තබා ඇත. 
*  நூனிகலயத்தில் கவக்கப்பட்டுள்ளது. 

*  Placed in the Library. 



2022  ශදාැ  බර්  1) 

 (ii)    ශදපා ඉවුරු්‍ක ශ ්ඩ ා  ඇතිව ්‍ැකො 
ශ ්ඩ්‍්  ශහගතේතුශ්‍න් ා    ය ්‍ර්ය ්‍ දී ප්‍  
 ා්‍තුර ඇතිවීමශ   ‍ර්‍ණත ්‍ක් ඇතිව බ්‍ත්; 

 (iii) එ  ්‍ැකො ශ ්ඩ්‍්  ශප්ර ශදණින- න්ශ ෝරු්‍ ුතද 
හගතුදද   හවුර හගත   ැටශේ ර  ශජාෝප්‍  ර   
විහගත රාථා  න අාක වි  ක ‍රශේ නක් පුර  පැතිවර 
ඇතිව බ්‍ත්; 

 එතු   පිළි න්ශන්ද  

(ත  (i) ඉහගතත (අ  (iii) ි  ාහහගතන් ්‍ැකො තශ්‍රිත ‍රශේ න 
ලකද  උ තර්ථි   ටුතත්තක් ශ්‍නුශ්‍න් භ විත 
 රන්ශන්ද; 

 (ii) ශ ්එශාේ    , එශාේ භ විත රීම   ාහහගත  ාැකසු   
 ර තිවශේද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ඇ  ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද  

 
நீர்ப்பாசன அகமச்சகரக் லகட்ட வினா: 

(அ) (i) மகாவலி கங்கககய அண்டியதாக மணல் 

அகைப்படுவதால் அந்த கங்ககயின் இயல்பான 

லபாக்கு தகடப்பட்டுள்ளது என்பகதயும்; 

 (ii )  கங்ககயின் இருமருங்கிலுமுள்ள ககரகளில் 

குவிக்கப்பட்டுள்ள மணல் குவியல்கள் காரண 

மாக, சாதாரண மகையின்லபாதும் தவள்ளம் 

ஏற்படக்கூடிய வாய்ப்பு காணப்படுகிறது என்ப 

கதயும்; 

 (iii) அத்தககய மணல் குவியல்கள், லபராதகன - 

கன்லனாறுவ இராணுவ முகாம் மற்றும் 

தகட்டம்லப ராலஜாபவனாராம விகாகரக்கு 

அருகாகமயிலுள்ள பிரலதசம் முழுவதிலும் 

பரந்து காணப்படுகின்றன என்பகதயும்; 

 அவர் ஏற்றுக்தகாள்வாரா?  

(ஆ) (i) லமற்படி (அ) (iii ) இல் ததாிவிக்கப்பட்டுள்ள 

மணல் சார்ந்த பிரலதசம் பயனுள்ள தபாருளாதார 

கருமத்திற்காகப் பயன்படுத்தப்படுகிறதா என்ப 

கதயும்; 

 (ii )  இன்லறல், அவ்வாறு பயன்படுத்தத் திட்டமிடப் 

பட்டுள்ளதா என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(இ) இன்லறல், ஏன்? 

 
 
asked the Minister of  Irrigation: 
 
 

(a) Will he admit that - 

 (i) the normal flow of the Mahaweli River has 
been blocked due to sand mining activities 
carried out on the banks of the river; 

 (ii) the said heaps of sand dumped on the banks 
of the river have resulted in a high 
possibility of frequent floods even in small 
rains; and 

 (iii) a large portion of the area near the 
Peradeniya-Gannoruwa Army Camp and 

the Getambe Rajopavanarama Temple is 
covered with the above- mentioned heaps 
of sand dumped around them? 

(b) Will he inform this House - 

 (i) whether the said area mentioned in (a) (iii) 
above is being utilized for any productive 
economic activity; and 

 (ii) if not, whether there is any arrangement to 
utilize the said area in such a plan as 
mentioned above? 

(c)    If not, why? 

 
ගරු ශයීයෂීන්ද්‍ර රානපක්ෂ මහතා නවාරිමාර්ග රාන‍ 

අමාත‍ුරමා) 
(மாண்புமிகு சஷீந்திர ராஜபக்ஷ - நீர்ப்பாசன இராஜாங்க 

அகமச்சர்) 

(The Hon. Shashindra Rajapaksa - State Minister of 
Irrigation) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ්‍ රි  ර්  අ  තයතු   

ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර කබ  ශද ්‍ . 

(අ  (i)  හගත්‍ැකො    තශ්‍රිත්‍ ්‍ැකො ශ ්ඩ දැමී  ශහගතේතුශ්‍න් 
එ   ා  ශේ ා    ය   න්   ර් නට අ්‍ි ර 
ීම ක් සිදු ීම  ැත. 

 (ii) ා හගතර ාථා  ්‍ක ප ණක්    ශදපා ඉවුරු්‍ක 
්‍ැකො ශ ්ඩ ැසී   සිදු  ළ ද එශාේ සිදු  රන්ශන් 
ත ්‍  කො ්‍ි . එබැවින්, ා    යශනන් ්‍ර්ය  
  කනට ශපර ඒ්‍  ඉ්‍ත් රීම   සිදු ශේ. එ  නිා  
   ශදපා ඉවුරු්‍ක ්‍ැකො ශ ්ඩ්‍්  ශ ්ඩ  ැසී  
ශහගතේතුශ්‍න් ා    ය ්‍ර්ය ්‍ දී  ා්‍තුර 
ඇතිවීමශ   ‍ර්‍ණත ්‍ක් දැ ට හගතඳු  ශ    ැත. 

 (iii) ශප්ර ශදණින -  න්ශ ෝරු්‍ අාක ්‍ැකො නිධිශආ 
පරි  ්‍ දැ ට  ණ න  ර ඇතිව අතර, එ  
‍රශේ න ප රිාරි  ාාශේදී  ක පනක් ශකා 
හගතඳු  ශ   ඇතිව නිා  එන ඉ්‍ත් රීම  ට 
අශ  ත් ශර්ඛීන තනත  ා   ා  ච්ඡ   ටුතතු 
සිදු  රමින් ප්‍තී. ත්‍දුරටත් හගතඳු   ත් හගත  හගතඳු   
ශ ් ත් ාථා   ද  හගත්‍ැකො   ශේ ඇතිව නිා  
ඉදිරිශආදී ක්ශයේත්‍ර ච රි    ඟින් ඒ පිළිබහ්‍ 
අධයන න ශ ්ට  ශත්   ණ න රීම  ටත් 
අශප්ක්ය  ශ ශර්.  

  ත්‍ද,  ැටශේ දින  ප  ශත්ටුශප්ළ අාක රැාථ ීම 
ඇතිව ්‍ැකො නිධින ‍රශනෝජා නට  ත ශ ්හගතැරී ීම 
ඇත්ශත්   ර්  ාා්‍ර්ධ  අධි  රින - RDA - 
 ගින් දැ ට ක්‍රින ත්    ර  නිර්ශේ නක් ්‍  
ප ක  ට මීටර් 400ක් පහගතළින් ාහගත මීටර් 400ක් 
ඉහගතළින් ්‍ැකො  ැණී   සිදු රීම  ට හගතැරීන ්‍ක් 
ශ ් ැතිව බැවිනි.  ුදත්   ර්  ාා්‍ර්ධ  
අධි  රින ඇතුළු ශර්ඛීන තනත  විසින් ාක   
බක  නිර්ණ න ්‍කට නටත්්‍ ශ    ටුතතු 
ඉදිරි ශආදී සිදු රීම  ට බක ශප්ශර්ත්තු ශේ.  

(ත  (i) ශ නට පිළිතුර ඉහගතත (අ  (iii) ි  ාහහගතන් ශේ. එි  
ාහහගතන්  ළ ත  රනට තර්ථි  න  ටුතත්තක් 
ාහහගත  ‍රශනෝජා නට  න්  පුළු්‍න්. 

 (ii)  ඔේ.  

  ශ නට පිළිතුර (අ  (iii) පිළිතුශරි  පැහගතැදිකො  ර 
ඇත. 

(ඇ  අද ළ ශ ්ශේ. 
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ගරු නීතිඥ වසන්ත යාපාබණ්ඩාර මහතා 
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி வசந்த யாப்பாபண்டார)  
(The Hon. Wasantha Yapabandara, Attorney-at-Law) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  ශේ පළුද්‍  අතුරු 

‍ර ථ න ශ නි .  රු ර ජාය ඇ තිවතු නි,  හගත්‍ැකො   ශේ ඔන රීන  

‍රශේ න ඇත්තට  අතිව ි න් ්‍ැද ත් ‍රශේ නක්. ශ ් ද, එ  

‍රශේ න ේේියද ේදය  නත් එක්  න බදි . ඒ ‍රශේ ශආ   ර් න 

දිා ්‍ට ්‍ැකො  න්දක් ශ ර  ඇවිත් තිවශබ ්‍ . ඒ ්‍ ශේ  ත ි  

 ැටශේ ර ශජාෝප්‍  ර   පන්ාක තාන් ශආත් ඒ ්‍ ශේ 

තත්ත්්‍නක් ඇතිව ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . ඒ  ැ  ා    ය  දැනු ක් 

තිවශබ  පුේ කශන  ්‍ ශනන්  ට හගතැ ශ   ශේ ත ි , ශ   ්‍ැකො 

 ඳු ශද  නිා    ශේ ා    ය, ාථ්‍ භ වි    න්   ර් න ශ්‍ ාථ 

ශ්‍ ්‍  රීන  එ . ඒ නිා  ්‍ැකො  ඳු ශද  ඉ්‍ත් රීම   ශ ්ශ්‍ි  

   අදහගතාථ  රන්ශන්,  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි.  ුදත් ශ   

්‍ැකො  ඳු ශද  නිා   න්ශ ෝරුශේ Army Camp එ  දිා ්‍ට 

වි  ක ජාක පහගතරක් තශ්‍්ත්, වි  ක විනද ක් දර  හගතදපු   ර් නත් 

 ඩ ශ   නන්  පුළු්‍න්. ඒ නිා      රු ර ජාය ඇ තිවතු  ශ න් 

ඉ් ක  සිටි ්‍ , ඒ ‍රශේ ශආ ශේබිනන් ‍ර නට දැ් ්‍කොන් 

බැ   ක් ා ාථ  රන්  රීනක . එශහගත  වුශණ්ත් අක්  ණශන් 

අපට ඒ ්‍තුර ප ර ප ක න  ර න්  පුළු්‍න් ශ්‍ ්‍ . එතශ ්ට 

  ර් නත්, හගතුදද   හ්‍රත්, ඒ ‍රශේ නත් තරක්ය   ර න්  අපට 

පුළු්‍න් ්‍ ්‍ . ඒ ‍රශේ න ශප්ර ශදණින   රනට තාන්  

‍රශේ නක්. එි  නිතර  ්‍ ශේ  ා්‍තුර  ැලීශ   තත්ත්්‍නක් ඇතිව 

්‍ ්‍ . ඒ ශහගතේතුශ්‍න් ඒ ‍රශේ ශආ  ඩි මිනන් වි  ක පිරිාක් 

අපහගතසුත ්‍ට පත් ශ්‍ ්‍ . එ  නිා  ඉත    ඩි මින් ඒ ාහහගත   ත 

ුතතු ක්‍රින    ර් න ට ශන්ුද ශ්‍න්  රීන     ඔබතු  ශ න් 

ඉ් ක  සිටි ්‍ ,  රු ර ජාය ඇ තිවතු නි.  

 

ගරු ශයීයෂීන්ද්‍ර රානපක්ෂ මහතා 
(மாண்புமிகு சஷீந்திர ராஜபக்ஷ) 

(The Hon. Shashindra Rajapaksa) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, අශප්  රු  න්ත්‍රීතු  ශේ 

අදහගතා නි්‍ැරැදිි . ඊශආ ද්‍ශාේ    ශ   පිළිබහ්‍ අශප් 

නිකධ රින්ශ න් ඇුණ්‍ .  රු  න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු   රීන  

ත  රනට  ටුතතු  රන්  අපට පුළු්‍න්.  ුදත් පරිාර ාාශේදී 

 ක පනක් ශකා ඒ ‍රශේ න      ර තිවශබ  නිා  අපට ත්‍ත් 

ශර්ඛීන තනත   ණ  ්‍ක් ශ නට ා  බන්ධ  ර න්  සිදු 

ශ්‍ ්‍ . හගතැබැි , දැ ට සිදු  ර  ා  ච්ඡ  අනු්‍ ‍රධ   

්‍ ශනන්  අපට ඒ ා  බන්ධශනන්  ටුතතු  රන්  හගතැරීන ්‍ක් 

තිවශබ ්‍ . අපි ඉදිරිශආදී එ   ටුතතු සිදු  රන්  බක ශප්ශර්ත්තු 

ශ්‍ ්‍ . අප අලුතිවන් හගතදපු ප ර අි ශන් ි  ුතේධ හගතුදද   හවුර 

තිවශබන්ශන්.  
 

ගරු නීතිඥ වසන්ත යාපාබණ්ඩාර මහතා 
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி வசந்த யாப்பாபண்டார)  
(The Hon. Wasantha Yapabandara, Attorney-at-Law) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,  ශේ ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න 

ශ නි .  

 හගත්‍ැකො   ත් එක්  ාාශේදී ්‍    රණ  පිළිබහ්‍ අපි දැඩි්‍ 

ශ   ප ර්කොශ  න්තුශේදී හගතඬ  ැුව්‍ . පසුගින ාතිවශආ අපි  ව විදය  

ාමීක්යණ ාහගත පත්    ර්න ා ශආ ාභ පතිව්‍රන  ාහගත අධයක්ය 

ජා ර ් ්‍රන  ා  බන්ධශනන් ‍ර ථ නක්  ැුව්‍ . ඔවුන් 

ා  බන්ධශනන් අපි ඉත  දරුණු විධිනට ‍ර ථ   ළ . එ  ‍ර ථ න 

පිළිබහ්‍ ාැබෑ ජා  හගතඬක්  ැඟී  ා  බන්ධ්‍    "ි රු" 

  ළි  ්‍ට ාථතුතිව්‍න්ත ශ්‍ ්‍ . ඒ ්‍ ශේ  අපි  රු 

ජා  ධිපතිවතු  ටත් ශබශහගතවින් ාථතුතිව්‍න්ත ශ්‍ ්‍ , ඒ ශ්‍නුශ්‍න් 

 ත් ා ධතින ක්‍රින    ර් න ා  බන්ධශනන්. ඒ රීනන්ශන්  ව විදය  

ාමීක්යණ ාහගත පත්    ර්න ා ශආ ාභ පතිව්‍රන  ඉ්‍ත් රීම   ාහගත 

අධයක්ය ජා ර ් ්‍රන  අනි්‍ ර්න නි්‍ ක් නැීම . ඒ පිළිබහ්‍ අශප් 

  තඥ මත ්‍ එතු  ට පළ  ර ්‍ . 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ඒ ‍රශේ ශආ  හගත්‍ැකො    

තශ්‍රිත්‍ත් අ ්‍ාර ඉදිරීම     ණ  ්‍ක් සිදු ශ්‍ ්‍ . එි  ්‍ රි 

  ර්  හගත  ා  බන්ධ ‍රශේ ශආ ශප්ර ශදණින  ්  ්‍ත්ශත් තිවශබ  

්‍ැ්  ප ක  තශ්‍රිත්‍  ඹුක්  හන්  ප  ද න්ශන්   ශේ බකන 

ඇතු්‍ද රීන     අහගත ්‍ . එතැ  ඉදි්‍  ශහගතෝට්   ර්  න්තනත් 

ා  ර්ර්ණශනන් තිතිව විශරෝධිි ,  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි. 

එ  නිා  එ  පරිාර වි   න ා  බන්ධශනන් ශා්න  බැලී ක් 

 ළ ුතතු ශ්‍ ්‍ . ශ ් ද,  හගත්‍ැකොනත් ්‍ රි  ර්  අ  තය ා න 

නටශත් තිවශබන්ශන්,  රු ර ජාය ඇ තිවතු නි. ඔබතු    ටත් දැනු   

ශදන් . ක්ශයේත්‍ර ච රි  ්‍ට   ත් එන්   .  රු  ි න්ද අ රීමර 

 ැතිවතු   ඒ ‍රශේ නට ගින අ්‍ාථා ශේ    ඇඟි් ක දිගු  ර 

ශපන්නු්‍ , ඒ  ර  ඉදිරීම    ා  බන්ධශනන්. අ ්‍ ය විධිනට 

අ ්‍ාරශනන් එ     ත‍ර ණන  ර ්‍ .  රුණ  ර  හගත්‍ැකො 

   රැ   ැති  ාහහගත  ා ධතින ක්‍රින    ර් නක්  න්  රීන  

ඉ් ලී ි     ඔබතු  ශ න්  රන්ශන්. 

 

ගරු ශයීයෂීන්ද්‍ර රානපක්ෂ මහතා 
(மாண்புமிகு சஷீந்திர ராஜபக்ஷ) 

(The Hon. Shashindra Rajapaksa) 

ඔන   රණන අ  තය ා  උන ේපශේ     ර  ාභ ශේදීත්  

දිගින් දි ට  ඉදිරිපත් වුණ .  

ශ   පිළිබහ්‍ දැඩි්‍  ටුතතු  ර  ශකා ඒ ශ්‍ක ශේ අපි 

නිකධ රින්ට නිශනෝ  දුන්  . විශ ේයශනන්   ැබි ට් අ  තය 

 රු ශර්ය න් රණසිාහගත  ැතිවතු   ඒ පිළිබහ්‍ විශ ේය 

ා  ච්ඡ ්‍ ත්  ළ . ඔන රීන  ාථා  ශආ විතරක් ශ ්ශ්‍ි , 

ත්‍ත්  ා    ණ  ්‍ක්  තශ්‍රිත ාථා   රීි පන දී සිදු  ර  

 ටුතතු ශහගතේතුශ්‍න් එ   ා  ්‍කට ශක්  බකපෑ ක් සිදු ශ්‍ ්‍ . 

එන ්‍ැළැක්ීම  ාහහගත  අ්‍ ය තිතිව ඉදිරිශආදී ා ාථ  රන්  

බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ . ශ ් ද, ්‍ රි  ර්  ශදප ර්තශ  න්තුශේ 

තිවශබ  ා හගතර තිතිව න්  පැ  ගින තිතිව. ඒ්‍  අලුත් ශ්‍න්  ඕ ෑ. 

අප  හගත්‍ැකො අධි  රින තුළත් ශ ්  තර   තිතිව ක්‍රින ත්   

 රන්  හගතැදු්‍ත්, තිතිව ක්‍රින ත්   රීම ශ   බකන ශප්කොාථ 

ශදප ර්තශ  න්තු්‍ ාතු ්‍  විට අපට අ්‍ ය ාහගතශනෝ න 

ශ ්කැශබ  අ්‍ාථා   තිවශබ ්‍ . ඉතිවන්, අපි ඒ පිළිබහත් 

අ්‍ධ  න ශන්ුද  ර තිවශබ ්‍ . 

 

ගරු නීතිඥ වසන්ත යාපාබණ්ඩාර මහතා 
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி வசந்த யாப்பாபண்டார)  
(The Hon. Wasantha Yapabandara, Attorney-at-Law) 

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, අපත්  ැහ්‍   ැ්‍ත ්‍රක් ා  ච්ඡ  

 රන්  පුළු්‍න්ද  
 

ගරු ශයීයෂීන්ද්‍ර රානපක්ෂ මහතා 
(மாண்புமிகு சஷீந்திர ராஜபக்ஷ) 

(The Hon. Shashindra Rajapaksa) 

අනි්‍ ර්නශනන් ා  ච්ඡ ්‍ක් ප්‍ත්්‍න්  පුළු්‍න්. ඔබතු  ි , 

අපිි  ා  ච්ඡ   රක  ඒ ාහහගත  දි නක් ශනෝජා    රුද. 

 

ගරු නීතිඥ වසන්ත යාපාබණ්ඩාර මහතා 
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி வசந்த யாப்பாபண்டார)  
(The Hon. Wasantha Yapabandara, Attorney-at-Law) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ත්‍ත්  රුණක් රීනන්  

 ට අ්‍ාථා ්‍ ශදන් . අද ේදෑා ත් ශ    රුණ ා  ච්ඡ  වුණ . 

 රු තඩුක් ප ර් ථ්‍ශආ ‍රධ   ාාවිධ න තු  ත් ාභ ශේ සිටි  

ශ්‍ක ශේි     ශ   ‍ර ථ න අහගතන්ශන්.  ශේ නි්‍ාට ඉත   

රීට්ටුශ්‍න් ත ි  ශප්ර ශදණින වි ථ්‍විදය කන පිි ට  තිවශබන්ශන්, 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි. එ  වි ථ්‍විදය කශආ ඇතිව වුණු 

සිේධින පිළිබහ්‍ අපි දන් ්‍ . එතැ දී  හගත ච ර්නතු  ශේ නි්‍ාට 

පහගතර දී ක් සිදු ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ .  හගත ච ර්න තරිනරත්  ශහගතේරත් 

 හගතත් න , සිශ න්තිව ාාාථා ශේ ාභ පතිව ජා ත් ධර් ප්‍රින 
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 හගතත් න   ්‍ ශේ  ඉාජිශන්රු නි  න්ත ජානසූරින  හගතත් න ත් 

එතැ  ඉහක  තිවශබ ්‍ . ඇත්ත ්‍ ශනන්  ඒ ශ්‍ක ශේ ඒ 

සිනලුශද  ට දරුණු පහගතර දී ක් ත ි  සිේධ වුශඩු.  

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ශ   ්‍ ශේ ‍රචඩුඩ 

ක්‍රින ්‍කට  ඩුඩ න ක් විධිනට අපි රීසිදු තැ   රීසිශාේත් ඉඩක් 

ාකා   ැහගතැ.  හගත ච ර්න අතුක ශාේ  රත්   හගතත් න  රීනන්ශන්, 

 වශ ෝක විදය ්‍ ා  බන්ධශනන් ශ   රශට් සිටි  ‍ර   ණි  

විේ්‍ශතක්.  රු ර ජාය අ  තයතු නි,    ඔබතු  ශ න් ඉ් ක  

සිටි ්‍ , ාෑ  වි ථ්‍විදය කන      ්‍ ි මි    ඒ  නක් තර  භ 

 රන්  පින්‍ර  න්  රීනක . එශහගත  වුශණ්ත්   ට්‍ත් තිතිවනට 

ේඩින්  ටුතතු  රන්  බැහගතැ. තිතිවනට අනු්‍  ර  ප ක නක් 

ශ   එන්     , වි ථ්‍විදය ක තුළත්    ්‍ ි මි    ඒ  නක් 

ාථා පිත  ළ ුතතුි . එන සිදු  රන්  රීන     ඔබතු  ශ න් නළිත් 

ඉ් ක  සිටි ්‍ . 

  

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ශ   පිළිබහ්‍ අපි අද ේශේ ඉහන්   ා  

 ළ . පක්ය ශේදනරීන් ශත්ර්‍ ශ තැ දී සිනලු  රු  න්ත්‍රී්‍රුන් 

අදහගතාථ ‍ර     ශළේ, එ  ක්‍රින   ක පනට විරුේධ  ත්‍ දන  

ඉහශ  ි . ඒ ා  බන්ධශනන් තිතිවන තදින්  ක්‍රින ත්    රන්  

රීන    රණනි  එතු න්ක  රීේශේ.  රු ජා  ධිපතිවතු  ශේ 

‍රධ  ත්්‍ශනන් ාහගත  රු අ  ැතිවතු  ශේ ාහගතභ ගිත්්‍ශනන් ඊශආ 

පැ්‍ැතිව  ැබි ට්  ඩුඩක රැාථීමශ  දීත් ශ   පිළිහ්‍ දීර්ඝ ්‍ ශනන් 

ා  ච්ඡ   රක  ටිර න් අකාථ ඇ තිවතු  ට ේපශදාථ දුන්  , ඒ 

  රණනට අද ළ්‍ තිතිවන හගතරින   ර්‍ ක්‍රින ත්    රන්  රීනක .  

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, ඒ ්‍ ශේ ශේ්‍්   රන්  
පුළු්‍න් ත්‍රාථත්‍ දීන්ට විතරි . ඒ්‍  ශියයනන්  ර  ශේ්‍්  
ශ ්ශ්‍ි . ඒ ශහගතේතු්‍ නිා  ුදළු ශියය පර  පර ්‍ට  අශ ෞර්‍නක් 
ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . න  රීසි  ඩුඩ න ක් ත න්ශේ ශේ ප ක  
 ත්‍ දනට අනු්‍  ටුතතු  රන් ශන්  ැතිව, ත   ත්‍ දනට විරුේධ 
්‍  අනට දැන් පහගතර දී   සිදු  රමින් තිවශබ ්‍ . අපි ශ     රණන 
ශහගත්ඳින් අ්‍ශබෝධ  රශ   තිවශබ ්‍ . 

පසුගින  ැි  9්‍  ද  ඇතිව වුණු සිේධි්‍කදී ශ්‍ච්ච ශේ්‍්  අපි 
දැක්  . ශ ්‍්  ගිනි තැබී  ාහහගත   හගත ච ර්න්‍රුන් ප්‍  ඇවිත් 
ේදේ  ළ . හගතැබැි , තිතිවන ක්‍රින ත්    රක  ඔවුන්ට ඇප කබ  
ශද  ද්‍ාථ්‍ක අශ ක්  හගත ච ර්න්‍රුන් ඇවි් ක  ඔවුන්ට 
ාහගතශනෝ න දැක්වූ්‍ . ා හගතර ව්‍දය්‍රු ාද ච ර ත්   ශ ්්‍  
ත  රනට  ටුතතු  ළ . ශ   තත්ත්්‍න ඉත   ර  පැත්තට 
නන්ශන්,  රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි.  රු  න්ත්‍රීතු නි, ශ   
  රණන ා  බන්ධශනන්  රු ජා  ධිපතිවතු   දැනු්‍ත්  රක  
ඔබතු  ශේ අදහගතාත් එතු  ට ඉදිරිපත්  රන්   ටුතතු  රන්   . 

 

ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා 
(மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள்) 

(The Hon. Deputy Speaker) 

Order, please!   වුරුන් ශහගතෝ  රු  න්ත්‍රී්‍රශනක් මූක ා න 

ාහහගත   රු ්‍ාන්ත න ප බඩුඩ ර  න්ත්‍රීතු  ශේ    ශනෝජා   

 රන් . 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, " රු ්‍ාන්ත න ප බඩුඩ ර 

 න්ත්‍රීතු   දැන් මූක ා න  ත ුතතුන" ි     ශනෝජා    ර ්‍ . 

 
ප්‍රශයීයනනය විමසන ලදින්  සවා සම්මත විය. 
வினா விடுக்கப்பட்டு  ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

 Question put, and agreed to. 

අනුරරුව ගරු නිදය න‍ ක ානායකුරමා මූලාසනදයන් ඉවත් 
වූදයන්  ගරු වසන්ත යාපාබණ්ඩාර මහතා මූලාසනාරූඪ විය. 

அதன்பிறகு, மாண்புமிகு பிரதிச் சபாநாயகர் அவர்கள் 

அக்கிராசனத்தினின்று அகலலவ, மாண்புமிகு வசந்த யாப்பாபண்டார 

அவர்கள்  தகலகம வகித்தார்கள். 

Whereupon THE HON. DEPUTY SPEAKER left the Chair, and 
THE HON. WASANTHA YAPABANDARA took the Chair. 

 

මහවැලි 'එචි' කලාපද  වැව: ිළිතසකර ිරීමම 

மகாவலி  ‘எச்’ வலயத்திலுள்ள குளங்கள்: 

புனரகமத்தல் 
TANKS IN MAHAWELI SYSTEM H: RENOVATION  

1531/2022 

45. ගරු ඉෂාක් රහුමාන් මහතා 
(மாண்புமிகு இஷாக் ரஹுமான்)   

(The Hon. Ishak Rahuman) 

්‍ රි  ර්  අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (1 : 

(අ   ක  ්‍ැ්‍  ඟින් ශපෝයණන ්‍   හගත්‍ැකො 'එච්'  ක පශආ 
පිි ට  ඇතිව ්‍ැේ ාාතය ්‍ ශ ්ප ණද නන්  එතු   ශ   
ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද? 

(ත  (i) ඉහගතත ාහහගතන් ්‍ැේ විධි ත් පරිදි  ඩත්තු ශ ්රීම   
ශහගතේතුශ්‍න් ජාකජා    ්‍කොන් පිම  ඇතිව බ්‍ත්; 

 (ii) ඒ ශහගතේතුශ්‍න් ීම ්‍  ශේ නිරත ශ ්ීමන් දැඩි 
අසීරුත ්‍කට පත්ීම ඇතිව බ්‍ත්; 

 (iii) එ  ්‍ැේ තශ්‍රිත්‍ ධී්‍ර  ටුතතු සිදු  රනු කබ  
ධී්‍රනන්ශේ රැරීන  අි මිීමශ   තර්ජා න ට කක් 
ීම  ඇතිව බ්‍ත්; 

 එතු   දන්ශන්ද  

(ඇ  ඉහගතත ාහහගතන් ශ ්ීමන් හගත  ධී්‍රනන් පත්්‍ ඇතිව දුයථ රත  
ාැකරී් කට ශ   එ  ්‍ැේ පිළිා ර රීම  ට  ටුතතු 
 රන්ශන්ද නන් ත් එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ඈ  ශ ් එශාේ    , ඒ  න්ද  
 

நீர்ப்பாசன அகமச்சகரக் லகட்ட வினா:  

(அ) கலாவாவிமூலம் பயன்தபறுகின்ற மகாவலி ‘எச்’ 

வலயத்திலுள்ள குளங்களின் எண்ணிக்கக எத்தகன 

தயன்பகத அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) (i )  லமற்குறிப்பிட்ட குளங்கள் முகறயாகப் பராமாிக் 

கப்படாத காரணத்தினால், அகவ நீாியல் 

தாவரங்களால் நிகறந்துள்ளன என்பகதயும்; 

 (ii) அதன் காரணமாக தநற்தசய்ககயில் ஈடுபட் 

டுள்ள விவசாயிகள் தபரும் சிரமங்ககள 

எதிர்தகாள்கின்றார்கள் என்பகதயும்; 

 (iii) லமற்படி குளங்கள் சார்ந்ததாக மீன்பிடி நடவடிக் 

கககளில் ஈடுபட்டுள்ள மீனவர்கள் ததாைில் 

ககள இைக்கின்ற அபாயம் ஏற்பட்டுள்ள 

ததன்பகதயும்; 

 அவர் அறிவாரா? 

(இ) லமற்குறிப்பிட்ட விவசாயிகள் மற்றும் மீனவர்கள் 

எதிர்தகாண்டுள்ள சிரமங்ககள கவனத்திற்தகாண்டு 

லமற்படி குளங்ககளப் புனரகமப்பதற்கு நடவடிக்கக 

எடுக்கப்படுமா என்பகதயும் அவர் இச்சகபக்கு 

அறிவிப்பாரா? 

(ஈ) இன்லறல், ஏன்? 
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

asked the Minister of Irrigation: 

(a) Will he inform this House of the number of tanks 
located in the Mahaweli System H, which receives 
water from the Kala Wewa? 

(b) Is he aware that - 

 (i) the aforesaid tanks are covered with watery 
plants due to lack of proper maintenance; 

 (ii) the farmers who engage in paddy 
cultivation face immense difficulties owing 
to this situation; and 

 (iii) the fishermen who engage in fishing 
activities in the said tanks are faced with the 
threat of losing their occupations? 

(c) Will he also inform this House whether measures 
will be taken to renovate the aforesaid tanks 
considering the difficulties encountered by the 
above-mentioned farmers and fishermen? 

(d)   If not, why? 
 

ගරු ශයීයෂීන්ද්‍ර රානපක්ෂ මහතා 
(மாண்புமிகு சஷீந்திர ராஜபக்ஷ) 

(The Hon. Shashindra Rajapaksa) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, ්‍ රි  ර්  අ  තයතු   

ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර කබ  ශද ්‍ . 

(අ   ක  ්‍ැ්‍  ඟින් ශපෝයණන ්‍   හගත්‍ැකො 'එච්'  ක පශආ 
 හගත ්‍ැේ 0)ක්,  ධය  ්‍ැේ 10ක්,  ඩ  ්‍ැේ 112ක් පිි ට  
ඇතිව අතර, ා  ර්ර්ණ ්‍ැේ ාාතය ්‍ 128රී. 

 

(ත  (i) "්‍ රි ශාෞභ  ය " ්‍ැඩාටහගත  නටශත් ්‍ැේ ))  
ජාකජා     ඉ්‍ත්  ර ඇතිව අතර, ත්‍ත් ්‍ැේ )2  
ජාකජා     ඉ්‍ත් රීම   සිදු  ළ ුතතු්‍ ඇත. 

 (ii) ශ්‍රී කා    හගත්‍ැකො අධි  රින  ඟින් ්‍ රි ශාෞභ  ය  
්‍ැඩාටහගත  නටශත්  2020 ්‍ර්යශආ  හගත්‍ැකො 'එච්' 
 ක පශආ ්‍ැේ 0)ක්, 2021 ්‍ර්යශආ ්‍ැේ )(ක් ාහගත 
2022 ්‍ර්යශආ ්‍ැේ 21ක් ශකා ්‍ැේ )1ක් විධි ත් 
පරිදි ‍රතිවාාාථ රණන රීම ශ    ටුතතු ා  ර්ර්ණ 
 ර ඇත. 

 (iii) 'එච්'  ක පශආ පිි ටි ්‍ැේ 128 අතරින් ්‍ැේ )4ක් 
ධී්‍ර  ටුතතු ාහහගත  ද භ විත  රනු කැශේ. ශ   
්‍ැේ )4 අතරින් ්‍ැේ 0(  ජාකජා     ඉ්‍ත්  ර 
ඇතිව අතර, ත්‍ත් ්‍ැේ 08  ජාකජා     ඉ්‍ත් රීම   
සිදු  ළ ුතතු්‍ ඇත.  

(ඇ   ශ්‍රී කා    හගත්‍ැකො අධි  රින  ඟින් ්‍ රි ශාෞභ  ය  
්‍ැඩාටහගත  නටශත් 'එච්'  ක පශආ 2020 ්‍ර්යශආ ්‍ැේ 
0)ක්, 2021 ්‍ර්යශආ ්‍ැේ )(ක් ාහගත 2022 ්‍ර්යශආ ්‍ැේ 
21ක් ශකා ්‍ැේ )1  විධි ත් පරිදි ‍රතිවාාාථ රණන රීම ශ   
 ටුතතු ා  ර්ර්ණ  ර ඇත. ත්‍ද, ඉදිරි ්‍ර්ය තුළදී 
‍රතිවප ද  කැශබ  පරිදි ඉතිවරි ්‍ැේ්‍ක  ඩත්තු ාහගත 
‍රතිවාාාථ රණ  ටුතතු සිදු රීම  ට බක ශප්ශර්ත්තු ශේ. 

(ඈ   අද ළ ශ ්ශේ.  

 

ගරු ඉෂාක් රහුමාන් මහතා 
(மாண்புமிகு இஷாக் ரஹுமான்)   

(The Hon. Ishak Rahuman) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි,   ශේ පළුද්‍ැනි අතුරු 

‍ර ථ න ශ නි .  රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, අනුර ධපුර දිාථ්‍රික් ශආ 

  ච්ච දූ්‍ ්‍ැ්‍  හගතශාන් රජාතු   විසින් ත ි  ඉදි රක  

තිවශබන්ශන්. ශ   ්‍ැ්‍ ඉදි රන්  ‍රධ    ශහගතේතු්‍ක් තිවශබ ්‍ . 

ඔබතු   දන් ්‍ ,  අනුර ධපුරන රීනන්ශන් ර ජාධ නිනක් රීනක . 

ශ   ර ජාධ නින  ා්‍තුරට නට ශ්‍  එ  ්‍ැළැක්ීම ට ත ි  

  ච්ච දූ්‍ ්‍ැ්‍ ක්‍රිාථතු ්‍ර්ය 2((දී  හගතශාන් රජාතු   විසින් 

ඉදි රක  තිවශබන්ශන්.  රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, ඉත   බරපතළ 

‍ර ථ නක් තිවශබ ්‍ . මීට ශපර එක්තර  අ්‍ාථා ්‍  වි  ක 

්‍ැාථාක් ඇතිව වුණ . හගතැබැි ,   ා්‍තුරක් ඇතිව වුශඩු  ැහගතැ.  ුදත් 

හගතුදද ්‍, ්‍ රි  ර්  ශදප ර්තශ  න්තු්‍ බන වුණ  ශ   ්‍ැ්‍ 

 ඩ ශ   නි  රීනක . ඒ ශ්‍ක ශේ දී ශ ්ඩ ශහගත්ශර්ේ්‍ක්, 

අි ශ න් ්‍තුර නන්  පුළු්‍න් විධිනට  ප  හගතැරින . දැන් ඒ  

වි  ක ශ්‍ක  ඇළක් විධිනට ා ාථ ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . ශ   

ශදපැත්ශත්  ශ ්‍්  සිනනක් විතර තිවශබ ්‍ , ර ජාය ඇ තිවතු නි. 

   මීට ශපර ශ    ැ  රීි ප ්‍ත ්‍ක්  ා   ළ . හගතැබැි  නිසි 

පිළිතුරක් කැබුශඩු  ැහගතැ. ඔබතු න්ක  ශ   ා  බන්ධ්‍ න   රීසි 

ාා්‍ර්ධ   ටුතත්තක් ශ ් ර සිටීශ න් ශ   ශ ්‍්  සිනන 

 ඩ ශ   ගිශන්ත් ඉත   වි  ක ්‍න්දිනක් ශ ්‍න්  ශ්‍ ්‍ . 

ශ   ශ්‍ක ශේ  රශට් තර්ථි  ‍ර ථ නක් තිවශබ  නිා  ්‍න්දි 

ශ ්‍න්  බැහගතැ රීනක  අපි දන් ්‍ .   රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, 

හගතැබැි  World Bank එ  ශ   ශ්‍ක ශේ අශප් රටට තධ රනක් 

ශද ්‍ .   ෂි  ර්  න්තනට ත ි  ුද්  තැ  ශදන්ශන්. ශ   

 රුණ   ෂි ර්  න්තනට ා  බන්ධ නිා     ඔබතු  ට 

ශනෝජා  ්‍ක්  ර ්‍ , පැතිව බැ   ක් ද ක    ච්ච දූ්‍ ්‍ැශ්‍න් 

 ක ශ   න  ්‍තුර ‍ර  ණන  ්‍ත්්‍   න්  පුළු්‍න් රීනක . ඒ 

ා  බන්ධශනන් ඔබතු  ශේ පිළිතුර ශ ් ක්ද රීනක     දැ  

 න්   ැ ැතිවි ,  රු ර ජාය ඇ තිවතු නි. 

 

ගරු ශයීයෂීන්ද්‍ර රානපක්ෂ මහතා 
(மாண்புமிகு சஷீந்திர ராஜபக்ஷ) 

(The Hon. Shashindra Rajapaksa) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ශකෝ  බැා  තධ ර නටශත්  දිාථ්‍රික්  

හගතතක් ාහහගත   කබ  ්‍ාශර්දී  අපට ‍රතිවප ද  කැශබ ්‍ . ඔබතු   

ශනෝජා    ළ ්‍ැශේ ශා්ශර්ේ්‍ ්‍තුර ේතුර ශ ්ට  පක  ඇතිව. 

ඒ    කනක් ගින ට පාථශාේ දැන්  ඩ ශ   ගිි ් ක . එි  

‍රතිවාාාථ රණ  ටුතතු  රන්  පුළු්‍න්.     ඒ  ැ  අ්‍ධ  න 

ශන්ුද  රක  ඒ  ටුතත්ත ඉටු  රක  ශදන්   .  

 

ගරු ඉෂාක් රහුමාන් මහතා 
(மாண்புமிகு இஷாக் ரஹுமான்)   

(The Hon. Ishak Rahuman) 

  රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ නත්    
අහගත ්‍ . ශ න, අනුර ධපුර දිාථ්‍රික් ශආ  ැරීර ්‍ තා ශආ 
පලු ාථ්‍ැ්‍ ‍ර ශේශීන ශ්       ර්න කශආ, 595,  ඩ  රඹෑ්‍ 
තුක  ට  ා  බන්ධ ‍ර ථ නක්,  රු ර ජාය ඇ තිවතු නි. ශ න 
ශ ්විතැන්  ර      ‍රශේ නක්. හගතබරණ ්‍ැශේ ඉහක   ක ශ   
න  ්‍තුර  ා  ්‍ට න ්‍ . ඒ ්‍තුර pump  රක    හගත  න් ශආ 
විතරක් අක් ර 140ක් ්‍    ර ්‍ . ශ         ශආ අන ඇවිත් 
   ා   ා  ච්ඡ   ළ . ඒ අන ාහහගතන්  ළ ,  ශ   ජාක   ර් නට 
බ ධ ්‍ක් තිවශබ ්‍ , railway crossing එ ක් තිවශබ ්‍  රීනක . 
්‍තුර ටි   අද ළ ශ ්වි බි ට නන්  railway crossing එ  පුණ 
 රක  නන්  ඕ ෑ. Railway crossing එ  තිවශබ  නිා  ්‍තුර 
ශ ්වි බි ට නන්ශන්  ැහගතැ,  තපසු  ා  ්‍ට න ්‍ . ්‍තුර අපශත් 
න ්‍ .     Railways Department එ ත් එක්    ා   ළ   
එතු න්ක  රීේ්‍ , "ශ    ැ  අපිටත් බරපතළ ‍ර ථ නක් 
තිවශබ ්‍ . ශ   ්‍තුර්‍කොන් අශප් railway track එ ටත් හගත නිනක් 
ශ්‍ ්‍ . ්‍ි   ශ්‍ක ්‍ට ශාෝද ශ   න ්‍ . ඊට පාථශාේ අපි 
 ැ්‍ත විනද    රක  හගතද ්‍ , ශ න ්‍ රි  ර්  අ  තය ා නට 
අි තිව එ ක්. ශ     ැ   ා   රක  නි්‍ැරදි විාඳු ක් ශදන් " 
රීනක . අපි railway track එ  පහගතළ ශබෝක් ්‍ක් ද ක  ශදන්  
 ැ ැතිවි .  රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, ශබෝක් ්‍ක් දැ  ශ ්ත් ශ ්වි 
බි ට ්‍තුර න ්‍ .  
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[ රු ඉය ක් රුණ  න්   හගතත   



2022  ශදාැ  බර්  1) 

එතශ ්ට ඒ අක් ර 140  නක  හගත ශද න් නට ්‍   

 රන්  පුළු්‍න්.  ශ   ට  හගත  විනද ක් නන්ශන්  ැහගතැ. ා    ය 

විනද ක් ත ි  නන්ශන්. Railways Department එ   ැ ැතිවි , 

ශබෝක් ්‍ක් ද න් . ශ   ට ශප්ඩි ුදදකක් නන්ශන්. ඒ නිා  ශ   

 ටුතත්ත  රක  ශදන්  රීනක     ඔබතු  ශ න් ඉ් ක  

සිටි ්‍ .   රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, ඒ ට ඔබතු   කබ  ශද  

ේත්තරන ශ ් ක්ද   
 
 

ගරු ශයීයෂීන්ද්‍ර රානපක්ෂ මහතා 
(மாண்புமிகு சஷீந்திர ராஜபக்ஷ) 

(The Hon. Shashindra Rajapaksa) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි,    ි ත  විධිනට එතැ ට ශබෝක් ්‍ක් 

ශ ්ශ්‍ි , ප ක ක් ද න්  ශ්‍ ්‍ .  ඒ ට ‍රතිවප ද  ශා්න  

 ැති ට සිදු ශ්‍ ්‍ .   ුදත්, ඒ ා  බන්ධශනන් ඔබතු  ශේ 

ශනෝජා  ්‍ අපට කබ  ශදන් .  අපට ඒ  ටුතත්ත  රන්  පුළු්‍න් 

ශ්‍ි .  ට ඒ ාථා  ශආ    රීනන් ,  රු  න්ත්‍රීතු  . 
 
 

ගරු ඉෂාක් රහුමාන් මහතා 
(மாண்புமிகு இஷாக் ரஹுமான்)   

(The Hon. Ishak Rahuman) 
අනුර ධපුර දිාථ්‍රික් ශආ,  ැරීර ්‍ තා ශආ, පලු ාථ්‍ැ්‍ 

‍ර ශේශීන ශ්       ර්න කශආ  ග්‍ර   නිකධ රි තුක  න 494,  ඩ  

රඹෑ්‍       න. 
 

 

ගරු ශයීයෂීන්ද්‍ර රානපක්ෂ මහතා 
(மாண்புமிகு சஷீந்திர ராஜபக்ஷ) 

(The Hon. Shashindra Rajapaksa) 

ශහගත්හි . ශබ්ශහගත්  ාථතුතිවි .  

 

 

 මාතද ක දිසනත්‍රික්කද  වාරි නල ගැ ලුව  විසඳුම්   
மாத்தகள மாவட்டத்தில் பாசன நீர்ப் பிரச்சிகன: 

தீர்வுகள் 
IRRIGATION WATER PROBLEM IN MATALE DISTRICT: 

SOLUTIONS   
 

1675/2022 
 

46.ගරු දර හිණී කුමාරි විදේරත්න මහත්මිය 
(மாண்புமிகு (திருமதி) லராஹினி குமாாி விலஜரத்ன)  

(The Hon. (Mrs.) Rohini Kumari Wijerathna)  

්‍ රි  ර්  අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න- (1 : 
 

(අ  (i)   තශ්  දිාථ්‍රික් ශආ        අතරින් ශ   ්‍ විට 
්‍ රි ජාක  ැටලු්‍ට ුදුණණ දී ඇතිව        ාාතය ්‍ 
ශ ්ප ණද; 

 (ii) එ        ්‍ක      ්‍ශර්ද; 

 (iii)   තශ්  දිාථ්‍රික් ශආ ්‍ රි ජාක  ැටලු්‍ විාඳී  
ාහහගත  අ  තය ා න විසින්  නු කබ  ක්‍රින   ර්  
 ්‍ශර්ද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ත  ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද  
 

 

நீர்ப்பாசன அகமச்சகரக் லகட்ட வினா: 

(அ) (i) மாத்தகள மாவட்டத்திலுள்ள கிராமங்களுக்கு 

மத்தியில் இன்றளவில் பாசன நீர்ப் பிரச் 

சிகனகய எதிர்லநாக்கியுள்ள கிராமங்களின் 

எண்ணிக்கக எத்தகன; 

 (ii) அவற்றின் தபயர்கள் யாகவ; 

 (iii) மாத்தகள மாவட்டத்தில் காணப்படுகின்ற 
பாசன நீர்ப் பிரச்சிகனகயத் தீர்ப்பதற்கு 
எடுக்கப்படும் நடவடிக்கககள் யாகவ; 

 என்பகத அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) இன்லறல் ஏன்? 

 

asked the Minister of Irrigation, 

(a) Will he inform this House - 

 (i) the number of villages, out of those in the 
Matale District, which are faced with the 
irrigation water problem by now; 

 (ii) the names of those villages; and 

 (iii) the measures taken by the Ministry to 
address the irrigation water problem in the 
Matale District? 

(b)     If not, why? 

 

ගරු ශයීයෂීන්ද්‍ර රානපක්ෂ මහතා 
(மாண்புமிகு சஷீந்திர ராஜபக்ஷ) 

(The Hon. Shashindra Rajapaksa) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, ්‍ රි  ර්  අ  තයතු   

ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර කබ  ශද ්‍ . 

(අ  (i) 09ි . (දැ ට හගතඳු   ත් ්‍ රි  ර්  
ශදප ර්තශ  න්තු්‍ නටතට අනත්  

 (ii) ඇුදණුශ ි  දක්්‍  ඇත. (ග්‍ර   නිකධ රි ්‍ා   
අනු්‍ දක්්‍  ඇත. අතිවරහගත පිටින, පහගතළඕ්‍ක, 
ි ඹකොන  ඩ, ශබෝ හගත්‍ැ්‍, රදුන් , ශාෝනුත්ත, 
 රේ හගත ්‍ැ්‍,    ක්‍ැ්‍, ්‍ෑ්‍ක්‍ැ්‍  

 (iii) ඇුදණුශ ි  දක්්‍  ඇත.   
 

  ඇුදණු  සවාගත*  රමි.  

  අතිවරහගත පිටින,   ශ්‍කන න- ්‍ය ප රනට අ්‍ ය 
ජාකන ‍ර  ණ්‍ත් ශ ්ීම  ශහගතේතුශ්‍න් එ  
      නට ජු  ජාක ාැපුත ක් ශ ් ැත. ශ   
 ැටලු්‍ට විාඳු   ශකා දශේන න ්‍ැ්‍ ඉදිරීම  ට 
ශනෝජා    ර ඇත.  

  පහගතළඕ්‍ක,  ැන්දශ ්් කන න- ්‍ය ප රනට 
අ්‍ ය ජාකන ‍ර  ණ්‍ත් ශ ්ීම . ශ    ැටලු්‍ට 
විාඳු   ශකා ්‍   ළිහක් ඉදිරීම  ට ශනෝජා    ර 
ඇත. 

  ි ඹිකොන  ඩ,  ්‍ත්ශත්ශ දර ්‍ැ්‍ ්‍ය ප තිවන 
්‍ ර්  ර්  ශදප ර්තශ  න්තු්‍ විසින් ඉදි රි . 

  ශබෝ හගත්‍ැ්‍, ්‍ රි ජාක ි  ත ්‍ක් තිවශබ ්‍ . 
ශකෝ  බැා  තධ ර නටශත් ශේ ගුණි  අ්‍ 
බකපෑ   අ්‍  රීම ශ   බුණ   ර්න ්‍ැඩාටහගත  
නටතට එ  ්‍ය ප තිවන ඇතුළත්  රක  තිවශබ ්‍ . 
කබ  අවුරුේශේ තර  භ  රන්  පුළු්‍න්. රදුන්  
ාහගත  රේ හගත ්‍ැ්‍ රීන  ශදශක්  ඇළ   ර්   
අබකන්්‍ ප්‍තිව ්‍ . ඒ ඇළ   ර්  ා ාථ රීම   
ාහහගත  අපි ශකෝ  බැා  තධ ර නටශත් ඇතිව 
්‍ය ප තිවනට ශන්ුද  රක  තිවශබ ්‍ . ශාෝනුත්ත 
ග්‍ර   නිකධ රි ශ ්ට්ඨ ාශආ ඇළ   ර්  අබකන්්‍ 
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————————— 
*  ළුසනතකාලද  තබා ඇත. 
*  நூனிகலயத்தில் கவக்கப்பட்டுள்ளது. 

*  Placed in the Library. 



ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

තිවශබ ්‍ . ්‍ රි  ර්  ශදප ර්තශ  න්තු්‍  ඟින් 
202) ්‍ර්යශආ ‍රතිවප ද ්‍කොන් රීම  ට ශනෝජා   
 රක  තිවශබ ්‍ . අපි ශ    ටුතත්ත  රන්  
බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ .    ක්‍ැ්‍ ාහගත 
්‍ෑ්‍ක්‍ැ්‍ න  ශ   ්‍ැේ ශද   ්‍ර්ය  ජාකශනන් 
ශපෝයණන ්‍  බැවින් ්‍ැශේ ජාක ධ රිත ්‍ එක් 
 න් න ට ප ණක් සී   ශේ. නක  න් ශආ 
ශපෝය  ‍රශේ නට කැශබ  ්‍ර්ය පත නට අනු්‍ 
්‍    ටුතතු සිදු  රනු කබි . ජාක  ැටලු විාඳී  
ාහහගත  ‍ර ශනෝගි  ශ ්්‍  අධි  පිරි්‍ැනක් න  
බැවින්, ඒ පිළිබහ්‍ මීළ  වි ් පනට න   ාහහගත  
අධයන   ටුතතු  රමින් ප්‍තිව ්‍ . 
දඹශ ්් කෑ්‍ ග්‍ර   නිකධ රි ්‍ාශ   ශ ්ඩි ුද්‍ 
      ශආ ජාක  ැටලු්‍ විාඳී ට ්‍ැ්‍ක් ඉදිරීම   
ාහහගත  ශනෝජා   ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . ඒ  ටුතත්ත 
 ර ්‍ .  

 

(ත  ඉහගතත පිළිතුර අනු්‍ අද ළ ශ ්ශේ. 
 
 
 

ගරු දර හිණී කුමාරි විදේරත්න මහත්මිය 
(மாண்புமிகு (திருமதி) லராஹினி குமாாி விலஜரத்ன)  

(The Hon. (Mrs.) Rohini Kumari Wijerathna)  

  රු ර ජාය ඇ තිවතු නි,  අශ ක් ඇ තිව්‍රු ශ    රු ාභ ශේ 

ශ ් ැතිව ශ්‍ක ්‍  ඔබතු    ‍ර ථ ්‍කට ේත්තර දී  ාහහගත  ේශේ 

ඉහක  ාභ ශේ රැඳී සිටී  පිළිබහ්‍ ඔබතු  ට ාථතුතිව්‍න්ත ශ්‍ ්‍ . 

 ශේ අතුරු ‍ර ථ නට  කොන්  ට ඔබතු  ශ න් පැහගතැදිකො  ර 

 ැති ක්  ර  න්  අ්‍ යි . ශ ්ඩි ුද්‍ ්‍ැ්‍  ැ  රීනවුණ . ඒ 

 ැ  ඔබතු   රීේශේ ශ ් ක්ද රීනක   ට පැහගතැදිකො  ර  න්  

පුළු්‍න්ද  ශ  ,  ශේ අතුරු ‍ර ථ න ශ ්ශ්‍ි .  
 

ගරු ශයීයෂීන්ද්‍ර රානපක්ෂ මහතා 
(மாண்புமிகு சஷீந்திர ராஜபக்ஷ) 

(The Hon. Shashindra Rajapaksa) 

දඹශ ්් ක ග්‍ර   නිකධ රි ්‍ා ට අනත් ශ ්ඩි ුදශේ තිවශබ  
ජාක  ැටලු්‍ විාඳී  ාහහගත  ්‍ැ්‍ක් ඉදි රන්  ත ි  ශනෝජා   
ශ්‍ක  තිවශබන්ශන්. 

 

ගරු දර හිණී කුමාරි විදේරත්න මහත්මිය 
(மாண்புமிகு (திருமதி) லராஹினி குமாாி விலஜரத்ன)  

(The Hon. (Mrs.) Rohini Kumari Wijerathna)  

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, ඔබතු  ට ශ   ේත්තරන කොන  දීපු අන 
 ැ         ටු ශ්‍ ්‍ . ශ ්ඩි ුද්‍ ්‍ැ්‍ රීනන්ශන් හගතදක  
තිවබුණු ්‍ැ්‍ක්. ඒ  අලුශතන් හගතදන්  තිවබුණු ්‍ැ්‍ක් ශ ්ශ්‍ි . ඒ 
්‍ැේ බැ  ශ   න  රීසි ‍රතිවාාාථ රණ  ටුතත්තක් ත ි   රන්  
තිවබුශඩු. එ්‍ ට පැ්‍ැතිව නහගත ප ක  රජාන   කශආ  ට  ත  
හගතැටිනට රුපින්  ශ ෝටි 2()ක් ්‍ැනි ුදදකක් ශ්‍න්  රශ   ත ි , 
ඒ ්‍ැ්‍ හගතදක  තිවබුශඩු. ඒ ්‍ැ්‍  ශේ පින  කේ ක තා ශආ 
 න්ත්‍රී්‍රන  හගතැටිනට ඉන් ශ ්ට හගතදපු ්‍ැ්‍ක්. ශ   ්‍ ශ ්ට 
අවුරුදු  ණ  ්‍ක්  තශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . ර ජාය ඇ තිවතු නි, අද 
්‍ ශ ්ට දඹශ ්් ශ්  මිනිසුන්ට  න් ්‍ත්  ැහගතැ. ශ ් ද, ශ   
්‍ැශේ ‍රතිවාාාථ රණ  ටුතතු අවුරුදු  ණ  ්‍ක් තිවාථශාේ  ර ්‍  
ශන්. ශ   ්‍ැ්‍ ාහහගත  ශ්‍න්  රපු ුදද් ්‍කට සිේධ ශ්‍ච්ච ශදන ත් 
 ැහගතැ. ඒ නිා     ඔබතු  ට ශනෝජා    ර ්‍ , ශ   ්‍ැේ බැ    
‍රතිවාාාථ රණන රීම ශ    ටුතතු  ඩි     රන්  රීනක . 

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, ි ඹිකොන  ඩ ්‍ැ්‍ත්  ශේ පින ශේ 
  කශආ හගතදපු ්‍ැ්‍ක්. පසුගින අන ්‍ැන වි්‍ දශආදී ශ   
අ  තය ා ශආ ්‍ැන ශීර්යන  ැ   ා   රේදීත්    ඒ  ැ   තක් 
 ළ . ර ජාය ඇ තිවතු නි, මිනිාථසු ඉ් ලුශේ ඒ ්‍ැශේ තිවශබ  
ශර්න්  ඩ ටි  අි න්  රක  ශදන්  රීනක ි . ඔබතු   දන් ්‍ ද, 
ශ ් ක්ද  රක  තිවශබන්ශන් රීනක   රැකප  ්‍  ක්‍ක  
තිවශබ ්‍ . ශ ්‍ර ්‍ර්ය ්‍ අක් වුණ ට, ා    යශනන් ශ     ක නට 

ඒ ‍රශේ නට තද ්‍ර්ය ්‍ක් කැශබ ්‍ .  රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, ඒ 
‍රශේ නට ා    යශනන් ්‍ි   ්‍ර්ය ්‍ කැබුණ      ත ි  
්‍ත්ශත්ශ දර පැත්තටත් ්‍තුර නන්ශන්. එන ත ි , ඔබතු   රීේ්‍ 
ශ ෝඨ භන ර ජාපක්ය  ැතිවතු   ගිි න් තර  භ  රපු ්‍ත්ශත්ශ දර 
්‍ැ්‍. එශහගත  වුණ      ඒ   ර් නත් වි   ශ්‍ක  න ්‍ .  

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි, ්‍ා   9 ටි  ්‍තුර ‍ර ථ න 
තිවශබන්ශන් රීන  ඔබතු   රීේ්‍ . ඒ පිළිතුර ා ර්ා  පිළිතුරක් 
විධිනට    දරීන්ශන්  ැහගතැ.    ඔබතු  ට රීනන්ශන්, ශ ්ඩි ුද්‍ 
්‍ැශේ ‍ර ථ නත් විාහ  ශදන්  රීනක ි . ඒ ්‍ ශේ  ්‍ත්ශත්ශ දර 
්‍ැශේ ්‍ැඩත් දැන්  තර ශ්‍ක ි  තිවශබන්ශන්. ඒ විතරක් 
ශ ්ශ්‍ි . ි ඹිකොන  ඩ ්‍ැශේ ‍ර ථ නත් විාහ  ශදන්  රීනක      
ඔබතු  ශ න් ඉ් ක  සිටි ්‍ . 

ඊළ ට අපට තිවශබ  ශක්  ‍ර ථ නක් ත ි , අශප් 
දිාථ්‍රික් ශආ තිවශබ  ජාක   සින් ශ්   ්‍තුර කා  ්‍ පුර ්‍ට 
න  එ . අපි ඒ ට තරහගත  ැහගතැ. එද  ්‍ රි  ර්  ඇ තිවතු   එක්  
වුණත් ාා්‍ දනක් ඇතිව වුණත්,    තරහගත  ැහගතැ. කා  ශේ ඕ ෑ  
ශ   ට ඕ ෑ තැ   ඉඩ ක්  න්  අි තිවනක් තිවශබ ්‍ . ඒ 
්‍ ශේ  ඉඩ ක් ශදන්  අි තිවන ත් තිවශබ ්‍ . හගතැබැි , අපි 
‍රුදතත ්‍ ශදන්  ඕ ෑ ශ ් ්‍ ටද රීන  එ  පිළිබහ්‍ තීරණන 
 ර ශ ්ට අපි ටි ක්   නුෂීන ශ්‍න්  ඕ ෑ. ඒ  විතර ි , 
එතැ  තිවශබ   ැටලු්‍.  

දැන් ්‍නඹ ඇශළේ ්‍තුර ටි  ශ   න ්‍ . එ් කා   පේධතිවශආ 
්‍ැේ )2ක් ්‍තුර  ැතු්‍ තිවශබ ්‍ . ඔබතු   රීයූ පරිදි ඒ්‍  එ  
 න් නක් විතරක් ්‍    රන්  ්‍තුර කබ   න්   ්‍ැේ. ්‍නඹ 
ඇශළන් ්‍තුර ටි ක් දීක ,   කන්ද ජාක  ශනන් ඒ ්‍තුර ටි  ්‍ැේ 
)2ට ද    ත්ශත්ත්, ශක ශද්ර ‍රශේ නට න  ්    ේක, 
 ශ් ශ්‍ක ාහගත දඹු් ක රීන  ‍ර ශේශීන ශ්     ශ ්ට්ඨ ා )  
මිනිසුන්ට ඒ ්‍ැේ )2න් ්‍තුර ශදන්  පුළු්‍න්.      රණ  
රීි පනක් ඔබතු  ට රීේ්‍ .    රීේ්‍ ශ ්ඩි ුද්‍ ්‍ැ්‍, 
්‍ත්ශත්ශ දර ්‍ැ්‍, ි ඹිකොන  ඩ ්‍ැ්‍ ාහගත ්‍නඹ ඇළ නටශත් අර 
්‍ැේ )2ට ්‍තුර කබ  දී  ාහහගත   ටුතතු  රන්  ඔබතු න්ක ට 
ශ   අන ්‍ැන තුළින් හගතැරීන ්‍ක් තිවශබ ්‍ ද  

 

ගරු ශයීයෂීන්ද්‍ර රානපක්ෂ මහතා 
(மாண்புமிகு சஷீந்திர ராஜபக்ஷ) 

(The Hon. Shashindra Rajapaksa) 

 රු  න්ත්‍රීතුමිනනි,    ි ත  හගතැටිනට 201( ශහගතෝ 2018 
්‍ර්යශආදී Climate Smart Irrigated Agriculture Project 
එශ න් කැබුණු ‍රතිවප ද ්‍කොන් සිනලු  එ් කා   පේධතීන් 
‍රතිවාාාථ රණන රීම ශ    ටුතතු තර  භ  රක  තිවශබ ්‍ . ඒ්‍  
ණන ශ ්ශ්‍ි , තධ ර. දැනුත් ඒ  ටුතතු ඒ ත  රශනන්  සිදු 
ශ්‍මින් ප්‍තිව ්‍ . අපි ඉ් ලී ක්  රක  තිවශබ ්‍ , 
‍රතිවාාාථ රණන  රක  ක්‍රින ත්    රන්  පුළු්‍න් එ් කා   
පේධතිව ාහහගත  කබ  ්‍ර්යශආදීත් ඒ හගත  ා   ්‍  ‍රතිවප ද  කබ  
ශදන්  රීනක . කබ  ්‍ර්යශආදී අනි්‍ ර්නශනන්  ඒ  ටුතතු 
 රන්  අපට පුළු්‍න් ශ්‍ි .  

ඊට අ තර්‍,  කොන් අහගතපු ‍ර ථ නට අශප්  රු  න්ත්‍රීතුමිනට 
   පිළිතුරු ශද ශ ්ට රීේ්‍  ්‍ ශේ, ශේ ගුණි  අ්‍බකපෑ   
අ්‍  රීම ශ   ්‍ය ප තිවන නටශත්ත් අපට ‍රතිවප ද  කැබී තිවශබ ්‍ . 
ශ ්  තඩුක්්‍රීන්ද ශ    ටුතතු පටන්  ත්ශත් රීන  එ  අපට 
 ැටලු්‍ක්  ැහගතැ. ශ ් ද, ා ාථතනක් හගතැටිනට  ත්ශත්ත් 
්‍ රි  ර්  ශදප ර්තශ  න්තු්‍ට ඉත  ශහගත්හ ාැකැාථ ක් තිවශබ ්‍ , 
සිනලු  ්‍ැේ පේධතිව ාහගත ශ්‍  ශ්‍   තිවශබ  ්‍ැේ 
‍රතිවාාාථ රණන  රන් .  ඩ  ‍ර  ණශආ ්‍ැේ ‍රතිවාාාථ ණන 
රීම    ඩි     රන්  ත ි  අපි "්‍ රි ශාෞභ  ය " ්‍ැඩාටහගත ත් 
තර  භ  ශළේ. 

අපි කබ  ්‍ාශර්දී බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ ‚ අතර    තර 

 ර තිවශබ  ්‍ැේ්‍ක ‍රතිවාාාථ රණ  ටුතතු ඉදිරිනට  රශ   

නන් . 
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[ රු  ෂීන්ද්‍ර ර ජාපක්ය   හගතත   



2022  ශදාැ  බර්  1) 

ගරු දර හිණී කුමාරි විදේරත්න මහත්මිය 
(மாண்புமிகு (திருமதி) லராஹினி குமாாி விலஜரத்ன)  

(The Hon. (Mrs.) Rohini Kumari Wijerathna)  

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි‚ දැන් දඹශ ්් ක  ත්ශත්ත්, ඒ 
මිනිසුන්ට  න්  ( ට, 4 ට ්‍ඩ  ්‍    ර  න්  බැරිශ්‍ක  
තිවශබ ්‍ . ඒ නිා , ඒ ජා ත ්‍ට අද ්‍  විට තහගත ර ටි ්‍ත් 
ශහගත්න   න්  විධිනක්  ැතිව ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . ශ     කශආ රශට් 
තිවශබ  තර්ථි  අර්බුදනත් එක්   ලී ්‍ැඩ ට න  අනටත් 
 ැටලු්‍ක් තිවශබ ්‍ . එ  නිා  ඒ අනට වි්‍ත්ීම  ාහහගත  න  රීසි 
ාහගත  ධ රනක් කබ  දීශ   ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක්  ැ  ශා්න  බක  
ශකා    ඔබතු  ශ න් ඉ් ක  සිටි ්‍ .  රු ර ජාය ඇ තිවතු නි‚ 
ි ඹිකොන  ඩටත් ඒ තත්ත්්‍න  ේද  ීම තිවශබ ්‍ . ශ ් ද‚ ඒ 
ජා ත ්‍ටත් ඉදිරිශආදී ්‍    ටුතතු  ර  න්  බැරි තත්ත්්‍නක් 
ේද  ශ්‍ ්‍ . ඒ නිා  විශ ේය අ්‍ාරනක් ඇතිව්‍ ශහගතෝ එ් කා   ්‍ රි 
පේධතිවශආ ්‍ැේ )2ට අ්‍ ය ්‍තුර ටි  ්‍නඹ ඇශළන් කබ  ශදන්  
රීන     ඉ් ක  සිටි ්‍ . එශහගත  වුශණ්ත්, තහගත ර ටි ්‍ත් 
ශහගත්න  න්   ැතිව   කශආ මිනිාථසු ්‍    රශ   ශහගතෝ තහගත ර 
ාපන   තිවි. 

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි‚ ඊළ    රණන ශ නි . ්‍රි ණ  කන 
දිාථ්‍රික් ශආ, ශ ්ර්‍ැ්‍ ‍ර ශේශීන ශ්     බක‍රශේ ශආ, 
පැණි ැටින ්‍ ග්‍ර   නිකධ රි ්‍ා ට අනත් ඇත බැඳි ්‍ැ්‍ට 
ා  බන්ධ ශ ්වි ාාවිධ   ශද රීන්  ට කොපිනක් එ්‍  තිවශබ ්‍ . 
"්‍ැේ     පුබුදු්‍" නටශත් ‍රතිවාාාථ රණන  රපු ඇත බැඳි ්‍ැශේ 
ඉදිරීම     ටුතතු්‍ක ‍රමිතිවන හගත  ුදද්  ශ ීම  ්‍ක ඇතිව 
අ‍රමි ත ්‍ක් ා  බන්ධශනන් න  රීසි පම ක්යණනක්‚ වි ණ නක් 
 රන්  රීන  එ ඟින් දන්්‍   තිවශබ ්‍ . හගතැබැි   රු ර ජාය 
ඇ ැතිවතු නි‚ ශ තැ  තිවශබ  ‍ර ථ න ශ  ශක් විත්තිව  රනි ‚ 
 ක්  රනි  ශදශද    එක්ශ    ීම ි . ශ  ‚ 2021 ්‍ාශර් 
අශ ෝාථතු   ාශආ ශ්‍ච්ච සිේධිනක්. ශ   ාහහගත  ශ ීම    රක  
තිවශබ ්‍ . හගතැබැි ‚ ්‍ැශේ ්‍ැඩ සිනනට 40ක්්‍ත් නි ශ්‍ක   ැහගතැ. 
 ට දැන් ාැ නක් තිවශබ ්‍ ‚ ි ඹිකොන  ඩ ්‍ැ්‍ටත්, ශ ්ඩි ුද්‍ 
්‍ැ්‍ටත් ඒ   සිේධ ශ්‍ක ද රීනක . ශ   රීන  හගතැටිනට ්‍ රි  ර්  
අ  තය ා න නටශත් ප්‍තිව  "්‍ැේ     පුබුදු්‍" ්‍ය ප තිවශආ 
අධයක්ය ත ි ‚ චන්ද  එදිරිසූරින රීන   හගතත් න . ඒ  ටුතතු 
වි ණ න  රන්ශන්ත් ඒ  හගතත් න  ි . එතශ ්ට ුදද්  ශ වූ 
ශ     ැ  ඒ ශ     ශ ්ශහගත් ද වි ණ න  රන්ශන් රීන  
  රණන පිළිබහ්‍  ැටලු්‍ක් තිවශබ ්‍ .    ඔබතු  ශ න් 
අහගතන්ශන්, එ  ්‍ය ප තිව අධයක්ය්‍රන  එතැනින් ඉ්‍ත්  රක  ඒ 
ා  බන්ධ්‍ වි ණ න  ර ්‍ ද,  ැත්    ඔබතු   ඒ 
ා  බන්ධශනන්  න්   ක්‍රින   ර් න   ක්ද රීනක ා ි . 

 

ගරු ශයීයෂීන්ද්‍ර රානපක්ෂ මහතා 
(மாண்புமிகு சஷீந்திர ராஜபக்ஷ) 

(The Hon. Shashindra Rajapaksa) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි‚  රු  න්ත්‍රීතුමින ඉදිරිපත්  ළ 

 ැටලු්‍ ශ තැ දී විතරක් ශ ්ශ්‍ි ‚ ත්‍ත් තැන් රීි පනරීන් 

අපට තරාත  වුණ . විශ ේයශනන්  "්‍ැේ     පුබුදු්‍" ්‍ය ප තිවශආ 

 ැටලු්‍ පිළිබහ්‍ ශේ ප ක  අධි  රින ාහගත ඊට ාහගතා  බන්ධ ්‍  

ශර්ඛීන තනත ්‍ත් දැනු්‍ත් ශ්‍ක  තිවබුශඩු  ැහගතැ. ඒ නිා  අපි 

විශ ේයශනන්  ඉ් ලී ක්  ළ ‚ ශේ ප ක  අධි  රිශආ 

සිනලුශද   ාහගත ඊට ා  බන්ධ ්‍  අශ  ත් සිනලු තනත  

දැනු්‍ත් රීම   ාහහගත  දිාථ්‍රික් ා  බන්ධී රණ  මිටු්‍ට ශ   

පිළිබහ්‍ අධයන නක්  ර, පැහගතැදිකො රීම  ක්  ර  ශකා දන්්‍  

න්‍න්  රීනක . ශ්    ්‍රන ශේ ‍රධ  ත්්‍ශනන් ්‍හගත   

 මිටු්‍ක් පිි ටු්‍  ඔබතුමින ශ    ර  පැමිණි් ක පිළිබහ්‍ 

පම ක්යණනක්  රන්  අපි  ටුතතු  රන්   . 
 

ගරු දර හිණී කුමාරි විදේරත්න මහත්මිය 
(மாண்புமிகு (திருமதி) லராஹினி குமாாி விலஜரத்ன)  

(The Hon. (Mrs.) Rohini Kumari Wijerathna)  

 රු ර ජාය ඇ තිවතු නි‚    ශ   කොුතශ   පිටපතක් ඔබතු  ට 

කැශබන්  ාකාථ්‍න්   .    අහගතන්ශන් ශ   ි . ්‍රද  ළ 

 නුාථාන   ඒ  වි ණ න  රන්  ශන්ද්‍  තිවබී ත් දූෂිත 

ක්‍රින ්‍ක් ශන්. ත ක්යණි  වි ණ නක්  ර ්‍     , 

අනි්‍ ර්නශනන්  ඒ පුේ කන ්‍ එතැනින් අි න්  රන්  ඕ ෑ. 

ඒ  ත ි  තනත  ාාග්‍රහගතශආ තිවශබ  ක්‍රින  පටිප ටින.    

අහගතන්ශන්‚ ඔබතු   එශහගත   ර ්‍ ද රීනක ි . 
 

ගරු ශයීයෂීන්ද්‍ර රානපක්ෂ මහතා 
(மாண்புமிகு சஷீந்திர ராஜபக்ஷ) 

(The Hon. Shashindra Rajapaksa) 

එශහගත   රන්  පුළු්‍න්. ඊට අ්‍ ය  ටුතතු සිදු  රන්   . 

 

මහ බැාංකු බැඳුම්කර වාංචාව  විසනතර 
மத்திய வங்கி பிகணமுறி லமாசடி: விபரம் 

CENTRAL BANK BOND SCAM: DETAILS 
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47.ගරු චමින්ෙ වි දේසිරි මහතා 

(மாண்புமிகு சமிந்த விலஜசிறி)  

(The Hon. Chaminda Wijesiri) 

අග්‍ර   තය ාහගත ර ජාය පරිප ක , ාථ්‍ශේ   ටුතතු, පළ ත් ාභ  

හගත  පළ ත් ප ක  අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (2 : 

(අ  (i)  හගත බැා  බැඳු   ර ්‍ාච ්‍ ා  බන්ධශනන් 
පම ක්ය  රීම   ාහහගත  ජා  ධිපතිව වි ර්   
ශ ්මියන් ාභ ්‍ක් පත්  ර  කද දි න  ්‍ ශර්ද; 

 (ii) එ  ශ ්මියන් ාභ ්‍ විසින් කබ  දී ඇතිව නිර්ශේ  
 ්‍ශර්ද; 

 (iii) එ  බැඳු   ර ්‍ාච ්‍ට ා ු ්‍  ා  බන්ධ 
පුේ කනන්ශේ      ්‍ශර්ද; 

 (iv) එ  බැඳු   ර ්‍ාච ්‍ ා  බන්ධශනන් ශ   දක්්‍  
ශ   ඇතිව ක්‍රින   ර් න  ්‍ශර්ද; 

  නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ත   ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද    
 

பிரதம அகமச்சரும் தபாது நிருவாக, உள்நாட்டலு 

வல்கள், மாகாண சகபகள் மற்றும் உள்ளூராட்சி அகமச்சரு 

மானவகரக் லகட்ட வினா: 

(அ) (i )  மத்திய வங்கி பிகணமுறி லமாசடி ததாடர்பில் 

ஆராய்வதற்காக சனாதிபதி விசாரகண 

ஆகணக்குழுதவான்று நியமிக்கப்பட்ட திகதி 

யாததன்பகதயும்; 

 (ii )  லமற்படி ஆகணக்குழுவால் வைங்கப்பட்டுள்ள 

விதப்புகரகள் யாகவதயன்பகதயும்; 

 (iii )  பிகணமுறி லமாசடியுடன் லநரடியாகத் ததாடர்பு 

கடய நபர்களின் தபயர்கள் யாகவதயன் 

பகதயும்; 

 (iv )  லமற்படி பிகணமுறி லமாசடி ததாடர்பில் 

இற்கறவகர லமற்தகாள்ளப்பட்டுள்ள 

நடவடிக்கககள் யாகவதயன்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) இன்லறல், ஏன்? 

 

asked the Prime Minister and Minister of Public 
Administration, Home Affairs, Provincial Councils and 
Local Government:  

(a) Will he inform this House - 
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

 (i) the date on which the Presidential 
Commission of Inquiry was appointed to 
probe the Central Bank Bond Scam; 

 (ii) the recommendations that had been 
prescribed by the above-mentioned 
Commission; 

 (iii) the names of the persons who had directly 
got involved in the said Bond Scam; and 

 (iv) the course of action that has been taken on 
the said Bond Scam so far? 

(b) If not, why? 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, අග්‍ර   තය ාහගත ර ජාය 

පරිප ක , ාථ්‍ශේ   ටුතතු පළ ත් ාභ  හගත  පළ ත් ප ක  

අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර කබ  ශද ්‍ .  
 

(අ  (i) පම ක්යණ ශ ්මියන් ාභ  ප ශති  ()9) ්‍  
අධි  රන  2 ්‍  ්‍ න්තිවශආ විධිවිධ   ‍ර  ර්‍ 
2014.02.01 දි  සිට 201).0).)1 දි  දක්්‍  වූ 
  ක සී  ්‍ තුළ භ ඩුඩ   ර බැඳු   ර නි තු්‍ 
පිළිබහ්‍ වි ර්  න රීම  , පම ක්ය  රීම   හගත  
්‍ ර්ත  රීම   ාහහගත  වූ ජා  ධිපතිව පම ක්යණ 
ශ ්මියන් ාභ ්‍ 201(.01.2( දි ැතිව අා  
200)/(1 දර  අතිවවිශ ේය  ැාට් පත්‍රන  ඟින් පත් 
 ර ඇත. 

 (ii) ශ්‍රී කා   ප ර්කොශ  න්තුශේ ාථා ්‍ර නිශනෝ  )) (ඊ  
‍ර  ර අධි රණන  විනි ථචනට භ ජා  ශ්‍මින් 
ප්‍තිව  න     රණනක් ශහගතෝ අධි රණ තීරණනක් 
කබ  දී ට නිනමිත න     රණනක් ා  බන්ධශනන් 
වූ ශත්රතුරු කබ  දීශ   හගතැරීන ්‍ක් ශ ් ැත. 

 (iii) ශ්‍රී කා   ප ර්කොශ  න්තුශේ ාථා ්‍ර නිශනෝ  )) ඊ 
‍ර  ර, අධි රණන  විනි ථචනට භ ජා  ශ්‍මින් 
ප්‍තිව  න     රණනක් ශහගතෝ අධි රණ තීරණනක් 
කබ  දී ට නිනමිත න     රණනක් ා  බන්ධශනන් 
වූ ශත්රතුරු කබ දීශ   හගතැරීන ්‍ක් ශ ් ැත.  

 (iv) එ  පම ක්යණ ශ ්මියන් ාභ  ්‍ ර්ත ශේ ))්‍  
පරිච්ශේදන  ඟින් නිර්ශේ  )0ක් කබ  දී ඇතිව අතර, 
එ  නිර්ශේ  ක්‍රින ත්   රීම   ාහහගත   රු තිතිවපතිව, 
 හගත බැා  අධිපතිව හගත  ශප්කොාථපතිව ඇතුළු අද ළ 
තනත  ‍රධ තින් ශ්‍ත ශන්ුද  ර ඇත. ඒ අනු්‍ 
 රු තිතිවපතිව්‍රන  හගත  ශප්කොාථපතිව්‍රන  විසින් එ්‍  
ඇතිව ්‍ ර්ත  අනු්‍  හගත ධි රණන ඉදිරි ශආ අා  
PTB/01/05/2020, TAB/2445/1/2021 හගත  
TAB/2446/1/2021 න   ක් 0)ද, දිා  
අධි රණශආ අා : DMR 1764/2018, DMR 
1976/2018, DMR 1547/2018, DMR 2247/2018, 
DMR 2325/2018 හගත  DMR 00560/19 න   ක් 
0)ද,  ශහගතාථත්‍ර ත් අධි රණශආ ත්‍ත්  ක් 
රීි පනක් ද ශ ්නු  ර ඇත. ශ    ක්්‍කට 
අද ළ්‍ ‍ර තිවන පිළිබහ්‍  ැ්‍ත ්‍රක්  රු 
තිතිවපතිව්‍රන ශ න් වි සී ට  ටුතතු  ර ඇත. 
එශාේ  ශ   පම ක්යණ ශ ්මියන් ාභ  ්‍ ර්ත ශේ 
ඇතුළත් ශ්‍රී කා    හගත බැා ්‍ට අද ළ නිර්ශේ  
අතරින් ඇතැ   නිර්ශේ  දැ ට ත් ක්‍රින ත්    ර 
ඇතිව අතර, ඉතිවරි නි ර්ශේ  ක්‍රින ත්   රීම  ට 

 ටුතතු  රමින් සිටි  බ්‍ ශ්‍රී කා    හගත බැා ශේ 
අධිපතිව්‍රන  දැනු   දී ඇත.  

 

(ත  භ ඩුඩ   ර බැඳු   ර නි තු්‍ පිළිබහ්‍ වි ර්  න රීම   
ාහහගත  පත්  ර  කද පම ක්යණ ශ ්මියන් ාභ  ්‍ ර්ත ශේ 
නිර්ශේ  පද     රශ   අධි රණ රීි පන   ක් 
 ණ  ්‍ක් ප්‍ර  ඇතිව බැවින්, අා  110(/2022 දර  
ශ   ‍ර ථ නට අද ළ ්‍ැඩිදුර ශත්රතුරු ශ   අ්‍ාථා ශේදී 
කබ දී ට හගතැරීන ්‍ක් ශ ් ැතිව බ්‍   රුණි ්‍ දන්්‍  
සිටිමි. 

 

ගරු චමින්ෙ වි දේසිරි මහතා 
(மாண்புமிகு சமிந்த விலஜசிறி)  

(The Hon. Chaminda Wijesiri) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, අතුරු ‍ර ථ  අහගතන්   කොන් 
   2022.12.1) ්‍  දි , එ    අද දි   ය න පත්‍රන ශ ශරි  
අ්‍ධ  න ශන්ුද  ර්‍ ්‍ .  ය න පත්‍රනට ‍ර ථ  ඇතුළත් 
රීම ශ  දී ුදද්  ඇ තිව්‍රන ශ න් අහගත  ‍ර ථ  ටි  1, 2, ) හගතැටිනට 
ුදකොන් ඇතුළත්  ර තිවශබ ්‍ . ඊට පාථශාේ ්‍ රි  ර්  
ඇ තිවතු  ශ න් ඇසින ුතතු ‍ර ථ  4ක් තිවශබ ්‍     , ඒ ‍ර ථ  4 
පිළිශ්‍ළට  ය න පත්‍රනට ඇතුළත්  ර තිවශබ ්‍ . ඊළ ට, අපි 
ි තුද ශාෞතය ඇ තිවතු  ට ශන්ුද  ර  ‍ර ථ  තිවශබ ්‍  රීනක . 
ඒ ‍ර ථ  ටි  එ  ළ  ඇතුළත්  ර තිවශබ ්‍ .    ‍ර ථ න 
අහගතන්ශන්, අග්‍ර   තය ාහගත ර ජාය පරිප ක , ාථ්‍ශේ   ටුතතු, 
පළ ත් ාභ  හගත  පළ ත් ප ක  අ  තයතු  ශ න්. ශ    ය න 
පත්‍රශආ ුදක සිට තිවශබ  ‍ර ශේදනට ත්‍       ශේ ‍ර ථ න 
ාහහගතන් ශ්‍න්  ඕ ෑ, 11ශ්‍නි ‍ර ථ නත් 1(ශ්‍නි ‍ර ථ නත් 
අතරටි . ශ ් ද, ඒ අතරි  අග්‍ර   තයතු  ට ශන්ුද  ර තිවශබ  
‍ර ථ  ඇතුළත්  ර තිවශබන්ශන්. ඒ  ශ්‍ ාථ ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ .  

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි,    දැන් අතුරු ‍ර ථ ්‍කට 
එන්   . ශ   ්‍ාච ්‍ පිළිබහ්‍  ා   රපු ප ර් ථ්‍න ඉන්ශන් ඔන 
පැත්ශත් ශන්. හගතරි     අපි ශ ්ශ්‍ි , ශ තු න්ක ි  ශ   ‍ර ථ න 
අහගතන්  ඕ ෑ.    අහගතන්ශන් ජා  ධිපතිව වි ර්   ශ ්මියන් 
ාභ ශ්‍න්  ත් තීන්දු්‍ක් පිළිබහ්‍ි . ශ   පිළිබහ්‍ අධි රණන  
 ක්  ටුතත්තක් තිවශබන්  පුළු්‍න්. හගතැබැි ,    අහගතන්ශන් 
ජා  ධිපතිව වි ර්   ශ ්මියන් ාභ ශේ තීන්දු්‍ක් පිළිබහ්‍ි .  
කේජා ්‍ට   රණන ශ නි . මීට  කොන්    ශ   ‍ර ථ න  ශප්ඩි 
ශ්‍ ාක්  රක  ුදද්  ර ජාය ඇ තිව්‍රන ශ න් ඇුණ්‍ . එතු    ට 
ඒ ට ේත්තරනක් දුන්  . එි දී ්‍ර්ත    ජා  ධිපතිව රනි්  
වි‍ර සිාහගත  හගතත් න  ශහගත්ශරක් ශ ්ශ්‍ි  රීනක  එතු   රීේ්‍ . 
හගතැබැි , ශහගත්ර  ට ා  බන්ධ ශ්‍ච්ච    ශ් ත නක් හගතැන්ා ඩ් 
එශක් තිවශබ ්‍ . ශ    ැ   ක්්‍ක් තිවශබ  නිා  අද තඩුක් 
ප ර් ථ්‍ශආ ‍රධ   ාාවිධ න තු   රීන ්‍  ශ   ‍ර ථ නට අද ළ 
්‍ැඩිදුර  ශත්රතුරු කබ  ශදන්  බැහගතැ රීනක ා .  රු ඇ තිවතු නි, 
එද  ර ජාය ඇ තිව, ්‍ර්ත    ජා  ධිපතිව ශ   සිේධිනට ා  බන්ධ 
ශහගතා ර  ශ ්ශ්‍ි  රීනන් ත්, ශහගත්රුන්ශේ     ටි  ශදන් ත්, 
අද ඔබතු   ඒ   ශ ්ශදන් ත් ශහගතේතු්‍ ශ ් ක්ද  තඩුක් 
ප ර් ථ්‍ශආ ‍රධ   ාාවිධ න තු නි, ඇත්තට  ඔබතු න්ක ට ශ   
ශත්රතුරු ශදන්  බැහගතැ. ශ ් ද, ඔබතු න්ක  අාරණ ශ්‍  
නිා . ඔබතු න්ක ට තඩුක්්‍ක්  න්  ත ි  එ්‍ ට ි ටපු 
අ  ැතිව්‍රන ; ්‍ර්ත    ජා  ධිපතිව රනි්  වි‍ර සිාහගත  ැතිවතු  ,-  

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

ඔබතු   අතුරු ‍ර ථ න අහගතන්  ශ ෝ. එතශ ්ට  ට ේත්තර 

ශදන්  පුළු්‍න්. 

 

ගරු චමින්ෙ වි දේසිරි මහතා 
(மாண்புமிகு சமிந்த விலஜசிறி)  

(The Hon. Chaminda Wijesiri) 

‍ර ථ න  අහගතන්  ත ි  හගතදන්ශන්. [බ ධ  රීම  ක්  
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ගරු මූලාසනාරූඪ මන්ත්‍රීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

‍ර ථ න ශ ටිශනන් අහගතන් ,  රු  න්ත්‍රීතු  . 
 

ගරු චමින්ෙ වි දේසිරි මහතා 
(மாண்புமிகு சமிந்த விலஜசிறி)  

(The Hon. Chaminda Wijesiri) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, ශ තු   දුන් පිළිතුර  ට 

පිළි න්  බැහගතැ ශන්.    ඒ ට   රණ  රීනන්  එපැි . [බ ධ  
රීම  ක්   ශ හගත න් ශාේ සිාහගත ුදද්  ර ජාය ඇ තිවතු   මීට ‍රා  

ේත්තර දීක  තිවශබ ්‍ , ශහගත්රු  වුද, ශහගත්රු ශ ්ශ්‍න්ශන්  වුද 

රීනක . [බ ධ  රීම  ක් ශහගත්රු රීනක  එක්ශ ශ ක්,- [බ ධ  
රීම  ක්  එතු   රීේ්‍ , ශ    ට්ටින ත ි  ශහගත්ර     ළ අන 

හගතැටිනට      රක  තිවශබන්ශන් රීනක . ඒ අන අතර අර්ු න් 

ඇශකෝෂිනාථ ඉන් ්‍ . මීට   ාන ට ප ණ  කොන් සිදුීම   ැ ි  

   ශ   රීනන්ශන්. එතු   ඒ  ාභ  ත  ළ .    අාතයනක් 

රීනන්ශන්  ැහගතැ.  ට ුදා ්‍ක් රීනන්  වු්‍     ැහගතැ.    අහගත  

‍ර ථ න ශ   ි . 

ශ   මූකය ්‍ාච ්‍ ා  බන්ධශනන්  ක්  ටුතත්තක් තිවශබ  

නිා  අද ඒ  ැ  ශත්රතුරු රීනන්  බැරි එ ටත්, එද  පැ්‍තිව නහගත 

ප ක  තඩුක්ශේ අ  ැතිව හගතැටිනට ඉහපු ්‍ර්ත    ජා  ධිපතිවතු   

ඒ  හගත බැා  ුදද්  ්‍ාච ්‍ට ා  බන්ධ  ැහගතැි  රීනක  ශ තු න්ක  

රීනන් ත් ශහගතේතු ශද ක් තිවශබ ්‍ .  රු ඇ තිවතු නි, එශාේ  ක් 

 ටුතත්තක් තිවශබ  නිා  ඔබතු   අද ශ   මූකය ්‍ාච ්‍  ැ  

ශ ්රීේ්‍ත්, ශ   ට ා  බන්ධ අන  කොන් අ  ්‍රණන ශ්‍ක  

තිවශබ ්‍ .   ශේ පළුද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න ශ   ි . ඔබතු න්ක  

අද තඩුක් පක්යශආ ඉන්ශන් රනි්  වි‍ර සිාහගත  හගතත් න  

ජා  ධිපතිවතු   නිා ි . ශ ් ද, ශ     හගත  දැ්‍ැන්ත මූකය 

්‍ාච ්‍ක්, මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි. ශ ්‍ැනි මූකය ්‍ාච  

නිා  ත ි , ශ   රට බාශ ්ශක්ත් ශ්‍ක  තිවශබන්ශන්. එශාේ 

බාශ ්ශක්ත්ීම ට ශහගතේතු වුණු හගතවු්   රශනක් හගතැටිනට ත ි  

ශ තු න්ක  එද  ්‍ර්ත    ජා  ධිපතිවතු  ්‍      ශළේ.  රු 

ඇ තිවතු නි, අද ඔබතු න්ක ට එතු  ්‍ ඒ විධිනට      රන්  

බැරි ඔබතු න්ක ශේ ජා  ධිපතිවතු   නිා  ශන්ද රීන    රණන 

   අහගත ්‍ . 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ප ර්කොශ  න්තුශේ ාථා ්‍ර නිශනෝ  )) (ඊ  

‍ර  ර්‍ අධි රණන  විනි ථචනට භ ජා  ්‍    රණ ්‍ක් 

ා  බන්ධ්‍  ා   රන්  බැහගතැ, ේත්තර ශදන්  බැහගතැ රීනක     

පැහගතැදිකො  ළ . ඒ ්‍ ශේ , ශ   සිේධිනට ා  බන්ධ්‍ අධි රණශආ 

තිවශබ   ක් පිළිබහ්‍ත්,  ක් අා  පිළිබහ්‍ත්    පැහගතැදිකො 

රීම  ක්  ළ . ඒ නිා  ශ     රණ ශේදී ාථා ්‍ර නිශනෝ  අනු්‍ 

ත ි     ශ   පිළිතුරු දීක  තිවශබන්ශන්. ඒ  පළුද්‍ැනි   රණන.  

ශද්‍ැනි   රණ ්‍ ශ නි . එද  එශහගත       ළ ්‍ර්ත    

ජා  ධිපතිවතු   අද අශප් තඩුක් ප ර් ථ්‍න පැත්ශත් රීනක  ඔබතු   

රීේ්‍ . ඔබතු  ට දැ   ැති  ාහහගත ි     ශ     රණ  රීනන්ශන්.  

ශ   ශහගත්ර   සිදු ශ්‍ ශ ්ට ි ටපු ජා  ධිපතිව්‍රන  අද විරුේධ 

ප ර් ථ්‍න පැත්ශත් අසුන්ශ   ඉන් ්‍ . ඒ ්‍ ශේ , ශ   ත ි  

සුනි්  හගතඳුන්ශ ත්තිව  න්ත්‍රී්‍රන ශේ ‍රධ  ත්්‍ශනන් පැ්‍තුණු 

ශ ෝප් එශක් ්‍ ර්ත ්‍ට footnotes කොනපු  ඩුඩ න . එශාේ 

footnotes කොේශේ (තච ර්න  හගතර්ය ද සි් ්‍ , සුවි්‍ ශාේ සිාහගත, අජිත් 

පී. ශපශර්ර , හගතර්යණ ර ජා රුණ , ශහගතක්ටර් අප්පුහගත මි, අශ ෝක් 

අශේසිාහගත, අේදු් ක   හගතරු ථ, ්‍ාන්ත අලුවිහගත ශර්, රීමන්ද්‍ර ා රීමර 

රීන  අන. ශ   අන ත ි  footnotes කොනපු  ඩුඩ න . ශ   

අනශ න් බුණතරනක් අදත් ඉන්ශන් විපක්යශආ. විපක්ය   න  

ාජිත් ශ‍රේ ද ා  හගතත් න ත් එ්‍ ට පැ්‍තිව තඩුක්ශේ ‍රබක 

ඇ තිව්‍රශනක්. එතු  ත් එක්  ත ි  ශ     ඩුඩ න  ි ටිශආ. 

එතශ ්ට  ශ   ශහගත්ර  ට ා  බන්ධ   රණ  පිළිබහ්‍ ශ   අන 

ශහගත්හ   ර්‍  දන් ්‍ .  රු  න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු   ේත්ා හගත 

 රන්ශන් ජා  ධිපතිවතු  ත් එ්‍ ට අ  ැතිව්‍රන  හගතැටිනට ඒ 

 ඩුඩ නශ   ි ටින  රීන    රණන රීනන් ි . අපි ඒ  

පිළි න්  ඕ ෑ. ශ     රණ ්‍  ැ  අපි එද  රීේ්‍ . ඒ  එශහගත  

 ැහගතැ රීනක  අපි අද රීනන්ශන්  ැහගතැ. ශ    අධි රණන  

විනි ථචනට භ ජා  ශ්‍    රණ ්‍ක් ි න්ද  ත ි   ඒ ්‍ ශේ 

පිළිතුරක් දුන්ශන්.  රු  න්ත්‍රීතු නි, දැන් ඔබතු  ට ශද්‍ැනි අතුරු 

‍ර ථ න අහගතන්  පුළු්‍න්. 
 

ගරු මූලාසනාරූඪ මන්ත්‍රීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු  ශේ ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න අහගතන් . 
 

ගරු චමින්ෙ වි දේසිරි මහතා 
(மாண்புமிகு சமிந்த விலஜசிறி)  

(The Hon. Chaminda Wijesiri) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රී තු නි,  ට  ශත්ශර  විධිනට අශප් 

තඩුක් පක්යශආ ‍රධ   ාාවිධ න තු   රීනන්ශන් footnotes 

කොනපු  ට්ටින ත ි  ශහගත්රු රීනක . ඒ ශහගත්ර   පිළිබහ්‍ ්‍ ර්ත  

 රන්    ර  ාභ ්‍ක් නිශනෝජා න  ර   න්ත්‍රී්‍රුන්ට 

ා   ‍රද ි  ්‍ න   අි තිව්‍ සි  ක් තිවශබ  බ්‍ අපි දන් ්‍ . ඒ 

අි තිව්‍ සි  ත් එක්  ඒ  ඩුඩ න  ශහගත්ර  ට ා  බන්ධ වුණ , 

ශහගත්ර   ්‍ාන්  රන්  ගින  රීන    රණන ඔබතු න්ක  

රීනන්  හගතද ්‍ . ඒ  කේජා ාහගත ත   රණනක්, තඩුක් පක්යශආ 

‍රධ   ාාවිධ න තු නි. ඔබතු න්ක  ශ   ා  බන්ධශනන්  ක් 

  ට ගිි ් ක ,  ක් අ්‍ාන්  රි  රීනක ි  ඇත්තට  අපි ි තුශේ.  

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, ශ ් ද, ශ තු න්ක  බකනට 

එන්   කොන් ජා  ධිපතිවතු   ළඟින්  ඉන්  ශ   තඩු ක්ශේ 

්‍ර්ත    අ  ැතිවතු   - 
 

ගරු මූලාසනාරූඪ මන්ත්‍රීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

පැහගතැදිකො  රන්  එප ,  රු  න්ත්‍රීතු නි. ඔබතු  ශේ ශද්‍ැනි 

අතුරු ‍ර ථ න අහගතන් . 

 
ගරු චමින්ෙ වි දේසිරි මහතා 
(மாண்புமிகு சமிந்த விலஜசிறி)  

(The Hon. Chaminda Wijesiri) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි,  ට අ්‍ාථා ්‍ ශදන් . [බ ධ  
රීම      රුණ  රක   ට අ්‍ාථා ්‍ ශදන් . [බ ධ  රීම      
ශහගත්රුත් එක්  ශහගත්රු,- [බ ධ  රීම      ශ   ශහගත්ර    පිළිබහ්‍ි  

අපි අහගතන්ශන්, මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි. තඩුක් පක්යශආ 

‍රධ   ාාවිධ න තු    
[මූලාසනද  අණ පරිදි ඉවත් කරන ලදී.] 
[அக்கிராசனக் கட்டகளப்படி அகற்றப்பட்டுள்ளது] 

[Expunged on the order of the Chair.] 

ශහගත්රුත් එක්  එතු න්ක ශේ සුපුරුදු ශහගත්ර    රන්  ත ි  

ශ   හගතදන්ශන්. ඒ නිා  ඒ ශහගත්ර   ්‍කට ඉඩ ශදන්  එප . 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, තුදන්  න්ශාේ ්‍ රී්‍ ුතතු 

 න්ත්‍රී්‍රශනක් ශන්.  

 

ගරු මූලාසනාරූඪ මන්ත්‍රීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, අ ්‍ ය ශකා   කන ්‍ැන  රන්  එප . 

ඔබතු  ශේ ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න අහගතන් . 
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ගරු චමින්ෙ වි දේසිරි මහතා 
(மாண்புமிகு சமிந்த விலஜசிறி)  

(The Hon. Chaminda Wijesiri) 

අ ්‍ ය ඒ්‍  ශ ්ශ්‍ි . අශ ක්  න්ත්‍රී්‍රුත්   කන  ත්ත  

්‍ ශේ   ශේ ‍ර ථ න අහගතන්    කන ශදන් .  ශේ ‍ර ථ න 

((්‍  ‍ර ථ නට දැ  ශ ත් ශ   විධිනට පුණ  රන්  ඕ ෑ නිා ි .  

ශ ් ද, අශ ක් ඇ තිව්‍රුන්ශ න් අහගත  ‍ර ථ  ඇතුළත්  රක  

තිවශබ  පිළිශ්‍ළට  ශේ ‍ර ථ නත් ඇතුළත්  ළ     , ශ   

ශ්‍ ශ ්ට    ශ   ‍ර ථ න අහගතක  ශ   ාභ ශ්‍න් නන්  ඕ ෑ. 

ශ   ‍ර ථ න (( ්‍  ‍ර ථ නට දැ  ශ ත් ඒ ි . මීට  කොනුත් 

ශ හගත න් ශාේ සිාහගත ුදද්  ර ජාය ඇ තිවතු  ශේ ‍ර ථ න අ්‍ා  නට 

ඇතුළත්  රක     ‍ර ථ න අහගතන්  එන්ශන්  ැතිව ශ්‍ි  රීනක  

ි තු්‍ . ඒ නිා  ශහගත්රුත් එක්  අසුන්ශ   ශහගත්ර     ර  

ශ තු න්ක ට  
[මූලාසනද  අණ පරිදි ඉවත් කරන ලදී.] 
[அக்கிராசனக் கட்டகளப்படி அகற்றப்பட்டுள்ளது] 

[Expunged on the order of the Chair.] 

කේජා ්‍  ැහගතැ. [බ ධ  රීම     ඔබතු    ට ‍ර ථ න අහගතන්  ශදන් . 

[බ ධ  රීම  ක්   ට ‍ර ථ න අහගතන්  ශදන් . මූක ා  ූ ඪ  රු 

 න්ත්‍රීතු නි, අශ ක්  න්ත්‍රී්‍රු ‍ර ථ  අහගතපු විධිනට  ටත්  

අ්‍ාථා ්‍ ශදන් .   

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, තුදන්  න්ශාේ ුදකසු ට 

නන්   කොන් ‍ර ථ නක් ඇුණ්‍  ශන්. ඒ විධිනට  ටත් ‍ර ථ න 

අහගතන්  අ්‍ාථා ්‍  ශදන් . [බ ධ  රීම        අහගත  ‍ර ථ න 

ශ නි . ශ තු න්ක   ක් ප්‍රක  ඒ  ටුතතු ප්‍ත්්‍ ශ   න ්‍ . 

ඒ  ශහගත්හි . ඒශ න් ඇත්ත ශහගත්රු  වුද රීනක  අ  ්‍රණන 

 ර න්  පුළු්‍න්. හගතැබැි  ්‍ර්ත    අග්‍ර   තය්‍රන  එද  

විපක්යන පැත්ශත් - ශ   පැත්ශත්- ඉහන් ශ    හගත බැා  මූකය 

්‍ාච ශේ  හගත ශ ්ළ රු ්‍  අර්ු න් අශකෝෂිනාථ එක්  රනි්  

වි‍ර සිාහගත  හගතත් න  ජු ්‍  ශ   ට ා  බන්ධි   රීනක  ශචෝද   

 ළ . අපි ඒ  පැත්තරීන් තබුදශ ෝ.  රු ඇ තිවතු නි, ඔබතු   

ශ න්  ශ     රණන  ට   රීනන් ශ ෝ.  රු ඇ තිවතු නි, ඒ 

අර්ු න් ඇශකෝෂිනාථ ත ි  ශ ළු    ලු  බදු දීක  තිවශබ  

සිා ප්ර්රු ශ ්  පැනි ශආ කා  ශේ නිශනෝජිතන  හගතැටිනට ඉන්ශන්.  

ඒ  ඔබතු   දන් ්‍ ද දන්ශන්  ැහගතැ. අර්ු න් ඇශකෝෂිනාථ 

කා  ශේ නිශනෝජිතන  හගතැටිනට සිටි  සිා ප්ර්රු ා    ට ත ි  

ශ ළු    ලු  බදු දීක  තිවශබන්ශන්. අපට තිවශබ  ‍ර ථ න ශ නි . 

පසුගින   කශආ  හගත බැා  බැඳු   ර ්‍ාච ්‍ අද ළ ුදද්  

භ  නක්  ර ජාාන්ත  වුණ . අපි දැක්  , පසුගින   කශආ ුදද්  

ඇ තිව්‍රන  ්‍ ශනන්  ටුතතු  රපු බැසි්  ර ජාපක්ය  ැතිවතු    

ඒ ර ජාාන්ත   ළ ුදද්   ත්ත . දැන් ඒ  පින්‍   ැති  

ශ්‍නුශ්‍න්ද ශ ළු    ලු  බදු දී තිවශබන්ශන්  ශ ් ද, ඒ ා     

සිා ප්ර්රු ා    ක් වුණ ට එි  කා  ශේ නිශනෝජිතන   අර්ු න් 

ඇශකෝෂිනාථ රීන  එ  පැහගතැදිකො   රණනක්. ශ   ්‍ ශේ ුදද්  

 නුශදනු  ළ   ශ   රට බාශ ්ශක්ත් ශ්‍ ්‍ . ඔබතු   ශ    ැ  

දැනු්‍ත්ද   

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු න්ක ශේ  ඩුඩ න  පසුගින නහගත 

ප ක  තඩුක්්‍   කශආ අර්ු න් ඇශකෝෂිනාථශ න් ුදද්  අරශ   

 ැතිව්‍රණනටත් විනද    ළ න රීනක   ා ්‍ක් පැතිවරුණ . 

එතශ ්ට එතැ - [බ ධ  රීම  ක්  ඉන් , ඉන් .    රීන  ශේ 

අහගතන් ශ ෝ. එද     ශ ්ශ්‍ි  ශ     රණ ්‍ රීේශේ. එද  

තඩුක් පක්යශආ ි ටපු රන්ජාන් ර    න   න්ත්‍රීතු   ශ   

ප ර්කොශ  න්තුශේ රීේ්‍ , "සිනලු  ාාවිධ න ්‍රුන්ට ුදද්  දුන්  . 

 ් කො, ඒ ශ ්් කන් ඔක්ශ ෝ  න ළුශ්‍ෝ. ඒ ශ ්් කන් ඒ්‍  

විාහ   න් ්‍ " රීනක . අපි ශ ්ශ්‍ි  ඒ  රීේශේ. එතශ ්ට ඒ 

  රණ ්‍ තුළ- [බ ධ  රීම  ක්  අශන්!  න්ත්‍රීතු  , ශප්ඩ්ඩක් 

ඉන් ශ ෝ. ඔබතු න්ක ශේ   ඩුඩ නශ   -ාජාබශආ - අද ඉන්  

ශබ්ශහගතෝ ශදශ  ට ුදද්  දුන්   ලු. ඒ්‍  ඔක්ශ ෝ  

පම ක්යණ්‍කොන්,  ක්්‍කොන් ඔප්පු ශ්‍ි .  

ශද්‍නු්‍ ඔබතු   ඇුණශේ, ශ ළු    ලු  අර්ු න් ඇශකෝෂිනාථ 

කා  ශේ නිශනෝජිතන  ්‍  සිා ප්ර්රු ා     ට බදු දී  

පිළිබහ්‍ි .  රු  න්ත්‍රීතු නි, අපි එතු   එක්  ා  බන්ධ  ක් 

 ැහගතැ. ඔබතු න්ක  ා  බන්ධ    තිවශබ  නිා  ඒ   රණ ්‍  ැ  

දන් ්‍  ඇතිව.    දන්ශන්  ැහගතැ, ප ර්කොශ  න්තුශේ ්‍ර‍රා ද්‍කට 

ුද්‍  ශ්‍ක  ඔබතු   ශ   ්‍ ශේ ශදනක් රීනන්ශන් ඇි  රීනක . 

ඒ  ශහගත්නක  බකන්  පුළු්‍න්. ශ ් ද, අපි අර්ු න් ඇශකෝෂිනාථ 

එක්  ා  බන්ධ  ැහගතැ. ඔබතු න්ක  ත ි  ා  බන්ධ. ඔබතු න්ක  

දන්   නිා  ඒ  රුණු ඉදිරිපත්  ර ්‍  ඇතිව. [බ ධ  රීම  ක්  
ශ ් ද, ුදද්   ත්ත, footnotes  හගතපු අන ඔක්ශ ෝ  එ  

පැත්ශත් ශන් ඉන්ශන්. [බ ධ  රීම  ක්  ඒ පිළිබහ්‍ ඉදිරිශආදී 

ශා්නක  ශදන්   .  
 

ගරු නගත් ළුෂනපකුමාර මහතා නවිද ශයීය රැිරයා ප්‍රවර්ධාන 

රාන‍ අමාත‍ුරමා) 
(மாண்புமிகு ஜகத் புஷ்பகுமார - தவளிநாட்டு லவகலவாய்ப்பு 

லமம்பாடு இராஜாங்க அகமச்சர்) 

(The Hon. Jagath Pushpakumara - State Minister of Foreign 
Employment Promotion)  

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි,  ට පැහගතැදිකො රීම  ක්  රන්  

ඕ ෑ. 
 

ගරු මූලාසනාරූඪ මන්ත්‍රීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

ඔේ,  රු ර ජාය ඇ තිවතු  . 
 

ගරු නගත් ළුෂනපකුමාර මහතා 
(மாண்புமிகு ஜகத் புஷ்பகுமார) 

(The Hon. Jagath Pushpakumara)  

ඊශආ ශපර්‍රු 11.44ට එක්තර  විදයුත්   ළි  ්‍  ‍රච රන 
වුණ , ්‍ැඩ තහගත     රපු ව්‍දය්‍රශන ශේ ශපත්ා ක් විභ   

 රන්   හගතජා  ශපත්ා   පිළිබහ   ර  ාභ ්‍ තීන්දු  ළ න 

රීනක .  හගතජා  ශපත්ා   පිළිබහ   ර  ාභ ශේ ාභ පතිව්‍රන  
හගතැටිනට    ්‍ කීශ න් රීන ්‍ , එ  ශපත්ා  2022.11.28 ්‍ැනි 

දි  ශරෝි ණී    රි විශේරත්   න්ත්‍රීතුමින විසින් ශ    රු 
ාභ ්‍ට ඉදිරිපත්  ර තිවශබ  බ්‍. ඉදිරිපත්  ර  කද ඒ ශපත්ා  

 රු  ා   න තු  ශේ අනු ැතිවනට නන්  ඕ ෑ. එතු  ශේ 
අනු ැතිවනට ගින ට පාථශාේ ත ි   හගතජා  ශපත්ා   පිළිබහ   ර  

ාභ    ර්න ා නට ඒ  එන්ශන්. ඒ නිා   හගතජා  ශපත්ා   පිළිබහ 

  ර  ාභ ්‍ ශ   ්‍ ශේ ශපත්ා ක් විභ    රන්  තීන්දු  ළ න 
රීේ්‍   ඒ   හගතජා  ශපත්ා   පිළිබහ   ර  ාභ ්‍ට අපහගත ානක් 

ශ්‍ ්‍ . ඒ නිා  ඒ   ධය තනත නට    ඉත   ශ ෞර්‍ශනන් 
රීන  සිටි ්‍ , 'එශහගත  තීරණනක්  හගතජා  ශපත්ා   පිළිබහ   ර  

ාභ ්‍ අරශ    ැහගතැ, ප ර්කොශ  න්තු්‍ට ශපත්ා  ඉදිරිපත්  රක  
තිවශබ ්‍ , ඉදිරිපත්  රපු ඒ ශපත්ා ට  රු  ා   න තු  ශේ 

අනු ැතිවන කැබීශ න් පාථශාේ  හගතජා  ශපත්ා   පිළිබහ   ර  ාභ  

  ර්න ා නට කැශබ ්‍ , ඒ අනු්‍ ඒ   ර්න ා න විසින් අද ළ 
තනත නට ශහගතෝ අ  තය ා නට ශන්ුද  රක  ්‍ ර්ත ්‍ කැබීශ න් 

පාථශාේ ඒ ්‍ ර්ත ්‍  ැ්‍ත ශපත්ා   රුට න්‍ ්‍ , ඒ අනු්‍ 
ශපත්ා   රුශේ ්‍ ර්ත ්‍ත් කැබුණ ට පාථශාේ ත ි  එ  ශපත්ා  

විභ    ර ්‍ ද,  ැේද රීන  එ  තීන්දු  රන්ශන්' රීන  එ . 
ඒ ්‍ ශේ , එන තිතිව න  ටුතත්ත ට -අධි රණශආ වි සු ට- 

භ ජා  ශ්‍ච්ච   රණ ්‍ක්     ාථා ්‍ර නිශනෝ  නටශත් අපි ඒ 

ශපත්ා  විභ  නට  න්ශන්  ැහගතැි  රීන  එ ත්    ‍ර    
 රන්   ැ ැතිවි .  
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பதிவுதசய்யப்பட்ட கட்டுமான நிறுவனங்கள்: விபரம் 

REGISTERED CONSTRUCTION INSTITUTIONS: DETAILS  
 

3218/2022 

48.ගරු ුදෙත් මාංජුල මහතා 
(மாண்புமிகு சுதத் மஞ்சுல)  

(The Hon. Sudath Manjula) 

   රි  ාා්‍ර්ධ  හගත  නි්‍ ා අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - 

(1): 

(අ  (i) ශ්‍රී කා  ශේ ඉදිරීම     ටුතතු සිදු රීම   ාහහගත  
කොන පදිාත  ීම ඇතිව තනත  ාාතය ්‍ ශ ්ප ණද; 

 (ii) එ  තනත  ්‍ර්ගී රණන  ර තිවශේද; 

 (iii) එශාේ    , එ  ්‍ර්ගී රණ  ්‍ශර්ද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ත  (i) ‍රමිතිවශනන් ශත්ර ඉදිරීම    සිදු  රනු කබ  
තනත  ා  බන්ධශනන් අනු   න  රනු කබ  
‍ර ශේදන  ්‍ශර්ද; 

 (ii) ශ   ්‍ විට, අා ුර ශ් ත  ත  ර තිවශබ  
ඉදිරීම    තනත  ාාතය ්‍ ශ ්ප ණද; 

 නන් ත් එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ඇ   ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද    

 
நகர அபிவிருத்தி மற்றும் வீடகமப்பு அகமச்சகரக் லகட்ட 

வினா: 

(அ) (i) இலங்ககயில் கட்டுமானப் பணிககள லமற் 

தகாள்வதற்காகப் பதிவுதசய்யப்பட்டுள்ள நிறுவ 

னங்களின் எண்ணிக்கக எத்தகன என்பகதயும்; 

 (ii) லமற்படி நிறுவனங்கள் வககப்படுத்தப்பட்டுள்ள 

னவா என்பகதயும்; 

 (iii) ஆதமனில், லமற்படி வககப்படுத்தல்கள் யாகவ 

என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) (i) தர நிர்ணயங்ககளப் பின்பற்றாது நிர்மாணப் 

பணிககள லமற்தகாள்ளும் நிறுவனங்கள் 

ததாடர்பில் பின்பற்றப்படும் நடவடிக்ககமுகற 

யாததன்பகதயும்; 

 (ii) இன்றளவில், கறுப்புப் பட்டியலில் உள்ளடக்கப் 

பட்டுள்ள கட்டுமான நிறுவனங்களின் எண்ணி 

க்கக எத்தகன  என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(இ) இன்லறல், ஏன்? 
 

 

asked the Minister of Urban Development and 
Housing:  

(a) Will he inform this House - 

 (i) the number of institutions registered for 
carrying out constructions in Sri Lanka; 

 (ii) whether those institutions have been 
categorized; and 

 (iii) if so, those categorizations?  

(b) Will he also inform this House - 

 (i) the methodology adopted regarding 
institutions which carry out substandard 
constructions; and 

 (ii) the number of construction institutions that 
have been blacklisted by now? 

(c) If not, why?   
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු නිශනෝජාය  ා   න තු නි, එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර 

ශ ශාේි . 

(අ   (i)  2014 අා  )) දර  ඉදිරීම     ර්  න්ත ාා්‍ර්ධ  
ප ශත් ‍රතිවප ද   ත ඉදිරීම     ර්  න්ත 
ාා්‍ර්ධ  අධි  රිශආ කොන පදිාත න කබ  සිටි  
ඉදිරීම    ශ ්න්ත්‍ර ත් රු්‍න් ාාතය ්‍ 
2022.11.24 දි ට 2,(84රී. 

  මූක ශ්‍රන: ඉදිරීම     ර්  න්ත ාා්‍ර්ධ  
අධි  රිශආ අධයක්ය ජා ර ් ශේ අා  1/9/) හගත  
2022.11.24 දි ැතිව කොපින. 

 (ii) ශශ්‍රේණීන් අනු්‍ ්‍ර්ගී රණන  ර ඇත. 

  මූක ශ්‍රන: ඉදිරීම     ර්  න්ත ාා්‍ර්ධ  
අධි  රිශආ අධයක්ය ජා ර ් ශේ අා  1/9/) හගත  
2022.11.24 දි ැතිව කොපින. 

 (iii) අා  204(/4 දර  2018 ශපබර්‍ රි 04 දි  අතිව 
විශ ේය  ැාට් පත්‍රනට අනු්‍ ඉදිරීම    
ශ ්න්ත්‍ර ත් රු්‍න්   ඩුඩ ශද ක් නටශත් 
්‍ර්ගී රණන ශ ශර්. 

1. ‍රධ   ශ ්න්ත්‍ර ත් රු්‍න්: ‍රධ   ඉදිරීම    
ශ ්න්ත්‍ර ත් රු්‍න් CS2, CS1 ාහගත C1 සිට 
C9 දක්්‍  ශශ්‍රේණි 11 ක් හගත  ශ ්ඩ ැඟිකො, 
 හගත   ර් , ප ක  , ජාක ා  ප ද  හගත  
 ක ප්‍හගත න, ්‍ රි  ර්  ාහගත ජාක ප්‍හගත  
ඇළ   ර් ,  ඩ ැඩී   ාහගත ඉඩ   ශ ්ඩරීම  , 
්‍ැසි ජාකන බැහගතැර රීම   ාහගත  ව ජාක 
අප්‍හගත න, ාුද්‍රීන ඉදිරීම   ,  හගත  
පරි  ණශආ ඉදිරීම    න  ක්ශයේත්‍ර  09ක් 
නටශත් කොන පදිාත  ශ ශර්. 

2. විශ ේයඥ ම ඉදිරීම    ශ ්න්ත්‍ර ත් රු්‍න්: 
විශ ේයඥ ම ඉදිරීම    ශ ්න්ත්‍ර ත් රු්‍න් 
‍රධ   ක්ශයේත්‍ර 0)ක් නටශත් කොන පදිාත  
 රනු කැශේ. 

 විදුකො හගත  න න්්‍රි  ශාේ්‍  
ශ ්න්ත්‍ර ත් රු්‍න් (EM)  

 විශ ේෂිත ඉදිරීම    ශ ්න්ත්‍ර ත් රු්‍න් (SP)  

  ව ත ක්යණි  ජා  බ ර ඉදිරීම    
ශ ්න්ත්‍ර ත් රු්‍න් (GP) 

 මූක ශ්‍රන : අා  204(/4 හගත  2018.02.04 
දි ැතිව  ැාට් පත්‍රන. 

 

(ත  (i) 201( අා  )) දර  ඉදිරීම     ර්  න්ත ාා්‍ර්ධ  
ප ශත් ))්‍  ්‍ න්තිවන නටශත් නි ත්  ර ඇතිව 
අා  2181/21 දර  2020 ූලනි 24 දි ැතිව 
අතිවවිශ ේය  ැාට් පත්‍රශආ දක්්‍  ඇතිව වි න 
 ටුතතු සිදු රීම ශ   ‍ර ශේදන අනු   න  රනු 
කබි . 
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

  මූක ශ්‍රන : ඉදිරීම     ර්  න්ත ාා්‍ර්ධ  
අධි  රිශආ අධයක්ය ජා ර ් ශේ අා  1/9/) හගත  
2022.11.24 දි ැතිව කොපින. 

 (ii) 1.  ශ   දක්්‍  ශ   පිළිබහ්‍ ්‍ ර්ත  ීම ශ ් ැත. 

  2.  ඉදිරීම    ශ ්න්ත්‍ර ත් රු්‍න් අා ුර 
ශ් ත  ත රීම  ට බකන ඇත්ශත් ජා තිව  
‍රා  ප ද  ක්‍රින ්‍කොන ාහහගත  අධි  රි බකන ඇතිව 
ර ජාය මූකය ශදප ර්තශ  න්තු්‍ටන. 

  මූක ශ්‍ර : ඉදිරීම     ර්  න්ත ාා්‍ර්ධ  අධි  රිශආ 
අධයක්ය ජා ර ් ශේ අා  1/9/) හගත  2022.11.24 
දි ැතිව කොපින. 

(ඇ   පිළිතුරු කබ  දී ඇතිව බැවින් අද ළ ශ ්ශේ.   

 

ගරු ුදෙත් මාංජුල මහතා 
(மாண்புமிகு சுதத் மஞ்சுல)  

(The Hon. Sudath Manjula) 
 රු අ  තයතු නි,  ශේ පළුදශ්‍නි අතුරු ‍ර ථ න  ශ නි . 

ශ ්විඩ්-19 ්‍ාා තනත්, මූකය අර්බුදනත් එක්  ඉදිරීම    රු්‍  

ාහගත ඉදිරීම    ක්ශයේත්‍රශආ ශ්‍රමි නන් බරපතළ විධිනට පීඩ ්‍ට පත් 

ශ්‍ක  සිටි ්‍ ; ඉදිරීම    ාහගතුදකොන්  ්‍ ශේ අඩ ළ ශ්‍ක  

තිවශබ ්‍ . එ  නිා  ඉදිරීම    ශ ්න්ත්‍ර ත් රු්‍න්, ඉදිරීම    

ා      ්‍ ශේ  ඉදිරීම    ක්ශයේත්‍රශආ ශ්‍රමි නන් තරක්ය  රීම  ට 

්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් තිවශබ ්‍ ද  ඒ ්‍ ශේ , ඉදිරීම    අුදද්‍ර්‍ය මික 

ඉහගතළ ගිි න් තිවශබ ්‍ . ඒ භ ඩුඩ මික, අුදද්‍ර්‍ය මික ප ක න 

 රන්  ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් තිවශබ ්‍ ද, ඒ   ක්ද රීනක  දැ  

 න්   ැ ැතිවි . 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, ශ ්විඩ් ්‍ාා තනත්, තර්ථි  

අර්බුදනත් එක්  ඉදිරීම    ක්ශයේත්‍රනට වි  ක බකපෑ ක් එ් ක 

ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . ඉදිරීම    ක්ශයේත්‍රශආ ශ ්න්ත්‍ර ත් රු්‍න්, 

ශාේ්‍ නන් වි  ක ‍ර  ණන ට රැරීන  අි මි ශ්‍  තත්ත්්‍නක් 

ඇතිව ශ්‍ක  තිවශබ ්‍ . ජා  ධිපතිවතු  ත් එක්   ළ ා  ච්ඡ ්‍  

‍රතිවලකනක් හගතැටිනට ශ   ාහහගත  න   ාහගත  කබ  දී ට  ැබි ට් 

ප්‍රි  ්‍ක් ඉදිරිපත්  ර තිවශබ ්‍ . ඒ  ැබි ට් ප්‍රි  ශේ   කන 

ශ   අවුරුේද අ්‍ාන් ශ්‍ ශ ්ට අ්‍ාන් ශ්‍න්  නිනමිත්‍ 

තිවබුණත්, ඒ  202) ්‍ර්යශආ ශදාැ  බර් දක්්‍  දීර්ඝ  රන්  

 ටුතතු  ර තිවශබ ්‍ . ශ   ා  බන්ධශනන් CIDA එ ට වි  ක 

්‍ කී ක් පැ්‍ම  තිවශබ ්‍  මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි. ඒ 

රීනන්ශන්, ඉදිරීම    ක්ශයේත්‍රශආ ඉන්  ශ ්න්ත්‍ර ත් රු්‍න් ාහගත 

එි  ශාේ්‍ නන්ශේ රැරීන  සුරක්ෂිතභ ්‍න පිළිබහ්‍ ශක්  

්‍ කී ක් පැ්‍ම  තිවශබ ්‍ .  

 රු  න්ත්‍රීතු   රීේ්‍  ්‍ ශේ, භ ඩුඩ්‍ක මික   ්‍රි  ශකා 
ඉහගතළ ශ ්ාථ තිවශබ  නිා  ඉදිරීම    අතර    තර  ර තිවශබ ්‍ . 
ශ   පිළිබහ්‍ ශහගත්හ අධයන නක්  රක , ඒ ා  බන්ධ්‍ වි ් ප 
ශනෝජා   ඉදිරිපත්  ර තිවශබ ්‍ . ශ   ා  බන්ධ්‍ ඉදිරිශආදී 
 ටුතතු  ර ්‍ . 

 

ගරු ුදෙත් මාංජුල මහතා 
(மாண்புமிகு சுதத் மஞ்சுல)  

(The Hon. Sudath Manjula) 
 රු ඇ තිවතු නි,  ශේ ශදශ්‍නි අතුරු ‍ර ථ න ශ නි . අශප් 

රශට් ඉදිරීම    ක්ශයේත්‍රශආ බකධ රින් ශ්‍න්ශන් පළ ත් ප ක  

තනත . හගතැබැි ,    රි  බක‍රශේ ්‍ක ඉදිරීම   ්‍කට බකන කබ  

ශදන්ශන්    රි  ාා්‍ර්ධ  අධි  රින ප ශතන්. දීර්ඝ   කන  

සිට    රි  ‍රශේ ්‍ක අ ්‍ාර ඉදිරීම    සිදු රීම   නිා  අද 

ශ්‍ ශ ්ට බරපතළ විධිනට   ර අවිධි ත් ීම , අපිරිසිදු ීම  ාහගත 

 ා   නි    තශ්‍රිත්‍ වි  ක පරිාර හගත නි සිේධීම  ශ්‍ක  

තිවශබ ්‍ . පළ ත් ප ක  තනත ්‍ක වියන ත  රුණු්‍කට 

අද ළ්‍  ටුතතු  රන් ්‍ත් අ්‍ ය ත ක්යණි  නිකධ රින්  ැහගතැ. 

   රි  ාා්‍ර්ධ  අධි  රින හගතරහගත  ඉදිරිශආදී අ ්‍ාර ඉදිරීම    

ප ක න  රන්  ්‍ ශේ  ඉදිරීම     ටුතතු විධි ත්  රන් , ඒ 

ඉදිරීම    අධීක්යණන  රන්  ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් තිවශබ ්‍ ද  ඒ 

ාහහගත  ඉදිරිශආදී ත ක්යණි  ක්ශයේත්‍රශආ නිකධ රින් ශහගතෝ 

ේප ධිධ ම න් බහ්‍   ැති ට බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ ද රීනක ත් 

   දැ  න්   ැ ැතිවි . 

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි,    රි  ාා්‍ර්ධ  

අධි  රිනට  ටුතතු  රන්  පුළු්‍න් ඒ නටශත්  ැාට්  රක  

තිවශබ  බක‍රශේ  ත්‍රණන ්‍  පරිදි ප ණි . ‍රධ     ර 

ශබ්ශහගත් නක් ශ   ශ්‍ ශ ්ටත්    රි  ාා්‍ර්ධ  අධි  රින 

නටතට  ැාට්  ර තිවශබ ්‍ . ඒ නිා  ඒ   ර ාභ  ශහගතෝ පළ ත් 

ප ක  තනත ්‍ක ප්‍තිව   මිටු්‍කට    රි  ාා්‍ර්ධ  

අධි  රිශආ නිශනෝජිතශනක් නිරන්තරශනන් ාහගතභ ගි ශ්‍ ්‍ , ඒ 

ඉ් ලු   පත්‍ර ාහගත ඉදිරීම    ා  බන්ධශනන්  ටුතතු  රේදී. ශ   

‍ර ශේදන පිළිබහ්‍ ශ ්ශනක්  ැටලු තිවබුණ , ඒ ාහහගත   ත ශ්‍  

  කන පිළිබහ්‍. න   ඉ් ලු   පත්‍රනක් ඉදිරිපත්  ළ     ා 

 ණන්, අවුරුදු  ණන්  ්   න් ්‍ . ඒ්‍ ශආ දූයණ සිේධ වුණ . 

ඒ නිා  අපි one-stop shop එ  හගතදක  ඒ ඉදිරීම    ඉ් ලු   පත්‍ර 

ඉදිරිපත්  රන්  අ්‍ාථා ්‍ ේද   ර තිවශබ ්‍ . 

අ ්‍ාර ඉදිරීම    ා  බන්ධ්‍ අපට ශත්රතුරු කැබුණු ්‍හගත   

අද ළ අනට එශරි ්‍ තිතයනුකූක පින්‍ර  න්     රි  

ාා්‍ර්ධ  අධි  රින හගතරහගත  ශ   ්‍ ශ ්ටත්  ටුතතු  ර 

තිවශබ ්‍ . ඒ ්‍ ශේ  ශ   රශට් ප්‍තිව  අර්බුද  ම  තත්ත්්‍න 

හගතුදශේ ර ජාය ශාේ්‍නට බහ්‍   ැති    ්‍ත්්‍  තිවශබ ්‍ ,  රු 

 න්ත්‍රීතු  .  ුදත්, එ්‍ැනි අ්‍ යත ්‍ක් පැ   ැුවශණ්ත් අපට 

පුළු්‍න් ඒ ා  බන්ධශනන් ඉදිරිශආදී  ැදිහගතත් ශ්‍න් . 

 

ගරු ුදෙත් මාංජුල මහතා 
(மாண்புமிகு சுதத் மஞ்சுல)  

(The Hon. Sudath Manjula) 
 රු අ  තයතු නි,  ශේ ශද්‍  අතුරු ‍ර ථ න  තු  රන්ශන් 

ඔබතු   පැහගතැදිකො  රපු    රි  ාා්‍ර්ධ  අධි  රි බක‍රශේ  

තුළ ශ ශර  අ ්‍ාර ඉදිරීම    ප ක න හගත  විධි ත් රීම ශ   ්‍ැඩ 

පිළිශ්‍ළ ා  බන්ධ්‍ි . පළ ත් ප ක  තනත ්‍කට අ්‍ ය 

ත ක්යණ නිකධ රින් ශ ් ැතිව නිා  ාැකසු    මිටු්‍ට න්‍  

ාැකසු   අධීක්යණන  රන්  ශ ්හගතැරී ීම තිවශබ ්‍ .    රි  

ාා්‍ර්ධ  අධි  රිශආ අධීක්යණ නිකධ රි්‍රන ට අ තර්‍, ඒ 

ඉදිරීම    අධීක්යණන  රන්  අ්‍ ය ත ක්යණි  නිකධ රින් පත් 

 ර  ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් ඉදිරිශආදී ක්‍රින ත්    රන්  

බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ ද රීන     දැ  න්   ැ ැතිවි .  

 
ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි,     ශළේ පැහගතැදිකො රීම  ක්. 

ශ   ්‍ ්‍ නු්‍ තුළ ර ජාය ශාේ්‍නට බහ්‍   ැති   රන්ශන්  ැහගතැ. 

 ුදත්, පළ ත් ප ක  තනත ්‍ක ශ   අ්‍ යත ්‍ තිවශබ  බ්‍ අපි 

දන් ්‍ . ඉදිරිශආදී ුදද්  අ  තය ා නත් එක්  ා  ච්ඡ   රක  ඒ 

අ්‍ ය  තැන්්‍කට ප ණක්්‍ත් බහ්‍   ැති  ාහහගත   ටුතතු 

 රන්  බක ශප්ශර්ත්තු ්‍ ්‍ . 
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[ රු ‍රාන්  රණතුා    හගතත   



2022  ශදාැ  බර්  1) 

සහනො උ කුලී පෙනම මත රාන‍ නිලධාාරින් සහහා 

නිවාස ලබාදීම  සැලුදම් 

சலுகக வாடகக அடிப்பகடயில் அரச 

ஊைியர்களுக்கு வீடுகள் வைங்கல்: திட்டங்கள்  
PROVISION  OF  HOUSES FOR PUBLIC OFFICERS ON 

CONCESSIONARY RENT BASIS: PLANS   

3911/2022 
 

49. ගරු ේළු ක මදහේන්ද්‍ර රානපක්ෂ මහතා 
(மாண்புமிகு உபுல் மலஹந்திர ராஜபக்ஷ)  

(The Hon. Upul Mahendra Rajapaksha)  
   රි  ාා්‍ර්ධ  හගත  නි්‍ ා අ  තයතු  ශ න් ඇසූ                    

‍ර ථ න - (1 : 

(අ  (i) ාහගත ද  උ  ලී පද    ත රජාශආ ශාේ්‍ නන්ට 
නි්‍ ා කබ   ැති ට අ්‍ාථා ්‍ක් තිවශේ    ,  එන 
ඔවුන්ට වි  ක ාහගත නක් බ්‍ පිළි න්ශන්ද; 

 (ii)  ශ ්ළඹ හගත  තද ාන්  ‍රශේ ්‍ක පිි ට  ඇතිව 
රජාශආ තනත ්‍ක ශාේ්‍න  රනු කබ  රජාශආ 
නිකධ රින් ාහහගත  ‍ර්‍ හගත  පහගතසු    ාි ත 
‍රශේ ්‍ක ාහගත ද  උ  ලී පද    ත කබ   ත 
හගතැරී නි්‍ ා ශනෝජා   ‍ර නක් ඉදිරීම  ට ාැකසු   
 රන්ශන්ද; 

 (iii) එශාේ    ,    පහගත දිාථ්‍රික් න ාහහගත  එ්‍ැනි නි්‍ ා 
ශනෝජා   ‍ර නක් ාැකසු    රන්ශන්ද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ත  ශ ් එශාේ    , ඒ  න්ද    

 

நகர அபிவிருத்தி மற்றும் வீடகமப்பு அகமச்சகரக் லகட்ட 

வினா: 

(அ) (i) சலுகக வாடகக அடிப்பகடயில் அரச ஊைியர் 

களுக்கு வீடுககளப் தபற்றுக்தகாள்வதற்கு 

வாய்ப்பு இருக்குமாயின், அது அவர்களுக்கு 

மிகப் தபாிய ஆறுதலாக அகமயும் என்பகத 

ஏற்றுக்தகாள்வாரா என்பகதயும்; 

 (ii) தகாழும்பு மற்றும் புறநகர்ப் பகுதிகளில் அகமந் 

துள்ள அரச நிறுவனங்களில் லசகவயாற்றும் 

அரச ஊைியர்களுக்குப் லபாக்குவரத்து வசதிகளு 

கடய பிரலதசங்களில் சலுகக வாடகக அடிப் 

பகடயில் தபற்றுக்தகாள்ளக்கூடிய வீடகமப்புத் 

திட்டதமான்கற அகமப்பதற்குத் திட்டம் 

வகுக்கப்படுமா என்பகதயும்; 

 (iii) ஆதமனில், கம்பஹா மாவட்டத்தில் அவ்வாறான 

வீடகமப்புத் திட்டதமான்கற அகமப்பதற்குத் 

திட்டம் வகுக்கப்படுமா என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) இன்லறல், ஏன்? 
 

 

asked the Minister of Urban Development and 
Housing: 

 

  (a)  Will he inform this House - 

 (i)  whether he admits the fact that if there is 
opportunity for public employees to obtain 
houses on a concessionary rent basis, it will 
be a huge concession  to them; 

 (ii)  whether a housing project meant for the 
public officers working in the public 
institutions situated in Colombo and its 
suburbs will be planned to be implemented 
in areas where there are transportation 
facilities and houses could be obtained on a 
concessionary rent basis; 

 (iii)  if so, whether such a housing project will 
be planned for the Gampaha District? 

  (b)  If not, why? 
 

ගරු දත්නුක විොනගමදේ මහතා නනාගරික සාංවර්ධාන හා 

නිවාස රාන‍ අමාත‍ුරමා) 
(மாண்புமிகு லதனுக விதானகமலக - நகர அபிவிருத்தி மற்றும் 

வீடகமப்பு இராஜாங்க அகமச்சர்) 

(The Hon. Thenuka Vidanagamage - State Minister of 
Urban Development and Housing) 
මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි,    රි  ාා්‍ර්ධ  හගත  නි්‍ ා 

ඇ තිවතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර කබ  ශද ්‍ . 
 

(අ  (i) ශ ්ළඹ හගත  තද ාන්  ‍රශේ ්‍ක පිි ට  ඇතිව 
රජාශආ තනත ්‍ක ශාේ්‍න  රනු කබ  රජාශආ 
නිකධ රින් ාහහගත  ාහගත ද  උ  ලී පද    ත 
නි්‍ ා කබ  දී  ඔවුන්ට වි  ක ාහගත නක් ්‍  බ්‍ 
පිළි ත ුතතු  රුණක් ශේ. 

 (ii)    රි  ාා්‍ර්ධ  අධි  රිශආ ශත්රතුරු අනු්‍, 
ශ ්ළඹ හගත  තද ාන්  ‍රශේ ්‍ක පිි ට  ඇතිව 
රජාශආ තනත ්‍ක ශාේ්‍න  රනු කබ  රජාශආ 
නිකධ රින් ාහහගත  ්‍  නි්‍ ා අ්‍ යත  
හගතඳු   නිමින් ඒ ාහහගත  අ්‍ ය නි්‍ ා ඉදි රීම  ට 
 ැබි ට්  ඩුඩකශආ අනු ැතිවන ප්‍     රි  
ාා්‍ර්ධ  අධි  රින විසින් කබ ශ   ඇත.  ුදත්, 
එ  ්‍ය ප තිව ඉදි රීම  ට අ්‍ ය මූකය ‍රතිවප ද  
ශ ් ැතිව ීම ත් ‍රුදතත ්‍ කබ  දින ුතතු ාා්‍ර්ධ  
ශනෝජා   ‍ර  ශ ශරි  මූකො  අ්‍ධ  න ශන්ුද 
රීම  ත් නිා  ශ   ්‍  විට ශනෝජිත්‍ තිවබූ එ්‍ැනි 
්‍ය ප තිව ක්‍රින ත්   රීම   අත්ි ටු්‍  ඇත. ශ ශාේ 
 ුදත් එ  ්‍ය ප තිව  රශ   නෑ ට මූකය න 
‍රතිවප ද   හගත  භ ඩුඩ   රන විසින් ඉදිරිශආ දී 
කබ  ශද  ‍රුදතත ්‍ අනු්‍, ාැකසු    ර ඇතිව 
්‍ය ප තිව සිදු  රශ   නෑ ට හගතැරීන ්‍ ප්‍තී. 

  එශ න්  ජා තිව  නි්‍ ා ාා්‍ර්ධ  අධි  රිශආ 
ශත්රතුරු අනු්‍, ජු ්‍  ර ජාය ශාේ්‍ නන් ාහහගත  
 ලී පද මින් නි්‍ ා කබ  දී  අරුදණු  රශ   
නි්‍ ා ්‍ය ප තිවනක් දැ ට ක්‍රින ්‍ට  ා්‍  
ශ ් ැත.  ුදත්,  ධය  තද න  ක ියන් ාහහගත  
ාැකසු    ර  කද නි්‍ ා ්‍ය ප තිව්‍කොන් ර ජාය 
ශාේ්‍ නන් ාහහගත ත් නි්‍ ා මික දී  ැතිශ   
හගතැරීන ්‍ ප්‍තී.  

  ත්‍ද, දීර්ඝ   කනක් තිවාථශාේ  කොනට සිටි  ාථථිර 
නි්‍ාක් ශ ් ැතිව අක් තද න  ක ිය පවු්  ාහහගත  
නි්‍ ා කබ  දීශ   අරුදණින්  ලී සින්  නි්‍ ා 
්‍ැඩාටහගත  දි්‍ි    ත්‍රණන ්‍  ත  රනට 
ක්‍රින ත්   රීම  ට ාැකසු    ර ඇත. 

 (iii)    රි  ාා්‍ර්ධ  අධි  රිශආ ශත්රතුරු අනු්‍, 
   පහගත දිාථ්‍රික් න ාහහගත   ලී නි්‍ ා ්‍ය ප තිව 
ශනෝජා   ‍ර නක් ශ   ්‍  විට ාැකසු    ර 
ශ ් ැතිව  ුදත් එ්‍ැනි ශනෝජා   ‍ර නක් 
ක්‍රින ත්   රීම ශ   අ්‍ යත ්‍ ශ   ්‍  විට 

1039 1040 



ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

හගතඳු  ශ   ඇතිව අතර ඉදිරිශආදී ඒ පිළිබහ 
අ්‍ධ  න ශන්ුද  ර අ්‍ යත ්‍ පරිදි නි්‍ ා 
ශනෝජා   ‍ර  ාැකසු   රීම  ට ක්‍රින    ර්   ත 
හගතැරී ශේ. 

  ජා තිව  නි්‍ ා ාා්‍ර්ධ  අධි  රිශආ ශත්රතුරු 
අනු්‍,    පහගත දිාථ්‍රික් ශආ ශපර වි ණු   
‍ර ශේදන නටශත් රන්ශප් ණු  , ්‍ැරැ් ක්‍ත්ත 
හගත  ්‍ැශේශ ්ඩැ් ක්‍ත්ත ්‍ය ප තිව ක්‍රින ්‍ට  ා්‍  
ඇතිව අතර, දැ ට ත් ඒ්‍ ශආ ඉදිරීම    තර  භ  ර 
ඇත.  ුදත් ුදද්  අ  තය ා න විසින් නි ත් 
 ර  කද 2022.0(.2) දි ැතිව 0)/2022 
ච‍රශ් තශආ විධිවිධ   අනු්‍ එ  ඉදිරීම    
ත ්‍  කො ්‍  ්‍ත  ඇත. එශාේ   ට  , සීදූ්‍, 
අ  බකුද් ක ්‍ය ප තිවන  ලී සින්  නි්‍ ා 
්‍ය ප තිවනක් ශකා ාා්‍ර්ධ න රීම  ට ාැකසු   
 ර ඇත. 

(ත    අද ළ ශ ්ශේ. 

 

ගරු ේළු ක මදහේන්ද්‍ර රානපක්ෂ මහතා 
(மாண்புமிகு உபுல் மலஹந்திர ராஜபக்ஷ)  

(The Hon. Upul Mahendra Rajapaksha)  

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, ශ ්ළඹ දිාථ්‍රික් න අශප් 

රශට් පරිප ක  ශක්න්ද්‍රාථා  න වුණත්, ර ජාය ශාේ්‍ නන් 

ශබ්ශහගතෝ පිරිාක්    පහගත දිාථ්‍රික් ශආ ත ්‍  කො  ාහගත ාථර ර 

්‍ ශනන් පදිාත  ශ්‍ක  සිටිමින් ත ි  ශ ්ළඹ දිාථ්‍රික් නට 

එන්ශන්. ඒ බ්‍ අශප්  රු    රි  ාා්‍ර්ධ  හගත  නි්‍ ා 

ඇ තිවතු  ත්,  රු ර ජාය ඇ තිවතු  ත් දන් ්‍ .    වියනන භ ර 

 රු ඇ තිවතු  ශ න් අතුරු ‍ර ථ නක් ්‍ ශනන් අහගතන්ශන්,    පහගත 

දිාථ්‍රික් ශආ  ැකණින,  හගතර, බින  , ්‍ත්තක, මිනු්‍න්ශ ්ඩ, 

ශද්  ශප් තදි ‍රශේ ්‍ක සිටි  ර ජාය ශාේ්‍ නන් ාහහගත   ්‍ නි්‍ ා 

ශනෝජා   ‍ර  ාැකසු    ර තිවශබ ්‍  ද රීනක ි . 

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 
මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි,  රු    රි  ාා්‍ර්ධ  හගත  

නි්‍ ා ර ජාය ඇ තිවතු   ශේ අ්‍ාරන ඇතිව්‍ ඒ අතුරු ‍ර ථ නට 

පිළිතුරක් ශදන්     බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ .  රු  න්ත්‍රීතු නි, 

ඔබතු   රීේ්‍  ්‍ ශේ  ර ජාය හගත  ශපෞේ කො  අා ශආ ්‍ැඩි  

ශාේ්‍ නන් පිරිාක් ඉන්ශන්    පහගත දිාථ්‍රික් ශආ. ර ජාය 

ශාේ්‍ නන් ාහහගත  නි්‍ ා ශනෝජා   ‍ර  පසුගින   කශආ 

ක්‍රින ත්   වුණ .  ුදත්, ශ   තර්ථි  අර්බුද තත්ත්්‍න තුළ අලුත් 

්‍ය ප තිව හගතඳු    ැති ක්  රන්ශන්  ැහගතැ. ශ ශාේ ශ්‍තත්, ර ජාය 

ඇ තිවතු  ශේත්  ැදිහගතත්ීම  නටශත් අපි ශ   ්‍  විටත් ේපශදාථ දී 

තිවශබ ්‍ ,    පහගත දිාථ්‍රික් ශආ ර ජාය හගත  ශපෞේ කො  අා ශආ 

ශාේ්‍ නන් ාහහගත  නි්‍ ා ණන තධ ර ්‍ය ප තිව ාහගත නි්‍ ා ්‍ය ප තිව 

ක්‍රින ත්    රන් . එන ඉදිරි   කශආදී  රන්  අපි 

බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ . 

 

ගරු ේළු ක මදහේන්ද්‍ර රානපක්ෂ මහතා 
(மாண்புமிகு உபுல் மலஹந்திர ராஜபக்ஷ)  

(The Hon. Upul Mahendra Rajapaksha)  

 රු ඇ තිවතු නි,  ශේ ශද්‍ැනි අතුරු ‍ර ථ න ශ නි .  රු 

ඇ තිවතු නි, ඔබතු   රීේ්‍  ්‍ ා ශේ    පහගත දිාථ්‍රික් ශආ 

ශපෞේ කො  හගත  ර ජාය ශාේ්‍ නන් වි  ක පිරිාක් ඉන් ්‍ . අ්‍ ය 

ාැකසු   හගතදක ,   යත  ්‍ ර්ත   ැහ්‍  ඉදි රන්  නන්ශන්  හගත්  

නි්‍ ා ද, එශහගත   ැත්    තනි නි්‍ ා ද රීන  එ ි   ට 

දැ  න්  අ්‍ ය.  

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

 රු  න්ත්‍රීතු නි, ඔබතු   පැ්‍සූ ත  රනට    යත  ්‍ ර්ත  
 ැහ්‍ , ඉඩ   හගතඳු  ශ   තට්ටු නි්‍ ා ඉදි රන් ත්, ඒ ඒ ‍රශේ  
අනු්‍  වමින අනු්‍  ළ ුතතු ඉදිරීම     ්‍ශර්ද නන්  
හගතඳු   න් ත් අපි බක ශප්ශර්ත්තු ශ්‍ ්‍ . ශ   ්‍ ශ ්ටත් එන 
තර  භ  රන්  අපි ේපශදාථ දී තිවශබ ්‍ . ශ න ජා තිව  
අ්‍ යත ්‍ක් හගතැටිනට ක්‍රින ත්   වින ුතතු ශදනක්. මූක ා  ූ ඪ 
 රු  න්ත්‍රීතු නි,  ුදත්, පසුගින   ක සී  ්‍ තුළ නි්‍ ා 
ාා්‍ර්ධ  අධි  රින හගතරහගත    ර ඇතිව ඉදිරීම     ැ ත් රීනන්  
ඕ ෑ.    ශ    ා   රන්ශන් 2014 ්‍ර්යශනන් පසු්‍  ර  කද 
නි්‍ ා ඉදිරීම     ැ ි . පළුද්‍ැනි payment එ   ර තිවබුණත් 
වි  ක ාාතය ්‍ ට අද ළ්‍ ඉතිවරි ශ ීම    රක   ැහගතැ. ඒ නිා  ඒ 
ුදද්  අපශත් ගිි න් තිවශබ ්‍ . එශාේ භ ශ ට ඉදි රපු ඒ්‍ ශනන් 
ශබ්ශහගත් නක් ත්‍දුරටත් ඉදි රන්  බැරි තත්ත්්‍නටත් පත් 
ශ්‍ක  තිවශබ  බ්‍ ඒ්‍  පිළිබහ්‍  ළ නිම ක්යණ අනු්‍ 
ශපශ  ්‍ . ඒ පැරැණි ්‍ය ප තිව්‍ක ්‍ැඩ ටුතතු  අ්‍ාන් 
 රන් ත්, ඒ්‍ ශආ  ටුතතු අ්‍ාන්  ළ පසු අලුත් ්‍ය ප තිව 
ක්‍රින ත්    රන් ත් ත ි  අප බක ශප්ශර්ත්තු ්‍න්ශන්. 

 

ගරු මූලාසනාරූඪ මන්ත්‍රීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

ශද්‍  ්‍ටන. 
 
 

  තහනම මධා‍ද  ණනයනය කරන ලෙ වාහන  

අවප්‍රමාණය ිරීමම සහ නිෙහසන ිරීමම 
தகடக்கு மத்தியில் இறக்குமதி தசய்யப்பட்ட 

வாகனங்கள்: மதிப்பிறக்கம் மற்றும் விடுவிப்பு  
 VEHICLES IMPORTED AMIDST BAN: DEVALUATION AND 

RELEASE 
 

2690/2022 
 

1. ගරු බු ධික පතිරණ මහතා නගරු වාුදද ව නානායක්කාර 
මහතා දවනුව ) 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண - மாண்புமிகு வாசுலதவ 

நாணாயக்கார சார்பாக)  

(The Hon. Buddhika Pathirana on behalf of the Hon. 
Vasudeva Nanayakkara)  
ුදද් , තර්ථි  ාථා  උ රණ ාහගත ජා තිව  ‍රතිවපත්තිව 

අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (2 : 

(අ  (i) ශ   ්‍  විට ශ්‍රී කා  ්‍ට ්‍ හගත  ත න න රීම   
තහගත     ර ඇතිව  ුදත්, 2022 ශපබර්‍ රි 22 ්‍  
විට කැ  ශබෝගිනි ්‍ර් ශආ ්‍ හගත  01ක්, ශරෝ් ාථ 
ශර්ි ාථ ්‍ර් ශආ ්‍ හගත  01ක් ාහගත හගතැ ර් ්‍ර් ශආ 
්‍ හගත  02ක් ශර්ගු්‍ දක්්‍  ශ  විත් තිවශේද;  

 (ii) එ  ්‍ හගත ්‍ක ශ්‍ශළහපළ ්‍ටි     රුපින්  
ශ ෝටි 4(ක් ශහගතෝ ඊට තාන්  අ නක්  බ්‍ 
දන්ශන්ද; 

 (iii) ශ්‍රී කා   ශර්ගු්‍ විසින් රුපින්  කක්ය (40 - 800 
අතර ්‍ටි     ට එ  ්‍ හගත  නිදහගතාථ  ර 
තිවශේද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ත  (i) එ  නිදහගතාථ රීම   තිතිව විශරෝධි බ්‍ත්; 

 (ii) එ ඟින් රජානට වි  ක මූකය අක භනක්  සිදු ීම ඇතිව 
බ්‍ත්;  

 එතු   පිළි න්ශන්ද  

(ඇ  ශ ් එශාේ    ,  ඒ  න්ද  

1041 1042 

[ රු  ශත්නු  විද    ශේ   හගතත   



2022  ශදාැ  බර්  1) 

நிதி, தபாருளாதார உறுதிப்பாடு மற்றும் லதசியக் 

தகாள்கககள் அகமச்சகரக் லகட்ட வினா: 

(அ) (i) இலங்ககக்கு வாகனங்கள் இறக்குமதி தசய்யப் 

படுவது இன்றளவில் தகடதசய்யப்பட்டுள்ள 

லபாதிலும், 2022 தபப்ருவாி 22ஆம் திகதி 

யளவில் 'லம்லபார்கினி' ரக வாகனம் 01உம், 

'லரால்ஸ் தராய்ஸ்' ரக வாகனம் 01உம், 

'லஹமர்' ரக வாகனங்கள் 02உம் சுங்கம்வகர 

தகாண்டுவரப்பட்டுள்ளனவா; 

 (ii) லமற்படி வாகனங்களின் சந்கதப் தபறுமதி 57 

லகாடி ரூபாய் அல்லது அதகன அண்மித்த ஒரு 

ததாககயாகும் என்பகத அறிவாரா; 

 (iii) லமற்படி வாகனங்கள் 750-800 இலட்சம் 

ரூபாய்க்கு இகடப்பட்ட தபறுமதியில் இலங்கக 

சுங்கத்தால் விடுவிக்கப்பட்டுள்ளனவா; 

 என்பகத அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) (i) லமற்படி விடுவிப்பானது சட்டத்துக்கு முரணா 

னது என்பகதயும்; 

 (ii) அதன்மூலம் அரசாங்கத்துக்குப் பாாிய நிதி 

ாீதியான நட்டம் ஏற்பட்டுள்ளது என்பகதயும்; 

 அவர் ஏற்றுக்தகாள்வாரா? 

(இ) இன்லறல், ஏன்? 

 

asked the Minister of Finance, Economic Stabilization 
and National Policies:  

(a) Will he inform this House - 

 (i) whether a vehicle of Lamborghini model, a 
vehicle of Rolls-Royce model and two 
vehicles of Hummer model had been 
imported up to the Customs by 22 February, 

2022 despite the current ban on importation 
of vehicles into Sri Lanka; 

 (ii) whether he is aware that the market value of 
the aforesaid vehicles is around 57 crores of 
rupees; and 

 (iii) whether those vehicles have been released 
by the Sri Lanka Customs at a value of 750 
- 800 lakhs of rupees? 

(b)  Will he admit that - 

 (i) the aforesaid release of vehicles is illegal; 
and 

 (ii) a huge financial loss has been caused to the 
Government through such release of 
vehicles? 

(c) If not, why? 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, ුදද් , තර්ථි  ාථා  උ රණ 

ාහගත ජා තිව  ‍රතිවපත්තිව අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට 

පිළිතුර සවාගත*  ර ්‍ . 
 

* සවාදම්සය මත තබන ලෙ ිළිතුරර  
* சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட விகட: 

* Answer tabled: 
 

ශ   ‍ර ථ න ාහහගත  2022.10.04 දි     විසින් ප ර්කොශ  න්තුශේදී 

පිළිතුරු කබ ශද  කදී. ශර්ගු්‍ විසින් ර ජාාන්ත   ර  කද රා 

්‍ හගත ්‍කට අද ළ වූ ශ   ‍ර ථ නට අද ළ්‍ එකී ්‍ හගත න  ත න  රු 

්‍ ශනන් ාහහගතන් වූ පුේ කන   ශර්ගු ශ්‍න්ශේසිශආදී එ  ්‍ හගත න මික දී 

 ැති  ා  බන්ධ්‍ තිතිව න පැහගතැදිකො රීම  ක් සිදු  ර  ැති ට අ්‍ ය වූ 

ශහගති න් ුදද් , තර්ථි  ාථා  උ රණ ාහගත ජා තිව  ‍රතිවපත්තිව අ  තය ා ශආ 

ශ්     විසින් ශප්කොාථ අපර ධ පම ක්යණ ශදප ර්තශ  න්තු්‍ ශ්‍ත ්‍ැඩිදුර 

වි ර්  නක් සිදු රීම  ට ශන්ුද  ර  කදී. 

 

ඒ අනු්‍ ශ්‍රී කා   ශර්ගු ශදප ර්තශ  න්තුශේ අධයක්ය ජා ර ්  විසින් 

ුදද්  අ  තය ා න ශ්‍ත ශන්ුද  ර  කද 2022.10.11 දි ැතිව ්‍ ර්ත ්‍ හගත  

අශ  ත් ශත්රතුරු ශප්කොාථ අපර ධ පම ක්යණ ශදප ර්තශ  න්තු්‍ ශ්‍ත 

ශන්ුද  ර දැ ට ත් වි ර්    ටුතතු සිදු ශ්‍මින් ප්‍තිව  අතර, අපර ධ 

පම ක්යණ ශදප ර්තශ  න්තු්‍ මීට අද ළ ශත්රතුරු කබ ශ   අද ළ 

පම ක්යණ සිදු  රමින් ප්‍තී. එ ඟින් කැබී ට නිනමිත ්‍ ර්ත ්‍ට අනු්‍ ශ්‍රී 

කා   ශර්ගු ශදප ර්තශ  න්තු්‍ විසින් අ්‍ ය ඉදිරි  ටුතතු සිදු රීම  ට 

බක ශප්ශර්ත්තු ශේ.  
 

ශ්‍රී ලාංකාදව සෘණ ණර්ක ක වර්ධානය: වාර්තාගත 

වර්ෂ 
இலங்ககயில் எதிர்மகறப் தபாருளாதார              

வளர்ச்சி: பதிவு தசய்யப்பட்ட வருடங்கள் 
NEGATIVE ECONOMIC GROWTH IN SRI LANKA: RECORDED 

YEARS 

 

2605/2022 
 

2.  ගරු බු ධික පතිරණ මහතා නගරු අදශයීය ක් අදේසිාංහ මහතා 
දවනුව ) 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண - மாண்புமிகு அலசாக் 

அலபசிங்க சார்பாக)  

(The Hon. Buddhika Pathirana on bahalf the the Hon. 
Ashoka Abeysinghe)  
ුදද් , තර්ථි  ාථා ි  රණ ාහගත ජා තිව  ‍රතිවපත්තිව 

අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (1 : 

(අ  (i) නටත්විජිතභ ්‍ශනන් නිදහගතාථ ීමශ න් පසු ශ්‍රී 
කා  ශේ තර්ථි  ්‍ර්ධ න ජණ අ නක් ්‍ ර්ත  
 ර  කද ්‍ර්ය  ්‍ශර්ද; 

 (ii) එ  එක් එක් ්‍ර්යශආ තර්ථි  ්‍ර්ධ න ශ්‍න් 
ශ්‍න් ්‍ ශනන් ශ ්ප ණද; 

 (iii)  එ  එක් එක් ්‍ර්යශආ ුදද්  අ  තය ුරරශආ ාහගත 
ජා  ධිපතිව ුරරශආ  ටුතතු  ර  කද 
පුේ කනන්ශේ     ශ්‍න් ශ්‍න් ්‍ ශනන් 
 ්‍ශර්ද; 

 (iv) ඉහගතත ාහහගතන් ්‍ර්ය්‍ක ශ්‍රී කා  ශේ තර්ථි න නා  
තත්ත්්‍නට පත් රීම  ට එ්‍ ට පැ්‍ැතිව රජානන් 
විසින් ක්‍රින    ර්  ශ   තිවශේද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ත  ශ ් එශාේ    , ඒ  න්ද  
 

நிதி, தபாருளாதார உறுதிப்பாடு மற்றும் லதசியக் 

தகாள்கககள் அகமச்சகரக் லகட்ட வினா: 
 

(அ) (i) காலனித்துவ ஆட்சியிலிருந்து சுதந்திரம் அகடந் 

ததன் பின்னர், இலங்ககயின் தபாருளாதார 

வளர்ச்சி மகறப் தபறுமதிகயப் பதிவுதசய்துள்ள 

வருடங்கள் யாகவ; 

 (ii) லமற்படி ஒவ்தவாரு வருடத்திற்குமான 

தபாருளாதார வளர்ச்சி தவவ்லவறாக யாது; 

 (iii) அந்த ஒவ்தவாரு வருடத்திலும் நிதி அகமச்சர் 

பதவியிலும் சனாதிபதி பதவியிலும் கடகமயாற் 

றியுள்ள நபர்களின் தபயர்கள் தவவ்லவறாக 

யாகவ; 
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

 ( i v )  லமற்படி வருடங்களில் இலங்ககயின் தபாரு 

ளாதாரத்கத வைகம நிகலக்குக் தகாண்டு 

வருவதற்கு அப்லபாகதய அரசாங்கங்களினால் 

நடவடிக்கககள் லமற்தகாள்ளப்பட்டுள்ளனவா; 
 

என்பகத அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) இன்லறல், ஏன்? 

asked the Minister of Finance, Economic Stabilization 
and National Policies:  

(a) Will he inform this House - 
 

 (i) the years in which the economic growth 
recorded a negative value in Sri Lanka after 
it gained Independence from its colonial 
status; 

 (ii) the economic growth of each of the 
aforesaid years, separately; 

 (iii) the names of the persons who served as the 
President and the Minister of Finance in 
each of the aforesaid years, separately; and  

 (iv) whether the then Governments took action 
to restore the economy of Sri Lanka to 
normalcy in the years mentioned above? 

(b) If not, why? 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, ුදද් , තර්ථි  ාථා ි  රණ 

ාහගත ජා තිව  ‍රතිවපත්තිව අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට 

පිළිතුර සවාගත*  ර ්‍ . 
 

* සවාදම්සය මත තබන ලෙ ිළිතුරර  
* சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட விகட: 

* Answer tabled: 
 

(අ  (i) 2001 ාහගත 2020 ්‍ර්ය්‍කදී ශ්‍රී කා  ශේ තර්ථි  ්‍ර්ධ න 
ජණ අ නක් ්‍ ර්ත   ර ඇත. 

 (ii)  
 

 
 (මූක ශ්‍රන - ්‍ ර්ෂි  ්‍ ර්ත ්‍ 2021, ශ්‍රී කා    හගත බැා ්‍  

 (iii)   

්‍ර්යන තර්ථි  ්‍ර්ධ න 

2001 -1.5% 

2020 -3.6% 

්‍ර්යන ජා  ධිපතිව ුරරන ුදද්  අ  තය ුරරන 

2001  රු චන්ද්‍රි   බඩුඩ ර  න  
   රතුා   ැතිවනින 
(1994.11.12 - 2005.11.19) 

 රු චන්ද්‍රි   බඩුඩ ර  න  
   රතුා   ැතිවනින 
(1994.09.30 - 2001.12.05) 
 රු ශක්.එන්. ශච්ක්සි 
 ැතිවතු   (2001.12.12 - 
2004.04.02) 

2020  රු ශ ෝඨ භන ර ජාපක්ය 
 ැතිවතු   (2019.11.18 - 
2022.07.14) 

 රු  ි න්ද ර ජාපක්ය  ැතිවතු   
(2019.11.22 - 2021.07.08) 

 

 (iv) ඔේ. 2001 ාහගත 2020 ්‍ර්ය්‍ක ්‍ ර්ත  වූ තර්ථි  
්‍ර්ධ ශනි  පසුබැාථ  නා  තත්ත්්‍නට පත් රීම   ාහහගත  
එ්‍ ට පැ්‍ැතිව රජාන  ඟින්  න්   කද ක්‍රින    ර්  

ඇමුුදමහි** ාහහගතන් ශේ.  
 

(ත  පැ  ශ ් ඟී. 
 

නිවාස සාංවර්ධාන මූල‍ සාංසන ාව  ලබාගත් ණය  
 வீடகமப்பு அபிவிருத்தி நிதிக் கூட்டுத்தாபனம்: 

தபற்ற கடன்கள்   
HOUSING DEVELOPMENT FINANCE CORPORATION: LOANS 

OBTAINED   
 

3087/2022 
 

4. ගරු බු ධික පතිරණ මහතා නගරු තිසකු්මටි ණරචිික මහතා 

දවනුව ) 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண - மாண்புமிகு திஸகுட்டி ஆரச்சி 

சார்பாக)  

(The Hon. Buddhika Pathirana on behalf ot the Hon. 
Thisakutti Arachchi)  
ුදද් , තර්ථි  ාථා  උ රණ ාහගත ජා තිව  ‍රතිවපත්තිව 

අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (1 : 

(අ  (i) නි්‍ ා ාා්‍ර්ධ  මූකය ාාාථා ශ්‍න් ශ   ්‍  විට 
ණන කබ  ශ   ඇතිව පුේ කනන් ාාතය ්‍ 
ශ ්ප ණද; 

 (ii) ඉහගතත තනත ශනන් ණන කබ   ැති  ාහහගත  
ාපුර කොන ුතතු සුදුසු     ්‍ශර්ද; 

 (iii) එ  තනත ශආ ණන ශ්‍නුශ්‍න් අන  රනු කබ  
්‍ ර්ෂි  ශප්ලී අනුප තන  ්‍ශර්ද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ත  (i) නි්‍ ා ාා්‍ර්ධ  මූකය ාාාථා ශ්‍න් ණන කබ  
ශ   ශ   ්‍  විට ණන ශ ීම  පැහගතැර හගතැර ඇතිව 
පුේ කනන් ාාතය ්‍ ශ ්ප ණද; 

 (ii) දැඩි තර්ථි  අපහගතසුත  ඇතිව පුේ කනන් ාහහගත  ණන 
ාහගත  කබ  දීශ   හගතැරීන ්‍ක් තිවශේද; 

 (iii) එශාේ    , ඒ පිළිබහ විාථතර  ්‍ශර්ද; 

 නන් ත් එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ඇ   ශ ් එශාේ    , ඒ  න්ද    

 
நிதி, தபாருளாதார உறுதிப்பாடு மற்றும் லதசியக் 

தகாள்கககள் அகமச்சகரக் லகட்ட வினா: 

(அ) (i) வீடகமப்பு அபிவிருத்தி நிதிக் கூட்டுத்தாபனத் 

திலிருந்து கடன் தபற்றுள்ளவர்களின் எண்ணிக் 

கக எத்தகன என்பகதயும்; 

 (ii) லமற்படி நிறுவனத்திலிருந்து கடன் தபற்றுக் 

தகாள்வதற்காகப் பூர்த்திதசய்யலவண்டிய 

தகககமகள் யாகவ என்பகதயும்; 

 (iii) லமற்படி நிறுவனம் கடனுக்காக அறவிடும் 

வருடாந்த வட்டி விகிதம் யாததன்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்குத் ததாிவிப்பாரா? 
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[ රු බුේධි  පතිවරණ   හගතත   

————————— 
**  ළුසනතකාලද  තබා ඇත. 
**  நூனிகலயத்தில் கவக்கப்பட்டுள்ளது. 

**  Placed in the Library. 



2022  ශදාැ  බර්  1) 

(ஆ) (i) வீடகமப்பு அபிவிருத்தி நிதிக் கூட்டுத்தாபனத் 

திலிருந்து கடன் தபற்று இன்றளவில் கடன் 

தசலுத்துவதற்குத் தவறியுள்ளவர்களின் 

எண்ணிக்கக எத்தகன என்பகதயும்; 

 (ii) கடுகமயான தபாருளாதாரச் சிரமங்ககள எதிர் 

லநாக்கியுள்ளவர்களுக்குக் கடன் சலுகக வைங்கு 

வதற்கான சாத்தியம் உள்ளதா என்பகதயும்; 

 (iii) ஆதமனில், அது பற்றிய விபரங்கள் யாகவ 

என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்குத் ததாிவிப்பாரா? 
 

(இ) இன்லறல், ஏன்? 
 

asked the Minister of Finance, Economic Stabilization 
and National Policies:  

(a) Will he inform this House - 

 (i) the number of persons who have obtained 
loans from the Housing Development 
Finance Corporation as of now; 

 (ii) qualifications that should be fulfilled to 
obtain loans from the aforesaid institute; 
and 

 (iii) the annual interest rate charged by the 
aforementioned institute for their loans? 

(b) Will he also inform this House - 

 (i) the number of persons who have defaulted 
on their loans obtained from the Housing 
Development Finance Corporation;  

 (ii) whether there is any possibility to provide 
any loan concession for people with severe 
financial difficulties; and 

 (iii) if so, the details in that regard? 

(c) If not, why? 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, ුදද් , තර්ථි  ාථා  උ රණ 

ාහගත ජා තිව  ‍රතිවපත්තිව අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට 

පිළිතුර සවාගත*  ර ්‍ . 

 
* සවාදම්සය මත තබන ලෙ ිළිතුරර  
* சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட விகட: 

* Answer tabled: 
 
 

(අ  (i) දැ ට පුේ කනන් ((,)))ක් ණන කබ ශ   ඇත. 
 

   (ii) පුේ කනන් විසින් ඉ් ලු    රනු කබ  ණන ාහහගත  ්‍නා 
අවුරුදු 18 ඉක් වූ ශ්‍රී කා  ශේ පුර්‍ැසිශන  වින ුතතු ීම  ාහගත 
පදිාත න ා  ා රීම ශ   හගතැරීන ්‍. 

  ්‍ය ප රි  තනත  ඉ් ලු    ර  ණන කබ  දී  ාහහගත  එ  
තනත න ්‍ය ප ර ප්‍ත්්‍ ශ   නෑ ට අ්‍ ය ්‍  කොන 
රීනවිකො ඉදිරිපත්  ළ ුතතුන. 

  ඉ් ලු   රුශේ තද න     ර් න ාහගත තද න  අනු්‍ කබ  දින 
හගතැරී ණන ුදදක තීරණන ශේ. 

  ණන ුදදක කබ   ැති  ාහහගත  පිළි ත හගතැරී අ්‍ යත ්‍ක් 
ඉදිරිපත්  ළ ුතතු ශේ. එශ න් , එන තිතයනුකූක වින ුතතුන. 

  පිළි ත හගතැරී සුරැ    ශහගතෝ පුේ ක ඇප ඉදිරිපත්  ළ ුතතුන. 
(ණන ‍ර න අනු්‍  

  පිළි ත හගතැරී ණන තපසු ශ ීමශ   ඉතිවහගත ානක් (CRIB 
Report) ඉ් ලු   රු ාතු වින ුතතුන. 

 (iii) දැ ට ප්‍තිව  ්‍ ර්ෂි  ශප්ලී අනුප තන සිනනට )1රී. 
 

(ත  (i) 2022.10.)1 දි ට නි්‍ ා ාා්‍ර්ධ  මූකය ාාාථා ශ්‍න් ණන 
කබ ශ   ශ   ්‍  විට ණන ශ ීම  පැහගතැර හගතැර ඇතිව 
පුේ කනන් ාාතය ්‍ ),01)රී. 

 (ii) ණන ාහගත  කබ  දීශ   හගතැරීන ්‍ක් ප්‍තී. 

 (iii)  දැ ට ත් ශ්‍රී කා    හගත බැා ්‍  ඟින් ක්‍රින ත්    ළ 
සිනලු ාහගත  බැා ්‍ විසින් කබ  දී ඇත. 

  ේද හගතරණ:- 

1.   ණන ප   ාහගත  ්‍ැඩ පිළිශ්‍ළ (Loan moratorium) 

2.   ණන ුදද් ්‍ක ශප්කොන ප ණක් ශ ීම ට ාැකැාථීම . 

3.  තිතිව න පින්‍ර  ැති  ත ්‍  කො ්‍  තර රීම  . 

4.   ණන රු ා   ා  ච්ඡ   ර ශ වින හගතැරී ්‍ රි  
ා ා  දී  (Loan rescheduling) 

5.  ා  ර්ර්ණශනන් ණන ුදදක පිනීම ට අශප්ක්ය   ර  
ණන රු්‍න් ාහහගත  දඩ ශප්ලී ාහගත  කබ  දී  ාහගත  ැප 
රීම ශ     ාථතු අන රීම   ා  බන්ධශනන් ාහගත  කබ  
දී . 

6. ි   ුදද්  ශ ්ටාථ ්‍ ශනන් ශ ීමශ  දී ාහගත    කනක් 
කබ  දී . 

7.  ‍ර ේධ  ි   ුදදක රුපින්  40,000ට අක් ණන  ප  
හගතැම   (ණන කොපි ශ ්නු 1)8(  

 

(ඇ     පැ  ශ ් ඟී. 
 
 

  

වකුගු  අරමුෙල  අ‍රමිකතා 
சிறுநீரக நிதியம்: முகறலகடுகள் 
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9.  ගරු නීතිඥ මධුර විතානදේ මහතා  
(மாண்புமிகு சட்டத்தரணி மதுர விதானலக)  

(The Hon. Madhura Withanage, Attorney-at-Law)  

  න්ත , ළ    ටුතතු හගත  ා  ජා ාවිබක ැන්ීම   

අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (2 :  
 

 

(අ  (i) ්‍ර්ය 2014 සිට 2019 දක්්‍  ්‍  ක් අරුදදශ්  න   
අ‍රමි ත ්‍ක්, අනා  පත්ීම ක්, දූයණ ක්‍රින ්‍ක් 
ශහගතෝ තිතිව විශරෝධි ක්‍රින ්‍ක් සිදු ීම තිවශේද; 

 (ii) එශාේ    , ඒ්‍  ශ්‍න් ශ්‍න් ්‍ ශනන්  ්‍ශර්ද; 

 (iii) ඉහගතත ාහහගතන් එක් එක්  රුණ ශහගතේතුශ්‍න් රජානට 
අි මි ීම ඇතිව මූකය, ශේපළ හගත     ්‍ ා  පත්්‍ක 
්‍ටි     ශ්‍න් ශ්‍න් ්‍ ශනන් ශ ්ප ණද; 

 නන්  එතු   ාහහගතන්  රන්ශන්ද  
 

(ත  (i) ඉහගතත (අ  (i) ි  ාහහගතන් ක්‍රින  ාහහගත  ්‍ රී්‍ ුතතු 
නිකධ රින් හගතඳු    ැති ට වි ර්   සිදු  ර 
තිවශේද; 

 (ii)  ්‍ රී්‍ ුතතු නිකධ රින් හගතඳු  ශ   ඇත්   , 
ඔවුන්ට එශරි ්‍ ශ   ඇතිව ක්‍රින    ර්   ්‍ශර්ද; 

 (iii) ඔවුන්ට එශරි ්‍ ක්‍රින    ර්  ශ   ශ ් ැතිව    , 
ඊට ශහගතේතු  ්‍ශර්ද; 
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

  

 (iv) ඉදිරිශආදී ඔවුන්ට එශරි ්‍ ක්‍රින    ර්   නු 
කබන්ශන්ද;  

 (v) ඉදිරිශආදී සිදු වින හගතැරී ශ ්‍ැනි ක්‍රින  ්‍ැළැක්ීම  
ාහහගත   නු කබ  ක්‍රින    ර්   ්‍ශර්ද; 

 නන් ත් එතු   ාහහගතන්  රන්ශන්ද  

(ඇ   ශ ් එශාේ    , ඒ  න්ද    

 

மகளிர், சிறுவர் அலுவல்கள் மற்றும் சமூக வலுப்படுத்துகக 

அகமச்சகரக் லகட்ட வினா:  

(அ) (i)  2015ஆம் ஆண்டு ததாடக்கம் 2019ஆம் ஆண்டு 

வகரயிலான காலப்பகுதியில் சிறுநீரக நிதி 

யத்தில் ஏலதனும் முகறலகடு, முகறயற்ற 

நியமனம், ஊைல் தசயற்பாடு அல்லது சட்ட 

விலராத தசயற்பாடு இடம்தபற்றுள்ளதா 

என்பகதயும்; 

 (ii) ஆதமனில், அகவ தவவ்லவறாக யாகவதயன் 

பகதயும்; 

 (iii) லமற்குறிப்பிடப்பட்ட ஒவ்தவாரு தசயற்பாட்டின் 

விகளவாகவும் அரசாங்கம் இைந்துள்ள நிதி, 

தசாத்து மற்றும் மனித வளங்களின் தபறுமதி 

தவவ்லவறாக எவ்வளவு என்பகதயும்; 

 அவர் குறிப்பிடுவாரா? 

(ஆ) (i) லமற்படி (அ)(i)இல் குறிப்பிடப்பட்ட தசயற் 

பாடுகளுக்குப் தபாறுப்புக்கூறலவண்டிய 

அலுவலர்ககள அகடயாளம் காண்பதற்தகனப் 

புலனாய்வுகள் லமற்தகாள்ளப்பட்டுள்ளனவா 

என்பகதயும்; 

 (ii) தபாறுப்புக்கூறலவண்டிய அலுவலர்கள் 

அகடயாளம் காணப்பட்டிருப்பின், அவர்களுக்கு 

எதிராக லமற்தகாள்ளப்பட்டுள்ள நடவடிக் 

கககள் யாகவ என்பகதயும்; 

 (iii) அவர்களுக்கு எதிராக நடவடிக்கககள் லமற் 

தகாள்ளப்படாவிடின், அதற்கான காரணங்கள் 

யாகவதயன்பகதயும்; 

 (iv) அவர்களுக்கு எதிராக எதிர்காலத்தில் நடவடிக் 

கககள் லமற்தகாள்ளப்படுமா என்பகதயும்; 

 (v) எதிர்காலத்தில் இடம்தபறக்கூடிய இத்தககய 

தசயற்பாடுககளத் தடுப்பதற்காக லமற்தகாள் 

ளப்படும் நடவடிக்கககள் யாகவதயன்பகதயும்; 

 அவர் குறிப்பிடுவாரா? 

(இ) இன்லறல், ஏன்? 
 

 

asked the Minister of Women, Child Affairs and 
Social Empowerment:  

 

(a) Will he state -  

 (i) whether any irregularity, irregular 
appointment, any act of corruption or any 
illegal activity has taken place in the Kidney 
Fund during the period from year 2015 to 

2019; 

 (ii) if so, separately the nature of such acts that 
have taken place at the aforesaid Fund; and 

 (iii) separately, the value of the financial, 
property and human resources that the 
Government has lost due to each of the 
aforesaid act? 

 

(b) Will he also state - 

 (i) whether investigations have been carried 
out to identify the officers who are 
responsible for the acts mentioned in (a) (i) 
above; 

 (ii) if the responsible officers have been 
identified, the action that has been taken 
against them; 

 (iii) if no action has been taken against them, 
the reasons for that; 

 (iv) whether action will be taken against them 
in future; and 

 (v) the measures that will be taken to prevent 
the occurrence of such acts in future? 

 

(c) If not, why? 
 
 
 
ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි,   න්ත , ළ    ටුතතු හගත  

ා  ජා ාවිබක ැන්ීම   අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට 

පිළිතුර සවාගත*  ර ්‍ . 
 
* සවාදම්සය මත තබන ලෙ ිළිතුරර  
* சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட விகட: 

* Answer tabled: 
 

 

(අ  (i) ්‍  ක් අරුදදක අා  228)/)( හගත  2022.0).09 දි ැතිව අතිව 
විශ ේය  ැාට් පත්‍රන  ඟින් ශ   අ  තය ා න ශ්‍ත ප්‍ර  
ඇතිව අතර, ඊට ශපර ශ   අරුදදක ා  බන්ධශනන්  ටුතතු 
සිදු  ර  කේශේ ශාෞතය අ  තය ා න  ඟිනි. ශ   
අරුදදක ශාෞතය අ  තය ා න නටතට ප්‍ර  අ්‍ාථා ශේදී 
කබ  දී තිවබූ රීසිදු ශ් ත න  ශ   අරුදදශ්  
අ‍රමි ත ්‍ක්, අනා  පත්ීම ක් ශහගතෝ දූයණ ක්‍රින ්‍ක් ශහගතෝ 
තිතිව විශරෝධි ක්‍රින ්‍ක් ා  බන්ධශනන් ාහහගත ක් ශ ්තිවබූ 
බ්‍ ශාෞතය අ  තය ා ශආ ශ්     විසින් දන්්‍  ඇත. 
ත්‍ද, ශ   අරුදදක ශාෞතය අ  තය ා න නටශත් 
ක්‍රින ත්   වූ   කන තුළදී ද එ්‍ැනි සිදුීම ක් ්‍ ර්ත  ීම 
ශ ් ැතිව බ්‍ ශාෞතය අ  තය ා ශආ ශ්     විසින් 
්‍ැඩිදුරටත් දන්්‍  ඇත. 

 

 (ii) ඉහගතත පිළිතුර අනු්‍ අද ළ ශ ්ශේ. 

 (iii)  ඉහගතත පිළිතුර අනු්‍ අද ළ ශ ්ශේ. 

(ත  (i) ඉහගතත පිළිතුර අනු්‍ අද ළ ශ ්ශේ. 

 (ii) ඉහගතත පිළිතුර අනු්‍ අද ළ ශ ්ශේ. 

 (iii) ඉහගතත පිළිතුර අනු්‍ අද ළ ශ ්ශේ. 

 (iv) ඉහගතත පිළිතුර අනු්‍ අද ළ ශ ්ශේ. 

 (v) විනිවිදභ ්‍ශනන්  ටුතතු රීම  ට අශප්ක්ය  ශ ශර්. 
 

(ඇ   ඉහගතත පිළිතුර අනු්‍ අද ළ ශ ්ශේ.   
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[ රු  තිතිවඥ ම  ුරර විත  ශේ   හගතත   



2022  ශදාැ  බර්  1) 

ණබාධා සහිත ළු ගලයන්: දීමනා 
அங்கவீனமுற்ற ஆட்கள்:  வைங்கப்பட்ட 

தகாடுப்பனவு 
PERSONS WITH DISABILITIES: ALLOWANCES  

2662/2022 
 

10. ගරු බු ධික පතිරණ මහතා නගරු දක ිරලා ගුණවර්ධාන 

මහත්මිය දවනුව ) 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண - மாண்புமிகு (திருமதி) 

லகாகிலா குணவர்தன சார்பாக)  

(The Hon. Buddhika Pathirana on behalf of the Hon. (Mrs.) 
Kokila Gunawardene)  
  න්ත , ළ    ටුතතු හගත  ා  ජා ාවිබක ැන්ීම   

අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (1 : 
 

(අ  (i) ශ්‍රී කා  ශේ සිටි  තබ ධිත පුේ කනන් ාාතය ්‍ 
ශ ්ප ණද; 

 (ii) ඔවුන් ශ්‍නුශ්‍න් කබ  ශදනු කබ    සි  දී   ්‍ 
ාහහගත  ්‍ැන  රනු කබ  ුදදක ශ ්ප ණද; 

 (iii) පුේ කනන්ට ාහගත පවු්  ඒ   ාහහගත  කබ  ශදනු 
කබ  දී    ශ්‍න් ශ්‍න් ්‍ ශනන්  ්‍ශර්ද; 

 (iv) දී    කබ   ැති  ාහහගත  ශප්ශර්ත්තු ශ් ත ්‍ක 
සිටි  තබ ධිත පුේ කනන් ාාත ය ්‍ ශ ්ප ණද; 

 නන් ත් එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ත   ශ ් එශාේ    , ඒ  න්ද    

 

மகளிர், சிறுவர் அலுவல்கள் மற்றும் சமூக வலுப்படுத்துகக 

அகமச்சகரக் லகட்ட வினா: 

( அ) (i) இலங்ககயிலுள்ள அங்கவீனமுற்ற ஆட்களின் 

எண்ணிக்கக எத்தகன என்பகதயும்; 

 (ii) அவர்களுக்கு வைங்கப்படும் மாதாந்தக் தகாடுப் 

பனவிற்காகச் தசலவிடப்படுகின்ற பணத் 

ததாகக எவ்வளவு என்பகதயும்; 

 (iii) அவர்களுக்கும் குடும்ப அலகுகளுக்குதமன 

வைங்கப்படுகின்ற தகாடுப்பனவுகள் தவவ் 

லவறாக யாகவ என்பகதயும்; 

 (iv) தகாடுப்பனகவப் தபற்றுக்தகாள்வதற்காகக் 

காத்திருப்புப் பட்டியல்களிலுள்ள அங்கவீன 

முற்ற ஆட்களின் எண்ணிக்கக எத்தகன 

என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்குத் ததாிவிப்பாரா? 

( ஆ) இன்லறல், ஏன்? 

 

asked the Minister of Women, Child Affairs and 
Social Empowerment:  

 

(a) Will he inform this House - 

 (i) the number of persons with disabilities 
living in Sri Lanka; 

 (ii) the amount of money spent on the monthly 
allowance paid to them; 

 (iii) separately, the allowances paid to them as 
individuals and on the basis of family units; 
and 

 (iv) the number of persons with disabilities in 
the waiting lists expecting to receive the 
allowances? 

(b) If not, why? 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි,   න්ත , ළ    ටුතතු හගත  

ා  ජා ාවිබක ැන්ීම   අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට 

පිළිතුර සවාගත*  ර ්‍ . 
 

* සවාදම්සය මත තබන ලෙ ිළිතුරර  
* சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட விகட: 

* Answer tabled: 
 

(අ  (i) 2012 ්‍ර්යශආ ජා  හගත  ාා ණ  ්‍ ර්ත ්‍න්ට අනු්‍ 
1,4)),(98රී. 

 (ii) අක් තද න  ක භී තබ ධ ාි ත පුේ කනන් (2,000ක් ාහහගත  
  සි ්‍ රුපින්  4,000 බැගින් ්‍ ර්ෂි ්‍ රුපින්  මිකොන  
(,)20ක් ්‍ැන  රනු කැශේ. 

 (iii)  දී    කබ දී  :- 

  අක් තද න  ක භී තබ ධ ාි ත පුේ කනන් (2,000ක් ාහහගත  
  සි ්‍ රුපින්  4,000 බැගින් කබ  දී . 

  ්‍  ක් තබ ධ ාි ත තැ ැත්තන් )9,140ක් ාහහගත    සි ්‍ 
රුපින්  4,000 බැගින් කබ  දී . 

  තධ ර කබ දී  :- 

  තබ ධ ාි ත තැ ැත්තන් ාහහගත  ව්‍දය ධ ර එක් අශන ට 
ේපරි න රුපින්  20,000ක් කබ  දී . 

  තබ ධ ාි ත තැ ැත්තන් ාහහගත  අධය ප  තධ ර එක් 
අශන ට ේපරි න රුපින්  10,000ක් කබ  දී . 

  තබ ධ ාි ත තැ ැත්තන් ාහහගත  ාථ්‍නා රැරීන  තධ ර එක් 
අශන ට ේපරි න රුපින්  24,000ක් කබ  දී . 

  තබ ධ ාි ත තැ ැත්තන් ාහහගත  තධ ර  ේප රණ එක් 
අශන ට ේපරි න රුපින්  20,000ක් කබ  දී . 

 (iv)  ශප්ශර්ත්තු ශ් ත ්‍ක සිටි  තබ ධිත පුේ කනන් 
ාාතය ්‍ පුේ කනන් )2,(4(රී. 

(ත     ඉහගතත පිළිතුර අනු්‍ අද ළ ශ ්ශේ. 
 

ිළරිදවන් සිුදන්  කාර්ය මණ්ඩලය සහ යටිතල 

පහුදකම්  විසනතර 

 பிாிதவனா மாணவர்கள், பணியாட்தடாகுதி மற்றும் 

உட்கட்டகமப்பு வசதிகள்: விபரம் 
 STUDENTS, STAFF AND INFRASTRUCTURE FACILITIES OF 

PIRIVENAS: DETAILS 

     2625/2022 

15. ගරු බු ධික පතිරණ මහතා නගරු ඩී. ීමරසිාංහ මහතා 

දවනුව ) 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண - மாண்புமிகு டீ. வீரசிங்க 

சார்பாக)  

(The Hon. Buddhika Pathirana on behalf of the Hon. D. 
Weerasinghe)  
අධය ප  අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (1 : 

(අ  (i) ශ්‍රී කා  ශේ ශ   ්‍  විට ප්‍තිව  පිරිශ්‍න් 
ාාතය ්‍ ශ ්ප ණද; 

 (ii) එ  පිරිශ්‍න්්‍ක අධය ප න කබ  ගිි  ාහගත පැවිදි 
සිසුන් ාාතය ්‍ ශ්‍න් ශ්‍න් ්‍ ශනන් 
ශ ්ප ණද; 

1051 1052 



ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

 (iii)  එ  පිරිශ්‍න්්‍ක ශාේ්‍න  රනු කබ  අධයන  
  ර්න  ඩුඩකශආ ාහගත අ ධයන    ර්න 
 ඩුඩකශආ ශාේ්‍ නන් ාාතය ්‍ ශ්‍න් ශ්‍න් 
්‍ ශනන් ශ ්ප ණද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ත  (i) ඉහගතත පිරිශ්‍න්්‍ක නටිතක පහගතසු    ාා්‍ර්ධ න 
රීම   ාහහගත  2022 ්‍ර්යනට ශ්‍න්  ර  කද 
‍රතිවප ද න ශ ්ප ණද;  

 (ii)  ්‍ පිරිශ්‍න් තර  භ රීම   ාහහගත  ාැකසු    ර 
තිවශේද; 

 නන් ත් එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ඇ  ශ ් එශාේ    , ඒ  න්ද  

 

கல்வி அகமச்சகரக் லகட்ட வினா:  

(அ) (i) இலங்ககயில் தற்லபாது காணப்படும் 

பிாிதவனாக்களின் எண்ணிக்கக எத்தகனதயன் 

பகதயும்; 

 (ii) லமற்படி பிாிதவனாக்களில் கல்வி பயிலும் 

சாதாரண மாணவர்கள் மற்றும் பிக்கு மாணவர் 

களின் எண்ணிக்கக தனித்தனிலய எத்தகன 

தயன்பகதயும்; 

 (iii) இப்பிாிதவனாக்களில் கடகமயாற்றும் கல்விசார் 

பணியாட்தடாகுதிகயயும் கல்விசாரா பணியாட் 

தடாகுதிகயயும் லசர்ந்த ஊைியர்களின் 

எண்ணிக்கக தனித்தனிலய எத்தகனதயன் 

பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) (i) லமற்கூறப்பட்ட பிாிதவனாக்களில் உட்கட் 

டகமப்பு வசதிககள அபிவிருத்தி தசய்வதற்காக 

2022ஆம் ஆண்டிற்தகன ஒதுக்கப்பட்ட நிதித் 

ததாகக எவ்வளதவன்பகதயும்; 

 (ii) புதிதாகப் பிாிதவனாக்ககள ஆரம்பிப்பதற்குத் 

திட்டமிடப்பட்டுள்ளதா என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(இ) இன்லறல், ஏன்? 

 

asked the Minister of Education:  
 

(a) Will he inform this House - 

 (i) the number of pirivenas currently existing in 
Sri Lanka; 

 (ii) separately, the total number of clergy and 
lay students studying in the aforesaid 
pirivenas;  and 

 (iii) separately, the total number academic and 
non-academic staff members serving in the 
said pirivenas? 

 

(b) Will he also inform this House - 

 (i) the allocated provision for the year 2022 to 
develop infrastructure facilities in those 
pirivenas;  and 

 (ii) whether any arrangement has been made to 
commence new pirivenas? 

(c) If not, why? 

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, අධය ප  අ  තයතු   

ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර සවාගත*  ර ්‍ . 
 

* සවාදම්සය මත තබන ලෙ ිළිතුරර  
* சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட விகட: 

* Answer tabled: 
 

(අ  (i) ශ   ්‍  විට ශ්‍රී කා  ශේ ප්‍තිව  පිරිශ්‍න් ාාතය ්‍ 824රී. 

 (ii) ගිි  සිසුන් ාාතය ්‍ - 40,809 

  පැවිදි සිසුන් ාාතය ්‍   - 37,003 

   එ තු්‍ - 77,812 

  (iii) අධයන    ර්න  ඩුඩකන - 7,498 

  අ ධයන    ර්න  ඩුඩකන    - 283 

   එ තු්‍ - 7,781 

(ත  (i) 2022 ්‍ර්යනට ශ්‍න්  ර  කද ‍රතිවප ද  ‍ර  ණන රුපින්  
මිකොන  40රී.  

 (ii) ඔේ.  

  රත් පුර ා ාඝි  ර   විහගත රශආ ශ්‍රී සු ා ක මූකො  පිරිශ්‍  
 ්‍ පිරිශ්‍ ක් ශකා ත ්‍  කො ්‍ කොන  පදිාත  රීම  ට 
පිරිශ්‍න්  ඩුඩකශආ අනු ැතිවන කැබී ඇත. අද ළ කොන  
පදිාත න පිළිබහ්‍  ැාට් පත්‍රශආ පළ රීම  ට අ්‍ ය  ටුතතු 
සිදු  රමින් ප්‍තී. 

 

(ඇ  අද ළ ශ ්ශේ. 

 
දකොදලොන්නාව  සි ධාාර්  විෙ‍ාලද  ක්‍රීඩාාංගණය  

ප්‍රතිසාංසනකරණය  
 தகாலன்னாவ, சித்தார்த்த வித்தியாலய 

விகளயாட்டு கமதானம்: சீரகமத்தல் 
PLAYGROUND OF SIDDHARTHA VIDYALAYA, KOLONNAWA: 

RECONSTRUCTION  

3852/2022 

 

16.ගරු බු ධික පතිරණ මහතානගරු එසන.එම්. මරික්කාර් 
මහතා දවනුව ) 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண - மாண்புமிகு எஸ்.எம். மாிக்கார் 

சார்பாக)  

(The Hon. Buddhika Pathirana on behalf of the Hon. S.M. 
Marikkar) 
අධය ප  අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (1 : 

 

(අ  (i) ්‍ර්ය තු   ප ණ   කන  සිට ශ ්ශක්න්  ්‍, 
ශාේද්‍ත්ත, සිේධ ර්ා විදය කශආ ‍රීඩ ා ණශආ  
පාථ ශ ්ඩ  ා  තිවබී  ශහගතේතුශ්‍න් එ  ‍රීඩ ා ණන 
ඉහගතත විදය කශආ සිසුන්ට ‍රීඩ   ටුතතු ාහහගත  
භ විත  රීම  ට ශ ්හගතැරී තත්ත්්‍න  ප්‍තිව  බ්‍ 
දන්ශන්ද; 

 (ii) එ  ‍රීඩ ා ණන ‍රීඩ   ටුතතු ාහහගත  භ විත   ළ 
හගතැරී ්‍  පරිදි ා ාථ රීම   ශ   ්‍ ශතක් ‍ර  ද 
ීම ට ශහගතේතු  ්‍ශර්ද; 
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[ රු බුේධි  පතිවරණ   හගතත   



2022  ශදාැ  බර්  1) 

 (iii) එ  ‍රීඩ ා ණන පිළිා ර  ර සිසුන්ට  ැ්‍ත 
‍රීඩ    ටුතතු්‍කට භ විත  රීම   ාහහගත  කබ  ශදනු 
කබ  දි  ්‍ ්‍ නු  ්‍ශර්ද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ත   ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද    
 

கல்வி அகமச்சகரக் லகட்ட வினா: 

(அ) (i )  சுமார் மூன்று வருட காலமாக தகாலன்னாவ, 

லசதவத்த, சித்தார்த்த வித்தியாலயத்தின் விகள 

யாட்டு கமதானத்தில் மண் குவிக்கப் 

பட்டுள்ளதால், அவ்விகளயாட்டு கமதானத் 

கதக் குறித்த வித்தியாலயத்தின் மாணவர்கள் 

விகளயாட்டு நடவடிக்கககளுக்குப் பயன்படுத்த 

முடியாத நிகல ஏற்பட்டுள்ளகத  அறிவாரா 

என்பகதயும்; 

 (ii )  லமற்படி விகளயாட்டு கமதானத்கத விகள 

யாட்டு நடவடிக்கககளுக்குப் பயன்படுத்தக் 

கூடியவாறு அகமப்பதற்கு இதுவகர தாமத 

மகடவதற்கான காரணங்கள் யாகவ 

என்பகதயும்; 

 (iii) லமற்படி விகளயாட்டு கமதானத்கதச் 

சீரகமத்து, மாணவர்கள் விகளயாட்டு நடவடிக் 

கககளுக்காக மீண்டும் அதகனப் பயன்படுத்து 

வதற்கு எப்லபாது வைங்கப்படும் என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) இன்லறல், ஏன்? 

 

asked the Minister of Education:  

(a) Will he inform the House - 

 (i) whether he is aware that the school 
playground of the Siddhartha Vidyalaya in 
Sedawatta, Kolonnawa is in such a state 
that students of the above-mentioned school 
cannot use it for sports activities as soil has 
remained heaped in the playground for 
about three years;   

 (ii) the reasons why the task of bringing the 
playground to a state where it could be used 
for sports activities has been delayed so far; 
and  

 (iii) date on which reconstruction of the 
playground will be completed and the 
playground will be made available for use 
of the students for sports activities? 

(b) If not, why?  
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, අධය ප  අ  තයතු   

ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර සවාගත*   ර ්‍ .  
 

* සවාදම්සය මත තබන ලෙ ිළිතුරර  
* சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட விகட: 

* Answer tabled: 
 

(අ  (i) ඔේ.  

 (ii) 2019 ්‍ර්යශආ දී   නු පේධතිවන ඉදිරීම   ාහහගත  ‍රතිවප ද  
ශ්‍න්  ළ අතර, ඒ ාහහගත  අ්‍ ය ාැකසු   ා ාථ රීම ශ   සිට 
ක්‍රින ත්   රීම   දක්්‍  වූ   ර්නන ශ්‍රී කා   ඉඩ   
ශ ්ඩරීම ශ   ාහගත ාා්‍ර්ධ න රීම ශ   ාාාථා ්‍ හගත  
ා  බන්ධ්‍ ඔවුන්ශේ ේපශේ  න නටශත් සිදු රීම  ට සිදු 

ීම . 

  (අද ළ ‍රශේ න පහගතත්බි   ‍රශේ නක් ්‍  බැවින් ශ   ාහහගත  

අ්‍ ය ාැකසු   ා ාථ රීම   හගත  මූකො  ාැකසු  ා ාථ රීම   
201( ්‍ර්ය ශආ සිට  සිදු්‍ ඇත.  

  2019 ්‍ර්යශආ දී   නු පේධතිවන ඉදි  ළ ද 2020 ්‍ර්යශආදී 
රට තුළ පැ්‍තිව ්‍ාා ත තත්ත්්‍න ශහගතේතුශ්‍න් ්‍ය ප තිව 
ක්‍රින ත්   ශ ්ීම  තුළ ‍රීඩ  පිටිශආ ඉදිරි ාා්‍ර්ධ  
 ටුතතු ාහහගත  ‍රතිවප ද  පළ ත් ාභ ශ්‍න් ශ්‍න් ශ ්ීම . 

  2021 ්‍ර්යශආ දී ශ   ප ාක  ්‍ ජා තිව  ප ාකක් ශකා 
    රීම   තුළ පළ ත් ාභ  ‍රතිවප ද  ශ්‍න් ශ ්ීම  න  
ශහගතේතු  ත ශ    ටුතතු ‍ර  ද ීම ඇත. 

 (iii) ශ   ාහහගත  2019 ඇාථතශ  න්තු අනු්‍ රුපින්  මිකොන  8(ක් 
අ්‍ ය්‍ පැ්‍තිවණි.  ුදත් ශ   ්‍  විට එ  ඇාථතශ  න්තු 
 ්‍ මික  ණන් නටශත් ාාශ ෝධ න  ළ ුතතු ්‍  අතර, ඒ 
අනු්‍ ඇාථතශ  න්තු ුදදක ත්‍දුරටත් ඉහගතළ නනු ඇත. 

   ශ ශාේ ශ්‍තත්, ශ න සිසුන් ාහහගත  භ විතනට  තහගතැරී 

 ට්ට ට ාා්‍ර්ධ න රීම   ාහහගත  අ්‍ ය ‍රතිවප ද  ාපන  
 ැති ට ශ   අ්‍ාථා ශේ ශ ්හගතැරී බැවින්, ඉදිරිශආදී 
‍රතිවප ද  කැශබ  පරිදි ‍රුදතත ්‍ අනු්‍ ශ න ාා්‍ර්ධ න 
 ළ හගතැරීන. 

 

(ත  අද ළ ශ ්ශේ.  

 
 

දෙම  මාධා‍ නාතික පාස ක සහ ප ාත් පාස ක: 

කල්තර දිසනත්‍රික්කය 

  தமிழ் தமாைிமூல லதசியப் பாடசாகலகள் மற்றும் 

மாகாணப் பாடசாகலகள்: களுத்துகற மாவட்டம் 
TAMIL-MEDIUM NATIONAL SCHOOLS AND PROVINCIAL 

SCHOOLS: KALUTARA DISTRICT 
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17. ගරු බු ධික පතිරණ මහතා නගරු ඉම්තියාසන බාකීර් මාකාර් 
මහතා දවනුව ) 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண - மாண்புமிகு இம்தியாஸ் பாகிர் 

மாகார் சார்பாக)  

(The Hon. Buddhika Pathirana on behalf of the Hon. 
Imthiaz Bakeer Markar)  

 අධය ප  අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (1 : 
 

(අ  (i)  ළුතර දිාථ්‍රික් ශආ, ශද ළ   ධය ජා තිව  ප ා්  
ාාතය ්‍ ාහගත පළ ත් ප ා්  ාාතය ්‍ ශ්‍න් ශ්‍න් 
්‍ ශනන් ශ ්ප ණද; 

 (ii) එ  එක් එක් ප ාශ්    , එ  ප ාක අනත්්‍  
අධය ප   ක පන, ප ාකට අද ළ ්‍ර්ගී රණන, 
ප්‍තිව  ශශ්‍රේණි අනු්‍ ඉශ නු  කබ  සිසුන් 
ාාතය ්‍ ශ්‍න් ශ්‍න් ්‍ ශනන්  ්‍ශර්ද 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ත   ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද    
 

கல்வி அகமச்சகரக் லகட்ட வினா: 

(அ) (i )  களுத்துகற மாவட்டத்தில் அகமந்துள்ள தமிழ் 

தமாைிமூல லதசியப் பாடசாகலகளின் எண்ணிக் 

ககயும் மாகாணப் பாடசாகலகளின் எண்ணிக் 

ககயும் தவவ்லவறாக எத்தகனதயன்பகதயும்; 
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

 (ii )  அவ்தவாவ்தவாரு பாடசாகலயினதும் தபயர், 

உள்ளடங்கும் கல்வி வலயம், பாடசாகலக்கான 

வககப்படுத்தல், இருக்கின்ற தரங்களின் 

பிரகாரம் பயிலும் மாணவர்களின் எண்ணிக்கக 

என்பன தவவ்லவறாக யாததன்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) இன்லறல், ஏன்? 
 

 

 

 

asked the Minister of Education:  
 

(a) Will he inform this House - 

 (i) the number of Tamil-medium National 
Schools and provincial schools in the 
Kalutara District, separately; and 

 (ii) the name of each of those schools, the 
education zone that school belongs to, the 
classification relevant to the school and the 
number of students according to the grades 
in the school, separately? 

(b) If not, why?  
 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, අධය ප  අ  තයතු   

ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර සවාගත*   ර ්‍ .  
 

 

* සවාදම්සය මත තබන ලෙ ිළිතුරර  
* சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட விகட: 

* Answer tabled: 
 

 

(අ  (i) 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  
ශද ළ   ධය 

ප ණක් 

ශද ළ හගත  සිාහගතක 

  ධය ප ණක් 

 ක පන ජා තිව  

ප ා්  

පළ ත් 

ප ා්  

ජා තිව  

ප ා්  

පළ ත් 

ප ා්  

ශහගත්රණ 0 19 0 0 

 ළුතර 1 16 0 2 

 තු   0 16 0 0 

එ තු්‍ 1 51 0 2 

  
ශද ළ හගත  ඉාග්‍රීසි 

  ධය ප ණක් 

ශද ළ හගත  සිාහගතක හගත  

ඉාග්‍රීසි   ධය ප ණක් 

 ක පන ජා තිව  

ප ා්  

පළ ත් 

ප ා්  

ජා තිව  

ප ා්  

පළ ත් 

ප ා්  

ශහගත්රණ 0 0 0 0 

 ළුතර 1 3 0 2 

 තු   0 0 1 1 

එ තු්‍ 1 3 1 3 

 (ii) ඔේ. එ  එක් එක් ප ාශ්    , එ  ප ාක අනත්්‍  
අධය ප   ක පන, ප ාකට අද ළ ්‍ර්ගී රණන, ප්‍තිව  
ශශ්‍රේණි අනු්‍ ඉශ නු  කබ  සිසුන් ාාතය ්‍ ශ්‍න් ශ්‍න් 
්‍ ශනන් ඇුදණු **  ඟින් දක්්‍  ඇත. 

(ත  අද ළ ශ ්ශේ.  

 

ශ්‍රීලාංගම නැ දඟනහිර ප්‍රාද ය ය ප්‍රධාාන කාර්යාලය 

සහහා ලබා ගත් දගොඩනැඟි කල: කුලිය 

இ.லபா.ச. கிைக்குப் பிராந்திய பிரதான பிராந்திய 

அலுவலகத்திற்காப் தபறப்பட்ட கட்டடம்: வாடகக  
BUILDING OBTAINED FOR EASTERN REGION MAIN 

REGIONAL OFFICE OF SLTB: RENT   

2591/2022 
 

 

18.ගරු බු ධික පතිරණ මහතා නගරු තිසනස අත්තනායක 
මහතා දවනුව ) 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண - மாண்புமிகு திஸ்ஸ 

அத்தநாயக்க  சார்பாக)  

(The Hon. Buddhika Pathirana on behalf of the Hon. Tissa 
Attanayake)   

‍ර්‍ හගත  හගත   හගත   ර්  අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (1 : 

(අ  (i) ශ්‍රී කා            ඩුඩකශආ,  ැශ  ි ර 
‍ර ශේශි ශආ, ‍රධ   ‍ර ශේශීන   ර්න කන 
 ් ුදශඩු ‍රශේ ශආ ශ ්ඩ ැගි් ක   ලී 
පද    ත ප්‍ත්්‍ ශ   නනු කබ  බ්‍ත්; 

 (ii) එ    ර්න කන ාථා පිත රීම  ට සුදුසු ඉඩ ක් 
 ඩ කපු්‍ ‍රශේ ශනන් ශ්‍න් ර දී ඇතිව බ්‍ත්; 

 එතු   දන්ශන්ද  

(ත  (i) ඉහගතත (අ  (i)ි  ාහහගතන් ශ ්ඩ ැගි් ක  ලී පද   
 ත කබ   න්   කද ්‍ර්යන  ්‍ශර්ද; 

 (ii) ඒ ාහහගත  අනු   න  ර  කද ක්‍රින පටිප ටින 
 ්‍ශර්ද; 

 (iii) ශ ්ඩ ැගි් ශකි    සි   ලී ුදදක ාහගත එන  ලී 
පද    ත කබ   න්   කද දි  සිට ශ   දක්්‍  
ශ ්‍  කද ුදළු  ලී ුදදක ශ්‍න් ශ්‍න් ්‍ ශනන් 
ශ ්ප ණද; 

 නන්  එතු   ාහහගතන්  රන්ශන්ද  

(ඇ  (i)  ඉහගතත (අ  (ii)ි  ාහහගතන් ඉඩ ,  ඉහගතත ාහහගතන් 
  ර්නන ාහහගත  ශ්‍න්  ර  කද ්‍ර්යන  ්‍ශර්ද; 

 (ii) එ  ඉඩශ   අද ළ ශ ්ඩ ැඟි් ක ඉදිරීම   
‍ර  දීම ට ශහගතේතු වූ  රුණු  ්‍ශර්ද; 

 (iii) එ  ශ ්ඩ ැඟි් ක ඉදිරීම   ා  බන්ධශනන් ඉදිරි 
ාැකසු    ්‍ශර්ද; 

  (iv) ශ     ර්න කන ාථා පිත රීම ශ  දී,  ඩ කපු්‍ 
දිාථ්‍රික් න නිශනෝජා න  ර  ප ර්කොශ  න්තු 
 න්ත්‍රී්‍රනන්ශේ අදහගතාථ හගත  ශනෝජා   කබ  
 ැති ට  ටුතතු  රන්ශන්ද; 

 නන් ත් එතු   ාහහගතන්  රන්ශන්ද  

(ඈ  ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද    
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[ රු බුේධි  පතිවරණ   හගතත   

————————— 
**  ළුසනතකාලද  තබා ඇත. 
**  நூனிகலயத்தில் கவக்கப்பட்டுள்ளது. 

**  Placed in the Library. 



2022  ශදාැ  බර්  1) 

லபாக்குவரத்து மற்றும் தநடுஞ்சாகலகள் அகமச்சகரக் 

லகட்ட வினா: 
 

(அ) (i )  இலங்ககப் லபாக்குவரத்துச் சகபயின் கிைக்குப் 

பிராந்தியத்தின் பிரதான பிராந்திய அலுவலகம் 

கல்முகனப் பிரலதசத்திலுள்ள கட்டடதமான்றில் 

வாடகக அடிப்பகடயில் லபணிவரப்படுகின்றது 

என்பகதயும்; 

 (ii )  லமற்படி அலுவலகத்கத அகமப்பதற்கு மட்டக் 

களப்புப் பிரலதசத்தில் தபாருத்தமான காணி 

ஒதுக்கப்பட்டுள்ளததன்பகதயும்; 

 அவர் அறிவாரா? 

(ஆ) (i )  லமற்படி (அ)(i ) இல் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள 

கட்டடம் எவ்வாண்டில் வாடகக அடிப்பகடயில் 

தபற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது என்பகதயும்; 

 (ii )  அதற்காகப் பின்பற்றப்பட்ட நகடமுகற 

யாததன்பகதயும்; 

 (iii )  கட்டடத்தின் மாதாந்த வாடககத் ததாகக 

மற்றும் அது வாடகக அடிப்பகடயில் தபற்றுக் 

தகாள்ளப்பட்ட திகதியிலிருந்து இற்கறவகர 

தசலுத்தப்பட்டுள்ள தமாத்த வாடககத் ததாகக 

தவவ்லவறாக எவ்வளதவன்பகதயும்; 

 அவர் குறிப்பிடுவாரா? 

(இ) (i )  லமற்படி (அ)(i i ) இல் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள 

காணி, லமற்படி விடயத்திற்கு எவ்வாண்டில் 

ஒதுக்கப்பட்டததன்பகதயும்; 

 (ii )  லமற்படி காணியில் உாிய கட்டடத்கத 

நிர்மாணிப்பதில் தாமதம் ஏற்படக் காரணமான 

விடயங்கள் யாகவதயன்பகதயும்; 

 (iii )  லமற்படி கட்டடத்கத நிர்மாணித்தல் ததாடர் 

பான எதிர்காலத் திட்டங்கள் யாகவ 

என்பகதயும்; 

 (iv )  இவ்வலுவலகத்கத நிறுவும்லபாது, மட்டக்களப்பு 

மாவட்டத்கதப் பிரதிநிதித்துவப்படுத்தும் 

பாராளுமன்ற உறுப்பினர்களின் கருத்துக்கள் 

மற்றும் ஆலலாசகனகள் தபற்றுக்தகாள்ளப் 

படுமா என்பகதயும்; 

 அவர் குறிப்பிடுவாரா? 

(ஈ) இன்லறல், ஏன்? 

 
 

asked the Minister of Transport and Highways:  
 

(a) Is he aware that - 

 (i) the main regional office of the Sri Lanka 
Transport Board in the Eastern Region is 
housed in a building in Kalmunai area on 
rental basis; and 

 (ii) a suitable land has been allotted in the 
Batticaloa area for the establishment of the 
aforesaid office? 

(b) Will he state - 

 (i) the year in which the building referred to in 
(a) (i) above was acquired on rental basis; 

 (ii) the procedure followed for the above 
acquisition; and 

 (iii) separately, the amount of monthly rent of 
the building and the total amount of rent 
paid from the date it was acquired on rental 
basis?  

 

(c) Will he also state - 

 (i) the year in which the land referred to in (a) 
(ii) above was allotted for the above 
purpose; 

 (ii) the factors that caused the delay in the 
construction of the relevant building on 
aforesaid land; 

 (iii) the future plans regarding the construction 
of the said building; and 

 (iv) whether the views and suggestions of the 
Members of Parliament representing the 
Batticaloa District will be sought in 
establishing this office? 

(d) If not, why? 
 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, ‍ර්‍ හගත  හගත   හගත   ර්  

අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර සවාගත*  

 ර ්‍ .  
 

* සවාදම්සය මත තබන ලෙ ිළිතුරර  
* சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட விகட: 

* Answer tabled: 
 
 

(අ  (i), (ii)     ඔේ. 

(ත  (i) 1990 

 (ii)   සි   ලී පද    ත 

 (iii) ඔේ.  

  1990 ජා ්‍ රි  ා සිට 2022  ැි    ාන දක්්‍  එක් එක් 
  ාන ාහහගත    සි   කොන ්‍ ශනන් රුපින්  28,)00.00 
බැගින් ද, 

   2022 ු නි  ා සිට 2022 ාැප්තැ  බර්   ාන දක්්‍  එක් එක් 
  ාන ාහහගත    සි   කොන ්‍ ශනන් රුපින්  )1,)9).00 
බැගින් ද ්‍  ශාේ  

  රුපින්  11,1)4,(8(.00  ුදදකක් ුදළු  ලී ුදදක ්‍ ශනන් 
ශ ්‍  ඇත. 

(ඇ  (i) 2020 

 (ii)   ර ාභ ශේ අනු ැතිවන කැබී  ‍ර  ද ීම ඇත. 

 (iii)  ඩ කපු්‍ බාථ  ශ්  ඉහගතළ   කශආ ශ ්ඩ ැඟි් ක ඒ 
ාහහගත  ශන්ද  න්   අතර අලුශතන් ශ ්ඩ ැඟි් කක් 
දැ ට ඉදිරීම  ට අ්‍ ය ශ ්ශේ.  

 (iv) ඔේ.  ඩ කපු්‍ දිාථ්‍රික් න නිශනෝජා න  ර  
ප ර්කොශ  න්තු  න්ත්‍රී්‍රනන්ශේ අදහගතාථ හගත  ශනෝජා   කබ  
 ැති ට  ටුතතු ශ ශර්. 

(ඈ  අද ළ ශ ්ශේ. 
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ේුරරු ප ාත සහහා ගුණාත්මක ප්‍රවාහන දසේවාවක් 

සැප උම: ක්‍රියාමාර්ග 
வட மாகாணத்திற்கான தரமான லபாக்குவரத்துச் 

லசகவகய வைங்குதல்: நடவடிக்கககள்  
PROVISION OF QUALITY TRANSPORT SERVICE FOR 
NORTHERN PROVINCE: MEASURES TO BE TAKEN   

 

3370/2022 
 

20. ගරු බු ධික පතිරණ මහතා නගරු චා කසන නිර්මලනාෙන් 
මහතා දවනුව ) 

 (மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண - மாண்புமிகு சாள்ஸ் 

நிர்மலநாதன் சார்பாக)  

 (The Hon. Buddhika Pathirana on behalf of the Hon. 
Charles Nirmalanathan) 

‍ර්‍ හගත  හගත   හගත   ර්  අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (1 : 
 

(අ  (i) ේතුරු පළ ත තුළ ශ්‍රී කා           
 ඩුඩකශආ බාථ ඩිශපෝ (ක් ාථා පිත  ර තිවබුණද, 
එ  ඩිශපෝ්‍ක ප්‍තිව  බාථරා ි  න හගත  ශාේ්‍  
 ඩුඩක්‍ක ප්‍තිව  පුරප්ප ක් ශහගතේතුශ්‍න් පළ ශත් 
 හගතජා ත ්‍ ශ්‍ත නිසි ශාේ්‍නක් කබ  දී ට 
ශ ්හගතැරී ීම ඇතිව බ්‍ත්, 

 (ii) ඒ ශහගතේතුශ්‍න් ර ජාය ශාේ්‍ නන්ට, ගුරු්‍රුන්ට හගත  
ප ා්  සිසුන්ට නිනමිත ශේක ්‍ට අද ළ තනත  
ශ්‍ත න  ට ශ ්හගතැරී ීම ඇතිව බ්‍ත්. 

 (iii) ඇතැ       න්ත ශ්‍ත ‍ර්‍ හගත  ශාේ්‍ ්‍න් 
ශ ් ැතිවීම  ශහගතේතුශ්‍න් අධි  ුදදකක් ්‍ැන 
 රමින් ‍ර්‍ හගත  අ්‍ යත  ාපුර   ැති ට සිදු ීම 
ඇතිව බ්‍ත්; 

 එතු   දන්ශ ි ද  

(ත  එශාේ    , ඉදිරිශආදී ේතුරු පළ ශත්  හගතජා ත ්‍ ශ්‍ත 
ගුණ ත්   ‍ර්‍ හගත  ශාේ්‍ ්‍ක් කබ  දී  ාහහගත   නු කබ  
ක්‍රින   ර්   ්‍ශර්ද නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට 
දන්්‍න්ශ ි ද  

(ඇ  ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද  

 
 

லபாக்குவரத்து மற்றும் தநடுஞ்சாகலகள் அகமச்சகரக் 

லகட்ட வினா: 

(அ) (i )  வட மாகாணத்தில் இலங்ககப் லபாக்குவரத்துச் 

சகபயின் 7 பஸ் 'டிப்லபா'க்கள் நிறுவப் 

பட்டுள்ளலபாதிலும், லமற்படி 'டிப்லபா'க்களில் 

காணப்படும் லபருந்துகளின் பற்றாக்குகற 

மற்றும் ஆளணியில் நிலவும் தவற்றிடங்கள் 

காரணமாக மாகாண மக்களுக்கு உாிய 

லசகவகய வைங்க இயலாதுள்ளததன்பகதயும்; 

 (ii )  அதன் காரணமாக அரச ஊைியர்கள், ஆசிாியர் 

கள் மற்றும் பாடசாகல மாணவர்களுக்கு உாிய 

லநரத்தில் உாிய நிறுவனங்களுக்குச் தசல்ல 

முடியாத நிகல ஏற்பட்டுள்ளததன்பகதயும்; 

 (iii )  குறிப்பிட்ட சில இடங்களுக்குப் லபாக்குவரத்துச் 

லசகவகள் இல்லாததால், அதிக தசலவில் 

லபாக்குவரத்துத் லதகவககளப் பூர்த்திதசய்து 

தகாள்ள லவண்டியுள்ளது என்பகதயும்; 

 அவர் அறிவாரா? 

(ஆ) ஆதமனில், எதிர்வரும் காலத்தில் வட மாகாண 

மக்களுக்குத் தரமான லபாக்குவரத்துச் லசகவகய 

வைங்குவதற்கு லமற்தகாள்ளப்படும் நடவடிக்கககள் 

யாகவதயன்பகத அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(இ) இன்லறல், ஏன்? 

 

asked the Minister of Transport and Highways:  

(a) Is he aware that - 

 (i) even though there are seven bus depots of 
the Sri Lanka Transport Board in the 
Northern Province, they have not been able 
to provide a proper service to the people of 
the province owing to the shortage of buses 
and vacancies prevailing on the staffs; 

 (ii) it has resulted in public servants, teachers 
and students being unable to reach their 
places of work and schools on time; and 

 (iii) people in some areas have to incur huge 
costs to meet their transport needs, as there 
are no transport services to those 
destinations? 

(b) Will he inform this House of the measures to be 
taken to provide the people of the Northern 
Province with a quality transport service? 

(c) If not, why? 

 
ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, ‍ර්‍ හගත  හගත   හගත   ර්  

අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර සවාගත*  

 ර ්‍ .  
 

 

* සවාදම්සය මත තබන ලෙ ිළිතුරර  
* சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட விகட: 

* Answer tabled: 
 

 

(අ  (i) ේතුරු පළ ශත් පිි ටි ශ්‍රී කා   ඩිශපෝ හගතත බැඟින් දි  ට 
බාථ රා 212ක් ධ ්‍ න ශ ශර්. ශ  ඟින් දි  ට 
රීශකෝමිටර )2,940  දුරක් ත්‍රණන ශ ශර  අතර, 
්‍ර්ත    තර්ථි  අර්බුදන හගතුදශේ වු්‍ද ේතුරු පළ ශත් 
 හගතජා ත ්‍ ශ්‍ත ගුණ ත්   ශාේ්‍නක් ාැප උ  ාහහගත  
දි  ට ේපරි  බාථ රා ‍ර  ණනක් ධ ්‍ න  රීම ටත් එ  
බාථ රා තුළින් ේපරි  රීශකෝමීටර ‍ර  ණනක් ත්‍රණන 
රීම  ටත්  ටුතතු  ර ඇත. 

 (ii)   ර්න ක ශේක ්‍න් තුළ අ්‍ යත ්‍ පරිදි බාථ රා ශන්ද්‍  
ඇතිව අතර, සිසුාැරින ශාේ්‍  ාහහගත  දි  ට බාථ රා 40ක් 
ප ණ ශන්ද්‍  ඇත. ත්‍ද, අද ළ  ැටලු ප්‍තිව  ාථා   
නි ථත ත්‍ ාහහගතන්   ළශහගත්ත් ඊට පිළින   ශනදින හගතැ . 

 (iii)  ැත. ශ   ්‍  ශතක් ‍ර්‍ හගත  ශාේ්‍  ශ ් ැතිව බ්‍ට 
පැමිණිකො ශහගතෝ දැනු්‍ත් රීම    සිදු්‍  ැත. 

 

(ත  ඔේ. ‍ර්‍ හගත  ශාේ්‍  පිළිබහ්‍ පැමිණිකො ශහගතෝ දැනු්‍ත් රීම    ඉදිරිපත් 
්‍න්ශන්     ඒ ාහහගත  දැ ට ප්‍තිව  බාථ රා හගත  ශාේ්‍  ාාතය ්‍  ත 
පද   ්‍ ශාේ්‍ ්‍ පුළු්   ළ හගතැරීන. ඉදිරිශආදී ශනෝජිත පරිදි  ්‍ බාථ 
රා මිකදී  ැති  හගත  ශාේ්‍  පුරප්ප ක් පිරීම  තුළින් ේතුරු ප ළ ශත් 
 හගතජා ත ්‍ ශ්‍ත ාපනනු කබ  ශාේ්‍ ශේ ගුණ ත්  භ ්‍න 
්‍ැඩිදිුතණු රීම  ට අශප්ක්ෂිතන. 

 

 

(ඇ  අද ළ ශ ්ශේ.  
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2022  ශදාැ  බර්  1) 

ගරු මූලාසනාරූඪ මන්ත්‍රීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

‍ර ථ  අා  22 -24)8/2022- (1 ,  රු ාාවි්‍ එදිරි  න්  

 හගතත . 
 

ගරු බු ධික පතිරණ මහතා 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண)  

(The Hon. Buddhika Pathirana)  
මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි,  රු ාාවි්‍ එදිරි  න්  

 න්ත්‍රීතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ න අහගත ්‍ .  
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, ශාෞතය අ  තයතු   

ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර කබ  දී  ාහහගත  ාතිව ශද   

  කනක් ඉ් ක  සිටි ්‍ .  
 
ප්‍රශයීයනනය මුර දිනකදී ඉදිරිපත් ිරීමම  නිදය ග කරන ලදී. 
வினாகவ மற்தறாரு தினத்திற் சமர்ப்பிக்கக் கட்டகளயிடப்பட்டது. 

Question ordered to stand down. 

 
 

මිනිසන නනාවාස සහ වගාබිම් රක්ෂිත වනාන්තර 
දලස ගැස්ම ිරීමම: ගැ ලු 

மனித குடியிருப்புக்கள் மற்றும் பயிர்ச்தசய்கக 

நிலங்ககள ஒதுக்கப்பட்ட வனங்களாக 

வர்த்தமானியில் பிரசுாித்தல்: எழும் பிரச்சிகனகள் 
GAZETTING OF HUMAN HABITATS AND CULTIVATION 

LANDS AS FOREST RESERVES: ISSUES ARISEN 
 

 

2646/2022 
 

24. ගරු බු ධික පතිරණ මහතා නගරු ගාමිණී වද කදබොඩ 
මහතා දවනුව ) 

(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண - மாண்புமிகு காமினி 

வலலதபாட சார்பாக)  

(The Hon. Buddhika Pathirana on behalf of the Hon. 
Gamini Waleboda)  

්‍ විවි හගත  ්‍  ා  පත් ාාරක්යණ අ  තයතු  ශ න් ඇසූ 

‍ර ථ න - (1 : 

(අ  (i) ද   රීි පන ට ඉහගතත ශ්‍රී කා  ශේ මිනිාථ 
ජා  ්‍ ා ාහගත ්‍  බි   බ්‍ට පත්්‍ තිවබූ  වමි, පසු 
  ලී ්‍ රක්ෂිත ්‍  න්තර බ්‍ට පත්  ර  ැාට් 
 ර ඇතිව බ්‍ත්; 

 (ii)  ඒ ශහගතේතුශ්‍න් එ  ‍රශේ ්‍ක වි්‍ත් වූ ජා ත ්‍ 
පීඩ ්‍ට පත් ීම ඇතිව බ්‍ත්; 

 (iii) එ  ජා ත ්‍ශේ  ැටලු ා  බන්ධශනන් නිසි පින්‍ර 
 ැති  පිණිා ‍ර ශේදනක් ා ාථ  ළ ුතතු බ්‍ත්; 

 එතු   පිළි න්ශන්ද  

(ත   (i) ඉහගතත (අ  (i) ි  ාහහගතන්  ැාට් රීම   ශහගතේතුශ්‍න් 
ශ   ්‍ විට ්‍ ර්ත  ීම ඇතිව  ැටලු ාාතය ්‍ 
ශ ්ප ණද; 

 (ii) එ   ැටලු විාදී  ාහහගත  ශ   ්‍ විට ශ   ඇතිව 
පින්‍ර  ්‍ශර්ද;  

 (iii)  ඉදිරිශආදී එ්‍ැනි  ැටලු ඇතිව ශ ්ීම  ාහහගත   නු 
කබ  පින්‍ර  ්‍ශර්ද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ඇ   ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද    

வனசீவராசிகள் மற்றும் வனவளங்கள் பாதுகாப்பு அகமச் 

சகரக் லகட்ட வினா: 

(அ) (i )  சில தசாப்தங்களுக்கு முன்னர், இலங்ககயில் 

மனித குடியிருப்புகளாகவும் பயிர்ச்தசய்கக 

நிலங்களாகவும் இருந்த நிலங்கள், பின்னர் 

ஒதுக்கப்பட்ட வனங்களாகப் பிரகடனப்படுத்தப் 

பட்டு வர்த்தமானியில் தவளியிடப்பட்டுள்ளன 

என்பகதயும்; 

 (ii )  அதன் காரணமாக அப்பிரலதசங்களில் வாழ்ந்த 

மக்கள் இன்னலுக்கு உள்ளாகியுள்ளனர் என்ப 

கதயும்; 

 (iii )  அம்மக்களின் பிரச்சிகனகள் ததாடர்பாக உாிய 

நடவடிக்கக லமற்தகாள்ளும் தபாருட்டு வைி 

முகறதயான்று உருவாக்கப்பட லவண்டும் 

என்பகதயும்; 

 அவர் ஏற்றுக்தகாள்வாரா? 

(ஆ) (i )  லமற்படி (அ)(i ) இல் குறிப்பிடப்பட்ட வர்த்த 

மானி அறிவிப்புக் காரணமாக, இன்றளவில் 

பதிவாகியுள்ள பிரச்சிகனகளின் எண்ணிக்கக 

யாததன்பகதயும்; 

 (ii )  அப்பிரச்சிகனககளத் தீர்ப்பதற்கு இன்றளவில் 

லமற்தகாள்ளப்பட்டுள்ள நடவடிக்கககள் 

யாகவதயன்பகதயும்; 

 (iii )  எதிர்காலத்தில் இவ்வாறான பிரச்சிகனகள் ஏற் 

படாமல் இருப்பதற்கு லமற்தகாள்ளப் படவுள்ள 

நடவடிக்கககள் யாகவதயன்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 
 

(இ) இன்லறல், ஏன்? 
 

 

asked the Minister of Wildlife and Forest Resources 
Conservation:  

(a) Will he admit that - 

 (i) the lands which had been human habitats 
and cultivation lands for decades in Sri 
Lanka have been gazetted as forest reserves 
later; 

 (ii) the people who lived in those areas have 
been affected as a result; and 

 (iii) a methodology should be devised to take 
proper action in relation to the problems of 
those people? 

(b) Will he inform this House - 

 (i) the number of problems that have been 
reported owing to the Gazette Notifications 
mentioned in (a)(i) above, so far; 

 (ii) the steps that have been taken to solve those 
problems, so far; and 

 (iii) the steps that will be taken to prevent the 
emergence of such problems in future? 

 

(c) If not, why? 
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, ්‍ විවි හගත  ්‍  ා  පත් 
ාාරක්යණ අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර 

සවාගත*   ර ්‍ .  
 

* සවාදම්සය මත තබන ලෙ ිළිතුරර  
* சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட விகட: 

* Answer tabled: 

 (අ   (i), (ii), (iii)  

  1. රක්ෂිත ්‍  න්තර  ැාට්  ඟින් ‍ර   නට පත් 
රීම ශ න් ජා ත ්‍ පීඩ ්‍ට පත් රීම  ක් ශහගතෝ මිනිාථ 
ජා  ්‍ ා/්‍   බි   රක්ෂිත ්‍  න්තර බ්‍ට පත් 
රීම  ක් සිදු ශ ්ශ ශර්. 

  2. ්‍  න්තර ‍ර   නට පත් රීම   විධි ත් ‍ර ශේදනක් 
නටශත් සිදු ශ ශර්. 

  3. එි දී ්‍  න්තර  ැාට්  ඟින් රක්ෂිත බ්‍ට පත් 
රීම ශ  දී ්‍  න්තර ‍රශේ  ශකා පැ්‍තිව/ප්‍තිව  රජාශආ 
ඉඩ   ‍ර   නට පත්  රනු කැශේ. ශ ශාේ ශ්‍තත්, 
අ ්‍ාරශනන් ්‍  න්තර ඉඩ   අ් ක   ත් අ්‍ාථා ්‍ක 
ප රිාරි   රුණු ාහගත ප්‍තිව  ව තිව  ර ුද්‍ 
ාැකරී් කට ශ   එ  ඉඩ    ැ්‍ත ්‍  න්තර තුළට 
ඇතුළු රීම   හගතැර මිනිාථ ජා  ්‍ ා ශහගතෝ ්‍   බි   
‍රශේ නන් රක්ෂිත ්‍  න්තර ශකා ‍ර   නට පත් 
 රනු ශ ්කැශේ.  

  4. ශ ශාේ ශ්‍තත් අ ්‍ාර අ් ක   ැති   ඇතිව 
අ්‍ාථා ්‍ක ද ඒ ා  බන්ධශනන් ද හගතැරීත ක් 
ා ා රණ ක්‍රින ්‍ලීන් සිදු  ර, ්‍  න්තර පරිාර 
පේධතිවශආ ාාශේදීත ්‍ ද ාැකරී් කට ශ   බැහගතැර 
 ළ හගතැරී ඉඩ   ඇත්    ඒ්‍  බැහගතැර රීම  ට ද  ටුතතු 
 ර ඇත. 

(ත  (i)  හගතදිසි අ්‍ යත ්‍ක් ශකා ාක   GPS ත ක්යණන ේපශනෝගී 
 ර  නිමින් ්‍  න්තර  ැාට් රීම   සිදු  ර  අ්‍ාථා ්‍කදී, 
විාථතර ත්  ්‍  වමි  ැනු ක් සිදු රීම  ට ශ ්හගතැරී ීම   ත 
න   ාථා  ්‍ක  ැටලු පැ   ැඟී ඇතිව අ්‍ාථා  රීි පනක් 
්‍ ර්ත  ීම ඇත. 

 (ii) ේක්ත  ැටලු ඇතිව ාථා  ්‍ක එ   වමි හගතඳු  ශ   ප රිාරි  
්‍ැද ත්    හගත  ප්‍තිව  ව තිව  ර ුද තුළ බැහගතැර  ළ හගතැරී 
ඉඩ   ශ ්ටාථ ඇත්    ඒ්‍  බැහගතැර රීම  ට  ටුතතු  ර 
ඇත/ රමින් ප්‍තී. 

 (iii) ්‍  න්තර ්‍  ාාරක්යණ තඥ ම  ප ත නටශත් ‍ර   නට 
පත් රීම  ට ශපර එ  ්‍  න්තර පිළිබහ ාවිාථතර ්‍ ර්ත ්‍ක් 
‍ර ශේශීන   මිටු්‍ක්  ඟින් කබ   ැති ට  ටුතතු  ර, 
්‍  න්තර ‍ර   නට පත් රීම  ට  ටුතතු  රි .  

 එශාේ    ි     ැටලු ඇතිව අ්‍ාථා ්‍කදී අද ළ බ ි ර ප ර් ථ්‍ ා   
ා ා රණනන් සිදු  ර ව තිව  අි තීන් පුේ කො  බ්‍ට පැහගතැදිකෝ‍ 
ඇතිව ඉඩ   ඇත්    ඒ්‍  බැහගතැර රීම   සිදු  ර ඇත/සිදු ශ ශර්. 

(ඇ  අද ළ  ශ ්ශේ.  
 

දපොද ොන්නරුව දිසනත්‍රික්කද  විසිුරරු ම ක 

වගාකරුවන්  ගැ ලු  
  தபாலன்னறுகவ மாவட்ட  அலங்கார மலர் 

வளர்ப்பாளர்கள்: எதிர்லநாக்கும் பிரச்சிகனகள் 
 ORNAMENTAL FLOWER GROWERS IN POLONNARUWA 

DISTRICT: ISSUES FACED   
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27.ගරු බු ධික පතිරණ මහතා නගරු ිරාංසන දන කසන් මහතා 

දවනුව ) 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண - மாண்புமிகு கிங்ஸ் தநல்சன் 

சார்பாக)  

(The Hon. Buddhika Pathirana on behalf of the Hon. Kins 

Nelson) 

ාාච ර  හගත  ඉඩ   අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - () : 

(අ  (i) ශප්ශළ්න් රු්‍ දිාථ්‍රික් ශආ ි ුවරක්ශ ්ඩ 
ඇතුළු ‍රශේ  රැා  වි්‍ත්්‍  පවු්  වි  ක 
ාාතය ්‍ක් විසිතුරු  ්  ්‍   රීම ශ   නිරත ්‍  
බ්‍ත්; 

 (ii) එ  ්‍   රු්‍න්ට අ්‍ ය පාථ කබ   ැතිශ   
දුයථ රත  ාහගත  ්  ාහහගත  ාථා ්‍ර මිකක් ශ ් ැතිව 
ීම  ශහගතේතුශ්‍න් ඔවුන්  ැටලු රැා ට ුදුණණ දී 
සිටි  බ්‍ත්; 

 එතු   දන්ශන්ද  

(ත  එශාේ    , ඉහගතත ාහහගතන්  ැටලු විාඳී  ාහහගත   නු කබ  
පින්‍ර  ්‍ශර්ද නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ඇ  ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද   
 

சுற்றுலாத்துகற மற்றும் காணி அகமச்சகரக் லகட்ட 

வினா: 

(அ) (i )  தபாலன்னறுகவ மாவட்டத்தில் ஹிங்குரக் 

தகாட உட்பட பல பிரலதசங்களில் வசிக்கும் 

தபரும்பாலான குடும்பங்கள் அலங்கார மலர்ச் 

தசய்ககயில் ஈடுபடுகின்றனர் என்பகதயும்; 

 (ii) அத்தககய மலர்ச்தசய்ககயாளர்களுக்குத் 

லதகவயான மண்கணப் தபற்றுக்தகாள்வதில் 

காணப்படுகின்ற சிரமங்ககளயும், மலர்களுக் 

தகன நிகலயானததாரு விகல இல்லாகம 

காரணமாக அவர்கள் பல்லவறு பிரச்சிகன 

ககளயும் எதிர்லநாக்கியுள்ளனர் என்பகதயும்; 

 அவர் அறிவாரா? 

(ஆ) அவ்வாறாயின், லமற்படி பிரச்சிகனககளத் தீர்ப்ப 

தற்காக எடுக்கப்படும் நடவடிக்கக யாது என்பகதயும் 

அவர் இச்சகபயில் அறிவிப்பாரா? 

(இ) இன்லறல், ஏன்? 
 

 

asked the Minister of Tourism and Lands:  

(a) Is he aware that - 

 (i) most of the families residing in Polonnaruwa 
District including Hingurakgoda engage in 
ornamental flower plantation; and 

 (ii) the aforesaid community is faced with a 
number of issues in finding the soil needed 
for the industry and not having a fixed price 
for their flowers?  

(b) If so, will he inform this House of the steps that 
would be taken to solve the said issues? 

(c) If not, why? 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, ාාච ර  හගත  ඉඩ   

අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර සවාගත*  

 ර ්‍ .  
 

* සවාදම්සය මත තබන ලෙ ිළිතුරර  
* சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட விகட: 

* Answer tabled: 
 

(අ  (i) ඔේ. 
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2022  ශදාැ  බර්  1) 

  1. ි ුවරක්ශ ්ඩ ‍රශේ න ශක්න්ද්‍ර ත ශ්‍මින් සුළු ාහගත 
 ධය පරි  ණශආ ්‍   රු්‍න් හගත  පැළ ත්‍ න් 
ප්‍ත්්‍ ශ   නන් න් 400ක් ප ණ සිටි  අතර ඔවුන් 
පැළ නියථප ද න  ර විවිධ ‍රශේ ්‍කට ාැප උ  සිදු 
 රි . 

  2. ශප්ශළ්න් රු්‍ දිාථ්‍රික් න තුළ )00 ට ්‍ැඩි පිරිාක් 
 ්  ්‍  ශේ නිරත ්‍  අතර ශ   ‍රශේ ශආ 
   ර   හගත  නටිහගත් පත    ්  පැළ       නක් 
ශකාට ‍රසිේධන. ත්‍ද, ශ   ‍රශේ ශආ   හගත තශ්‍රිත්‍ 
ශබෝ න්විකොන , ්‍ද, ඉක්ශා්ර , ශ‍රෝටන් ්‍ැනි විවිධ 
 ්  පැළ ්‍්‍නු කබි .  

 (ii) ඔේ.  

  1.  ්  ්‍   රීම ශ  දී පැ ට් ාෑදී  ාහහගත    ධය ශකා පාථ 
හගත  ්‍ැකො භ විත   රි . ශ   ාහහගත  ත න්ශේ නිශ්‍ාථ්‍ක 
 වමිශනන් ශ   පාථ කබ   ත්තද දැ ට එ  පාථ අ්‍ාන් 
ශ්‍මින් ප්‍තී. ශ්‍ ත් ාථා  ්‍කොන්ද පාථ  ැපී  ාහහගත  
අ්‍ාර ශ ් ැතිව බැවින් ්‍ැඩි ුදදකට පාථ කබ   ැති ටද 
සිදුීම ඇත. (රුපින්  1400.00ට ප ණ තිවබූ පාථ රීුතේ 
එ ක් ්‍ර්ත   ශආදී රුපින්  4000.00ක් ප ණ ශේ.  

  2. ්‍ර්ත   ශආ ශප්ශහගත්ර,   ෂි රා නනි  ද්‍ර්‍ය, 
ශප්කොතීන් ාහගත   හගත ඉදිරීම   ාහහගත  අ්‍ ය ඉදිරීම    
ද්‍ර්‍ය්‍කද මික ඉහගතළ ශ ්ාථ ඇත. ත්‍ද ශ   ්‍  විට 
‍ර්‍ හගත  විනද   ්‍ැඩි ීම තිවශබ  නිා  නියථප ද න  රනු 
කැබූ පැළන  මිකද ්‍ැඩි රීම  ට ්‍   රු්‍න්ට සිදුීම 
ඇතිව බැවින්  ්  ාහහගත  ාථා ්‍ර මිකක් ප්‍ත්්‍ ශ   
න   අපහගතසු ීම ඇත.  

 (ත   එ   ැටලු ා  බන්ධශනන් පහගතත පරිදි  ටුතතු රීම  ට 
ජා තිව  ේේියද ේදය   ශදප ර්තශ  න්තු්‍ විසින් අශප්ක්ය  
 රි .  

  1. ශ   ්‍   රු්‍න් ාහහගත  අ්‍ ය පාථ කබ   ැති  ාහහගත  
පරිාරනට හගත නිනක් ශ ්්‍  පරිදි සුදුසු ාථා   හගත  සුදුසු 
‍ර ශේදනක් පිළිබහ්‍ ශා්න  බැලී . 

  2. ්‍  ්‍න් ාහහගත  පාථ ශ්‍නු්‍ට භ විත  ළ හගතැරී ශ්‍ ත් 
ශරෝපණ   ධය හගතඳුන්්‍  දී . (ශ ්ුණබත්, දහගති න  එ තු 
 ර  ්‍   ධයනක් ශකා  

  3. ්‍  ්‍න් ාහහගත  අ්‍ ය ශප්ශහගත්ර,   ෂි රා නනි  ද්‍ර්‍ය, 
ශප්කොතීන් ාහගත අශ  ත් ද්‍ර්‍ය ාහහගත  දැම  ට සිදු්‍  
විනද  ්‍ැඩි බැවින් එ  ද්‍ර්‍ය කබ දී  ාහහගත  ාහගත ද  උ 
්‍ැඩ පිළිශ්‍ළක් ක්‍රින ත්   රීම  . 

  4. කා  ශේ විවිධ ‍රශේ ්‍ක  ්  ්‍   රු්‍න්ශේ  ්  
නියථප ද  අශකවි රීම   ාහහගත  අශකවි  ධයාථා   
ාථා පිත රීම  .  

 (ඇ   අද ළ ශ ්ශේ.   
 

 

මඩකලළුදව බුලත් වගාව සහ ළුුසකුඩිඉරුප්ළු සහ 

ිරරාන්කුලම්වල කජු වගාව  විකුුම් මිල 
மட்டக்களப்பில் தவற்றிகலப் பயிர்ச்தசய்ககயும் 

புதுக்குடியிருப்பு மற்றும் கிரான்குளத்தில் 

மரமுந்திாிககப் பயிர்ச்தசய்ககயும்: விற்பகன விகல 
 BETEL CULTIVATION IN BATTICALOA AND CASHEW 

CULTIVATION IN PUTHUKUDIYIRUPPU AND KIRANKULAM: 
SELLING PRICE 

 

970/2022 
 

30. ගරු බු ධික පතිරණ මහතා නගරු ෂාණක්ිරයන් 

රානළුත්තිරන් රාසමාණික්කම් මහතා දවනුව ) 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண - மாண்புமிகு சாணக்கியன் 

ராஜபுத்திரன் இராசமாணிக்கம் சார்பாக)  

(The Hon. Buddhika Pathirana on behalf of the Hon. 
Shanakiyan Rajaputhiran Rasamanickam)  

්‍ැවිකො  ර්  න්ත අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (1 : 

(අ  (i)  ඩ කපු්‍ දිාථ්‍රික් ශආ බුකත් ්‍  ්‍ බුණක්‍ සිදු 
 රනු කබ  බ්‍ත්; 

 (ii) බුකත් ාහහගත  ඉ් ලු  ඉහගතළ  ට්ට   පැ්‍තිවන ද 
බුකත්්‍ක වි ණු   මික පහගතළ  ට්ට   ප්‍තිව  
බ්‍ත්; 

 එතු   දන්ශන්ද  

(ත   බුකත්්‍ක වි ණු   මික ඉහගතළ  ැාීම  ාහහගත   නු කබ  
ක්‍රින   ර්   ්‍ශර්ද නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට 
දන්්‍න්ශන්ද  

(ඇ  (i) පුදු ඩිඉරුප්පු - බටි ර ාහගත රීර න් ක   ්‍ැනි 
      ්‍ක වි්‍ත් ්‍  ජා ත ්‍ශ න්  )0% ක් 
ප ණ සින වි්‍ශ ෝප න ශකා  ු  ්‍  ්‍ සිදු 
 රනු කබ  බ්‍ත්; 

 (ii) ග්‍ර මීන ාා්‍ර්ධ  ා  බන්ධී රණ ්‍ය ප තිවන 
නටශත් එ  ජා ත ්‍ට පළ ත් ාභ ්‍  ඟින් 
‍රතිවප ද  ශ්‍න්  ර ඇතිව  ුදත් ශ   දක්්‍  එ    
‍රතිවප ද  කබ  දී ශ ් ැතිව බ්‍ත්; 

 නන් ත් එතු   දන්ශන්ද  

(ඈ  (i) එ  ‍රතිවප ද  කබ  ශ ්දී ට ශහගතේතු්‍  ්‍ශර්ද; 

 (ii) එ  ‍රතිවප ද  කබ  දී  ාහහගත   නු කබ  
ක්‍රින   ර්   ්‍ශර්ද; 

 නන් ත් එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද   

(ඉ   ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද    

 

தபருந்லதாட்டக் ககத்ததாைில் அகமச்சகரக் லகட்ட 

வினா: 

(அ) (i )  மட்டக்களப்பு மாவட்டத்தில் தவற்றிகலச் 

தசய்கக தபருமளவில் லமற்தகாள்ளப்படு 

கின்றது என்பகதயும்; 

 (ii )  தவற்றிகலக்கான லகள்வி உயர்ந்த மட்டத்தில் 

காணப்படுகின்றலபாதிலும், அதன் விற்பகன 

விகல குகறந்த மட்டத்திலுள்ளது என்பகதயும்; 

 அவர் அறிவாரா? 

(ஆ) தவற்றிகலயின் விற்பகன விகலகய அதிகாிப் 

பதற்கு லமற்தகாள்ளப்படும் நடவடிக்கககள் யாகவ 

என்பகத அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(இ) (i )  மட்டக்களப்பு மாவட்டத்தின் புதுக்குடியிருப்பு - 

லமற்கு, கிரான்குளம் ஆகிய கிராமங்களில் 

வாழ்கின்ற மக்களுள் சுமார் 30% மக்கள் தமது 

வாழ்வாதாரமாக மரமுந்திாிககப் பயிர்ச்தசய் 

ககயில் ஈடுபடுகின்றனர் என்பகதயும்; 

 (ii )  கிராமிய அபிவிருத்தி ஒருங்கிகணப்புக் கருத் 

திட்டத்தின்கீழ் அம்மக்களுக்கு மாகாண சகப 

யினூடாக நிதி ஒதுக்கீடு தசய்யப்பட்டுள்ள 

லபாதிலும், இதுவகர லமற்படி நிதி ஒதுக்கீடு 

தபற்றுக்தகாடுக்கப்படவில்கல என்பகதயும்; 

 அவர் அறிவாரா? 

(ஈ) (i )  லமற்படி நிதி ஒதுக்கீடு தபற்றுக்தகாடுக்கப் 

படாகமக்கான காரணம் யாததன்பகதயும்; 

 (ii )  லமற்படி நிதி ஒதுக்கீட்கடப் தபற்றுக்தகாடுப் 

பதற்கு லமற்தகாள்ளப்படும் நடவடிக்கககள் 

யாகவ என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(உ) இன்லறல், ஏன்? 
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

asked the Minister of Plantation Industries:  

(a) Is he aware of the fact that - 

 (i) betel cultivation is abundantly done in the 
Batticaloa District; and 

 (ii) the selling price of betel is very low 
although there is a high demand for betel? 

(b) Will he inform this House whether measures will 
be taken to increase the selling price of betel?  

Is he also aware of the fact that - 

(c) (i) 30 per cent of the population dwelling in the 
villages such as Puthukudiyiruppu - West 
and Kirankulam engage in cashew 
cultivation as their livelihood; and 

 (ii) even though the Provincial Council has set 
aside allocations for the above-mentioned 
communities under the Rural Development 
Coordination Project, the said allocations 
have not been disbursed yet? 

(d) Will he also inform this House - 

 (i) the reasons for not disbursing the aforesaid 
allocations; and 

 (ii) the measures that will be taken to disburse 
the said allocations? 

(e) If not, why? 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, ්‍ැවිකො  ර්  න්ත අ  තයතු   

ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර සවාගත*   ර ්‍ .  
 

* සවාදම්සය මත තබන ලෙ ිළිතුරර  
* சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட விகட: 

* Answer tabled: 
 

(අ  (i) ඔේ. 

 (ii) බුකත් ාහහගත  ්‍  ශේශීන ශ්‍ළහශප්ළ මික  ණන් විවිධ 
ා ධ  ශහගතේතුශ්‍න් ්‍රින්්‍ර ේච්ච ්‍ච න ීම  සිදුවු්‍ද 
වි ණු   මිශකි   ැපී ශපශ   පහගතත ්‍ැටී ක් නිම ක්යණන 
ශ ්ශේ. 

(ත  අප න  ශ්‍ළහශප්ළ ඉකක්   ර නිමින් ඉහගතළ මිකක් ාි ත  ළු 
බුකත් නියථප ද න ාහහගත  ්‍  ශප්ශහගත්ර නිර්ශේ නන් ශ ්ීමන් ශ්‍ත 
කබ  දී ඇත. 

 ගුණ ත්  භ ්‍ශනන් ඉහගතළ බුකත් නියථප ද න ාහහගත  අ්‍ ය්‍   යය 
විදය ත්   ක්‍රින   ර   , ශරෝ  හගත  පළිශබෝධ ප ක න පිළිබහ 
නිර්ශේ  කබ දී  ාහගත ්‍   රු්‍න් දැනු්‍ත් රීම ශ   ්‍ැඩාටහගතන් 
අතඩුඩ්‍ ක්‍රින ත්   ශේ.  

 බුකත් තශ්‍රිත අ න එ තු  ළ නියථප ද  පර්ශආයණ ත්  ්‍ හගතඳුන්්‍  දී 
ඇතිව අතර ත්‍දුරටත්  ්‍ පර්ශආයණ සිදු ශ ශරමින් ප්‍තී. 

   (ඇ  (i) ඔේ. 

 (ii)  ැ ශ  ි ර පළ ත් ග්‍ර   ාා්‍ර්ධ  ශදප ර්තශ  න්තු්‍ ාහහගත  
2021 ්‍ර්යශආදී පුදු ඩිි රුප්පු - රීර න් ක   ග්‍ර  නට  ු  
ාැ සීශ    ධයාථා  නක් ඇතිව රීම   ශ්‍නුශ්‍න් රුපින්  
මිකොන  (  ‍රතිවප ද  ශ්‍න්  ර තිවබූ අතර ුදද්  
අ  තය ා ශආ අා  MF/NB/07/CM/2021/163 හගත  
2021.08.28 දි ැතිව කොපින  ඟින් එ  ‍රතිවප ද න අ්‍කාගු 
 ර  කදී. එ  නිා  පළ ත් ාභ ්‍  ඟින් ශ   ්‍ය ප තිවන 
ක්‍රින ත්   ශ ්වුණි. 

    (ඈ  (i) ුදන්ුදශ ි  පත්තු්‍ තරන  පතිව ‍ර ශේශීන ශ්     
  ර්න කන  ඟින් ශාෞභ  ය  ්‍ැඩාටහගත  නටශත් 
පුදු ඩිි රුප්පු-රීර න් ක   ග්‍ර  නට ශ   අරුදණ ාහහගත  
රුපින්  මිකොන  10  ‍රතිවප ද  ශ්‍න් රීම   ාහගත ඒ නටශත් 
්‍ය ප තිවන ක්‍රින ත්   රීම   නිා  පළ ත් ාභ  ශ්‍ත 
‍රතිවප ද  ශ්‍න්  ර  ැත. 

 (ii) ශාෞභ  ය  ්‍ැඩාටහගත  නටශත් ශ   අරුදණු ාහහගත  
ුදන්ුදශ ි  පත්තු්‍ තරන  පතිව ‍ර ශේශීන ශ්     
  ර්න කනට ‍රතිවප ද  කබ  දී ්‍ය ප තිවන ක්‍රින ත්    ර 
ඇතිව බැවින් පළ ත් ාභ  ශ්‍ත ‍රතිවප ද  කබ  දී  අ්‍ ය 
ශ ්ශේ.  

    (ඉ  ්‍ය ප තිවන දැ ට ත් ුදන්ුදශ ි  පත්තු්‍ තරන  පතිව ‍ර ශේශීන 
ශ්       ර්න කන  ඟින් ක්‍රින ත්    ර ඇත.  

 

 

ගලදබොඩ සහ මවුන්්ම ජීන් වුර  ිරරි දගොවිප  

ිළහිටුීමම 
கலதபாட மற்றும் மவுண்ட் ஜீன்  லதாட்டங்கள்: 

பாற்பண்கணககள நிறுவுதல் 
GALABODA AND MOUNT JEAN ESTATES: ESTABLISHMENT 

OF DAIRY FARMS   
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31. ගරු බු ධික පතිරණ මහතා නගරු දවලු කුමාර් මහතා 
දවනුව ) 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண - மாண்புமிகு லவலு குமார் 

சார்பாக)  

(The Hon. Buddhika Pathirana on behalf of the Hon. Velu 
Kumar) 

්‍ැවිකො  ර්  න්ත අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (1 : 
(අ  (i) ජා ත  ්‍තු ාා්‍ර්ධ   ඩුඩකන ාතු ්‍තු ඉඩ  ්‍ක, 

රීරි ශ ්විපළ පිි ටුීම ට 2021.09.0) දි  අ  තය 
 ඩුඩක තීරණනක් ශ   තිවශේද; 

 (ii) ඒ ාහහගත  " කශබ්ඩ" ාහගත " වුන්ට් වින්" න  එක් 
එක් ්‍ත්ශතන් කබ   නු කබ  ඉඩ   අක් ර 
‍ර  ණන ශ්‍න් ශ්‍න් ්‍ ශනන් ශ ්ප ණද; 

 (iii) එ  ඉඩ   කබ   නු කබ  එක් එක් ා   ශ     , 
එ  එක් එක් ා   ශ   අධයක්ය්‍රුන්ශේ     
ාහගත එ  එක් එක් අධයක්ය්‍රන ශේ ජා තිව ත්්‍න 
(ාථ්‍ශේශි ද/විශේශි ද  ශ්‍න් ශ්‍න් ්‍ ශනන් 
 ්‍ශර්ද; 

 (iv) ඉහගතත එක් එක් ා     විසින් ශ ්‍නු කබ  
අත්තිව  ර   ුදදක ාහගත ඉඩ   අක් රන  ්‍ ර්ෂි  
බදු ුදදක ශ්‍න් ශ්‍න් ්‍ ශනන් ශ ්ප ණද; 

 නන්  එතු   ාහහගතන්  රන්ශන්ද  

(ත   (i) ඉහගතත ්‍තු පිි ට  ඇතිව දිාථ්‍රික් ්‍ක ඇතිව රජාශආ 
රීරි ශ ්විපළ ාතු්‍  ‍ර  ණ්‍ත් ඉඩ   තිවශබ  බ්‍ 
දන්ශන්ද; 

 (ii) එශාේ    , ඉහගතත ඉඩ  , රීරි ශ ්විපළ ාහහගත  කබ  
දීශ   පද    ්‍ශර්ද; 

 (iii) එ  රීරි ශ ්විපළ පිි ටුීම  ාහහගත    යත  
අධයන නක් සිදු  ර තිවශේද; 

 නන් ත් එතු   ාහහගතන්  රන්ශන්ද  

(ඇ  ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද  

1069 1070 

[ රු  බුේධි  පතිවරණ   හගතත   



2022  ශදාැ  බර්  1) 

தபருந்லதாட்டக் ககத்ததாைில் அகமச்சகரக் லகட்ட 

வினா: 

(அ) (i )  மக்கள் லதாட்ட அபிவிருத்திச் சகபக்கு உாித் 

தான லதாட்டக் காணிகளில் பாற்பண்கண 

ககள நிறுவுவதற்கு 2021.09.06ஆம் திகதி 

அகமச்சரகவத் தீர்மானதமான்று லமற்தகாள் 

ளப்பட்டுள்ளதா என்பகதயும்; 

 (ii) அதற்தகன "கலதபாட" மற்றும் "மவுண்ட் ஜீன்" 

ஆகிய ஒவ்தவாரு லதாட்டத்திலிருந்தும் தபற்றுக் 

தகாள்ளப்படும் காணிகளின் அளவு ஏக்கர்களில் 

தவவ்லவறாக எவ்வளதவன் பகதயும்; 

 (iii) இக்காணிககளப் தபற்றுக்தகாள்ளும் ஒவ்தவாரு 

கம்பனியினதும் தபயர், அக்கம்பனிகளின் பணிப் 

பாளர்களின் தபயர்கள், அவர்களின் லதசியம் 

(உள்நாட்டவரா அல்லது தவளிநாட்டவரா) 

என்பன தவவ்லவறாக யாகவதயன்பகதயும்; 

 (iv) லமற்படி ஒவ்தவாரு கம்பனியாலும் தசலுத் 

தப்படும் முற்பணத் ததாகக மற்றும் ஓர் 

ஏக்கருக்கான வருடாந்தக் குத்தககத் ததாகக 

என்பன தவவ்லவறாக எவ்வளதவன்பகதயும்; 

 அவர் குறிப்பிடுவாரா? 

(ஆ) (i )  லமற்படி லதாட்டங்கள் அகமந்துள்ள மாவட் 

டங்களிலுள்ள அரச பாற்பண்கணகளிடம் லபாதி 

யளவு காணிகள் இருப்பகத அறிவாரா என்ப 

கதயும்; 

 (ii) அவ்வாறாயின், லமற்படி காணிககளப் பாற் 

பண்கணகளுக்காக வைங்கப்பட்டதன் அடிப் 

பகட யாததன்பகதயும்; 

 (iii) அப்பாற்பண்கணககள நிறுவுவதற்காகச் 

சாத்தியவள ஆய்வு லமற்தகாள்ளப்பட்டுள்ளதா 

என்பகதயும்; 

 அவர் குறிப்பிடுவாரா? 

(இ) இன்லறல், ஏன்? 
 

asked the Minister of Plantation Industries:  

(a) Will he state - 

 (i) whether a Cabinet decision has been taken 
on 06.09.2021 in relation to establishing 
dairy farms in the estates belonging to the 
Janatha Estate Development Board; 

 (ii) the extents of land in acres obtained from 
each of the estates known as “Galaboda” 
and “Mount Jean” for that purpose, 
separately; 

 (iii) the name of each company that obtains such 
land, names of directors of each company 
and the nationality of each such director 
(whether local or foreign), separately; and 

 (iv) the advance payment made by each of the 
above companies and the annual tax of an 
acre, separately? 

(b) Will he also state - 

 (i) whether he is aware that there is sufficient 
lands in the State dairy farms in the districts 
in which the above estates are located; 

 (ii) if so, the basis on which the above lands are 
given for dairy farms; and 

 (iii) whether feasibility studies have been 
conducted in relation to establishing those 
dairy farms? 

(c) If not, why? 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, ්‍ැවිකො  ර්  න්ත අ  තයතු   

ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර සවාගත*  ර ්‍ .  
 

* සවාදම්සය මත තබන ලෙ ිළිතුරර  
* சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட விகட: 

* Answer tabled: 
 

(අ  (i) ජා ත  ්‍තු ාා්‍ර්ධ   ඩුඩකන මීට ශපර   ෂි ර්  
අ  තය ා න නටශත් පැ්‍තිව අතර අා  2281/(1 දර  
2022.04.2( දි ැතිව අතිව විශ ේය  ැාට් පත්‍රන  ඟින් ශ   
අ  තය ා න නටතට ප්‍ර  ඇත. 

   ඒ අනු්‍,  හගත  පරි  ණ ්‍ ණිජා රීරි ශ ්විශප්ළ පිි ටුීම  
ාහහගත  දීර්ඝ   ලී  බදු ‍ර නට ජා තිව  පශු ා  පත් 
ාා්‍ර්ධ   ඩුඩකනට ාහගත ජා ත  ්‍තු ාා්‍ර්ධ  
 ඩුඩකනට අනත් ඉඩ   කබ  දී  න   ැශනන්   ෂි ර්  
අ  තයතු   විසින් ඉදිරිපත්  ර  කද 2021.08.19 දි ැතිව 
අ  තය  ඩුඩක ාාශේ න ාහහගත  අා  
අ ප/21/14(1/)2)/041 දර  2021.09.0) දි ැතිව තීරණන 
කැබී ඇත. 

 (ii)  කශබ්ඩ ්‍ත්ත -අක් ර (0( ූ ඩ්1 පර්චාථ 11.)) 
(ශහගතක්ටන ර 284.0284  

    වුන්ට් වින් ්‍ත්ත - අක් ර 10) ූ ඩ් 2 පර්චාථ 28.)( 
(ශහගතක්ටන ර ().1(20  

 (iii) ා   ශ       - ශහගතන ර් ප ර්ක් ශඩනරිාථ පුේ කො  ා     

   අධයක්ය්‍රුන්ශේ     - ශ ්හගත ඩ් ඉමිටින ාථ, ශ ්හගත ඩ් 
ය ෆීක් ා  ඩ් 

   ජා තිව ත්්‍න  - ශ්‍රී ක ාරී  (ශ න තහගතවුරු  ර  ත්ශත් 
ජා .හගතැ. අා  194(2))0)214 ාහගත ))02(2(8(V දර  
හගතැඳුනු  පත් පම ක්ය  රීම    ඟිනි.  

 (iv) රජාශආ තක්ශාේරු්‍  ත පහගතත ඉඩ   ාහහගත  ්‍  බදු ුදදක 
තීරණන  ර ඇත. 

   කශබ්ඩ ්‍ත්ත  

   අත්තිව  ර   ුදදක  - රු.19,8(0,000 

   අක් රන  ්‍ ර්ෂි  බදු ුදදක - රු. (,4() 

    වුන්ට් වින් ්‍ත්ත 

   අත්තිව  ර   ුදදක  - රු.),4)4,000 

   අක් රන  ්‍ ර්ෂි  බදු ුදදක  - රු. 4,)9) 

   (ශ ි දී අක් රන  ්‍ ර්ෂි  බදු ුදදශ්  අ න ්‍ාර පහගත ට 
්‍රක් සිනනට 20රීන් ්‍ැඩි ්‍  ත  රනට ගිවිසු   ා ාථ  ර 
ඇත.   

(ත  (i) රජාශආ ශ ්විපළ්‍්  ජා තිව  පශු ා  පත්  ඩුඩකන  ඟින් 
ප ක න ්‍  අතර   ෂි ර්  අ  තය ා න වියන පාන 
නටශත් එ  තනත න ප්‍තී. ඒ අනු්‍, එ   රුණට අද ළ්‍ 
  ෂි ර්  අ තයතු   ශ්‍තිවන්  රුණු වි සී  ්‍ඩ  සුදුසු 
ශේ.  

 (ii) ශ්‍රී කා   තශනෝජා   ඩුඩකන විසින් 2021.01.0( ්‍  දි  
ඉදිරිපත්  රනු කැබූ ත ක්යණි  ඇ  උ    මිටු ්‍ ර්ත ්‍ක් 
 ඟින් ශ   ්‍ය ප තිවන ාහහගත  ඉඩ   නිදහගතාථ රීම  ට තීරණන 
ශ   තිවබූ අතර, ශ   ්‍ය ප තිවන ා  බන්ධශනන්  රු 
  ෂි ර්  අ  තයතු   විසින් ඉදිරිපත්  ර  කද අ  තය 
 ඩුඩක ාාශේ න ාහහගත  කද අා  21/14(1/)2)/041 දර  
2021 ාැප්තැ  බර් 0) දි ැතිව අ  තය  ඩුඩක තීරණන 

1071 1072 



ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

‍ර  ර්‍ ශ   ්‍ය ප තිවන ාහහගත   කබඩ ාහගත  වුන්ට් වින් ්‍තු 
න නන්්‍කොන් අක් ර 811ක් නිදහගතාථ රීම  ට  ටුතතු  ර 
ඇත. 

 (iii) අද ළ   යත  ්‍ ර්ත ්‍ එ   වමිශආ සිදු රීම  ට නිනමිත 
්‍ය ප තිවනට අනුකූක්‍ ්‍ය්‍ා න න  විසින් කබ   ත ුතතු්‍ 
ඇත. එ  තනත න ශ   ්‍  විට ශ   ාහහගත  අ්‍ ය  ටුතතු 
සිදු  රමින් ප්‍තිව  බ්‍ ්‍ ර්ත  ශේ.  

 

   (ඇ  අද ළ ශ ්ශේ.  
 

 

 වුර සමාගම් සුර වගා දනොකරන ලෙ ඉඩම්  

ප්‍රමාණය 
தபருந்லதாட்டக் கம்பனிகளுக்குாிய பயிாிடப்படாத 

காணிகள்: பரப்பளவு 
UNCULTIVATED LANDS OWNED BY PLANTATION 

COMPANIES: EXTENT 
 

3318/2022 
 

33. ගරු බු ධික පතිරණ මහතා නගරු මුදිතා ප්‍රිශයීයාන්ති මහත්මිය 
දවනුව ) 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண - மாண்புமிகு (திருமதி) முதிதா 

பிாிஸான்தி சார்பாக)  

(The Hon. Buddhika Pathirana on behalf of the Hon. (Mrs.) 
Muditha Prishanthi)  

්‍ැවිකො  ර්  න්ත අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (1 : 

(අ  (i) ශ්‍රී කා  ශේ ්‍තු ා      ාතු්‍ ්‍   ශ ් ර  කද 
ඉඩ   වි  ක ‍ර  ණනක් ප්‍තිව  බ්‍ දන්ශන්ද; 

 (ii) එශාේ    , එ  ්‍   ශ ් ර  කද ඉඩ   ‍ර  ණන, 
එක් එක් පළ ත අනු්‍ අක් ර්‍කොන් ශ්‍න් ශ්‍න් 
්‍ ශනන් ශ ්ප ණද; 

 (iii)  ්‍තු ා      ාතු දීර්ඝ   කන  සිට ්‍   
ශ ් ර  කද ඉඩ  , රත් පුර දිාථ්‍රික් ශආ 
ශ ්ඩ ශ්‍ක, ඕප  න  ාහගත ්‍ැකොශ ශප්ක න  
‍ර ශේශීන ශ්     ශ ්ට්ඨ ා්‍ක ප්‍තිව  බ්‍ 
දන්ශන්ද; 

 (iv) එ  ්‍   ශ ් ර  කද ඉඩ   ‍ර  ණන, ඉහගතත 
ාහහගතන් එක් එක් ‍ර ශේශීන ශ්     ශ ්ට්ඨ ාන 
අනු්‍ අක් ර්‍කොන් ශ්‍න් ශ්‍න් ශ ්ප ණද; 

  (v) ්‍   රීම   ාහහගත  එ  ඉඩ   ජා ත ්‍ට කබ  දී ට 
‍ර ශේදනක් තිවශේද; 

 නන් ත් එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ත  ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද    
 

 

தபருந்லதாட்டக் ககத்ததாைில் அகமச்சகரக் லகட்ட 

வினா: 

(அ) (i )  இலங்ககயில் தபருந்லதாட்டக் கம்பனிகளுக் 

குாிய பயிாிடப்படாத தபருமளவிலான காணிகள் 

உள்ளகத அறிவாரா என்பகதயும்; 

 (ii )  ஆதமனில், லமற்படி பயிாிடப்படாத காணிகளின் 

அளவு ஒவ்தவாரு மாகாண அடிப்பகடயில் 

ஏக்கர்களில் தவவ்லவறாக யாததன்பகதயும்; 

 (iii )  நீண்ட காலமாகப் பயிாிடப்படாத தபருந்லதாட் 

டக் கம்பனிகளுக்குாிய காணிகள், இரத்தினபுாி 

மாவட்டத்தின் தகாடகதவல, ஓபநாயக்க மற்றும் 

தவலிதகதபால ஆகிய பிரலதச தசயலகப் பிாிவு 

களில் உள்ளகத அறிவாரா என்பகதயும்; 

 (iv )  லமற்படி பயிாிடப்படாத காணிகளின் அளவு, 

லமலல குறிப்பிடப்பட்ட ஒவ்தவாரு பிரலதச 

தசயலகப் பிாிவின் அடிப்பகடயில் ஏக்கர்களில் 

தவவ்லவறாக யாததன்பகதயும்; 

 (v )  லமற்படி காணிககளப் பயிர்ச்தசய்கக நடவடிக் 

ககளுக்காக மக்களுக்கு வைங்குவதற்கு 

யாலதனும் வைிமுகற உள்ளதா என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) இன்லறல், ஏன்? 
 

asked the Minister of Plantation Industries:  

(a) Will he inform this House - 

 (i) whether he is aware that there are many 
uncultivated lands owned by Plantation 
Companies of Sri Lanka; 

 (ii) the extent of uncultivated lands in acres in 
each province, separately; 

 (iii) whether he is aware that uncultivated lands 
owned by Plantation Companies are found 
in Godakawela, Opanayaka and 
Waligepola Divisional Secretaries' 
Divisions in Ratnapura District; 

 (iv) the extent of uncultivated lands found in 
each Divisional Secretary's Division in 
acres; 

 (v) whether there is a method for making these 
lands available to the public for cultivation? 

(b) If not why? 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, ්‍ැවිකො  ර්  න්ත අ  තයතු   

ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට  පිළිතුර සවාගත*   ර ්‍ .  
 

* සවාදම්සය මත තබන ලෙ ිළිතුරර  
* சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட விகட: 

* Answer tabled: 
 

(අ  (i) ඔේ.  

 (ii)  හගත  පරි  ණ ්‍තුන නන්්‍ක පිි ටී  අනු්‍ ා හගතර ්‍තු 
‍ර ශේශීන ශ්     ශ ්ට්ඨ ා රීි පන ටත් ා හගතර 
අ්‍ාථා ්‍ක දිාථ්‍රික්  ශහගතෝ පළ ත් රීි පන ටත් අනත් ීම  
සිදු්‍  බැවින් නි ථත ත්‍  ශත්රතුරු කබ   ැති  අපහගතසුන. 
2022 ්‍ර්යන ්‍ විට ශ   ඉඩ  ්‍කොන් ශ ්ටාක් විවිධ 
්‍  ්‍න් ාහහගත  ශන්ද ශ   තිවබින හගතැරී බැවින් ශ ි  
ාහහගතන් ශත්රතුරු ද ශ්‍ ාථ ීමශ   ඉඩ ඩක් ප්‍තී.  

 

 

  පළ ත විවිධ ්‍ය ප තිව්‍කට ශ්‍න් 

රීම  ට හගතඳු  ශ   ඇතිව 

හගත  දැ ට ්‍   ශ ් ර  

කද ඉඩ   ‍ර  ණන 

(ශහගතක්ශටන ර  

1 ාබර ුද්‍ 2998.98 

2  ධය  901.07 

3 ද ණ 1041.46 

4 බාථ  ි ර 2308.14 

5 ඌ්‍ 1994.63 

  එ තු්‍ 9244.28 
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[ රු ‍රාන්  රණතුා    හගතත   
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  (iii) ඔේ. එ  ඉඩ  ්‍කොන් න   ‍ර  ණනක් විවිධ ්‍   ්‍ය ප තිව්‍කට 
ශ්‍න් රීම  ට හගතඳු  ශ   ඇතිව බ්‍ ්‍ැවිකො අ  තය ා න 
ශ්‍ත දන්්‍  ඇත.  

 (iv)  

 
 

 (v) ්‍ර්ත   ශආ ේේ ත ශ්‍මින් ප්‍තිව  තහගත ර අර්බුදනට 
පිළින ක් ්‍ ශනන් සිනලු  රජාශආ හගත  ශපෞේ කො  ්‍ැවිකො 
ා      ශ්‍ත බදු දී ඇතිව රජාශආ ඉඩ  ්‍ක ඌ  ේපශනෝජිත 
 වමිශනි  ශ ටි  ලී  තහගත ර ශභෝ  ්‍   රීම   ාහහගත  
අතිව රු ජා  ධිපතිවතු න්ශේ ‍රධ  ත්්‍ශනන් 2022.0).0) 
දි ැතිව වූ ා  ච්ඡ ්‍ක් ප්‍ත්්‍  කබ  දී ඇතිව ේපශදාථ අනු්‍ 
්‍ැවිකො ා     ්‍කට අනත් ්‍තු්‍ක ශ ටි  ලී  ශභෝ  ්‍   
රීම ශ   ්‍ය ප තිව ශ   ්‍  විට තර  භ  ර ඇතිව අතර ඔවුන් 
විසින් විවිධ ‍ර ශේදනන් නටශත් ශ   ්‍   ්‍ය ප තිව 
ක්‍රින ත්    රනු කබි . ඒ අනු්‍,  

   ්‍ැවිකො ා     විසින් 

   ්‍ැවිකො ා     හගත  ්‍තු ශාේ්‍ නන්ශේ ද න ත්්‍ශනන් 

   බ ි ර ප ර් ථ්‍්‍ක ද න ත්්‍ශනන් ශ   ්‍    ටුතතු සිදු 
 රනු කබි .   

(ත  අද ළ ශ ්ශේ.  
 

දනොදරොචිදච ද ක ග ක අඟුරු බලාගාරද  ුරන්වන 

අදියර  විසනතර 
நுகரச்லசாகல அனல் மின் உற்பத்தி நிகலயத்தின் 

மூன்றாம் கட்டம்: விபரம் 
THIRD PHASE OF NOROCHCHOLAI COAL POWER STATION: 

DETAILS  

2061/2022 
 

34. ගරු බු ධික පතිරණ මහතා නගරු නලින් බණ්ඩාර නයමහ 
මහතා දවනුව ) 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண - மாண்புமிகு நலின் பண்டார 

ஜயமஹ சார்பாக)  

(The Hon. Buddhika Pathirana on behalf of the Hon. Nalin 
Bandara Jayamaha)  

විදුකොබක හගත  බක ක්තිව අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (1 : 

(අ  (i) ශ ්ශර්ච්ශචෝශ්   ්  අුවරු බක   රශආ 
තුන්්‍ැනි අදිනර තර  භ රීම  ට  ටුතතු 
 රන්ශන්ද; 

 (ii) එශාේ    , ඒ ාහහගත  ්‍ැන  රනු කබ  ුදදක 
ශ ්ප ණද; 

 (iii) එ  අරුදද්  ාපන   නු කබ  මූක ශ්‍රන  ්‍ශර්ද; 

 (iv) ඒ නටශත් සිදු රීම  ට අශප්ක්ෂිත විදුකොබක 
ේත්ප ද න ශ   ශ්‍්ට් ශ ්ප ණද; 

 (v) ශ   ්‍ය ප තිවන ාහහගත  ශටන්ඩර්  ැහීම ක් සිදු  ර 
තිවශේද; 

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද   

(ත  ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද  

දිාථ්‍රික් න ‍ර ශේශීන 

ශ්     

ශ ්ට්ඨ ාන 

 ැ්‍ත ්‍  ්‍ ාහහගත  

අතහගතැර ඇතිව හගත  

විවිධ ්‍   ්‍ය ප තිව 

ාහහගත  ශ්‍න්  ර 

ඇතිව දැ ට 

්‍  ්‍රීන් ශත්ර 

(ශහගතක්ශටන ර  

  රත් පුර ශ ්ඩ ශ්‍ක 40.50 

  ්‍ැකොශ ශප්ක 70.06 

  ඕප  න  50.57 

மின்சக்தி மற்றும் வலுசக்தி அகமச்சகரக் லகட்ட வினா: 

(அ) (i )  நுகரச்லசாகல அனல் மின் உற்பத்தி நிகல 

யத்தின் மூன்றாம் கட்டத்கத ஆரம்பிக்க 

நடவடிக்கக லமற்தகாள்ளப்படுமா என்பகதயும்; 

 (ii )  ஆதமனில், அதற்காகச் தசலவிடப்படும் பணத் 

ததாகக எவ்வளவு என்பகதயும்; 

 (iii )  லமற்படி நிதி எந்த மூலத்திலிருந்து தபற்றுக் 

தகாள்ளப்படும் என்பகதயும்; 

 (iv )  அதன்கீழ் எத்தகன தமகாதவாட் மின்சாரம் 

உற்பத்தி தசய்ய எதிர்பார்க்கப்படுகிறது என்ப 

கதயும்; 

 (v )  இக்கருத்திட்டத்திற்குக் லகள்விப்பத்திரம் லகாரப் 

பட்டுள்ளதா என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) இன்லறல், ஏன்? 
 

 

asked the Minister of Power and Energy:  

(a) Will he inform this House - 

 (i) whether an action would be taken to initiate 
the third phase of the Norochcholai Coal 
Power Station; 

 (ii) if so, the amount of money allocated to 
spend on it;  

 (iii) the funding source; 

 (iv) the power generating capacity projected in 
megawatts; and  

 (v) whether tenders have been called for this 
project?  

(b) If not, why?   
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, විදුකොබක හගත  බක ක්තිව 

අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර සවාගත*  

 ර ්‍ .  
 
* සවාදම්සය මත තබන ලෙ ිළිතුරර  
* சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட விகட: 

* Answer tabled: 
 

(අ  (i)  ැත. ඒ ාහහගත  ප ද  වූ  රුණු ශ   ාභ ශේ අ්‍ධ  න 
ාහහගත  ාැශ වින් ඉදිරිපත්  රනු  ැ ැත්ශතමි.  

   ශ ්ශර්ච්ශචෝශ්   ් අුවරු බක   රශආ ුදළු ධ රිත ්‍ 
ශ   ශ්‍්ට් 900ක් ්‍  අතර එන ශ   ශ්‍්ට් )00ක් ්‍  
බක   ර ඒ   0)රීන් ා න්විත ශේ. එි  ශ   ශ්‍්ට් 
)00  ධ රිත ශ්‍න් ුතතු බක   ර ඒ  නක්, හගතතර්‍  
අදිනර ශකා ඉදිරීම  ට 2019 ්‍ාශර්දී අ  තය  ඩුඩක 
අනු ැතිවන කබ  දී ඇත. 

    ුදත්, 20)0 ්‍  විට රශට් ුදළු විදුකොබක අ්‍ යත ශ්‍න් 
සිනනට (0ක් පු ර්ජා තින ‍රභ්‍නන් ේපශනෝගී  ර  නිමින් 
නිපදීම , අ   තශආ  ්‍  ්  අුවරු බක   ර ඉදි 
ශ ්රීම   ාහගත 2040 ්‍  විට   බන් ේද සී ත ්‍ ‍රතයක්ය 
 ර  ැති  අරුදණු  ර  ත් රජාශආ ඉකක්  ත ‍රතිවපත්තිවන 
ාැකරී් කට  නිමින් "අලුතිවන්  ්  අුවරු බක   ර ඉදි 
ශ ්රීම ශ  " (No New Coal Power Compact) 
ජා තයන්තර එ  ත ්‍ට අත්ාන් රීම   ාහහගත  එ්‍ ට සිටි 
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ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

 රු විදුකොබක අ  තයතු   විසින් 2021.10.1) දි  අ  තය 
 ඩුඩක ාාශේ නක් ඉදිරිපත්  ර ඇත. එ  ාාශේ න 
2021.10.24 දි  පැ්‍තිව අ  තය  ඩුඩක රැාථීමශ  දී ා  ච්ඡ  
රීම ශ න් අ තුරු්‍ එ  ශනෝජා  ්‍ ාහහගත  අ  තය  ඩුඩක 
අනු ැතිවන කබ  දී ඇත. 

  එ  ත ්‍ට අනු්‍ පරිාර දූයණන අ්‍  රීම   ාහගත/ශහගතෝ එි න් 
පරිාරනට ඇතිව  ර  බකපෑ  ්‍ැළැක්ීම ට ‍ර ශේදනක් 
ශ ් ැතිව  ්  අුවරු ්‍ය ප තිව (Unabated Coal Power 
Generation Projects) ාහහගත  බකපත්‍ර නි ත් රීම   ්‍හගත   
ක්‍රින ත්   ්‍  පරිදි  තර රීම  ටත්, එ්‍ැනි  ්  අුවරු 
බක   ර  ඟින් විදුකොන ේත්ප ද න ේශදා  නිපද්‍  අලුත් 
්‍ය ප තිව ක්‍රින ත්   රීම   එ  ්‍ාර අ්‍ා   ්‍  විට 
 ැ්‍ැත්ීම ට  ටුතතු  ළ ුතතු බ්‍ට තීරණන වින. 

  ත්‍ද,  රු පරිාර අ  තයතු   විසින් එක්ාත් ජා තීන්ශේ 
ශේ ගුණ විපර්න ා පිළිබහ ර ුද ත ා  ුදතිවන නටශත් 
අත්ාන්  ර ඇතිව (United Nations Framework 
Conservation on Climate Change) පැරිාථ ගිවිසු  
ක්‍රින ත්   රීම   ා  බන්ධශනන් ඉදිරිපත්  ර  කද 
2021.09.10 දි ැතිව අ  තය  ඩුඩක ාටහගත   ඟින් පහගතත 
ාහහගතන් ‍රධ   ‍රතිවපත්තිව හගත  ඉකක්  ාහහගත  2021.09.1) දි  
රැාථවූ අ  තය  ඩුඩකන විසින් අනු ැතිවන කබ  දී ඇත.  

   - 20)0 ්‍  විට පු ර්ජා තින ‍රභ්‍නන්ශ න් ේත්ප ද න 
 රනු කබ  විදුකොබකන සිනනට (0ක් දක්්‍  ඉහගතළ  ැාීම .  

   - අ   තශආදී  ්‍  ්  අුවරු බක   ර ඉදිරීම  ට  ටුතතු 
ශ ්රීම  . 

   - 2040 ්‍  විට බක ක්තිව ේත්ප ද ශආදී සිදු්‍  ශුේධ 
  බන් විශ ෝච න ශූ ය රීම  . 

  ඉහගතත අ  තය  ඩුඩක නින නන්ට අනු්‍, "විදුකොබක 
 ර්  න්තන ා  බන්ධ ශප්දු ‍රතිවපත්තිව   ර්ශ ෝපශේ " 
 ැශනන් එ්‍ ට සිටි  රු විදුකොබක අ  තයතු   විසින් 
2021.10.12 දි   ැ්‍තත් අ  තය  ඩුඩක ාාශේ නක් 
ඉදිරිපත්  ර  කද අතර, ඒ ාහහගත  අ  තය  ඩුඩක 
අනු ැතිවන 2021.11.01 දි  ි මි ීම ඇත. අ  තය  ඩුඩකන 
අනු ත  ර  කද ‍රතිවපත්තිව   ර්ශ ෝපශේ නන්ි  9 ශේදන 
අනු්‍ " ්‍  ්  අුවරු බක   ර ඉදිරීම  "  ්‍ත  දැමී ට 
තීරණන  ර ඇත.  

  ේක්ත අ  තය  ඩුඩක තීරණ අනු්‍ ාහගත ත්‍දුරටත්  ්  
අුවරු බක   ර ඉදිශ ්රීම  ට රජාන විසින්  න්   කද 
‍රතිවපත්තිව න තීරණ  ත විදුකොබක  ඩුඩකන 
ශ ්ශර්ච්ශචෝශ්   ්  අුවරු බක   රශආ හගතතර්‍  අදිනර 
ක්‍රින ත්   රීම ශ    ටුතතු  ්‍ත  ද   කදී.  

 (ii) අද ළ ශ ්ශේ.  

 (iii) අද ළ ශ ්ශේ.  

 (iv) අද ළ ශ ්ශේ.  

 (v) අද ළ ශ ්ශේ.  

(ත  අද ළ ශ ්ශේ.  

 

විුසලි පාරිදව ගිකයන්  විුසලි සම්බන්ධාතා 
மின் பாவகனயாளர்கள்: மின் இகணப்புகள்  
ELECTRICITY CONSUMERS: POWER CONNECTIONS  
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35. ගරු බු ධික පතිරණ මහතා නගරු නදම්නර්) ුදෙර්ශයීයන 
දෙනිිළටිය මහතා දවනුව ) 
(மாண்புமிகு புத்திக பத்திரண - மாண்புமிகு  (லமஜர்) சுதர்ஷன 

ததனிபிடிய சார்பாக)  

 (The Hon. Buddhika Pathirana on behalf of the Hon. 
(Major) Sudarshana Denipitiya)  

විදුකොබක හගත  බක ක්තිව අ  තයතු  ශ න් ඇසූ ‍ර ථ න - (1 : 

(අ  (i)  ශ්‍රී කා  ශේ සිටි  විදුකො ප රිශභෝගි නන් ාාතය ්‍ 
ශ ්ප ණද; 

 (ii)  ඒ අතරින් කා   විදුකොබක  ඩුඩකන ාහගත කා   
විදුකො (ශපෞේ.  ා     විසින් විදුකො ා  බන්ධත  
කබ  දී ඇතිව ප රිශභෝගි නන් ාාතය ්‍ ශ්‍න් 
ශ්‍න් ්‍ ශනන් ශ ්ප ණද; 

 (iii)  ශ   ්‍ විට විදුකො ා  බන්ධත  කබ   ැති  ාහහගත  
ඉ් ලු   ර ඇතිව ඉ් ලු   රු්‍න් ාාතය ්‍ 
ශ ්ප ණද; 

  (iv)  එ  ඉ් ලු   රු්‍න් ාහහගත  විදුකො ා  බන්ධත ්‍ 
කබ  දී ට කා   විදුකොබක  ඩුඩකනට හගතැරීන ්‍ 
තිවශේද;  

 නන්  එතු   ශ   ාභ ්‍ට දන්්‍න්ශන්ද  

(ත  ශ ්එශාේ    , ඒ  න්ද  

 

மின்சக்தி மற்றும் வலுசக்தி அகமச்சகரக் லகட்ட வினா: 

(அ) (i )  இலங்ககயிலுள்ள மின் பாவகனயாளர்களின் 

எண்ணிக்கக எத்தகன என்பகதயும்; 

 (ii )  அதில் இலங்கக மின்சார சகப மற்றும் 

இலங்கக மின்சார (தனியார்) நிறுவனத்தால் 

மின் இகணப்பு வைங்கப்பட்டுள்ள பாவகன 

யாளர்களின் எண்ணிக்கக தவவ்லவறாக 

எத்தகன என்பகதயும்; 

 (iii )  மின் இகணப்கபப் தபறுவதற்காக இன்றளவில் 

விண்ணப்பித்துள்ள விண்ணப்பதாரர்களின் 

எண்ணிக்கக எத்தகன என்பகதயும்; 

 (iv )  லமற்படி விண்ணப்பதாரர்களுக்கு மின் இகணப் 

கபப் தபற்றுக்தகாடுப்பதற்கான இயலுகம 

இலங்கக மின்சார சகபயிடம் காணப்படு 

கின்றதா என்பகதயும்; 

 அவர் இச்சகபக்கு அறிவிப்பாரா? 

(ஆ) இன்லறல், ஏன்? 
 

 

asked the Minister of Power and Energy:   

(a) Will he inform this House - 

 (i) the number of electricity consumers in Sri 
Lanka;  

 (ii) separately, the number of consumers who 
have received connections from the Ceylon 
Electricity Board and the Lanka Electricity 
Company (Pvt.) Limited;  

 (iii) the number of persons who have applied 
for new connections; and  

 (iv) whether the Ceylon Electricity Board is in a 
position to supply power to the aforesaid 
applicants? 

(b) If not, why? 
 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, විදුකොබක හගත  බක ක්තිව 

අ  තයතු   ශ්‍නුශ්‍න්    එ  ‍ර ථ නට පිළිතුර සවාගත*  

 ර ්‍ .  
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[ රු  ‍රාන්  රණතුා    හගතත   



2022  ශදාැ  බර්  1) 

* සවාදම්සය මත තබන ලෙ ිළිතුරර  
* சபாபீடத்தில் கவக்கப்பட்ட விகட : 

* Answer tabled: 
 
 

(අ  (i) 2022 ඔක්ශතෝබර් 01 දි ට ශ්‍රී කා  ්‍ තුළ සිටි  ුදළු විදුකො 
ප රිශභෝගි නන්ශේ ාාතය ්‍ (,)((,080ක් ශේ. 

 (ii) කා   විදුකොබක  ඩුඩකන විසින් විදුකො ා  බන්ධත  කබ  දී 
ඇතිව ප රිශභෝගි නන් ාාතය ්‍ ),(49,004ක් ්‍  අතර 
කා   විදුකො (ශපෞේ කො   ා     විසින් ප රිශභෝගි නන් 
)14,0(4 ට විදුකො ා  බන්ධත  කබ  දී ඇත. 

 (iii) 38,021ක් ශේ. 

 (iv) එදිශ ද   ඩත්තු  ටුතතු්‍කට අ තර,  ්‍ විදුකො 
ා  බන්ධත  කබ  දී  ාහහගත  අ්‍ ය ට්‍ර න්ාථශ ෝ ර්, විදුකො 
රැහගතැන් හගත  විදුකො මීටර් න  දින ‍ර  ණ්‍ත් ශත්  කා   
විදුකොබක  ඩුඩකන විසින් ප්‍ත්්‍  ශ   න  ුතතු න. එශාේ 
වු්‍ද, රශටි  ප්‍ත්   විශේ  විනි න දුයථ රත  හගත  කා   
විදුකොබක  ඩුඩකශආ මූකය තත්ත්්‍න නහගතපත් ශ ්ීම  
ශහගතේතුශ ්ට ශ   කා   ට්‍ර න්ාථශ ෝ ර්ාථ තනත න 
ශ්‍තිවන් අ්‍ ය ට්‍ර න්ාථශ ෝ ර් -ත ර පැටි- මිකදී  ැති ට 
ශ ්හගතැරී තත්ත්්‍නක් ේේ ත ීම ඇත. අනහගතපත් මූකය 
තත්ත්්‍න හගතුදශේ අ්‍ ය අුදද්‍ර්‍ය ාපන   ැතිශ   දුයථ රත ්‍ 
ශහගතේතුශ්‍න් කා   ට්‍ර න්ාථශ ෝ ර්ාථ තනත න විසින් 
  සි ්‍ කා   විදුකොබක  ඩුඩකන ශ්‍ත කබ  ශදනුශආ ඉත  
සිමිත ට්‍ර න්ාථශ ෝ ර් ාාතය ්‍රී. ශ   තත්ත්්‍න  ත 
ඇතැ   ශත්  ාැපුත   රු්‍න්ට (Bulk supply) හගත   ්‍ 
ා  බන්ධත  ඉ් ලු    ර ඇතිව ප රිශභෝගි ි න්හගතට විදුකො 
ා  බන්ධත  කබ  දීශ   න   ‍ර  දනක් ප්‍තී.  

  ත්‍ද, රශට් ප්‍තිව  විශේ  විනි න අර්බුදන ශහගතේතුශ්‍න් 
්‍ ණිජා බැා  විසින් ණන්‍ර කොපි නි ත් රීම ශ   වි  ක ශකා 
‍ර  දනන් සිදුීම  ශහගතේතු ශ ්ටශ   විදුකො ා  බන්ධත  නිසි 
අුතරින් කබ  දි  ාහහගත  අ්‍ ය විදුකො රැහගතැන් හගත  ශාසු අුදද්‍ර්‍ය 
ශ න්  විදුකො  නු ාපන   ැතිශ   දුයථ රත ්‍ කා   විදුකොබක 
 ඩුඩකන විසින් ුදුණණ ප  ඇතිව ‍රධ    ැටලු්‍රී.  

  ශ ශාේ වු්‍ද, 2022 ජා ්‍ රි   ාශආ සිට ‍ර  දනරීන් 
ශත්ර්‍ අද ළ ා  බන්ධත  කබ  දී ට කාවි  හගතැරී ේපරි  
ේත්ා හගතන දරනු ඇත.  

 

(ත  අද ළ ශ ්ශේ.  

 
ගරු මූලාසනාරූඪ මන්ත්‍රීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

ශනෝජා   පිළිබහ දැනු   දී .     

 
පාර්ලිදම්න්ුරදව ක ුතුර 
பாராளுமன்ற அலுவல் 

BUSINESS OF THE PARLIAMENT 
 

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි,  රු ාභ   න තු   

ශ්‍නුශ්‍න්    පහගතත ාහහගතන් ශනෝජා  ්‍ ඉදිරිපත්  ර ්‍ :  
 

" ය න පත්‍රශආ ‍රධ   ්‍ැඩ ටුතතු්‍ක අා  1 ාහගත 2 දර  වියනනන් 

පිළිබහ ්‍ැඩ අද දි  රැාථීමශ  දී  ප ර්කොශ  න්තුශේ ාථා ්‍ර නිශනෝ  2(ි  

විධිවිධ  ්‍කොන් නිදහගතාථ වින ුතතු න." 

 
ප්‍රශයීයනනය විමසන ලදින්  සවා සම්මත විය. 
வினா விடுக்கப்பட்டு  ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Question put, and agreed to. 

පාර්ලිදම්න්ුරදව රැසනීමම් 
பாராளுமன்ற அமர்வு 

SITTINGS OF THE PARLIAMENT 
 
ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි,  රු ාභ   න තු   

ශ්‍නුශ්‍න්    පහගතත ාහහගතන් ශනෝජා  ්‍ ඉදිරිපත්  ර ්‍ :  
 

"අද දි  විසිර නෑශ  දී ශ   ප ර්කොශ  න්තු්‍ 202) ජා ්‍ රි 04 

බ්‍රහගතාථපතිවන්ද  ර්.භ . 9.)0 ්‍  ශතක්  ්  තැබින ුතතු න." 
 
 

ප්‍රශයීයනනය විමසන ලදින්  සවා සම්මත විය. 
வினா விடுக்கப்பட்டு  ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Question put, and agreed to. 

 

ගරු මූලාසනාරූඪ මන්ත්‍රීුරමා 
(மாண்புமிகு தகலகமதாங்கும்  உறுப்பினர் அவர்கள்) 

(The Hon. Presiding Member) 

‍රධ   ්‍ැඩ  ටුතතු, ශනෝජා   අා  1. 

 

පාර්ලිදම්න්ුර මන්ත්‍රීවරයන්දේ සහ 
පාර්ලිදම්න්ුරදව වරප්‍රසාෙ කඩීමම 

සම්බන්ධාව විමර්ශයීයනය ිරීමම  සහ   සහහා 

ුදුසුද නිර්ද ශයීය ඉදිරිපත් ිරීමම සහහා වන 
විදශයීයේෂ කාරක සවාව 

பாராளுமன்ற உறுப்பினர்களினதும் 

பாராளுமன்றத்தினதும் சிறப்புாிகமகள் 

மீறப்படுதல் ததாடர்பில் விசாாிப்பதற்கும் 

அது ததாடர்பில் தபாருத்தமான விதப்புகர 

ககளச் சமர்ப்பிப்பதற்குமான ததாிகுழு 

SELECT COMMITTEE TO INVESTIGATE INTO 

INCIDENTS OF INFRINGEMENT OF PRIVILEGES 

OF THE MEMBERS OF PARLIAMENT AND OF THE 

PARLIAMENT AND TO MAKE SUITABLE 

RECOMMENDATIONS IN THAT REGARD 

 
 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, අධය ප  අ  තයතු   

ශ්‍නුශ්‍න්    පහගතත ාහහගතන් ශනෝජා  ්‍ ඉදිරිපත්  ර ්‍ : 
 

"2022 ශ ්්‍ැ  බර් 2) දි  ප ර්කොශ  න්තු ාභ   ර්භන තුළ දී 

ජා  ධිපතිව්‍රන , අග්‍ර   තය්‍රන  ඇතුළු ප ර්කොශ  න්තු  න්ත්‍රී්‍රනන් 

විසින් ජා ්‍ ර්ගි  ‍ර ථ  විාහ , එ   ්‍ ශේ දරු්‍න් ශකා වි්‍ත් ීම  

පිළිබහ්‍ සිනලු පක්ය නිශනෝජිතනන් රැාථ ීම ා  ච්ඡ  රීම  ට එ   වූ 

අතර ඒ ා  බන්ධ්‍  "සිනත" ූ ප්‍ ි නින  ඟින් 2022 ශ ්්‍ැ  බර්  2(, 

24 ාහගත 2( දි නන්ි  දී වි   න  ර  කද ්‍ැඩාටහගතන්්‍ක දී සිදු ළ 

‍ර     ඟින් ප ර්කොශ  න්තු  න්ත්‍රී්‍රනන්ශේ ාහගත ප ර්කොශ  න්තුශේ 

්‍ර‍රා ද  ඩීම ඇතිව දැි  වි ර්  න  ළ ුතතු  ශහගති න් ද; 

ප ර්කොශ  න්තු  න්ත්‍රී්‍රනන්ශේ ාහගත ප ර්කොශ  න්තුශේ ්‍ර‍රා ද  ඩ 

ීම ඇත්   , ඒ පිළිබහ්‍ ශා්න  බක  ඒ ා  බන්ධශනන් සුදුසු නිර්ශේ  

ඉදිරිපත්  ළ ුතතු ශහගති න්ද; 

1079 1080 



ප ර්කොශ  න්තු්‍ 

ප ර්කොශ  න්තු  න්ත්‍රී්‍රනන්ශේ ාහගත ප ර්කොශ  න්තුශේ ්‍ර‍රා ද 

 ඩීම  ා  බන්ධ්‍ වි ර්  න රීම  ටත්, ඒ ාහහගත  සුදුසු නිර්ශේ  ඉදිරිපත් 

රීම  ටත්, ප ර්කොශ  න්තු විශ ේය   ර  ාභ ්‍ක් පත්  ළ ුතතු නැි  ශ   

ප ර්කොශ  න්තු්‍ ශනෝජා   ා   ත  ර සිටිි . 
 

2. (අ   ා   න ්‍රන  විසින්   ර  ාභ ශ්‍ි  ාභ පතිව්‍රන  ාහගත 
ා   ජි   න්ත්‍රී්‍රනන්      ළ ුතතුන; ාහගත 

 (ත  ප ර්කොශ  න්තුශේ ාථා ්‍ර නිශනෝ  101 ි  විධිවිධ   ‍ර  ර්‍ 
  ර  ාභ ්‍ ා   ජි   න්ත්‍රී්‍රනන් හගතත් ශදශ  ශ න් 
(0(  ා න්විත වින ුතතුන. 

3.    එ    ර  ාභ ්‍ට - 

 (අ  සින  ණර්රණන නින   ර  ැති ට ද; 

 (ත  ඉහගතත ාහහගතන්  රුණු ා  බන්ධශනන් පුළු්  අධයන නක් සිදු 
රීම   ාහහගත    ර  ාභ ්‍ විසින් අ්‍ ය නැි  තීරණන  රනු 
කබ  පරිදි, ඕ ෑ  තැ ැත්ශත  එ    ර  ාභ ්‍ ඉදිරිනට 
 ැහීම ට ද, ඕ ෑ  කොනවි් කක් ශහගතෝ ්‍ ර්ත ්‍ක් කබ  ශද  
ශකාට ඕ ෑ  තැ ැත්ශත ට නින  රීම  ට ද, එකී සිනලු 
ා ක්ෂි, කොඛිත්‍ ශහගතෝ ්‍ ත  ්‍, කබ   ැති ට ද; 

 (ඇ    ර  ාභ ශේ ාහගත න පිණිා අද ළ ක්ශයේත්‍රනන්ි  විශ ේයඥ ම 
දැනු ක් ඇතිව පුේ කනන්ශේ ාහගත ‍රීමණනන්ශේ ශාේ්‍න කබ  
 ැති ට ද; ාහගත   

 (ඈ   කොන්  ක අන්තර්්‍ ර ්‍ ර්ත  ඉදිරිපත් රීම  ට ද 
ප ර්කොශ  න්තු්‍  ්  තබනු කැබ ශහගතෝ ්‍ ර ්‍ා    රනු 
කැබ තිවබුණ ද රැාථීම   ප්‍ත්්‍ ශ   න  ට ද  

 බකන තිවබින ුතතු න. 

4.    ර  ාභ ශේ ්‍ ර්ත ්‍ එි  පළුද රැාථීමශ   දි  සිට   ාන  (01  
  කනක් ශහගතෝ  ප ර්කොශ  න්තු්‍ විසින් දීර්ඝ  රනු කබ  එ්‍ැනි   ක 
පරිච්ශේදනක් ඇතුළත දී ප ර්කොශ  න්තු්‍ට ඉදිරිපත්  ළ ුතතු න." 

 

ප්‍රශයීයනනය විමසන ලදින්  සවා සම්මත විය. 
வினா விடுக்கப்பட்டு  ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Question put, and agreed to. 
 

 
ශ්‍රී ලාංකාදව ේසසන අධා‍ාපන අවසන ා ළුල් ක 
ිරීමම සහහා ුදුසුද නිර්ද ශයීය ඉදිරිපත් ිරීමම 

සහහා වන විදශයීයේෂ කාරක සවාව 
இலங்ககயில் உயர் கல்வி வாய்ப்புககள 

விாிவுபடுத்துவதற்குப் தபாருத்தமான 

விதப்புகரககளச் சமர்ப்பிப்பதற்கான 

ததாிகுழு 

SELECT COMMITTEE TO MAKE SUITABLE 

RECOMMENDATIONS FOR THE EXPANSION OF 

HIGHER EDUCATION OPPORTUNITIES IN SRI 

LANKA 
 

 

ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, අධය ප  අ  තයතු   

ශ්‍නුශ්‍න්    පහගතත ාහහගතන් ශනෝජා  ්‍ ඉදිරිපත්  ර ්‍ : 
 

"අ.ශප්.ා. (ේ.ශපළ  විභ  න ඉහගතළින් ා ත් සිසුන් වි  ක පිරිා ට ශ්‍රී 
කා  ශේ ේාාථ අධය ප  අ්‍ාථා  අි මි ්‍  ශහගති න් ද; 

ේාාථ අධය ප  අ්‍ාථා  පුළු්   ළ ුතතු ශහගති න්ද; 

 

ශ්‍රී කා  ශේ ේාාථ අධය ප  අ්‍ාථා  පුළු්  රීම   ාහහගත  සුදුසු නිර්ශේ  
ඉදිරිපත් රීම   ාහහගත  ප ර්කොශ  න්තු විශ ේය   ර  ාභ ්‍ක් පත්  ළ ුතතු නැි  
ශ   ප ර්කොශ  න්තු්‍ ශනෝජා   ා   ත  ර සිටිි . 

 

2. (අ   එි  ාභ පතිව්‍රන  ාහගත ා   ජි   න්ත්‍රී්‍රනන් 
 ා   න ්‍රන  විසින් පත්  රනු කැබින ුතතු න; ාහගත 

 (ත   ප ර්කොශ  න්තුශේ ාථා ්‍ර නිශනෝ  101 ි  විධිවිධ   ‍ර  ර්‍ 
එ    ර  ාභ ්‍ ා   ජි   න්්‍රි්‍රනන් එශ ්ශළ්ාථ 
ශදශ  ශ න් (11  ා න්විත වින ුතතු න: 

3.  එ    ර  ාභ ්‍ට - 

 (අ  සින  ණර්රණන නින   ර  ැති ට ද; 

 (ත  ඉහගතත ාහහගතන්  රුණු ා  බන්ධශනන් පුළු්  අධයන නක් සිදු 
රීම   ාහහගත    ර  ාභ ්‍ විසින් අ්‍ ය නැි  තීරණන  රනු 
කබ  පරිදි, ඕ ෑ  තැ ැත්ශත  එ    ර  ාභ ්‍ ඉදිරිනට 
 ැහීම ට ද, ඕ ෑ  කොනවි් කක් ශහගතෝ ්‍ ර්ත ්‍ක් කබ  ශද  
ශකාට ඕ ෑ  තැ ැත්ශත ට නින  රීම  ට ද, එකී සිනලු 
ා ක්ෂි, කොඛිත්‍ ශහගතෝ ්‍ ත  ්‍, කබ   ැති ට ද; 

 (ඇ    ර  ාභ ශේ ාහගත න පිණිා අද ළ ක්ශයේත්‍රනන්ි  විශ ේයඥ ම 
දැනු ක් ඇතිව පුේ කනන්ශේ ාහගත ‍රීමණනන්ශේ ශාේ්‍න කබ  
 ැති ට ද; ාහගත   

 (ඈ   කොන්  ක අන්තර්්‍ ර ්‍ ර්ත  ඉදිරිපත් රීම  ට ද 
ප ර්කොශ  න්තු්‍  ්  තබනු කැබ ශහගතෝ ්‍ ර ්‍ා    රනු 
කැබ තිවබුණ ද රැාථීම   ප්‍ත්්‍ ශ   න  ට ද  

  

  බකන තිවබින ුතතු න. 

 

4.    ර  ාභ ශේ ්‍ ර්ත ්‍ එි  පළුද රැාථීමශ   දි  සිට   ා ශද   (02  
  කනක් ශහගතෝ ප ර්කොශ  න්තු්‍ විසින් දීර්ඝ  රනු කබ  එ්‍ැනි   ක 
පරිච්ශේදනක් ඇතුළත දී ප ර්කොශ  න්තු්‍ට ඉදිරිපත්  ළ ුතතු න." 

 

ප්‍රශයීයනනය විමසන ලදින්  සවා සම්මත විය. 
வினா விடுக்கப்பட்டு  ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Question put, and agreed to. 

 
 
 
 

ක කතැබීම 
ஒத்திகவப்பு 

ADJOURNMENT 
 

 
ගරු ප්‍රසන්න රණුරාංග මහතා  
(மாண்புமிகு பிரசன்ன ரணதுங்க) 

(The Hon. Prasanna Ranatunga) 

මූක ා  ූ ඪ  රු  න්ත්‍රීතු නි, "ප ර්කොශ  න්තු්‍ දැන්  ්  

තැබින ුතතුන" ි     ශනෝජා    ර ්‍ .  
 
 

ප්‍රශයීයනනය විමසන ලදින්  සවා සම්මත විය. 
வினா விடுக்கப்பட்டு ஏற்றுக்தகாள்ளப்பட்டது. 

Question put, and agreed to. 
 

පාර්ලිදම්න්ුරව ඊ  අනුකූලව අ. වා. 2.57   අෙ දින සවා 
සම්මතිය අනුව  2023 නනවාරි 05 වන බ්‍රහසනපතින්ො පූ. වා. 9.30 
වන දතක් ක ක ගිද ය. 

அதன்படி பி. ப. 2.57 மணிக்கு பாராளுமன்றம், அதனது 

இன்கறய தீர்மானத்திற்கிணங்க, 2023 சனவாி 05, வியாைக் 

கிைகம மு.ப. 9.30 மணிவகர ஒத்திகவக்கப்பட்டது. 

Parliament adjourned accordingly at 2.57 p.m. until 9.30 a.m.  on 
Thursday, 05th January, 2023, pursuant to the Resolution of Parliament 
of this Day. 

1081 1082 

[ රු ‍රාන්  රණතුා    හගතත   



 

සැ.ුත. 
 

ශ   ්‍ ර්ත ශේ අ්‍ා   ුදද්‍රණන ාහහගත  ාථ්‍කීන  ා ්‍ක නි්‍ැරදි  ළ ුතතු තැන් දක්්‍නු රිසි  න්ත්‍රීන් මින් පිටපතක් ශ   
 නි්‍ැරදි  ළ ුතතු ත  රන එි  පැහගතැදිකෝ‍ ක ණු ශ ්ට, පිටපත කැබී ශදාතිවනක් ශ ්ඉක් ්‍   

හැන්සාඩ් ාාාථ  ර  ශ්‍ත කැශබ  ශාේ එවින ුතතුන. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

குறிப்பு 
 

உறுப்பினர்   தமது உகரயின்  இறுதிப் பதிப்பிற் தசய்யவிரும்பும் பிகை திருத்தங்ககள தமது பிரதியில் ததளிவாகக் குறித்து 

அதகனப் பிகை திருத்தப்படாத பிரதி கிகடத்த இரு வாரங்களுள் ஹன்சாட் பதிப்பாசிாியருக்கு அனுப்புதல் லவண்டும். 
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 Contents of  Proceedings :  

 

 Final set of manuscripts  

     Received from Parliament :  

 

 Printed copies dispatched :   



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

හැන්සාඩ් වාර්තා  

දකො ඹ 5  දපො කදහේන්දගොඩ  ිරරු පන පාර  අාංක 163 ෙරන සන ානදයහි ිළහිටි 

රනද  ප්‍රවෘත්ති දෙපාර්තදම්න්ුරදව ිළහිටි රනද  ප්‍රකාශයීයන කාර්යාාංශයීයදයන්  

මිල දී ගත හැක. 
 

දමම හැන්සාඩ් වාර්තාව  www.parliament.lk දවේ අඩවිදයන්  

බාගත හැක. 

 

 

 

 

ஹன்சாட் அறிக்ககயின் பிரதிககள  

இல. 163, கிருலப்பகன வீதி, தபால்லஹன்தகாட,  தகாழும்பு 5இல் அகமந்துள்ள  

அரசாங்க தகவல் திகணக்களத்தின் அரசாங்க தவளியீடுகள் அலுவலகத்தில்   

பணம் தசலுத்திப் தபற்றுக்தகாள்ளலாம். 

 
 

இந்த ஹன்சாட் அறிக்கககய www.parliament.lk எனும் இகணயத்தளத்திலிருந்து  

பதிவிறக்கம் தசய்ய முடியும். 
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